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Η ΣΚΟΠΙΑ ΤΗΣ ΕΠΑΡΧΙΑΣ

ΕΠΙΤΕΥΓΜΑΤΑ ΚΑΙ ΕΛΠΙΔΕΣ

... ’Εδώ  καί όκτώ μήνες κάποιο ι π νευ 
ματικοί άνθρω ποι τής π α ρ α γκ ω νισ μ έ
νης καί λησμονημένης τούτης ελληνι
κής επ α ρ χ ία ς , παρακινημένοι ε ίνα ι 
άλήθεια  ά ό τό θάρρος μερικών ά λλω ν, 
τνού άνέβαβαν υστέρα  τό βάρος τοΰ 
έκδοτου, τόλμησαν νά  ό ρ α μ α τισ θ ο 'ν  
ε α  καλλίτερο μέλλον γ ιά  τόν τόπο  
μας, υλικό κα·. πνευματικό . Τ ^ύς όρα- 
ματισμούς τους αότοΰς το ύ ; μετουσι- 
ωσαν σέ 'ράξη καί μέ τά  φ τω χά  
πνευματικά  έφόδια πού διέθεταν, ξίκί-_, 
νησαν γ>ά τή μ εγάλη  προσπάθεια . 
"Ετσι βγήκε ή - « Ή .ίε ιρ ω 'ΐκ ή  Ε σ τ ία » .

Σ τόν υποφαινόμενο έλα χε  τότε 
ό κλήρος νά συντάξη σέ άρθρο τούς 
σκοπούς «αί τίς  επ ιδιώ ξεις τοΰ περιο
δικού Ό  πόνο,' γ ιά  τό κατάντημά 
στό όπ ο ιο  βρισκόμάσ ε έξήγειρε σέ 
μεγάλο βαθμό τή φ αντασ ία  του. 
Καί έταξε σκοπούς ■· α ί έπ λα σ εν  όνει
ρα πού καί ό ϊδ ιος στό βάθος δ ίσ τα 
ζε νά  πισ:έψη, π ώ ς ήτον δυνατό  πο 
τέ νά  πραγμ α τοπο ιηθού ν. Ά λ λ ’ άν 
δέν π ίστευε σ ’ α ύτά , π ίστευε ομως σέ 
► άτι άλλο  ά π ό λ υ τα . Στήν Ή π ε  ρωτ - 
κή ψυχή. Σ τήν άδολη, τήν π ρ 'ο δ ε υ  ι- 
κή καί λεβέντισσα ήπειρωτική ψυχή. 
Σ ’ αύτή τήν τιρόβλίψή του δέ λάθεψε. 
Οί Ή π ε ιρ ώ τες  άνταποκρίθηκαν μ ’δλες 
τις  δυνάμεις τους στό πνευματικό

προσκλητήριο πού ήχησε ά π ’ τήν πρω· 
τεΰουσά τους. “Ο λοι οί Ή π ε ιρ ώ τες , 
πού πονοϋν γ ιά  τόν τόπο  τους καί 
ποθοΰν ένα  καλλίτερο μέλλον γ ι ’ α υ 
τόν, έδω σαν τό παρόν  ά π ό  παντού . 
Ά π ό  τό έσωτερικό καί τό εξωτερικό. 
’ π ό τ η ν  "Η πειρο, τήν ’Α θήνα, τήν 
Π άτρα , τή Θ εσσαλονίκη, τή Μ ακεδο
νία κ ι’ δλες τ ίς  πόλεις  τής ‘Ε λλά δα ς 
ώς τήν ’.·■ μερ κή, τήν Α υστραλία , τή 
Ζηλανδία, τόν Περσικό Κόλπο καί τή 
νότια  ’Αφρική. Μέ πρω τοπορεία , δ πω ς 
πάΓντο^ε. τά  Γ ιάννινα .

Μ οΰ έλΓαχε καβέσ&Τ ττ -κλήροι,', νά 
κάνω  τόν άπολογισμό  αύτής τής π ρ ο 
σπά θεια ς , μέσα στούς όχιώ  μήνες ποΰ·'· 
π έρ α σ α  . θ ά  τήν, κάνω μ ί μιά π α ρ ο 
μοίωση. "Ο πω ς άπό  τήν κορυφή τοΰ 
β ο υ ν 'ΰ  ά ρχ ίζε ι καί κυλάει ένας μικρός 
καί άσήμαντος όγκος χιονιού κι’ δσο 
κατεβα ίνει στις πλαγιές μεγαλώ νει 
καί γ ίνετα ι χιονοστιβάδα ολόκληρη, 
έτσι άνδρώθηκε καί γ ιγάντω σε ή εύγε- 
νική φ ιλοδοξία  τώ ν ολίγω ν πού ξεκίνη
σαν γ ιά  νά δώσουν στήν "Η πειρο &να 
τιν;υματικό όργανο αντάξιο  τής ιστο
ρ ίας της καί τω ν παραδόσεώ ν της, μιά 
έκδοση πού τιμα  την άκριτική μας π ε 
ριοχή καί πού — έχομε τό δ ικα ίω μα  νά  
ύίϊερηφανευόμαστε γΐ·’ αύτό  — δέν έχει 
νά  ζηλέψη τ ίπ ο τε  άπό  τίς έκδόο'εις ά^.-
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λω ν έπα ρ χια κ ώ ν κέντρων ά λλά  καί 
αύτίΐς τή<,· πρω τεύουσας.

Ν ά  έπεκταθοΟμε στόν ά πολογ ισ μ ό  
ά να λ υ τ ικώ τερα  ; θ ά  μοιάζαμε μέ κεί
νους π ο ύ  ά σ χολοΰντα ι μέ τις σ τα τ ι
στικές κα ί εξα ντλούντα ι σ ιίς  λ επ το μ έ
ρειες. Σ υνολικά  μόνο λέμε π ώ ς κανέ
να ς  το μ εύ ς  τής ’Η πειρω τικής ζω ής δέν 
ιιαραμελήθηκε. 'Η  ιστορία, ή άρχαιο- 
λο γ ία , ή λ ο γο τεχν ία , ή λαογραφ ία , 
ή π α ιδ ε 'α , ή άνασυγκρότησις, ό άθλη- 
τισμός, τά  φ λέγοντα  ζητήματα , δσα 
Ε ξαγγέλθηκαν δτι θά άποτελέσουν 
άντικείμενο έρεύνης τού περιοδικού 
μας, μελετήθηκαν καί σχολιάστηκαν- 
"Ο ,τι ενδιαφέρει τήν "Η πειρο καί τά  
προβλήμ ατά  της βρήκε τή θέση του 
στις σελίδες τοΰ περιοδικού καί προ
βλήθηκε στό φόντο τής έπικαιρότητας. 
Καί ακόμα : 'Ό τ ι  έχει σχέση μέ τήν 
έθνική ύπόθεση — ά ς μήν ξεχνάμ ε 
π ώ ς δ ίπ λ α  μας οτενάζει δούλη άκό- 
μα ή Βόρειος “Η πειρος — άποτέλεσε 
άντικείμενο ιδ ια ιτέρας προσοχής τοΰ 
περιοδικού. ^Η ταν έξ άλλου αύτό 
ένας άπό τούς πρω ταρχικούς σκο
πούς πού θέσαμε καί ύποχρέω ση κ ά 
θε πνευματικής προσφοράς ε ίνα ι π ρώ 
τ α —π ρ ώ τα  ή έθνική ύπόθεση.

'Ό λ α  καλά  καί ώ ρ α ΐα  λο ιπόν ; 
’Ό χ ι  βέβαια. Ό  δρόμος πού βαλθή- 
καμε νά διανύσουμε είναι, μακρύς 
καί ώ ^ελευτη τοζ/ Καί μεΐς δέ βρισκό- 
μα /σ τ ε  παρά  μονάχα στήν άρχή του. 
"•[rai έπ ειτα  δ δρόμος αυτός δέν ε ίνα ι 
καθόλου στρωμένος μέ δάφνες καί 
λουλούδια . Είναι γεμάτος ά γκά θ ια  
καί τριβόλους. Στήν έποχή μας κ ά 
θε ευγενική άνάταση πολλές φορές 
κρίνε ra i μέ μέτρα άντιστρόφω ς άνά- 
λ ο γ α  τω ν  -Προθέσεων καί τώ ν έλατη- 
ρίων πού ξεκινδ. Ή σκόπιμη παρεξή
γηση δέν είναι (Γκάνιο φαινόμενο. 
Έ ξ  ά λ λο υ  καί οί ύβρισταί ή έκεΐνοι 
πού  άντιδροΟν για*1 ίδιο ι δ ταν  γ ρ ά 
φουν δέν έχουν τίιΐΰτε νά ποΰν, δπω ς

καί έκεΐνοι πού σ ω πα ίνουν ή δσοι ξε
νίζοντα ι ά π ό  τις  πνευμ ατικές π ρ ο σ π ά 
θειες τής έπ α ρ χ ία ς  καί ένόχω ς σ ιω 
πούν ένώ ε ίχ α ν  ύποχρέωση νά συμ
παρα σ ταθούν , δέν λείπουν ά πό  τήν 
έποχή  μας. 'Ό λ α  α ύτά  τά  δοκιμάσα
με. Μ ά δ τα ν  κανείς ά γω ν ίζετα ι γ ιά  
κάποιο  ιδανικό — δσο μικρός καί άσή- 
μαντος κ ι’ άν ε ίνα ι — π α ρ ’ δλες τις  
άντιξοότητες πού θά συναντήση στό 
τέλος δέν ε ίνα ι δυνατόν π α ρ ά  νά  νι· 
κήση. Καί ή «’Η πειρωτική Ε σ τ ία »  πού 
ε ίνα ι ή έκφραση ένός εύγενοΰς ιδα ν ι
κού δέν μπορεί π α ρ ά  νά δή τούς ά γώ - 
νες της νά στέφω νται άπό έιχιτυχία.

Μ πήκαμε τώ ρα  στό 1953 καί ή «’Η 
πειρωτική Ε σ τ ία »  στό δεύτερο έ ιο ς  
τής έκδόσεώς της. Ο ί ά γώ νες πού διε- 
ξή γα γε, οί προσπάθειες πού κατέβαλε 
καί τό κύρος πού άπέκτησε άνάμεσα 
στόν πνευματικό κόσμο τής χώ ρα ς μας 
τής δημιουργούν μεγαλύτερες ύποχρε- 
ώσεις. Γ ιατί, πρέπε ι νά τό όμολογή- 
σουμε, π α ρ ά  τά  έπ ιτεύ γμ α τα , έχουμε 
άκόμα π ο λ λ ές  άδυναμίες. ’Α δυναμίες 
περ ιεχομένου ό λ λ ά  καί άδυναμίες ύλι- 
κές. Ε ίμ αστε δμω ς βέβαιοι π ώ ς γρή 
γορα  θά ξεπεραστοϋν. Οί πρώ τες γ ια τ ί 
ή συμπαράσταση τώ ν πνευματικώ ν άν- 
θρώ πω ν γ ίνετα ι κάθε μέρα καί π ιό  έν
τονη, θ«=ομή καί συγκινητική Οί δεύτε
ρες γ ια τ ί οί ά π α ν τα χο ύ  Ή πειρ ώ τα ι 
πυκνώ νουν ολοένα  καί περισσότερο 
τις τά ξεις  τώ ν ένισχυτώ ν.

"Ο λες α ύ ιέ ς  οί ένδείξεις δημιουρ
γο ύ ν  τις π ιό  εύοίω νες προοπτικές γ ιά  
τό μέλλον ιή ς  «’Ηπειρωτικής Ε σ τ ία ς» . 
Δέν μένει π α ρ ά  νά  Επικαλεστούμε γ ιά  
μιά άκόμα φορά τή συνδρομή δλω ν 
τώ ν Ή π ε ιρ ω τώ ν  γ ιά  τήν π ρ ο α γω γή  
ένός πνευματικού έργου πού μέ τόση 
ά γ ά π η  μέχρι τώ ρα  τό στήριξαν.

Π ιστεύουμε π ώ ς ό καινούριος χρό 
νος δέ θά διαψεύση τις έλπ ίδες μας.

ΙΩΑΝ. Ν. ΝΙΚΟΛΑΪΔΗΣ
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Η ΕΘΝΙΚΟΤΗΣ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ ΗΠΕΙΡΩΤΩΝ
Μ ε τ α φ ρ α ς ι ς  Ν. ΤΤΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ

Προεισαγω γικόν σημείωμα

Τά ραδιόφωνον τδν βορείων γειτόνων 
συχνά κάμνει λόγον περί αύτονόμου Μακε
δονίας καί περί τών έθνικών διεκδικήσεων 
τών ’Αλβανών είς τήν ’Ήπειρον. Οί συντά- 
κται τδν εκπομπών τούτων ισχυρίζονται, δτι 
ή ’Ήπειρος καί ή Μακεδονία δέν ήσαν άρ- 
χήθεν έλληνικαί χώραι καί δτι ο ί . . .  όλίγοι 
κατοικοΰντες εις τάς χώρας ταύτας "Ελληνες 
καί έλληνόφωνοι είναι προϊόντα διττοΰ έξελ- 
ληνισμοΰ, τοΰ μέν γενομένου κατά τήν αρ
χαιότητα διά τών έλληνικών άποικιών τής 
νοτίου Ελλάδος, τοΰ δέ κατά τούς χρόνους 
τής Τουρκοκρατίας διά τής προπαγάνδας τοΰ 
Οικουμενικού Πατριαρχείου Κωνσταντινου
πόλεως.

Τήν ΐδρυσιν αύτονομου Μ^ν,.δίνικοΰ 
κράτους Υποστηρίζουν μέ πάθος οί Βούλγα
ροι, διότι Ιλπίζουν δτι μόνον διά τοΰ τρόπου 
τούτου θά δυνηθοΰν νά άποσπάσουν τήν Μα
κεδονίαν άπό τήν Ελλάδα καί νά τήν προ- 
σαρτήσουν ακολούθως είς τήν Βουλγαρίαν, 
δπως ακριβώς έπέτυχον τήν προσάρτησιν 
τής έλληνικωτάτης ’Ανατολικής Ρωμυλίας % 
κατά τό 1885.

Οί ’Αλβανοί έξ άλλου, άφ’ δτου διά τών 
ένεργειών τών Αύστριακών καί ’Ιταλών απέ
κτησαν εθνικήν συνείδησιν, δέν έπαυσαν νά 
όνειρεύωνται τήν ΐδρυσιν Μεγάλης ’Αλβανίας 
έχούσης ώς νότια δρια τόν Άμβρακικόν κόλ
πον. Τό ύπόμνημα, τό όποιον ύπέβαλεν είς 
τό Συνέδρων τοΰ Βερολίνου κατά τό 1878, 
δ μόλις τότε ίδρυθείς «’Αλβανικός Σύνδε
σμος τής Πρισρένης», άποτελεΐ διά τούς Ά λ -

1. Γ. Α. Μ έγα, ’Α νατολική  Ρουμελία , Ά θ . 
1945, σελ. ‘20.

βανούς τόν άκρογωνιαΐον λίθον τών πρός νό
τον έθνικών αύτών διεκδικήσεων2·.

Κατά τούς Βαλκανικούς πολέμους τοΰ 
1912 - 13 οί ’Αλβανοί χωρίς νά πολεμή
σουν διά τήν έλευθερίαν των, κατώρθωσαν 
διά τής Αύστρίας καί ’Ιταλίας δχι μόνον 
νά άναγνωρισθοΰν ώς ανεξάρτητον κράτος, 
άλλά καί νά έπιτύχουν διά τοΰ καταπτύστου 
Πρωτοκόλλου τής Φλωρεντίας τοΰ 1913 τήν 
προσάρτησιν έλληνικωτάτου τμήματος τής 
Ηπείρου, τής άτυχους Β. ’Ηπείρου.

Δέν είναι τοΰ παρόντος σημειώματος 
ή περιγραφή τών άγώνων τούς όποιους κα- 
τέβαλον οί Βορειοηπειρώται έναντίον τής άπο- 
φάσεως τοΰ Πρωτοκόλλου τής Φλωρεντίας 
καί οΰτε θά άναφερθοΰν τά έπακολουθήσαντα 
πολιτικά γεγενότα, ένεκα τών όποιων δέν 
επετεύχθη ή άπελευθέρωσις τής Β. ’Ηπεί
ρου, διότι περί 'ΐ®  -ί,οιΛου· σα ·
πραγματευθώμεν έκτενδς είς τά προσεχή 
τεύχη τής αγαπητής μας «’Ηπειρωτικής 
Εστίας», Ινα δμως γεγονός δέον νά τονισθή 
ιδιαιτέρως, ή μεγάλη καί συστηματική προ

2, Πρβ. 'Ο  των ’Αλβανών οργασμός (Νεο- 
λόγος Κωνσταντινουπόλεως 1878, άριθ. 2841, 
Ό  ’Αλβανικός 2ύνδεσιιος τής Πρισρένης (Νεολό- 
γος 1878, άριθ. 2855,'2911, 2914, 2951), G e ra ld . 
F i tz ,  Τό ’Αλβανικόν ζήτημα (Αιών 1880, άριθ. 
3267), Περί τοϋ ’Αλβανικού Συνδέσμου τής Πρισ
ρένης (Αιών 1881), M em oire des E p iro te s  e t  
des T h essa lien s  e tab lis  a  A th en es  en  le rir 
p ro p re  n o m  e t a n  nom  de le u r  c o m p a trio te s  
les c h re tie n s  de l ’B p ire  e t de la  T h cssa lie , 
A th en es , 4ov, A thenes 1881 , Λ. Χασιώτου, Δια- 
τρ ιβαί κ α ί υπομνήματα περ ί ’Ηπείρου, Ά θήνησιν 
1887, Η . B u sh a ti, L id h ja  e P r iz re n it  (K a len - 
d a r i K o m b ia r  1926) σ. 45 - 80, M eh d i F r a s -  
cheri, L ig a  e P r iz re n it, T ira n e , 19 27 , A . G a- 
lan ti, I’A lb an ia , R om a 19 0 1 , σελ. 227.
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σπάθεια, τήν όποίαν κατέβαλεν ή ’Αλβανία 
διά τήν άφομοίωσιν καί τόν έξαλβανισμόν 
τών Ελληνικών πληθυσμών. Διά νά έπιτύ- 
χουν οί ’Αλβανοί τοΰτο, άλλά καί διά νά δη
μιουργήσουν έθνικήν ιστορίαν, έπεχείρησαν 
τήν άναβιωσιν τής Απηρχαιωμένης καί μη- 
δεμίαν έπιστημονικήν άξίαν έχούσης θεω
ρίας, κατά τήν όποίαν ο Ε αρχαίοι κάτοικοι 
τής ’Ηπείρου δέν ήσαν "Ελληνες, άλλά Ίλ -  
λυριοί καί . . . βάρβαροι.

Είς τά διδακτικά των βιβλία, τά προο- 
ριζόμενα διά τούς μαθητάς τής στοιχειώδους 
καί Μέσης Ικπαιδεύσεως πραγματεύονται 
έκτενώς περί τής καταγωγής τών άρχαίων 
Ήπειρωτών καί Μακεδόνων, ένω άντιθέτως 
τά διδασκόμενα είς τά Ελληνικά Γυμνάσια 
ιστορικά έγχειρίδια οδδέ λέξιν αναφέρουν 
περί τούτου, καί παραγράφοντες τήν ιστο
ρίαν, διδάσκουν τούς τροφίμους των, δτι οί 
σημερινοί Σκιπετάρηδες είναι άπόγονοι . . . 
τοΰ Πύρρου, τοΰ Φιλίππου, τοΰ Μεγάλου 
’Αλεξάνδρου καί τών Διαδόχων. Λεηλατούν· 
τες τήν έθνικήν ημών ιστορίαν έκοψαν νομί
σματα άπεικονίζοντα τόν ‘Ηρακλέα κατα- 
βάλλοντα τόν λέοντα τής Νεμέας καί φέ- 
ροντα τήν εικόνα τοΰ Μεγάλου ’Αλεξάνδρου, 
διό καί τό έθν κόν νόμισμα αυτών ονομάζεται 
L E K  (ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ).

Ό  ’Αλβανός υπό οΕανδήποτε μορφήν καί 
αν παρουσιασθή χάριν πολιτικής σκοπιμότη
τας, είτε ως φανατικός έθνικιστής, ?'ζ£ ο1'  

“'.αΛΪσ-^ς,‘β ιτέ^ς πιστός συ
νεργάτης τοΰ Μουσσολίνι καί ώς τυφλόν δρ- 
γανον τής Μόσχας, είς ένα καί μόνον άττο- 

" βλέπει σκοπόν, Ενα καί μόνον διακαή πόθον 
έχει, νά έπιτύχη τήν όριστικήν προσάρτησΐν 
τής Β. ’Ηπείρου καί νά έπεκτείνη τά δρικ 
τοΰ κράτους πρός βορράν καί πρδς νότον.

Σήμερον ή ’Αλβανία έχει υποδνυλωθη 
ούσιαστικώς είς τήν Μόσχαν καί άποτελεΐ 
τό προκεχο>ρημένον φνλάκιον αύτής; παρά 
ταΰτα δμως αΕ πρός νίτον έθνικαί διεκδική
σεις τών ’Αλβανών δεν έπαυσαν ύφιστάμενοκ. 
Ή  κομμουνιστική έφημερΐς τών Τιράνων 
«Bashkim i» δημοσιεύει συχ\ά άρθρα ν.%1 
έπιφυλλίδας, διά τών όποιων επιχειρεί νά δι- 
καιολογήση τήν προσάρτησιν τής Β. ’Ηπεί
ρου καί τάς πρός νότον έθνικάς βλέψεις τής. 
Νέας ’Αλβανίας. Είς τό ύπ’ άριθ 249 φύλ- 
λον ή έν λόγω έφημερίς δημοσιεύει μακράν

έπιφυλλίδα 6πό τόν τίτλον : «Ή  νότιος ’Αλ
βανία καί αΕ Έλληνικαί έπιδιώξεις», είς τήν 
όποίαν ’Αλβανός λόγιος, όνόματι Γιοβάν 
’Αδάμη, άναφέρει λεπτομερώς δλα τά έπι- , 
χειρήματα τών ξένων ιστορικών, οΕ όποιοι 
παρανοήσαντες τήν άληθή σημασίαν ώρισμέ- 
νων χωρίων άρχαίων Ελλήνων συγγραφέων, 
ήρνήθησαν τήν έλληνικότητα τών ’Αρχαίων 
Ήπειρωτών καί κατέταξαν τούτους είς τήν 
χορείαν τών βαρβάρων. ’Εντύπωσιν δμως 
ιδιαιτέραν προξενεί είς τόν αναγνώστην 
ή έσκεμμένη παράλειψις ύπό τοΰ έπιφυλλι- 
δογράφου τοΰ σπουδαιοτέρου ξένου έπιστή- 
μονος, ό όποιος ήσχολήθη ιδιαιτέρως καί 
έπισταμένως περί τήν έρευναν τής καταγω
γής τών άρχαίων Ήπειρωτών καί Μακεδό- 
νων καί δστις έλυσεν όριστικώς τά πρόβλημα 
τοϋτο. Ό  διαπρεπής ουτος Εστορικός εί
ναι ό B E L O C H .

Ό  Beloch συνέγραψε τετράτομον δγ- 
κώδη Εστορίαν τής ’Αρχαίας Ελλάδος, έρ- 
γον άληθώς μνημειώδες διά τόν νέον τρόπον 
τής ιστορικής έρεύνης καί τήν έρμηνείαν δυ- 
σκόλων προβλημάτων τής αρχαίας 'Ιστο
ρίας. Ή  ιστορία τοΰ Belocli, τήν όποίαν 
χαρακτηρίζει άπλότης, σαφήνεια καί χάρις, 
μετεφράσθη είς πολλάς εύρωπαϊκάς γλώσ
σας, πλήν δυστυχώς τής Ελληνικής. Ό  Be
loch υπεστήριξε διά σοβαρών έπιγειρτ.';^αο«,·; 
τήν έλληνικότητα τώύν άρχαίων Ήπειρωτών 
-•‘■gL. ινΛΐ5'ΚΐοθνΙ,ν, ούδείς δέ τών ξένων έπι- 

στημόνοιν ήδυνήθη μέχρι τοΰδε νά αναί
ρεση ταΰτα.

Ή  D eutsche L ite ra tu rze itu n g  (1927) 
κρίνουσα τό έργον τοΰ μεγάλου Εστορικοΰ 
γράφει μεταξύ τών άλλων τά έξής : <Es ist 
eine E rlosung , sich diesem  W erke zu 
konnen , das n ich t in  W olken schreitet, 
sondern frag t, w ie es eigen tlich  gewe- 
sen ist, in  dem  n ich t w eltfrem de Ideen 
sich abw andcln, sodern h arte  politische 
und w irtschaftliche M achte ringen. 
W enn  die G eschichte nach T atsachen  
fragen  und sie erforschen soli, so ist 
Belochs A rbeit ein  Ideal».

Σήμερον δλοι οΕ άληθεΐς έπιστήμονες 
άναγνωρίζουν τήν έλληνικήν καταγωγήν τών 
άρχαίων κατοίκων τής ’Ηπείρου, έκτός βε
βαίως τών μισελλήνων καί τών αργυρωνήτων, 
οΕ όποιοι έγκατέλειψαν τήν έπιστήμην καί
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άτΐέβησαν όργανα πολιτικές ραδιουργίας καί 
πνευματικοί αρχηγοί τών σλαύων πρός κα- 
τάκτησιν τοΰ Ελληνικού Βορρά.

Χάριν τών αναγνωστών της «Ηπειρωτι
κής Ε στίας» 5ημ.οσιεύομεν έν ;>.εταφράοει 
τό περί της καταγωγής τών αρχαίων ’Ηπει- 
ρωτών κεφάλαιον της ιστορίας τοΰ Beloch. 
Τό κεφάλαιον τοΰτο περιέχεται είς τόν Α ' 
τόμον καί είς τάς σελ. 33 - 44. (Κ. J. Be
loch, G riech isch e  G esch ich te, zw eite  
n e u g e s ta lte te  A uflage, B erlin  - L e ip 
z ig  1926 — 27).

Έ ν  ’Αθήναις, τη 10 Αύγουστου 1952.
Ν ΙΚ ΟΛΑ ΟΣ Κ. ΤΤΑΤΤΑΔΟΤΤΟΥΛΟΣ

Κ α θ η γ η τ ή ς Φ ιλολογίας 
a Αρσάκειου * Αθηνών

*

» 0  Ο ΝΟ Μ Α Ή π ε ιρ ο ς  κατ’ άρχάς ητο
γεωγραφική έννοια άποδιδομένη κυρίως 

εις τάς χώρας τής Β. Ελλάδος, αί όποΐαι 
αποτελούν συνεχή ήπειρον, έν άντιθέσει 
πρός τήν νότιον Ε λλά δα , ή οποία είναι 
διηθημένη ποικιλοτρόπως είς πολλάς χώ 
ρας καί νήσους. Ό  ιστορικός Θουκυδίδης 
ώνόμαζεν Ή πειρώ τας καί τούς κατοίκους 
τής περιοχής τοΰ Π αγγαίου. Λ ίαν δμως 
ενωρίς ήρχισε νά γίνεται χρήσις τοΰ ονό
ματος “Η πειρος προκειμένου περί τών δυ
τικών Ελληνικώ ν χωρών, αί όποΐαι εκτεί
νονται βορείως τοΰ Κορινθιακού κόλπου. 
Ό  ποιητής έν τή Ό δυσσεία  (φ, 109, ω, 
378),1 καί είς τόν «νηών κατάλογον» τής 
Ίλ ιάδος (Β, 635),= ονομάζει Ή π ειρ ο ν  
καί τήν ’Ακαρνανίαν καί είς δέ τόν Π ίν 
δαρον (Νεμ. 4, 82) άναφέρεται : 

Νεοπτόλεμος δ’ 
άπείρφ  διαπρυσ.'ςι 
βουβόται τόθι πρώνες 
έςοχοι κατάκεινται 
Δωδώναθεν άρχόμενοι 
πρός Ίό ν ιο ν  πόρον.

“Οταν κατά τό τέλος τοΰ Ε ' π.Χ . αΐώ· 
νος καί κατά τάς άρχάς τού Δ ' έν μέρος 
τών κατοίκων τής δυτικής Πίνδου, έδη· 
μιούργησεν πολιτικόν σύνδεσμον ύπό τό

1. οΰτ’ αυτής Ι θ ά κ η ς  ούτ’ Ή π είρ ο ιο  με- 
λαίνης (Ό δ . φ , 109) άκτήν ήπείροιο, Κ εφαλ- 
λήνεσ ιν ανάσσω ν (Ό δ . ω, 376).

2. ο ΐτ ’ ήπειρον εχον  ή δ ’ άντιπ έραι’ ένέ* 
μοντο (Ίλ. Β. 63S).

κοινόν ό'νομα «σύμμαχοι τών Ή πειρω - 
τών», περιωρίσθη τό ό'νομα είς τήν χώ- 
ρ tv τήν κατεχομένην ύπό τών λαών τού
των (Ξεν. Έλλην. 6 , 1, 7, καί 2 , 9).s 
Ό  Στράβων δμως (7,326) συγκαταριθμεί 
εις τήν Ή π ειρ ο ν  δλην τήν άνω Μακεδο
νίαν, τήν Ό ρεστίδα , τήν Πελαγωνίαν, 
τήν Αυγκηστίδα, τήν Έ λιμείαν καί τήν 
Έ ορδαίαν.

Ε π ε ιδ ή  δμως οί κάτοικοι τής ορεινής 
ταύτης περιοχής έ'ζησαν έπί πολύν χρόνον 
εις μίαν πρωτόγονον βαθμίδα πολιτισμού, 
χαρακτηρίζονται ύπό τών συγγραφέων τοΰ 
Ε ' αίώνος ώς βάρβαροι, ώς π.χ. ύπό τοΰ 
Θονκυδίδου (Β, 68, 80, 5, Γ , 11, 7) καί 
τοΰ Ε φ όρου  (παρά Στράβωνι Η ',  334) 
καί ύπό τών μεταγενεστέρων συγγραφέων, 
οί οποίοι έπαναλαμβάνουν τούτους (Σκύμ
νος, 445, 451, καί Στράβων Ζ ', 321), κατά 
φυσικήν δμως συνέπειαν τούτο δέν δύναται 
κατ’ ούδένα - τρόπον νά χρησιμεύσει ώς ά- 
πόδειξις περί τής έθνικότητος τών Ή πειρω - 
τών. Ιναί οί Πάμφυλοι έθεωροΰντο ώς βάρ
βαροι (Έ φορος παρά Στράβ. 12,678 Σκύ
μνος 931) ό δέ Άρριανος αναφέρει ρητώς, 
δτι οί κάτοικοιτής Σ ίδης1 ώμίλουν βαρβαρι- 
κήν γλα'σσαν (Ά ναβ. 1, 26, 4 βάρβαρον 
φωνήν ΐεσαν), αί έπιγραφαί δμως παρέ
χουν τήν άπόδειξιν, δτι ή ΙΙαμφυλική ήτο 
ελληνική διάλεκτος, ή οποία βεβαίως έφαί- 
νετο αρκετά ςένη εις τά ’Αττικά ώτα.'

3. . . .  έπεδείκνυε δέ μοι είδότι δτι καί 
υπήκοοι ήδη αύτφ ειεν Μαρακοί καί Δόλοπες 
καί Ά λ κ έτα ς ό έν  τή Ή πείρω  ύπαρχος (Ξεν. 
Έ λλην. 6, 1 . 7), ... έτι δέ κεϊσθαι τήν Κέρκυ-- 
ραν έν καλφ  μέν τοΰ Κ ορινθιακού κόλπου καί 
τών πόλεω ν αϊ έπί τοΰτον καθήκουσιν, έν κα
λφ  δέ τοΰ τήν Λακωνικήν χώραν βλάπτειν, 
έν καλλίστφ δέ τής τε αντίπερας Η π είρ ο υ  καί 
τοΰ είς Π ελοπόννησον άπό Σ ικελία ς παράπλου  
(Ξ εν, Έ λλη ν. 6, 2, 9).

4. ’Αλέξανδρος δέ έπί Σίδης ηει. είσί δέ 
οί Σιδήται Κυμαΐοι έκ Κύμης τής Αίολίδος· 
καί. οΰτοι λ έ /ο υ σ ιν  ϋ~έρ σφών τόνδε τόν λό
γον, ότι ώς κατήράν τε ες τήν γήν εκείνην οί 
πρώ τοι έκ Κύμης σταλέντες καί έπί οίκισμφ  
έξέβησαν, αύτίκα τήν μέν Ε λλά δ α  γλώσσαν 
έξελάθοντο, ευθύς δέ βάρβαρον φωνήν Ϊεσαν, 
καί ουδέ τών προσ/ώ ρω ν βαρβάρων, άλλά ιδί
αν σφών οϋπω πρόσθεν οϋσαν τήν φωνήν· καί 
έκ τότε οΰ κατά τούς άλλους προσχώρους Σι* 
δήται έβαρβάριξον ( ’Αρρ. Ά ν α β . I, 26, 4, 
εκδ' Abicht).
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ta to i» , διότι μκκ γλώσσα δέν δύναται νά 
λεχθή δτι είναι Ιντελώς ακατάληπτος. Τά 
Σχόλια είς Θουκυδίδην .μεταφράζουσιν 
ορθότατα : «ούκ έχοντες τήν διάλεκτον εύ- 
κολον γνωσθήναι», ώμίλουν δηλαδή οί 
Εύρυτάνες διάλεκτον, ή οποία δέν ήτο 
δυνατόν νά είναι ευκόλως καταληπτή. 
Επομένως ήδύνατό τις νά έννοή τήν γλώσ
σαν αυτών μετά τίνος δυσκολίας, ώ(ττε 
ήσαν “Ελληνες. Τοϋτο άλλως τε είναι 
καί αυτονόητον, άφ»ϋ οί Εΰρυτάνες άπε- 
τέλουν τήν σπουδαιοτέραν φυλήν τών Αί- 
τωλών (Θουκ. έ'νθ. άνωτ. μέγιστον μέρος 
τών Αίτωλών) καί καθ’ δλην τήν άρχαιό- 
τητα οΰδείς ποτέ διενοήβη νά αμφισβήτη
ση τήν ελληνικότητα αυτών1. “Οταν ό βα
σιλεύς Φίλιππος κατ’ άπαίτησιν τών Ρ ω 
μαίων καί τών Αίτωλών ΰπεχρεώθ.η ν’ α
ποχώρηση έξ άπάσης τής 'Ελλάδος «άπά- 
σης τής Ελλάδος έκχωρείν», άπήντησε. 
πρός αυτούς περί ποίας Ελλάδος όμιλει- 
τε έν τφ παρόντι, άφοΰ τό πλεΐστον μέ
ρος τής Αιτωλίας δέν ανήκει είς τήν Ε λ 
λάδα (Πολΰβ. 18, 5, 8 καί 3, 1). °0 Φ ί
λιππος είπε τούς λόγους τούτους, διότι 
τό ό'νομα Ελλάς κατ’ ούδένα τρόπον συ
νέπιπτε γεωγραφικώς μέ τήν εθνογραφι
κήν έννοιαν. Κατά τόν Γ ' π.Χ. αιώνα 
ύπήβξ«ν μερικοί, οί όποιοι καί τήν Θεσ
σαλίαν ακόμη δέν κατέτασσον είς τήν Ε λ 
λάδα, ό δέ Ήρακλείδης ό Κριτικός έθεώ- 
ρησεν άναγκαίον νά καταπολέμηση διεξο- 
δικώς τήν γνώμην ταΰτην (F .H .G . II , 236 
= -G eogr. Gr. Min. I), καί δμως ούδείς 
κατά τήν άρχαιότητητα ως καί σήμερον, 
εσκέφθ^ νά αμφισβητήσω τήν ελληνικότη
τα τών Θ,εσσαλών.

Είναι λοιπόν φανερόν, δτι ή μαρτυρία 
αυτή  στηρίζεται επί παρεξηγήσεως, άλλη 
δέ άπόδειξις έ'χουσα καί σκιάν πιθανότητος 
περί ’Ιλλυρικής καταγωγής τών Ή πειρω- 
τώ ν δ έν  δΰναται νά ύπαρξη. Ό  K retschm er 
(σελ. 256) παραδέχεται, δτι τά τοπωνύμια 
τά λήγοντα «Ις -ων ήσαν συχνά εις τήν 
Ιλλυρίαν, αναγνωρίζει δμως, δτι ταΟτα 

ή σ α ν  επίσης συχνά καί είς τήν Ελλάδα,

1. W alter H ohm ann, A eto lien  und  die  
A etoler  bis zum  L am ischen K riege, D iss. 
H alle  1908, a. 38.

ωσαύτως δέ καί τά μετά τή? καταλήξεως -το 
σχηματιζόμενα εθνικά (π.χ. Θεσπρωτοί), 
τά οποία μάλιστα δέν απαντούν εις τήν 
’Ιλλυρίαν, άποδεικνύονται διά τοΰ ονόμα
τος Βοιωτοί ω? γνήσια ελληνικά.

"Οσον άφορα δμως τά ’Ιλλυρικά τοπω.
νύμια, τά οποία νομίζει, δτι ευρίσκει είς
τή ν ’Ή πειρον ό F ick  (A rstnam en σ. 142)
ταϋτα ή στηρίζονται επί εσφαλμένων ύπο.
λογισμών ή είναι εντελώς ακαθόριστα (άλ.
λως τε καί ό ϊδιος μόλις καί μετά βίας κα.
τώρθωσε νά εύρη πέντε τοιαΐτα τοπωνύ.
μια). Τό ό'νομα Βαιάκη π.χ. ούδεμίαν δύ.
ναται νά έχη ετυμολογικήν σχέσιν μέ τήν
’Ιλλυρικήν, άλλά προέρχεται έκ τοΰ φαιος
διά τροπής τοΰ δασέος (φ) είς τό μέσον (β)’
δπως ακριβώς συνέβαινε και είς τήν Μακε’
δονικήν διάλεκτον2, έξ οΰ άποδεικνύεται _______ __ ϊ

2 . Π λείονα περί τούτων έν O tto  H o ffm a n n ’ 
d ie  M ak ed o n en , G o ttin g e n , 1906 , σελ. 232, 
Χατζηδάκι, Z u r A b s ta m m u n g  d e r  a lte n  M ake 
d o n ien . E in e  e th n o lo g isc h e  S tu d ie , A th e n  189 7’ 
και Ν . Ά νδριώ τη, ή γλώσσα καί ή έλληνικό_ 
τητα τών ’Αρχαίων Μ ακεδόνων, έν Θεσσαλο 
νίκη, 1952, σελ. 10 .— Π ερί τής καταγωγής τών 
Μ ακεδόνων άξια ιδιαιτέρας μνείυς είναι τά 
εξής έργα : 1. Γ . Χατζηδάκι, Περί τής ελληνι
κής καταγωγής τών αρχαίων Μακεδόνων, ’Α θ ή 
να 1896, 2. Γ. Χατζηδάκι, Καί πάλιν περί τοΰ 
ελληνισμού τών αρχαίων Μ ακεδόνων, Ε π ισ τη 
μονική Έ πετηρίς Πανεπιστημίου, 1910 - 11, 
σελ. 87 - 134 (είς τάς σελ. 122 - 126 γίνεται 
λόγος καί περί τής καταγωγής τών Ή πε.ρω - 
τών), 3. Τοϋ αύτοΰ, Π ερί τοΰ ελληνισμού τών 
αρχαίων Μακεδόνων, ’Α θήναι 1925 (Σύλλογος 
πρός διάδοσιν ’Ωφελίμων Βιβλίων) Επιτροπεία  
έθν. δημοσιευμάτων, ά ρ ιθ . 12.—4. Α. Κεραμο- 
πούλου, Μ ακεδονία καί Μακεδόνες, έν Ά θ ή ν α ις  
1930. —5. Τοΰ αύτοΰ, 01  βάρβαροι Μ ακεδόνες 
τοΰ Δηιιοσθένους, «Είς μνήμην Σπυρ. Λάμπρου 
(1935) 63 - 6 7 . - 6 .  Τοΰ αύτοΰ, Περί τής φυλετι
κής καταγωγής τών αρχαίων Μακεδόνων, Ά θ ή -  
ναι 1945.—7. Τοΰ αύτοΰ, Ή  σημερινή Γερμα
νική Ε πιστήμη περί τής Φυλετικής Καταγωγής 
τών ’Αρχαίων Μ ακεδόνων.—8. Ίωάννου Π απα- 
σταύρου, 01  αρχαίοι Μ ακεδόνες ώς συντελεσταί 
τής έθν. τών Ε λλή νω ν ένώσεως, Θεσσαλονίκη, 
1945. —9. Ίω άννου Καλιτσουνάκη, 'Η πολιτική  
τοΰ βασιλέως Φιλίππου καί οί ρήτορες Δημο
σθένης καί Αισχίνης, ’Α θήναι 1949 (Ά νάτυπον  
έκ τών Πρακτικών τής ’Ακαδημίας ’Αθηνών, 
τόμ. 22, (1947);— 10. Ν . Βασιλοπούλου, Δημο
σθένης — Φίλιππος, ’Α θήναι, 1949.— 11. Α. Δα- 
σκαλάκη, Ή  γλώσσα τών Μ ακεδόνων κατά τάς 
ίσιορικάς πηγάς, 'Αθηνά, 54 (1950). σελ. 260.— 
12. Σ. Κουγέα, Ή  ΰπό τοΰς Μακεδόνας “Ενωσις 
τών ’Αρχαίων Ε λλή νω ν καί ό καταστατικοί

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ
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δτι το φαινόμενον τοϋτο ή to  κοινόν και εΐς 
τήν Ηπειρωτικήν διάλεκτον η τουλάχιστον 
εΐς τό τοπικόν ιδίωμα της Χαονίας· Ό  F ick  
ώς μόνα παράλληλα προς τό ό'νομα Βαιάκη 
αναφέρει τό δ'ρος Βαία τής Κεφαλληνίας 
έν Έλλάδι κα'ι Βαιαι εν τή περιοχή τής 
Κΰμης τής Καμπανίας, ονόματα τά οποία 
ούδείς δΰναται νά θεώρηση ’Ιλλυρικά. Και 
τό ό'νομα Βουθρωτός (οΰτος είναι ό ορθό
τερος τΰπος καί ό'χι Βσυτρωτός) ούδένα 
δΰναται νά πείση δτι εχει σχέσιν τινά πρός 
τό εν ’Απουλία Βΰτωντον" τό ό'νομα Βοΰ- 
νειμα παράγεται άπλοΰστατα εκ τοϋ «βοϋς» 
καί δέν δΰναται νά σχετισθή πρός τό ’I?k- 
λνρικόν τοπωνΰμιον Βοϋννος (ά'λλως τε 
καί ποΰ εύρίσκεται οΰτος ;), τό δνομ« τοΰ 
χωρίου Λαρίνη είναι έλληνικώτατον καί 
άναφέρεΓαι ώς ό'νομα μιας πηγής εΐς τήν 
’Αττικήν (Ρΐίπ. Χ Η , IV, 24), τιχαία δέ 
μόνον δΰναται νά θεωρηδή ή όμοιότης 
πρός to L arin u m  τής χώρας τών Φρεν- 
τανών. Τό όνομα τέλος ΙΊα'δοσία, τό 
όποιον κατά τόν F ick  (σελ. 84) «είναι 
ώραΐον κα'ι φαίνεται καθαρώς ελληνικόν» 
κατ’ ούδένα τρόπον δΰναται νά θεωρηθή 
ώς έξελληνισθέν εκ τοϋ Bandusia" τά έν 
Ίταλίς; κα'ι Ή πε ίρ φ  άπαντώντα ομώνυμα 
τοπωνύμια Κυάθις. πρ έρχονται ασφαλώς 
εκ τής ’Ηπειρωτικής πόλεως, κα'ι εΐς τάς 
δΰο δέ χώρας υπάρχει ποταμός ονομαζόμε
νος ’Αχέρων. ’Άλλως τε ή συνΰπαρξις Ι λ 
λυρικών τοπωνυμιών εΐς τήν “Ηπειρον δέν 
δΰναται νά χρησιμεΰση ώς απόδειξής περί 
τής Ιλλυρικής έθνικότητος τών Ή πειρω - 
τών, λαμβανομένης ΰπ’ δ'ψιν τής γειτνιά- 
σεως τών δΰο τοΰτων εθνών (U brigens 
w iirde n a tiirlich  das vereinzelte Vor- 
kom m en illy rischer O rtsnam en bei der 
N achbarschaft beider V olker fiir die 
illyrische N a tio n a l is t  der E p eiro ten  
n ich t das G erin g ste  bew eisen — σελ. 39).

’Επίσης δέν είναι ορθόν, δτι δήθεν 
ό N ilsson άλεϋρεν μή Ελληνικά τοπωνύ
μια έν Ή π είρ φ . 'Η  νήσο; Σάσων δέν

αυτής χάρτης. Θεσσαλονίκη 1952, 13 . Fr. Ge- 
yer, M akedonien bis zur T hronbesteigung  
P hilipp s I I  (M iinchen und Berlin 1930). [Τό ερ
γον τοΰτο εχομεν μεταφράσει καί θά  δημ,ο- 
σιεύθή λίαν προσεχώς], 14 . Pariboni, M acedo
nia, M ilano 1947· (2ημ> μεταφρ.).

εύρ'σκεται είς τάς ’Ηπειρωτικός άκτάς, 
ή ’Αργιθέα παράγεται έκ τής αύτής ρίζης, 
έκ τής οποίας και τό “Αργος, τό όρος 
Τόμαρος εχει τό άνάλογον αύτοΟ εΐς τό 
Τομεός παρά τήν Μεσσηνιακήν Πΰλον 
(Θουκυδ. 4, 118, 4), είςδέ τό ό'νομα 
Τΰμφη αναλογεί ό Τυμφρηστός καί 
Στΰμφαλος. Ποίαν δμως σημασίαν δΰναν- 
ται νά έχουν μερικά τοπωνύμια, διά τά 
οποία δέν εύρίσκοντ^ι ανάλογα έν τή 
'Ελληνική γλώσση ; Μήπως έξ άλλου δέν 
υπάρχει πλήθος τοπωνυμίων έν ΙΙελοπον- 
νήσφ καί τή Μέση Έλλάδι, ή έτυμολογία 
τών οποίων δέν- δΰναται νά εΰρεθή έν τή 
Ελληνική γλώσση; ’Αλλά καί αύτός 
δ N ilsson αναγκάζεται νά όμολογήση δτι 
«ιά πλεΐστα τών τοπωνυμίων τής ’Η πεί
ρου είναι Ελληνικά» (σελ. 12). Ή  γνώ
μη δτι τά ονόματα ταϋτα προέρχονται έκ 
συνοικισμών καί έγκαταστάσεων κατά τούς 
χρόνους τοϋ κράτους τών Μολοσσών (N ils
son, σελ. 11) είναι εντελώς αστήρικτος, 
διότι οί Μολοσσοί- ούδεμίαν πόλιν έκτι
σαν καί ούτε υπάρχουν έν Ή πείρ φ  ονό
ματα τεχνητώς σχηματισθέντα, άν έξαιρέ- 
σωμεν τήν ’Αντιγόνειαν καί Βερενίκην αί 
δποΐαι ,ίδρΰθησαν υπό τοϋ Πΰρρου (περί 
τοΰτων γίνεται λόγος έν τώ τρίτφ τόμφ 
τής ιστορίας μου). Ή  γνώμη τοϋ N ilsson 
δτι τά ονόματα τών ποταμών ’Αχέροον, 
Κωκυτός καί Ίναχος έλήφθησαν έκ τών 
ποταμών τής Ελλάδος (σέλ. 12) είναι 
έσφαλμένη, διότι ποΰ άλλοϋ υπάρχει αντί
στοιχον παράδειγμα, έκτος βεβαίως τών 
αποικιών, αί δποΐαι έδανείζοντο ονόματα 
ποταμών.

Ά φ ’ ετέρου είναι Ιντελώς ελληνικά 
τά προσωπικά ονόματα τών Ήπειρωτών. 
Ό  N ilsson γνωρίζει ελάχιστα μόνον ονό
ματα, τά οποία «φαίνονται μή Ελληνι
κά», δΰνανται δμως καί ταΰτα κάλλιστα 
νά είναι ελληνικά. Εΐς τό Η πειρωτικόν 
βασιλικόν γένος άπό τοϋ πρώτου Νεοπτο
λέμου, προτιμώνται τά ονόματα τών ήρώ- 
cov, δπως ακριβώς καί εΐς τήν βασιλικήν 
οικογένειαν τής Μακεδονίας' ενεκα τοΰτου 
δ N ilsson φρονεί, δη  «ούδείς Έ λλην θά 
έτόλμα μέ τόσην μεγάλην ιεροσυλίαν νά 
μ^ταχειρι.σθή τά διασ. μότερα ονόματα τής 
Μυθολογίας» (σελ. 8). ’Αλλά μήπως είναι
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αληθώς ιεροσυλία νά δίδπ κανείς τά ονό
ματα τών προγόνων εις τά τέκνα του ; 
Οί βασιλείς τών Μολοσσών έπίστευον δτι 
κατήγοντο έκ τοΰ ’Αχιλλέως και τής Αν
δρομάχης. Καί ό Ίάσων τών Φερρών, 
δ αδελφός αύτοΰ Μηριόνης (Πολυαίν. VI,
1, 6), ό ανεψιός αΰτοϋ ’Αλέξανδρος ήσαν 
γνήσιοι Έλληνες, δ δέ Ίφικράτης, δ δ- 
ποιος τόσον «ίεροσυλως» (ruchlos) ώνό- 
μασε τόν υιόν του Μενεσθέα, μολονότι 
δέν κατήγετο ασφαλώς έκ τοΰ αρχαίου 
βασιλέως τής Ά τιικής, ήτο μάλιστα καί 
’Αθηναίος. Πολλά δέ έτη προ τούτου άλ
λος ’Αθηναίος, δ 'Ιπποκράτης, είχε τήν 
«ίερόσυλον Ιδέαν» (R u c lo s ig k e it)  τόν 
υιόν αύτοΰ νά όνομάση Πεισίστρατον, κα
τά τό όνομα τοΰ υίοΰ τοΰ προγόνου αύ
τοΰ Νέστορος. Περί τής έθνικότητος δμως 
τών Ή πειρω τώ ν όμιλοΰσιν εύνλώτως τά 
ονόματα τών φυλών, τά δποΐα κατ’ οΰδένα 
τρόπον έλήφθησαν έκ τών ξένων λαών. 
Τά ονόματα τών Άμφιλοχίων, Ά θαμά· 
νων, Τυμφαιέων, Παραυαίων, Κασσο)- 
παίων (καί άλλως Cassiopaei, Plin. IV , 2, 
πρβ. Κασσιέπεια, Κασσιόπη)1, είναι παν
τελώς Ελληνικά, καί πρόκειται ιδίως πε
ρί ονομάτων λαών, οί δποΐοι κατφκουν είς 
τά βόρεια σύνορα τής χώρας. Έ ά ν  οΰτοι 
ήσαν Έλληνες, καί οί λοιποί κάτοικοι 
τής χώρας ήσαν βεβαίως “Ελληνες.

Ε ίνα ι κρίμα, δτι ό N ilsson δέν έπεξέ- 
τεινε τήν έ'ρευναν αύτοΰ καί έπί τών λοι
πών Ελληνικών χωρών. Διά τής μεθόδου 
αύτοΰ νά έκλαμβάνη τά διά τής ελληνικής 
γλώσσης ερμηνευόμενα ονόματα ώς ξενικά, 
καί νά λαμβάνει ύπ’ όψιν του μόνον δσα 
δέν παράγονται έξ ελληνικών ριζών, θά 
κατέληγε πάντοτε είς τό αύτό αποτέλεσμα 
καί ώς συνετός άνήρ, θά έπείθετο δτι 
ή μέθοδος αύτοΰ είναι εσφαλμένη. Τοΰτο 
έξαλλου είναι έκ τών προτέρων φανερόν 
καί μόνον έκ σεβασμοΰ πρός τόν N ilsson 
ήσχολήθην ένταΰθα λεπτομερώς περί τής 
θεωρίας του. Ά ντιθέτω ς δέν θά άσχολη* 
θώ περί τοΰ έπεξεργασθέντος πρό τίνος 
χρόνου τήν ίστορίαν τής ’Ηπείρου (L unds

1. Π ερί τών φύλων τούτων Λρβ. δσα γρά
φει ό κ. Δ. Εΰαγγελίδης ε’ις τό εργον του : οί 
(άρχαΐοι κάτοικοι τής Η π είρ ου , Ά θ .  1947, 
2 η μ . Μ εταφρ.),

U n iv ers ite ts  A rskrift N .F .1909) διότι 
σπανίως είδον τόσον έσφαλμένον βιβλίον.

Υπολείπεται πλέον νά καθορίσωμεν 
τήν γραμμήν τοΰ γλωσσικού δρίου. "Οτι 
οί Τυμφαΐοι ήσαν "Ελληνες, άποδεικνΰε- 
ται έκ τοΰ ονόματος αύτών (παρβ. Τυμ
φρηστός, Στύμφαλος), ώσαΰτως καί έκ τής 
θέσεως τοΰ στρατεύματος αύτών έν τή 
Μακεδονική φάλαγγι. Τήν ελληνικότητα 
αύτών άποδεικνύουν καί τά ονόματα ’Α- 
μύντας, ’Ανδρομένης, ’Άταλος, Πολέμων, 
Πολυσπέρχων, Σιμμίας (Hofm ann, Ma- 
kedonen, σελ. 156), καί τέλος τό ό'νομα 
Δειπάτυρος, έκ τοΰ «Ζευς πατήρ» (πρβ. 
Η σύχιον έν λ.). Τό αύτό ισχύει καί περί 
τών Παραυαίων, δπως άποδεικνΰει τό 
ελληνικόν αύτών ό'νομα, τό όποιον μνη
μονεύεται ήδη άπό τοΰ Ε ' αίώνος (Θουκ.
II, 80, 6 ), τούτους δέ δ Θουκυδίδης (ένθ. 
άνωτ.) καί δ Πρόξενος (παρά Στεφ. Βυ- 
ζαντ.) κατατάσσουν είς τάς Ήπειρωτικάς 
φυλάς. Οί ’Ατιντάνες έμφανίζονται κατά 
τούς χρόνους τοΰ Πελοποννησιακού πο
λέμου στενώς συνδεδεμένοι μετά τών Μο
λοσσών (Θουκ. II, 80, 5), καί καταριθ
μούνται ύπό τοΰ Στράβωνος (V II, 326) 
είς τούς Ήπειρώτας" τό μόνον περισω- 
θέν ό'νομα Λεώμαχος (D ittenb. Syll2. 
324) είναι ελληνικόν. Ό  Ά ππιανός δμως 
(Illyr. 7) κατατάσσων τούτους είς τούς 
Ίλλυριούς σφάλλλται, διότι οί ’Ατιντάνες’ 
κατά τούς χρόνους τούτους, ήσαν ύπό τήν 
κυριαρχίαν τών ’Ιλλυριών, χωρίς βεβαίως 
νά είναι Ίλλυριοί" πιθανώς οΰτοι άνήκον 
είς τούς «διγλώττους», περί τών όποιων 
όμιλε! δ Στράβων (V II, 327)“. Περί τής

2. Π ερί τών Ά τιντάνω ν, οί όποιοι κ«τφ- 
κουν τήν σημερινήν περιοχήν Δροπόλεω ς— Τε- 
πελενίου (πρβ. K lotzsch , E p iro tisch te, G esch i- 
chte , Berlin  1911, σελ. 13) καί τών άγοίνων 
αυτών κατά τών ’Ιλλυριών πραγματεύεται δ Be 
lo ch  είς τόν Δ' τόμον τής Ιστορίας του (σελ. 
377 - 385). θά  πραγματευθώ μεν δέ καί ήμεΐς  
προσεχώς άπό τών στηλών τής «’Ηπειρωτικής 
Ε σ τία ς» , (σημ. Μεταφρ.).

3. Ό  N ilsso n  (Ivih άν. σελ. 2) φρονεί δτι 
οί «δίγλωττοι» ώ μίλουν τήν ελληνικήν καί το
πικόν γλωσσικόν Ιδίωμα. Έ ά ν ή γνώμη αΰτη 
είναι όρθή, τότε άνάγκη νά δεχθώμεν, δτι όλοι 
οί Ή πειρώ ται ήσαν «δίγλωττοι», άλλά τοΰτο 
άποκλείεται ρητώς νπό τοΰ Στράβωνος, μαρ· 
τυροΰντος δτι «δίγλωττοι» ήσαν μόνον ήπει« 
ρωτικαί τινες φυλαί,
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Ιλληνικής έθνικότητος τών Χαόνων μαρ
τυρεί έκτος τής συμμετοχής αυτών εις τήν 
ηπειρωτικήν συμμαχ’αν καί τό όνομα τής 
πρωτευοΰσης αυτών Φοινίκη, τής πλησίον 
τα\!της κειμένης πόλεως Έλικράνου (Πο- 
λΰβ. II , 6 , 2) καί τοϋ όρους Χείμερα (In 
Acrocerauniis, P lin. Ν. Η . IV, 4)- και 
επί πλέον τό έν τή περιοχή αυτών ευρι
σκόμενον Κιρραΐον πεδίον1. (Έ κ. Στ. 
Βυζ.). Έ κ  τών δυο «προστατών αυτών», 
τοϋ έτους 430, Φωτίου καί Νικάνορος 
(Θουκ. II, 83), ό δεύτερος τουλάχιστον 
έχει γνήσιον ελληνικόν όνομα. Μετά τών 
Χαόνων τοΰ των πρέπει νά συνδεθοΰν οί 
έν τφ κόλπο.) τοΰ Τάραντος Χώνες. Ε π ειδή  
οί τελευταίοι οΰτοι θεωροΰνται ώς Ίαπυ- 
γικόν έθνος, πιθανώς καί οί Χάονες πα· 
λαιότερον έθνος ’Ιλλυρικόν έξελληνίσθη 
ένωρίτατα. Πρός ύποστήοιξιν τής εκδοχής 
ταΰτης παραπέμπομεν εις τόν Ελλάνικον 
(F .H .G .I, 5 Τ> F f · 52)> δστις θεωρεί τούς 
Χάονας ίδιον έθνος πλησίον τών ήπειρω- 
τών, καί είς τόν Έκαταΐον (Fr. 73) δστις 
αναφέρει: «Δεξάροι, έθνος Χαόνων τοΐς 
Έγχελείοις προσεχές». Ό  Άντίνοος μνη
μονεύει τοΰς έν Ίταλίςι Χώνας ως «Οίνω- 
τρικόν Έ θνος»  (F .H .G .I, 182, 6), άλλά 
δέν θεωρεί τοΰτους οΰτε Ίάπυγας οΰτε 
"Ελληνας. Έ κ  τούτων δμως συνάγεται 
οτι κατά τούς χρόνους τοΰ Ά ντιόχου δέν 
ύφίσταντο πλέον Χώνες παρά τόν κόλπον 
τοΰ Τάραντος, οΰίέν δέ εμποδίζει ήμάς 
νά άναζητήσωμεν είς τούς έν Ίταλίςι Χ ώ 
νας τήν πρώτην έμφάνισιν τών Ελλήνων 
(Πρβ. Beloch, Gr. G eshc. I, 1, σ. 234).

Πρός Βορράν τών Χαόνων κατφκουν 
οί "Αμαντες, ώς αναγράφονται επί τών

1. ’Αμφίβολον είναι έάν ή Φανωτή (L ivius  
X L III , 21, X L V , 26) έκειτο είς τήν χώραν τών 
Χαόνων. Έ κ τών ύπό τοΰ Πτολεμαίου είς τούς 
Χ άονας καταριθμούμενων πόλεων (III, 13, 5)._ 
τό Έ κατόμπεδον μόνον δέον νά  τοποθετηθώ  
είς τήν Δωδώνην, δηλ είς τήν Μολοσσίαν, ώς 
καί τό ’Ο μφάλιον, κατά τήν μαρτυρίαν τών 
έπιγραφών (D ia l. Inschr. II , 1334» ΐ335· 1347)· 
Ω σαύτω ς αμφίβολον είναι, έάν ή Έ λαιούς 
άνήκεν είς τούς Χάονας. |Ό  κ. Δ. Κύαγγελίδης 
τοποθετεί τήν Φανωτήν είς τούς Ά τιντάνας, 
πλησίον τοΰ σημερινοΰ Γαρδικίου και τό Έ κα- 
τόμπεδον είς τούς Χάονας, Ά ρ χ . κάτοικοι τής 
Η πείρ ου , 1947. σελ, 18 καί 17]. 2 ,Μ,

νομισμάτων αυτών, ή καί ενίοτε ’Άβαντες' 
τό όνομα είναι πιθανώς ελληνικόν (έν Παν· 
νωνίςι υπήρχε λαός ονομαζόμενος Aman- 
tini). Ή  παραγωγή τοΰ ονόματος έκ τών 
’Αβάντων τής Εύβοιας είναι τυχαία εικα
σία. Ε π ειδή  δέ ό Πρόξενος τήν φυλήν 
ταΰτην κατατάσσει είς τούς ήπειρώτας 
(παρά Στεφ. Βυζαντ. έν λέξει Χάονες), 
συνάγεται έκ τοΰτου, δ ιι ήδη κατά τούς 
χρόνους τοΰτους ειχον έξελληνισθή ή ήσαν 
δίγλωσσοι (Στράβ. Υ ΙΙ, 327).

Οί πρός Βορραν τούτων κατοικοΰντες 
Έγχέλειοι καί Ταυλάντιοι ως καί οί πρός 
άνατολάς γείτονες αυτών, οί Δασσαρήται, 
χαρακτηρίζονται ρητώς ως Ίλλυριοί καί 
δέν κατατάσσονται είς τούς ήπειρώτας. Ώ ς 
κατακλείδα θεωρώ άναγκαίον νά προσθέσω 
δλίγας λέξεις περί τής έθνικότητος τών Μα
κεδόνων, ώς συμπλήρωμα τών δσων έλέ- 
χθησαν έν τφ τρίτφ τόμφ τής παροΰσης 
ιστορίας μου. Ό  K retschm er ειδικεύει τήν 
γνώμην αύτοΰ περί τοϋ ζητήματος τοΰτου, 
δτι οί Μακεδόνες «ήσαν φυλή συγγενής 
τών Ελλήνων, ή οποία δμως έχωρίσθη έκ 
τών μεταγενεστέρων ελληνικών φυλών προ- 
τοϋ έξασφαλισθή έν αυτή ή ελληνική εθνι· 
κότης» (έν G ercke καί N orden, E in le i- 
tu n g  I , 158). Ή  γνώμη αΰτη πλησιάζει 
περισσότερον τήν Ιδικήν μου, καί μόνον 
θά ήθελον νά ειπω δτι «αί μεταγενέστεροι 
έλληνικαί φυλαί» (ΐνα εΐπω κατά τόν 
K retschm er) έχωρίσθησαν έκ τών Μακε
δόνων. Οί Μακεδόνες είναι τό τμήμα τοΰ 
ελληνικού λαοΰ, τό όποιον παρέμεινεν είς 
τήν κατά πρώτον κατακτηθεΐσαν χώραν καί 
δέν μετέσχεν ή ολίγον μόνον μετέσχε τής 
άναπτΰξεως, τήν οποίαν ελαβεν ή ελληνική 
γλώσσα καί δ έλληνικός πολιτισμός είς τάς 
βραδΰτερον καταληφθείσας νοτιωτέρας χώ
ρας, έως δτου, άπό τοΰ ’Αρχελάου είσεχώ- 
ρησαν καί οΰτοι είς τόν ελληνικόν πολιτι
σμόν, ώς διεπλάσθη οΰτος άπό τών χρό
νων τοΰ Ό μηρου. Συμβαίνει δηλαδή ώς 
πρός τό ζήτημα τούτο άνάλογον, αν οί 'Ολ
λανδοί καί οί λοιποί έκτος τής Γερμανίας 
γερμανικοί λαοί είναι Γερμανοί, οί Λομ
βαρδοί καί Πιεμόντιοι είναι “Ιταλοί, οί 
Προβηγκιανοί είναι Γάλλοι καί οί Κατα· 
λανοί 'Ισπανοί. Έ ά ν  κανείξ άκολου- 
θη *όν Kretschmer ώς πρός ΐό  ζήτημα
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τής γλώσσης, οφείλει νά παραδεχθή τούτο' 
δ Ιστορικός δμως ποτέ δέν τθά δυνηθή νά 
παραδεχθή, δτι οί έκτος τής Γερμανίας γερ
μανικοί λαο'ι δέν είναι Γερμανοί, διότι λέ- 
γουσι D ag αντί T ag , ή δτι οί Μακεδόνες 
δέν ήσαν "Ελληνες, διότι έξέφερον (δ) 
αντί (θ). ’Άλλος γλωσσολόγος, δ Solm sen, 
ΰπεσχέθη νά απόδειξη δτι οι Μακεδόνες 
κατειχον μέσην θέσιν μεταξύ Αίτωλών καί 
τών πρός Δυσμάς κατοικούντων Ελλήνων 
(Berl. Phil. W ochenschr. 1907, σελ. 27ft), 
καί ούτω θά ήδΰνατο καί άπό γλωσσικής 
άπόψεως νά τεθή τέρμα εις τό ζήτημα 
τοΰτο. Δυστυχώς δμως δέν έπραγματο- 
ποίησεν οΰτος τήν ύπόσχεσιν αΰτοϋ.

Διά νά βαπτίσωσί τινες τούς Μακεδό- 
νας εις τούς Ίλλυριοΰς, έπεκαλέσθησαν τό 
επίθεμα -έστης, τό όποιον είναι πολύ σύ- 
νηθες είς τήν ’Ιλλυρίαν *αί άπαντα συχνά 
είς τήν Μακεδονίαν, π.χ. Όρέσται, Αυγ· 
κήσται, Διάσται (εθνικόν έκ τοΰ Δΐον παρά 
τήν 'Ολυμπίαν, Παυσαν. IX, 30, 8 , ένθα 
άνάγκη νά άναγνωσθή Διέσται). Τό επί
θεμα δμως τοΰτο έθεωρεΐτο ύπό τών άρ
χαίων ως ιδιαίτερος τύπος τής Μακεδονι
κής διαλέκτου : Μακεδόνων ό τύπος, γρά
φει δ Σ ιέφ . δ Βυζάντ. έν λέξει Δΐον. 'Ε λ
ληνικά δμως ονόματα ηρώων, ως Όρέ- 
στης, Θυέστης, άποδεικνΰουν, δτι τό επί
θεμα τοΰτο ύπήρξεν άρχήδεν είς τήν ελλη
νικήν γλώσσαν, τής δποίας καί άλλους 
πολλούς τύπους διετήρησεν ή Μακεδο
νική διάλεκτος.

’Υπάρχουν δμως άνθρωποι, οί όποιοι 
δ ι’ ούδεμιας λογικής πείθονται καί προ 
πάντων δταν πρόκειται νά ύποσιηρίξωσι 
τά εθνικά αύτών συμφέροντα. Ούτως 
δ Βούλγαρος K azarow  άνέλαβεν εσχάτως 
νά άποδείξη διά δωδεκασελίδου διαιρι- 
βής, δτι οί Μακεδόνες δέν ήσαν "Ελληνες 
(Rev. d. E t. Grecques, X X III , 1910, 
σ. · 43 - 54). Δέν έξατάζομεν έάν επραξε 
τοΰτο υπηρετών τήν επιστήμην ή τήν Με- 
γάλην Βουλγαρικήν Ιδέαν. Ή σχολήθη καί 
οΰτος, κατά παλαιάν συνταγήν περί τά 
«γλωσσήματα». ’Επειδή δμως αί λέξεις 
αΰται δέν έρμηνεύονται διά τής Έλληνι 
κής, άρα οί Μακεδόνες δέν είναι "Ελλη
νες. Τοΰτο δμως δέν εχει απολύτως ούδε-

μίαν σημασίαν, διότι είναι υανερόν, δτι 
οί Γραμματικοί συνέλεγον, διά νά έρμη- 
νεύσωσι μόνον τάς άκαταλήπτους ύπό τών 
λοιπών Ελλήνων λέξεις τής Μακεδονικής 
διαλέκτου καί κυρίως τάς Θρακικάς καί 
’Ιλλυρικάς, αϊτινες εϊσεχώρησαν εις αυτήν. 
Atav άνόητον είναι πρός τούτοις, δτι 
ό K azarow  αναφέρει τό παράδειγμα τοΰ 
Φρειδερίκου τοΰ Μεγάλου καί τής Αικατε
ρίνης Β ', οί όποιοι ώμίλουν κατά προτί- 
μησιν τήν γαλλικήν γλώσσαν. Είσήγαγον 
δμως οΰτοι τήν γαλλικήν ως γλώσαν τής 
διοικήσεως τις τήν Πρωσσίαν καί τήν 
Ρωσίαν, ώς ήτο ή έλληνι>ή γλώσσα δχι 
μόνον είς τά Μακεδονικά αποικιακά κρά
τη, άλλά καί είς αυτήν τήν Μακεδονίαν ;

Πρέπει δμως νά λεχθή άπεριφράστως: 
εξ δλων τών ήλιθίων ισχυρισμών οί όποιοι 
έλέχθησαν επί τοΰ πεδίου τής ιστορίας, 
ούδείς είναι ήλιθιώτερος εκείνου καθ’ ον 
λαός, δστις έκυριάρχησε τοΰ κόσμου, άπηρ- 
νήθη τήν ιδίαν αύτοΰ γλώσαν, διά νά 
προσλάβη άλλην ξένην γλώσσαν. ’Ό χ ι βε
βαίως. ’Εκτος τούτου δμως υπάρχει καί 
άλλος ήλιθιώτερος Ισχυρισμός, δτι δηλαδή 
οί Μακεδόνες έ'πραξαν τοΰτο κατά διατα
γήν τοΰ Μεγάλου ’Αλεξάνδρου, δστις έν τή 
ελληνική γλώσση, εις τήν ’Αττικήν δηλαδή 
διάλεκτον διείδε τό κάλλιστον μέσον διά 
τήν συγχώνευσιν τών ετερογενών στοιχείων 
τού κράτους. Τοιαΰτα φρονεί δ Kazarow, 
άλλά παν σχόλιον είναι περιττόν.

Τήν όριστικήν δμως άπόδειξιν περί τής 
έλληνικότητος τών Μακεδόνων παρέχουν 
τά ονόματα τών μηνών αύτών. Τά ονόματα 
ταΰτα είναι ελληνικά, δέν άπαντοΰν δμως 
είς ούδεμίαν άλλην ελληνικήν πόλιν, ώστε 
δέν παρελήφθησαν έξ άλλου ελληνικού κρά
τους. 'Ώς γνωστόν, τά ονόματα τών μηνών 
τών Ελλήνων έσχηματίσθησαν έκ τών με
γάλων κατ’ αυτούς τελουμένων εορτών. 
Τοΰτο συνέβη καί έν Μακεδονίοι. Οί μακε
δονικοί μήνες Ξανθικός καί Περίττιος πα- 
ρήχθησαν έκ τών Ιορτών Ξανδικά καί Πε- 
ρίτια (H offm ann, die M akedoncn, σελ. 
107, 110). Τά ονόματα λοιπόν τοΰ Μακε
δονικού ημερολογίου έσχηματίσθησαν έπί 
μακεδονικού εδάφους, καί τό έδαφος τοΰτο 
ήΐο ελληνικόν.
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Ο ΝΕΟΜΑΡΤΥΡΑΣ 

ΑΓΙΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ*

ΜΕΡΟΣ ΑΕΪΤΕΡΟ
ΒΙΟΣ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΕΙΑ (συνέχεια)

Σ Τ '.— « . . . άράτω τόν αταυρόν αυτόν και 
άκολουϋήτω μοι . . . »

« . . .  έδείχθης συνόμιλος . . . τοΐς άγίοις 
ά&ληταΐς, τοΐς τό αίμα εκγέαοιν 

ΰπερ πίοτεως . . .»

Ή  ώρα τοϋ Ά γιο υ  πλησίαζε.
Άκολουθόντας κάποιον, έ'πρεπε κι αυ

τός νά σηκώση to  σταυρό του- κα'ι τόν σή
κωνε μέ καρτερία.

'Όλα αυτά τά περιστατικά, 6 'Ά γιος 
τά κΰτταζε τώρα σά μιάν ευκαιρία πού 
τοΰδινε ό Θεός, ν’ άποπλύνη άπό μέσα του, 
καί τά τελευταία άπομεινάρια τοϋ ρΰπου 
πού ειχεν αφήσει άπάνου του ή ζωή 
τοϋ Χασάν.

*
«Ξημερώνοντας λοιπόν ή Δευτέρα τοϋ Α 

γίου’Αντωνίου, πρός τάς τρεις ώρας τής ημέ
ρας (κατά τις 10 μέ τή σημερινή ώρα) ιδού 
έρχονται πέντε δήμιοι» (δ καθ’ αύτό δηλ. 
εκτελεστής, καί οί βοηθοί του).

« Έ κ  τών προειρημένοι δέ (συγκρατου- 
μένων τοϋ Α γίου) έπειδή καί εκείνοι ήταν 
διά κεφαλικήν ποινήν, έφοβή{)ησαν (μή ξέ
ροντας γιά ποιόν άπ’ όλους είχαν έρθει), 
καί ήρχισαν νά προσεΰχωνται, ως (ο κα
θένας τουί) ήδύνατο».

« Ό  δέ 'Άγιος, έκάθητο είς τήν φωτιάν 
( — κατά μία παράδοση, «ήταν ψύχος δρι- 
μύτατον, καί τά κρούσταλλα έκρέμουν-

* 'Α πόσπασμα άπό ανέκδοτη εργασία

ταν σάν κάναλες στούς τσίγκους καί τίς 
στέγες τών σπητιών καί μαγαζιών»), 
έχων τό χέρι του εΐς τό μάγουλον», (καί 
βυθισμένος τόσο πολύ σέ διαλογισμούς 
κι αναπολήσεις, ώστε δέν είχε ακόμα τί
ποτε άνπληφ{)εΤ).

«Κατά περίστασιν ομως. δέν έτυχεν 
εκεί ό δεσμοφΰλαξ (καί οί δήμιοι, είχαν 
καθίσει κάπου εκεί σ’ έ'να δωμάτιο, περι- 
μένοντας τό γυρισμό του). 'Ο  (συγκροτού
μενος τότε τοϋ Α γίου, Βουρμπιανίτηο) 
Χαράλαμπος, βλέπει (άνάμεσά τους κι’) 
ένα νέον χριστιανόν τεχνίτην,Τασούλαν δνο- 
μαζόμενον (πού τόν είχαν οί δήμιοι πάρει 
γιά τήν αγχόνη, καί) τοϋ κάνει νεύμα, 
διατί ήλθον οί δήμιοι».

«Αυτός τούς λέει κρυφά» :
— «Διά τόν Γεώργιον».
— j-Τότε αυτοί μυστικότατα (πλησιά

ζοντας) τοϋ λέγουν» :
— «Μή φοβηθής, άλλά άνδρίζου' ολί

γος είναι δ πόνος' καί έ'πειτα, χαίρεσαι εΐς 
αιώνα τόν ά'παντα».

*
«Άκούσας δέ δ "Αγιος τήν άπόφασιν 

τοϋ θανάτου», έχάρη υπερβολικά, δοξάζω ν 
τόν Θεόν, δπού τόν ήξίωσεν νά άποθάνη 
διά τό ό'νομά του το "Αγιον»·

«Καί πάλιν τοΰ λέγουν οί εΐρημένοι»:
— «Αυτοί θά μεταχειρισθοϋν (ακόμα 

καί τώρα) παντοίους τρόπους νά σοϋ πά
ρουν λόγον’ πρόσεχε καλά μή γελαστής!»

«Καί λέγοντας αυτά, άνοιξεν δ δεσμο- 
φύλαξ (πού είχε στό μεταξύ γυρίσει), καί 
λέγει τοϋ Α γ ίο υ » :

— «Σήκου ! . .».
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«Κα! εσηκώθη (ό "Αγιος) χαρούμενος* 
(και) άρχισε (δ θεσμοφύλακας) νά τόν δένη 
καΐά τήν συνήθειαν τών καταδίκων (σέ 
θάνατο)».

« Ό  δέ "Αγιος, έβαζε τις κορδέλαις του».
*

Τήν αποφασιστική αυτή στιγμή, μιά 
έλαφρή τρεμούλα, σίγουρα, διαπερνούσε 
δλο του τό κορμί' ήταν χλωμός, μά συγ
κρατημένος· σχεδόν δυσφοροϋσε γιά τήν 
αδυναμία αύτή τής σάρκας : « Ό  δέ "Α
γιος, έ'βανε τΙς κορδέλαις τον, και κατά 
περίστασιν, δέν έμβαινε τό δεξιόν' δθεν 
δ "Αγιος, έπαρεκάλεσε (τόν δεσμοφύλακα) 
νά τοΰ λύση ολίγοι τήν χεΐρα' και έ'τζι τό 
έβαλεν λέγοντος»:

— «Ντέ σατανά ! . .».
*

Σάν πώς τό μικρό αυτό εμπόδιο νά τό 
θεώρησε τέχνασμα τοϋΠειρασμοΰ,γιά νάτοϋ 
περισπάση, τις δεινές εκείνες ώρες, τό νοϋ 
πρός τις λεπτομέρειες τής καθημερινής 
ζωής, και νά τοϋ δημιουργήση έ'να ύπουλο 
αντίρροπο, πού έλπιζε νά τοΰ λυγίση τή 
θέληση γιά τή θυσία, — ντέ σατανά ! . . 
τόν άποπήρε.

«. . . καί δίνονταΰ στούς συγκρατούμε- 
νούς του τόν τελευταΐον ασπασμόν, τόν κ ί
νησαν διά τήν σφαγήν».

*

« Έ  τ ρ ε χ ε ν  δ μ ω ς  μ έ  τ ό σ η ν  
π ρ ο θ υ μ ί α ν ,  ώς  ή δ ι ψ ώ σ α έ ' λ α -  
φ ο ς  ε π ί  τ ά ς  π η γ ά ς  τ ώ ν  ύ δ ά -  
τ ω ν».

«Λέγουσί του οί δήμιοι».
— «Θά σέ κρεμάσωμεν ! . .».
« Ό  δέ έξουθενών αυτούς καί μυκτη- 

ρίζων, τούς άπ<·:κρίθη μέ γενναιότητα» :
— «"Ο,τι θέλετε κάμετε ! μπουγιούρουν! 

μίαν ώραν πρωτήτερα ! . .».
*

« Θ α ύ μ α  μ έ γ α  ή τ α ν  ε ί ς  τ ο ύ ς  
δ ρ ώ ν τ α ς  τ ό ν  " Α γ ι ο ν ,  δ ι ό τ ι  
έ τ ρ ε χ ε  μ έ  τ ό σ η ν  π ρ ο θ υ μ ί α ν  
π λ η σ ί ο ν  ε ί ς  τ ο ύ ς  δ η μ ί ο υ ς  
κ α ί  ά γ α λ λ ί α σ ι ν ,  ώ σ τ ε  έ φ α ί -  
ν ε τ ο  δ τ ι  π ε τ α ε ί ς  τ ό ν  α έ ρ α '  
κ α ί  τ ό  π ρ ό σ ω π ό ν  τ ο υ  έ φ α ί -

ν ε τ ο  φ α ι δ ρ ό ν  κ α ί  χ α ρ ι έ σ τ α -  
τ θ ν ,  ά π ό  τ ή ν  χ α ρ ά ν  τ ή ς  ψ υ 
χ ή ς  ΐ  ο  υ» .

*
Στή σημερινή Πλατεία Νεομάρτυρος, 

εκεί δπου εΐνε τώρα τό εστιατόριο «’Ή βη», 
στεκόταν τότε τό μανάβικο τοϋ Πασχάλη' 
μπροστά στό πεζοδρόμιο, άνοιγόταν ενα 
πηγάδι. Έ κεΐ, πατόντας στά περιφερικά 
του χείλη, δ Τασούλας δ μαραγκός, είχε 
κηόλας ετοιμάσει μιά πρόχειρη αγχόνη, 
στηρίζοντάς τη στό κτίσμα τοϋ Πασχάλη.

Πρός τά βορεινά, δ βαρύς δγκυς τοΰ 
Μιτσκελιοΰ καί τοΰ Κάστρου, πού τό απο
μόνωνε άπό τήν πόλη τριγυρίζοντάς το 
απ’ άκρη σ’ ά'κρη, ή βαθειά τάφρος τό 
γνωστό Χαντάκι, γεμάτο τότε νερό καί 
πλεούμενα' γύρω, τό ά'νοιγμα τοϋ Κουρ- 
μανειοΰ.

Ή  συνοδεία προχωρούσε.
*

«Καί φέροντές Τον είς τόπον λεγόμενον 
Κουραμανειό, έκεΐ πάλιν τόν έρωτοϋν», 
μέσα σέ μιά νεκρική σιγή :

— «Τί είσαι εσύ ;»
— «Χριστιανός, ειπεν ό "Α γιος: II  ρ ο- 

σ κ υ ν ώ  τ ό ν  Χ ρ ι σ τ ό ν  μ ο υ  κ α ί  
τ ή ν  Δ έ σ π ο ι ν ά ν  μ ο υ  Θ ε ο τ ό κ ο ν » .

«Καί λέγοντας αυτά, παρεκάλεσε τούς 
δημίους νά τοΰ λύσουν τά χέρια».

«Καί λύοντές τα, έκαμε τόν σταυρόν 
του, καί έκραξε πρός τούς Χριστιανούς» :

— « Σ υ γ χ ω ρ ή σ α τ ε  μ ο ι, ά δ ε λ- 
φ ο ί κ α ί δ  Θ ε ό ς  σ υ γ χ ω ρ ή σ ε ι  
σ α ς ! » .

«Καί λέγοντας ούτω,. τοΰ έβαλαν τήν 
τριχιάν' καί τραβώντες, παρέδωκε τό 
πνεύμα».

*
«Καί ούτως έτελεύτησεν δ γενναιότατος, 

εις ηλικίαν τριάκοντα ετών».
Τά πόδια τοΰ 'Αγίου, άκουμποϋσαν στά 

χείλη τοΰ πηγαδιού.
*

’Ίσως δ «τρισκατάρατος» έκεϊνος Χό- 
τζιας, νά είχε περάση γιά νά τόν ϊδή, καί 
νάχε κηόλας ρίξει τό τελευταίο του καγ- 
χασηκό μίσος :
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— "Ας κατέβη τώρα δ Χριστός, νά σέ 
σώση . . . γκιαούρ Χασάν ! . .

*
« Ή μ εΐς (δμως), ας δοξάσωμεν — πα

ροτρύνει δ βιογράφος τοΰ 'Α γίου— αδελ
φοί τόν Θεόν, δπου μάς ήξίωσεν νά ίδω 
μεν ί δ ί ο ι ς ή μ ώ ν  ο φ θ α λ μ ο ί  ς, 
τήν γενναιότητα τών απ’ αιώνος 'Α γίων 
μαρτύρων, σωζομένην και νΰν είς τάς ημέ
ρας μας. "Ας δοξάσωμεν τόν Θεόν, λέγω, 
διότι δ θάνατος τοΰ 'Αγίου Νεομάρτυρος, 
εγινεν, ά ν ά σ τ α σ ι ς  τ ώ ν  π ι σ τ ώ ν  
κ α ί  π τ ώ σ ι ς  τ ώ ν  α π ί σ τ ω ν ,  
τ ώ ν  δ έ  ι ο β ό λ ω ν  γ λ ω σ σ ά  λ- 
γ ο ύ ν τ ω ν  κ α τ ά  τ ή ς  ' Α γ ί α ς  ‘Ο ρ 
θ ο δ ό ξ ο υ  ή μ ώ ν  π ί σ τ ε ω ς ,  μ ε 
γ ά λ η  κ α τ α ι σ χ ύ ν η » .

*
Ά π ό  τή τελευταία αυτή αποστροφή 

τοΰ βιογράφου τοΰ 'Αγίου εναντίον «ιοβό
λων γλωσσαλγούντων, κατά τής ’Ορθοδό
ξου ήμών πίστεως», καθώς καί άπό αντί
στοιχο φράση τροπάριου τοΰ ύμνωδοϋ του, 
κατά τόν δποΐο, ή δυάδα τών Γιαννιωτών 
Νεομαρτΰρων, δ ’Ιωάννης δηλ. κι δ Γεώρ
γιος, μέ τό μαρτύριό τους «άπέφραξαν τόν 
δυσώδη λάρυγγα τής κατωφρυωμένης ψευ
δοσοφίας», συμπεραίνουμε δτι, δέν ήταν 
μονάχα οί «ΰπεναντίοι» τής εποχής εκείνης 
πού είχαν κατατροπωθεί μέ τό μαρτυρικό 
θάνατο τοΰ Γεωργίου' άλλά επίσης καί τά 
φαρμακερά κηρύγματα ποιος ξέρει ποιών 
άλλων εχτρών τής ’Ορθοδοξίας καί ποιές 
τάχα ποιών άλλων βλοσυρές ψευτοσοφίες 
υλιστικών κι άθεϊστικών θεωριών-

Μιά τέτοια δμως έ'ρευνα, θά μάς τρα
βούσε πολύ μακρυά. .

ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟ

ΤΑ ΜΕΤΑ ΤΟ ΣΤΑΓΡΟ
«... Την αγχόνην ασμένως αίρετισάμενος 

δ'ις έκομίσω τον της νίκης 
άμάραντον στέφανον...·»

Α '. — ΝΕΝΙΚΗΚΑΣ ΜΕ ΓΕΩΡΓ ΙΕ  ! . .
«... ώς ήττηΰεις δε ό δράκων δ σκολιός...»

’Ά ν δ φανατισμένος εκείνος Τουρκο- 
γιαννιώτης Χότζας τοΰ Τεκέ τοΰ Μουχτάρ,

τύχαινε νάχη τό στοχασμό καί τή μάθηση 
ενός Ίουλιανοΰ, άντίς τά μάτια τβυ νά 
λάμψουν άπό άγρια καί φονική χαρά κατά 
τόν άπαγχονισμό τοΰ Α γίου, θά  προτι
μούσε — · καθώς εκείνος ξεψυχούσε — νά 
ψυθυρίση, ταπεινομένος καί γεμάτος δια
λογισμούς :

— Νενίκηκάς με Γεώργιε ! . .
Γιατί, δ λιτός κι απέριττος εκείνος 

αγρότης, αδιάσειστα στερρεωμένος απάνω 
στήν προγονική του πίστη, μέ τό κοντάρι 
τής χριστιανικά ηρωικής ψυχής του, κατά- 
φερε μέ τόν επίγειό του θάνατο θανάσιμο 
— δπως κι δ συνονόματος του Τροπαιοΰ- 
χος— πλήγμα, στά πλευρά τοΰ χαμαιλέοντα 
δράκοντα καί σκολιοΰ εχτροΰ τών χρι
στιανών.

*
’Ίσως πολλοί δέν ήταν οί χριστιανοί 

εκείνοι τών Γιαννίνων πού στάθηκαν μάρ
τυρες καί θεατές τοΰ άπαγχονισμοΰ τοΰ 
Α γίου  :

Ά π ό  τή μιά δ εξημμένος μουσουλμα
νικός φανατισμός, δ απελπισμένος ερεθι 
σμός κι οί απεγνωσμένες κινήσεις τών χρι
στιανών άπό τήν άλλη, είναι πιθανότατο, 
δτι είχαν αναγκάσει τίς Τούρκικες αρχές 
νά πάρουν, τή μέρα εκείνη, έκτακτα προλη
πτικά κάθε εξέγερσης μέτρα. Ή  ώρα μδλα 
ταΰτα τής εκτέλεσης, μάς κάνει νά συμπε- 
ράνουμε δτι οί Τούρκοι — μέ τήν έκδηλη 
πρόθεση νά επιδείξουν τή δύναμή τους, 
καί νά ταπεινώσουν καί νά πτοήσουν πιό 
πολύ τούς ραγιάδες—άκόμα καί γιά παρα
δειγματισμό —είχαν ταυτόχρονα επιθυμή
σει, δ άπαγχονισμός τοΰ Α γίου  νά γίνη 
μέ δσο μπορούσε πιό πολλή δημοσιότητα.

Γιά τούς ίδιους δέ ακριβώς λόγους, εί
χαν διατάξει ώς τόπο εκτέλεσης τό πολυ
σύχναστο εκείνο πλατύ σταυροδρόμι, τό γε
μάτο χριστιανική κίνηση:—Τό Κουρμανειό.

Λίγοι παρ’ δλα αύτά —εκτός, φυσικά 
άπ’ δσους, κατάστασι γειτονίας καθήλωνε 
στήν περιοχή— θά ήταν οί χριστιανοί εκεί
νοι, πού δέ θά  προσπάθησαν νά άποφύ- 
γουν τό θέαμα μιάς παρόμοιας εκτέλεσης:
— Θύμα της, ήταν ένας δμόθρησκος, πού 
κι άπ5 δταν άκόμα ζοΰσε, είχεν αρχίσει 
κηόλας νά παίρνη μέσα στήν ψυχή τους
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to χαρακτηριστικό φωτοστέφανο ενός 'Α 
γίου και Μάρτυρα.

*

"Ομως, ή τελεΰταίκ επίκλησή του — 
φωνή, όχι οργής, οΰτε μίσους, οΰτε καν 
μνησικακίας ή παράπονου, φωνή, μέ τήν 
οποία, τήν ύστατη εκείνη στιγμή τής επί
γειας ζωής του, καλοΰσε τούς ομόθρησκους 
του νά τόν συγχωρέσουν, καί παράκληση 
ταυτόχρονα πρός τόν Παγκόσμιο Πατέρα, 
τό Θεό τών Χριστιανών, δλους νά τούς 
συγχωρέση, γιά δλα τά άμαρτήματά τους
— ή ύστατη αύτή φωνή ενός πράου, πού 
άκούστηκε, έστω κι άπό λίγους μονάχα 
Χριστιανού?, απλώθηκε, άπό τήν ίδια 
εκείνη στιγμή, μ’ αφάνταστη γοργότητα, 
κυρίαρχη και βροντερή, στά γύρω, στήν πό
λη, στήν ύπαιθρο, στήν Ελλάδα, στόν κόσμο.

Έ ν α ς  αθώος ξεψυχούσε στήν άγχόνη, 
κα'ι συγχωρούσε δλον τόν κόσμο' έ'νας αγνός 
παρέδινε, μέ τό βρόχο στό λαιμό τόν ψυ
χή του, καί ζητούσε απ’ δλους συγχώρεση. 
Ή  εικόνα τοϋ 'Αγίου, πού ωχρός, ριγόν- 
τας, γυμνός μπροστά στήν αγχόνη, παρα- 
καλοϋσε τό δήμιό του νά τοΰ λύση τά χέ
ρια γιά νά κάνη απάνω του τήν ύστατη 
αύτή στιγμή τό σεπτό σημάδι πού θύμιζε 
τή θυσία κάποιου άλλου Πρωταρχικοί) 
Μάρτυρα, ή εικόνα αύτή, οίοβρστη και αι
ώνια, κυριάρχησε άπό τότε στήν ψυχή τού 
βασανισμένου ραγιά.

Ό  '-ΑγίΓς, ήταν σά μιά δική τους έ'κ- 
φραση, κι ό τυποποιημένος εαυτός τους.

Ποΰ τάχα ήταν καί τών ίδιων τό 
άμάρτηιια ;

"Οτι ήταν Χριστιανοί καί "Ελληνες’ 
δτι τολμούσαν ακόμα νά ζοΰν στόν τόπο 
τους, στό δικό τους τόπο, πού ήταν ό προ
αιώνιος κλήρος τους, σ’ έναν τόπο γεμάτο 
αΐματα, ιδρώτες, ιστορία, καί δόξες’ τόπο 
πού είχε καθαγιάση έ'νας«έσμός μαρτύρων».

Μιά χούφτα έξαλλων τυραννίσκων, ένα 
μπουλούκι φανατισμένων, σκότωναν ξεδιάν
τροπα κι ωμότατα ένα Χριστιανό, μόνο καί 
μόνο γιατί ήταν Χριστιανός’ αναμφισβή
τητα,έκδηλα, αδίστακτα’ τόσο πού κι ή ίδια, 
ή δική τους διοικητική καί δικαστική αρχή, 
ήταν έτοιμη νά τόν απόλυση. Κι αύτός 
ό Χριστιανός, ήταν λιτ·ς κι απέριττος,

άκακος καί βαθειά ήθικός, αγνός καί ά'δο- 
λος. Έ ν α  νέο καί ταπεινό παληκάρι, νηό- 
παντρο, καί προχτεσινός πατέρας.

*  ,Καθώς τά άναλογιζόταν δλα αυτά, μέσα 
στήν απόγνωσή τους, ή ψυχή τους, βούρ
κωνε, τό μάτι, δάκρυζε, ή καρδιά πο 
νοϋσε- κατόπι, ή οργή καί τό μίσος, γέ
μιζε τά έσώτατά τους.

Αισθανόταν τότε μέσα τους νά σφύζη 
τό αίμα τοΰ επαναστάτη Διονύσιου, πού 
τόν είχαν κι αυτόν, οί ίδιοι αυτοί έ'ξαλλοι 
τυρα^ν’σκοι, ζωντανόν γδάρει, σ5 αύτή τήν 
ίδια  τήν Πλατεία, σ’ αύτό τό ίδιο χριστια
νικό Σταυροδρόμι.

Καί μ<ά μανία τότε τούς κυρίευε, νά 
έξορμήσουν, νά θνσουν, νά καταστρέψουν· 
νά σπάσουν τά δεσμά τους' νά χύσουν 
κι αύτοί τό αίμα τους, γιά νά γίνουν, οί 
ίδιοι ή οί απόγονοί τους, ελεύθεροι· νά 
q-ωνάζουν, νά διακηρύττουν σ’ δλον τόν 
κόσμο, ανεμπόδιστα, δτι ε ΐν ε  Χριστιανοί 
καί 'Έλληνες' κι εΐνε αύτός ό τόπος, ό δι
κός τους, ή χιλιόχρονη πατρίδα τους !

'Ό μω ς έ -εΐ πέρα, καθώς οί ριπές τοΰ 
παγεοοΰ αγέρα, κουνούσαν δώθε - κείθε 
τό σκήλ'ωμα ενός ομόθρησκου τους, κοο- 
ταλοϋσαν, γυρω στόν'Ά-, ιο, ψηλά στίςεπάλ- 
ξεις τοΰ Κάστρου, σέ δλη τήν πόλη, οί 
ατσαλένιες πανοπλίες τοΰ τυράννου, πού 
β λ ο σ υ ρ ό ς  καί καχύποπτος, "/ρατοΰσε μ ρα 
νύχτα ανήσυχο καί άγρυπνο ιό μάτι απάνω 
στό βαρειά θλιμμένο καί εξοργισμένο ρα
γιά, έτοιμο; νά έξαπ λύση τόν όλεθρο.

*
Μά ή καινούργια Ε λλάδα ;
Μιά μικρή μαρίδα τών ομόφυλων τους, 

είχαν, μέ ολοκληρωτικές θυσίες άποτινάξει 
—σαν προχτές !— άπό πάνω τους τό βάρ
βαρο καταπι;στή . Μά οί πληγές τους, ήταν 
ακόμα νωπές :

Είχαν αύτοί μέ ποταμούς αιμάτων κα
τακτήσει τήν ελευθερία todc . "Ομως τώρα, 
τήν κρατούσαν κι εκείνοι μέ ξένες προστα
σίες. Τά ό'νειρά τους βέβαια δέν είχαν σβύ- 
σει’ μά τώρα, δέν μπορούσαν, δέν είχαν 
ακόμα, τή δύναμη . . .

Κι έ'πειτα, οί ισχυροί τής γής, δέν προ
στάτευαν τόσο πολύ τούς ραγιάδες, δσο 
ήθελαν νά φαίνωνται . . .
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"Ετσι έπρεπε νδναι : δέν είχεν ακόμα 
έρθει καί γ ι’ αυτούς δ καιρός τοΰ «ποθού- 
μενου* πού τούς είχε προείπει δ "Αγιος Κο
σμάς, αίμα κι αυτός άπό τό αίμα τους’ 
τά σημάδια πού αυτός τούς είχε πει, άκόμα 
δέν είχαν δείξει.

"Εστεκαν δμοος πάντα τους ό'ρθιοι οΐ 
Σταυροί πού εΐχεν εκείνος στήσεΓ και ζοΰ- 
σαν άκόμα θεριεμένα τά δέντρα, δπου αυ
τός είχε άκουμπήσει γιά νά τούς πα
ρηγόρηση. ^

— ‘Ως δτου δείξουν τά σημάδια, άδερ- 
φοί μου, Σκολειά και ’Εκκλησίες ! . .

*

Κι άπ’ τό κάτωχρο τώρα κι άκίνητο 
πρόσωπο ένός καινούργιου μεγάλου Μάρ
τυρα πού τόν έννοιωθαν πιά, σάν και τούς 
άλλους, εντελώς δικό τους, καθώς εΐχεν 
απλωθεί επάνω του μιά θεία εγκαρτέρηση, 
εκφραζόταν, κι απ’ αύτοΰ άκόμα τή μορ
φή, μιά βουβή έπίκληση :

— Κάποτε θά'ρθει και γιά μάς, άδέρ- 
φια μου, δ καιρός πού περιμένουμε. Μά 
ίσαμε τότε, μιά είναι ή δύναμή σας: — 
Ό  Σταυρός ! . . Αυτός πού μέ κράτησε κι 
εμένα στήν πίστη της μάννας μου καί τών

προγόνων μου’ αυτός πού μέ κραταίωσε 
στό μαρτύριο, και μ ’ έκανε νά νικήσω τόν 
εαυτό μου καί τούς εχτρούς μου :

— Ή  πίστη μας! . . τό κοντάρι τοΰ 
Τροπαιούχου πού σκότωσε τό Δράκοντα ! 
— Ή  νίκη μου !

— Γονατιστέ, αδέρφια μου, κοντά 
μου . . . κάντε τό σταυρό σας ! . . πλάστε, 
δλοι μαζή τά χέρια, καί μέ μιά φωνή, μέ 
μιά βουβή φω \ή, διακηρύξτε, δλοι μαζή, 
άδέρφια μου :

— Είμαστε Χριστιανοί I . . Χριστιανοί 
γεννηθήκαμε καί Χριοτιανοί θά πεθά- 
νουμε ! . . Ό  Χριστός είναι ή καταφυγή 
μας, κι ή ελπίδα μας, κι ή δύναμή μας ! . .

— Ή  Νίκη μας ! . .

*

«Καί κάθε βράδυ, οί φύλακες», πριν 
άκόμα προφτάσουν νά χορτάσουν τήν 
πικρή χαρά τής ήττας τους, κάθε βράδυ 
έβλεπαν νά στεφανώνη τήν ωχρή μορφή 
τοΰ Μάρτυρα «φώς ούράνιον».

«Καί έλεγαν κατά τήν γλώσσαν των».
— Μ πάκ! μπάκ ! μπού σΐαϊτανλαρί! . .

Δ· ΣΑΛΑΜΑΓΚΑΣ

«Α Θ Λ Η Τ Α  Γ Ε Ω Ρ Γ ΙΕ , ή (εί) καί έκ τής πόλεως Γρεβενών εβλάστηβας, 
άλλά τών ’Ιωαννίνων π/έον γίνεται (γίγνεσαι), έν αύτή γάρ άθλήσας, ταύ- 
την έπορφύρωσας, διό (δι’ δ) και καυχωμένη βοά, σύ υιός μου νεώτατος πέ- 
φυκας, πρέσβευε τω σώ κατά χάριν πατρί, κ ' έμοΰ δεσπότη τοΰ σωθή- 
ναι τάς ψυχάς τών έν πίστει έκτελοΰντων τήν άεισέβαστον μνήμην σου»1.

1. Ά π ό  τήν Α κ ο λο υ θ ία  τοΰ Ιερομόναχου  Χ ρύσανθου Λ αϊνά, αντίγραφο —«25 
Φεβρουάριου 1838»— χειρόγραφο τοΰ «Α ναστασίου είού Κωνσταντίνου Ίερέως», 

άνήκον στούς γιαννιώ τες αδερφούς Γ. Κασούμη.



ΑΛΕΞ. ΛΙΒΑΔΕΩΣ

Η ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΤΑΙΡΙΑ ΚΑΙ Η ΣΥΜΒΟΛΗ 

ΤΩΝ ΗΠΕΙΡΩΤΩΝ ΚΑΤΑ ΤΟΥΣ ΑΓΩΝΑΣ 1912-13

Η «Η Π Ε ΙΡΩ Τ ΙΚ Η  ΕΣΤΙΑ» είναι ευ
τυχής δημοσιεΰουσα σήμερον τό Α' μέ
ρος τοΰ περιγράμματος τής δράσεως 
τής Η πειρω τικής Ε τα ιρ ία ς κατά τήν 
προ απελευθερωτικήν περίοδον είς τήν 
"Ηπειρον, τοΰ συντεταγμένου, άπό τό 
άρμοδιώτερον μέλος της καί κάτο
χον σημαντικών αρχείων της, τακτικόν 
συνεργάτην της κ. Ά λέξ. Λιβαδέα. Μέ 
τήν πολύτιμον αυτήν εργασίαν, ερχεται 
εις φως μία κατά πολΰ είσέτι άγνω 
στος πτυχή τής ’Ηπειρωτικής ίβτορίας 
οχι άπό ιά ς όλιγότερον σημαντικάς.

Α'
Σ υ μ π λ η ρ ο ΰ ν τ α ι  κ α τ ’ α ΰ τ ά ς  40 χ ρ ό ν ια  

ά π ό  τ η ν  Μ ε γ ά λ η ν  Η μ έ ρ α ν ,  κ α θ ’ ή ν  έ ν α ς  
ι ε ρ ο φ ά ν τ η ς  τ ώ ν  π ε π ρ ω μ έ ν ω ν  τ ο ΰ  Γ έ ν ο υ ς ,  
ό α ε ίμ ν η σ τ ο ς  Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ο ς ,  ή γ ο ύ μ ε ν ο ς  
τ ώ ν  Ε λ λ η ν ικ ώ ν  φ α λ α γ γ ώ ν  έ θ ρ α υ ε  τ ά  
δ ε σ μ ά  τ ή ς  δ ο υ λ ε ία ς  π έ ν τ ε  α ιώ ν ω ν , κ α τ ε -  
λ ά μ β α ν ε  τ ά  π α ιν ε μ έ ν α  Γ ιά ν ν ε ν α ,  κα ί 
ό π έ δ ιδ ε  τ ή ν  ’Ε λ ε υ θ ε ρ ία ν  ε ίς  τ ή ν  " Η πει
ρ ο ν , τ ό  λ ΐκ ν ο ν  τ ο ΰ τ ο  τ ο υ  ν ε ω τ έ ρ ο υ  Έ λ  
λ η ν ισ μ ο ΰ ,  τ ή ν  κ ο ιτ ίδ α  τ ώ ν  Μ ε γ ά λ ω ν  Π ο 
λ ε μ ά ρ χ ω ν ,  τ ώ ν  Μ ε γ ά λ ω ν  Δ ιδ α σ κ ά λ ω ν  
τ ο ΰ  Γ έ ν ο υ ς  κ α ί τ ώ ν  ’Ε θ ν ικ ώ ν  Ε υ ε ρ γ ε τ ώ ν .

Κ α τ ά  τ ή ν  Ισ τ ο ρ ικ ή ν  τ α ύ τ η ν  έ ξ ό ρ μ η -  
σ ιν ,  ό  ’Η π ε ιρ ω τ ικ ό ς  κ ό σ μ ο ς  δ έ ν  υ σ τ έ ρ η 
σ ε ·  σ υ ν ε π ή ς  ε ίς  τ ά ς  π α ρ α δ ό σ ε ι ς  τ ο υ , σ υ 
ν έ β α λ ε  δ ι ’ δ λ ω ν  α ύ τ ο ΰ  τ ώ ν  δ υ ν ά μ ε ω ν  
ε ίς  τ ή ν  ε ύ ό δ ω σ ιν  τ ο ΰ  ά ν α λ η φ θ έ ν τ ο ς  ύ π ό  
τ ο ΰ  " Ε θ νο υ ς  μ ε γ ά λ ο υ  ά γ ώ ν ο ς .

θ έ μ α  τ ο ΰ  σ η μ ε ρ ιν ο ύ  σ η μ ε ιώ μ α τ ό ς  
μ ο υ  ε ί ν α ι ,  ή δ ιά  β ρ α χ υ τ ά τ ω ν  ά φ ή γ η σ ις  
τ ώ ν  κ α τ ά  τ ή ν  σ υ μ β ο λ ή ν  τ α ύ τ η ν , ώ ς  κ α ί  
τ ή ς  π ρ ο η γ η θ ε ίσ η ς  α ύ τ ή ς  ε θ ν ικ ή ς  π ρ ο π α -  
ρ α σ κ ε υ ή ς .

Ή  σ υ μ β ο λ ή  α υ τ η  κ ε φ α λ α ιω δ ώ ς  δ ύ ν α -  
τ α ι  ν ά  κ α τ α ν ε μ η θ ή  ε ίς  δ ύ ο  κ α τ η γ ο ρ ία ς  :

1) Ε ίς  τ ή ν  υ π η ρ ε σ ία ν  τ ώ ν  ή λ ε γ μ έ ·  
ν ω ν  π λ η ρ ο φ ο ρ ιώ ν  α ϊτ ι ν ε ς  δ ιε β ιβ ά ζ ο ν τ ο  
ά π ό  τ ά  Ι ω ά ν ν ι ν α  ε ίς  τ ό  ’/ 'ρ χ η γ ε ϊ ο ν  τ ή ς  
Σ τ ρ α τ ιά ς ,  κα ί,

2) Ε ίς  τ ή ν  έ ν ο π λ ο ν  σ υ ν δ ρ ο μ ή ν  τ ο ΰ  
μ α χ ίμ ο υ  τ ή ς  χ ώ ρ α ς  π λ η θ υ σ μ ο ύ .

Α ί ύ π η ρ ε σ ία ι  α δ τ α ι ,  α ϊτ ι ν ε ς  ά δ ισ τ ά -  
κ τ ω ς  δ ύ ν α ν τ α ι  ν ά  χ α ρ α κ τ η ρ ισ θ ώ σ ιν  ώ ς  
α ν ε κ τ ίμ η τ ο υ  ά ξ ία ς ,  δ έ ν  ή σ α ν  έ ρ γ ο ν  τή ς  
σ τ ιγ μ ή ς ,  ά λ λ ά  π ρ ο ϊό ν  μ ια ς  π ρ ο η γ η θ ε ί 
σ η ς  — κ α τ ά  τ ό  π λ ε ϊσ τ ο ν  ά γ ν ω σ τ ο υ  — μ α -  
κ ρ ά ς , π ο λ υ σ χ ιδ ο ύ ς ,  κ α ί κ ιν δ υ ν ω δ ε σ τ ά τ η ς  
έ ρ γ α σ ία ς ,  έ ρ γ α σ ί α ς  π λ ή ρ ο υ ς  ά γ ώ ν ω ν  
κα ί θ υ σ ιώ ν , τ ή ν  σ κ ια γ ρ ά φ η σ ιν  τ ή ς  ό π ο ι 
α ς  θ ά  έ π ιχ ε ιρ ή σ ω μ ε ν ,  δ ιά  ν ά  π α ρ α δ ο θ η  
ε ίς  τ ά ς  ν ε ω τ έ ρ α ς  γ ε ν ε ά ς  κ α ί ν ά  μή σ β ύ -  
στ) υ π ό  τ ή ν  τ έ φ ρ α ν  τ ο ΰ  χ ρ ό ν ο υ .

Π ρ ίν  δ μ ω ς  π ρ ο β ώ μ ε ν  ε ίς  τ ο ΰ τ ο ,  δ ιά  
ν ά  έ κ τ ιμ η θ η  π ρ ο σ η κ ό ν τ ω ς  ή ά ξ ία  τ ο ΰ  
σ υ ν τ ε λ ε σ θ έ ν τ ο ς  έ ρ γ ο υ ,  θ ά  δ ώ σ ω μ ε ν  μ ί
α ν  ώ χ ρ ά ν  ε ικ ό ν α  τ ή ς  κ ρ α τ ο ύ σ η ς  έ ν  Ή -  
π ε ίρ ω  κ α τ ά  τ ή ν  έ π ο χ ή ν  έ κ ε ίν η ν  κ α τ α -  
σ τ ά σ ε ω ς .

Ή  σ κ λ η ρ ά  δ ο υ λ ε ία  π έ ν τ ε  α ιώ ν ω ν ,  
ή μ ε θ ο δ ικ ή  κ α τ α π ίε σ ις  τ ο ΰ  κ α τ α κ τ η τ ο ΰ ,  
ή έ ξ ό ν τ ω σ ις  π α ν τ ό ς  ζ ω η ρ ο ύ  σ τ ο ιχ ε ίο υ  
τ ή ς  χ ώ ρ α ς ,  ή β α ρ ε ία  φ ο ρ ο λ ο γ ία  τ ο ύ  π ε -  
ν ο μ έ ν ο υ  ά γ ρ ό τ ο υ ,  ή δ ια β ίω σ ις  τ ο ύ  π λ η -  
θ υ σ μ ο ΰ  έ π ί  μ ά κ ρ ο υ ς  χ ρ ό ν ο υ ς  ϋ π ό  τ ό  κ ρ ά  
τ ο ς  τ ο ΰ  σ τ ρ α τ ιω τ ικ ο ΰ  ν ό μ ο υ ,  ό  γ ε ν ι κ ό ς  
ά φ ο π λ ισ μ ό ς  τ ο ΰ  Λ α ο ΰ  κ α ί α ί β α ρ ύ τ α τ ο ι  
κ υ ρ ώ σ ε ις  α ί  έ π ιβ α λ λ ό μ ε ν α ι  ε ίς  τ ο ύ ς  π α -  
ρ α β ά τ α ς ,  ή π ρ ο σ π ά θ ε ια  π ρ ό ς  δ ια κ ο π ή ν  
π ά σ η ς  π ν ε υ μ α τ ικ ή ς  έ π ικ ο ιν ω ν ία ς  μ έ  τό  
ε λ ε ύ θ ε ρ ο ν  κ ρ ά τ ο ς , α ί ά λ λ ε π ά λ λ η λ ο ι  ά π ο  
γ ο η τ ε ύ σ ε ι ς  ά π ό  τ ά ς  π ρ ο η γ η θ ε ίσ α ς  ά τ υ -  
χ ε ϊ ς  ’Ε θ ν ικ ά ς  έ ξ ο ρ μ ή σ ε ις  κ α ί ίδ ίω ς  ά π ό  
τό  ά τ ύ χ η μ α  τ ο ύ  1897, σ υ ν ε τ έ λ ε σ α ν  ώ σ τ ε  
τ ό  ή θ ικ ό ν  τ ο ΰ  Λ α ο ΰ  ν ά  κ α τ α π έ σ η  ε ίς  έπ ί·  
π ε δ ο ν  χ θ α μ α λ ό ν ,  ό  ε ύ τ ε λ έ σ τ α τ ο ς  ρ α γ ι α 
δ ισ μ ό ς  κα ί ή ά θ λ ιε σ τ ά τ η  δ ο υ λ ο φ ρ ο σ ύ ν η ,  
ά π ε τ έ λ ε σ α ν  τ ό ν  κ α ν ό ν α .  Ο ύ δ ε ίς  έ τ ό λ μ α  
ν ά  δ ια ν ο η θ ί)  κ ά ν  ά ν τ ίδ ρ α σ ιν  κ α τ ά  τοΟ  
κ α τ α κ τ η τ ο ΰ , ο ί π ά ν τ ε ς  έ κ υ π τ ο ν  τ ό ν  α υ 
χ έ ν α  κ α ί π ρ ό  τ ο ΰ  τ ε λ ε υ τ α ίο υ  ζ α π τ ι έ .

" Ε ν α ν τ ι τ ή ς  κ α τ α σ τ ά σ ε ω ς  τ α ύ τ η ς ,  
έ π ί  μ α κ ρ ά ν  σ ε ιρ ά ν  έ τ ώ ν , ο ύ δ ε μ ία  ο ύ δ α -  
μ ό θ ε ν  έ σ η μ ε ιώ θ η  ά ν τ ίδ ρ α σ ις .

Ύ π ό  τ ο ια ύ τ α ς  δ υ σ μ ε ν ε σ τ ά τ α ς  σ υ ν -  
θ ή κ α ς , ή ρ ξ α τ ο  κ ιν ο υ μ έ ν η  μ ία  μ ικ ρ ά  
ό μ ά ς  ν ε α ρ ί ν  έ π ισ τ η μ ό ν ω ν , ο ϊ τ ιν ε ς  β ρ α -
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δ ύ τ ε ρ ο ν  ά π ε τ έ λ ε σ α ν  τ ό ν  π υ ρ ή ν α  τ ή ς  
’Ε θ ν ικ ή ς  Ό ρ γ α ν ώ σ ε ω ς .

Σύατασις  τής  ’Η π ε ιρ ω τ ικ ή ς  ‘Ε τα ιρ ίας

Ή  έ π ιτ υ χ ία  τ ο ΰ  κ α τ ά  τ ώ ν  Β ο υ λ γ ά 
ρ ω ν  ά γ ώ ν ο ς  έ ν  Μ α κ ε δ ο ν ία , ό  ά ρ ξ ά μ ε ν ο ς  
ν ά  δ ια φ α ίν ε τ α ι  έ ν  Ή π ε ίρ ω  κ ίν δ υ ν ο ς  έκ  
τώ ν  ξ έ ν ω ν  π ρ ο π α γ α ν δ ώ ν _  κ α ί L6ioc τ ή ς  
'Α λ β α ν ικ ή ς  κ ιν ή σ ε ω ς , κ α ί τ ά  δ ε ίγ μ α τ α  
δ υ ν α μ ικ ό τ η τ ο ς  τ ά  ό π ο ια  έ σ η μ ε ιώ θ η σ α ν  
έν  Ί ω α ν ν ίν ο ι ς  κ α τ ά  τ ή ν  τ ε λ ε υ τ α ία ν  π ε 
ρ ίο δ ο ν , έ π ε ισ α ν  ό λ ί-  
Υα έ π ίλ ε κ τ α  σ τ ε λ έ 
χη  τ ο ΰ  έ ν  Ά θ ή ν α ι ς  

/ Η π ε ι ρ ω τ ι κ ο ύ  κ ό
σ μ ο υ , τό  π λ ε ΐσ τ ο ν  
τώ ν  ό π ο ιω ν  ή σ α ν ’ Η- 
π ε ιρ ώ τ α ι  α ξ ιω μ α τ ι 
κ ο ί, δ τ ι  έ π έ σ τ η  ή ώ 
ρ α  τ ή ς  ό ρ γ α ν ώ σ ε ω ς  
τ ή ς  ύ π ο δ ο ύ λ ο υ  Π α- 
τ ρ ί δ ο ς .

Π ρ ό ς  τ ο ΰ τ ο  σ υ ν ε  
π ή χ θ η  τ ή ν  2 5η νΜ α ρ -  
τ ίο υ  1903 έ ν  ’ Αθή- 
ν α ις  ή Η π ε ιρ ω τ ικ ή  
" Ε τα ιρ ία , ό ρ γ ά ν ω -  
σ ις  μ υ σ τ ικ ή  κ α τ ά  
τ ό  π ρ ό τ υ π ο ν  τ ή ς  Φι 
λ ικ ή ς  ‘ Ε τ α ιρ ία ς ,  
ά π ο σ κ ο π ο ΰ σ α  τ ή ν  
ά μ υ ν α ν  τ ή ς  Ή π ε ί  
ρ ο υ  κ α τ ά  τ ώ ν  ξ έ 
νω ν  π ρ ο π α γ α ν δ ώ ν ,  
κα'ι τ ή ν  π α ρ α σ κ ε υ ή ν  
το ϋ  Λ α ο ΰ  τ η ς  δ ιά  
τ ή ν  έ ν ο π λ ο ν  έ ν  δ έ-  
ο ν τ ι  χ ρ ό ν φ  έ ξ έ γ ε ρ -  
σ ιν .

Τό Δ ιο ικ . Σ υ μ β ο ύ  
λ ιο ν  τ ή ς  'Ε τ α ιρ ία ς  
κ α τ ά  χ ρ ο ν ο λ ο γ ικ ή ν  
σ ε ιρ ά ν  ό ρ κ ω μ ο σ ία ς ,  
ά π ε τ ε λ έ σ θ η  έκ  τώ ν  

κ α τ ω τ έρ ω :
1) Γ ε ώ ρ γ ιο ς  Δ ο ύ -  

μ α ς  Γ ε ν ικ ό ς  Δ )ν τ ή ς  Σ Π Α Π .
2 )Σ π ΰ ρ . Σ π υ ρ ο μ ή λ ιο ς  'Υ π ο μ ο ίρ α ρ χ ο ς .
3) Β α σ ίλ ε ιο ς  Μ ε λ ά ς  ’Α ν θ υ π ίλ α ρ χ ο ς ,
4) Χ α ρ ίλ α ο ς  Λ ιά μ π ε η ς  ’Α ν θ υ π ο π λ ο ί 

α ρ χ ο ς ,
5$ Χ ρ . Χ ρ ισ τ ο β α σ ίλ η ς  Λ ό γ ιο ς  (εδ ω -  

σ ε τ ό ν  δ ρ κ ο ν  τ ή ς  ε χ ε μ ύ θ ε ια ς  κ α ί ά π ε χ ώ -
I η σ ε ν ) ,

6) Μ ιλ τ ιά δ η ς  Π α ν τ α ζ ή ς  Ύ φ η γ .  Π α ν ε 
π ισ τ η μ ίο υ ,

7) Χ ρ ή σ τ ο ς  Χ ρ ό ν η ς  Ύ π ο λ ο χ α γ ό ς  Ο ικ ο 
ν ο μ ικ ο ύ ,

8) Π ε ρ ικ λ ή ς  Κ α ρ α π ά ν ο ς  Δ ι κ η γ ό ρ ο ς ,
9) Π α ν α γ ιώ τ η ς  Δ α γ λ ή ς  Ά ν τ ι σ υ ν τ α γ -  

μ α τ ά ρ χ η ς  Π υ ρ ο β ο λ ικ ο ί) ,

10) Κ ΐτ σ ο ς  Μ α λ ά μ ο ς  Τ α γ μ α τ ά ρ χ η ς  Μ η
χ α ν ικ ο ύ ,

11) Γ ε ώ ρ γ ιο ς  Γ ά γ ο ρ η ς  Δ η μ ο σ ιο γ ρ ά φ ο ς ,
12) Α υ γ ε ρ ιν ό ς  Ά β έ ρ ω φ  Π ο λ ιτ ε υ τ ή ς .

Ή  Π ρ ο ε δ ρ ία  τ ή ς  Η . Ε .1 ά ν ε τ έ θ η  
ά μ α  τή  ό ρ κ ω μ ο σ ία  τ ο υ  ε ίς  τ ό ν  Ά ν τ ι σ υ ν -  
τ α γ μ α τ ά ρ χ η ν  Π α ν α γ ιώ τ η ν  Δ α γ λ ή ν ,  δ ια -  
κ ε κ ρ ιμ έ ν ο ν  ά ξ ιω μ α τ ικ ό ν , π ρ ο σ κ ε ίμ ε ν ο ν  
ε ίς  τ ή ν  Α υ λ ή ν  κ α ί έ ξ έ χ ο υ σ α ν  κ α τ έ χ ο ν τ α  
θ έ σ ιν  ε ίς  τ ή ν  κ ο ιν ω ν ία ν  τ ώ ν  ’Α θ η ν ώ ν .

Ή  ψ υ χ ή  δ μ ω ς  κ α ί  
ό ιθ ύ ν ω ν  ν ο υ ς  τή ς  
ό ρ γ α ν ώ σ ε ω ς ,  ύ π ή ρ -  
ξ ε ν  ό  χ α λ κ έ ν τ ε ρ ο ς  
Σ π υ ρ ο μ ή λ ιο ς ,  ε ίς  
τ ή ν  ά κ α μ π τ ο ν  έ π ι-  
μ ο ν ή ν , τ ό  ά δ ά μ α -  
σ τ ο ν  ψ υ χ ικ ό ν  σ θ έ 
ν ο ς ,  κ α ί τ ή ν  ά σ ά -  
λ ε υ τ ο ν  π ίσ τ ιν  το ΰ  
ό π ο ιο υ , ο φ ε ίλ ε τ α ι  δ 
λ η  ή σ υ ν τ ε λ ε σ θ ε ΐ σ »  
π ρ ο π α ρ α σ κ ε υ α σ τ ικ ή  
έ ρ γ α σ ί α  κ α ί τ ά  έκ  
τ α ύ τ η ς  π ρ ο κ ύ ψ α ν τ α  
κ α τ ά  τ ή ν  ώ ρ α ν  τ ή ς  
κ ρ ίσ ε ω ς  κ α τ α π λ η -  
κ τ ικ ά ά π ο τ ε λ έ σ μ α τ α .

"Α μα τή  σ υ σ τ ά -  
σ ε ι τ η ς  ή ' Η . Ε . έ 
σ τ ρ ε ψ ε  τ ή ν  π ρ ο σ ο -·  
χ ή ν  τ η ς  ε ί ς  τ ή ν  υ 
π ό δ ο υ λ ο ν ,  ίδ ρ υ σ ε  
τ ρ ε ις  δ ιε υ θ ύ ν σ ε ις  
τ ά ς  ό π ο ια ς  ε θ ε σ ε ν  
Οπό τ ά ς  δ ι α τ α γ ά ς  

t  α ξ ιω μ α τ ικ ώ ν , ο ϊτ ι-  
ν ε ς  ά π ε σ π ά σ θ η σ α ν  
ή ή σ α ν  ά π ε σ π α σ μ έ -  
ν ο ι  ε ίς  τ ά  ο ικ ε ία  
π ρ ο ξ ε ν ε ία  ύ π ό  τό  
π ρ ό σ χ η μ α  υ π α λ λ ή 
λ ω ν .  Α ί δ ιε υ θ ύ ν σ ε ις  
α ΰ τ α ι  ή σ α ν  α ί  έ ξ ή ς  :

Α ' Δ ιε ύ θ υ ν σ ις  έ ν  Ί ω α ν ν ίν ο ι ς ,  ύ π ό  τ ή ν  
ή γ ε σ ί α ν  τ ο ΰ  ά π ό  μ α κ ρ ο ΰ  έ κ ε ΐ  ά π ε σ π α -  
σ μ έ ν ο υ  ύ π ο λ ο χ α γ ο ΰ  τ ο ΰ  π ε ζ ικ ο ύ  Κ ω ν 
σ τ α ν τ ίν ο υ  Τ σ ιρ ιγ ώ τ η , ή ρ ω ϊκ ώ ς  π ε σ ό ν -  
τ ο ς  έ ν  Τ α ο υ μ α γ ιά  μέ τ ό ν  β α θ μ ό ν  τ ο ΰ  
τ α γ μ α τ ά ρ χ ο υ .

Β' Δ ιε ύ θ υ ν σ ις ,  έ ν  Π ρ ε β ε ζ η  υ π ό  τ ό ν  
ύ π ο λ ο χ α γ ό ν  τ ο ΰ  Π υ ρ ο β ο λ ικ ο ί  Γ ιά γ κ ο ν  
Π α π α ϊω ά ν ν ο υ .

Γ' Δ ιε ύ θ υ ν σ ις ,  έ ν  *Α ρ γ υ ρ ο κ ά σ τ ρ ω ,  
ε ίς  τ ή ν  ό π ο ία ν  ά π ε σ π ά σ θ η  π ο λ ύ  β ρ α δ ΰ -  
τ ε ρ ο ν  ό  ύ π ο λ ο χ α γ 5 ς  τ ο ΰ  π ε ζ ικ ο ΰ  Κ ο ν τ ο 

ί . Ή  όργάνωσις άναφέρεται πανταχοϋ μέ 
τ ά  αρχικά  αύτής στοιχεία ; Η .Ε.

ΣΠΓΡΟΣ ΣΠΓΡΟΜΗΛΙΟΣ
Ψ υχή κ α ί ιθύνων νοϋς τής Κ εντρικής 
Ό ργανώ σεω ς, φερέμενος ε ίς  τά  έ γ 

γραφα ώς «Σάσων»
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γούρης, πεσών κατά τήν μάχην τοϋ 
Κιλκίς.

ΟΙ ά ξ ιω μ α τ ικ ο ί  ο ΰ τ ο ι  ώ ς  μή Ή π ε ιρ ώ -  
τ α ι  δ έ ν  ε ί χ ο ν  κ α τ ά  τ ό  κ α τ α σ τ α τ ικ ό ν  τά  
δ ικ α ίω μ α  ν ά  π ρ ο β ώ σ ιν  ε ι ς  μ υ ή σ ε ις . ΤοΟ- 
τ ο  σ υ ν ε τ έ λ ε σ ε ν  ώ σ τ ε  ν ά  μή  σ υ γ κ ρ ο τ η θ η  
ά μ έ σ ω ς  ε ίς  τ ή ν  Α ’ Δ ιε ύ θ υ ν σ ιν  — ή ό π ο ια  
ά ν έ π τ υ ξ ε  κ α ί τή ν  μ ε γ α λ υ τ έ ρ α ν  δ ρ ά σ ιν  
κ α ί τ ή ν  ό π ο ίο ν  έ χ ο μ ε ν  ύ π ' δ ψ ιν  κ α τ ά  
τ ή ν  σ η μ ε ρ ιν ή ν  ά φ ή γ η σ ίν  μ α ς  — ό π υ -  
ρ ή ν  τ ή ς  Η .Ε . Τ ή ν λ ύ σ ιν  ε ις  τ ή ν  έκ κ ρ ε-  
μ ό τ η τ α  τ α ύ τ η ν  ε δ ω σ ε  έ ' α ς  Μ ε γ ά λ ο ς  
Ή π ε ιρ ώ τ η ς ,  δ σ τ ις  ε ΐ χ ε ν  μ υ η θ η  ε ίς  Ά θ ή ·  
ν α ς ,  ό  τ ό τ ε  Β ε λ λ ά ς  κ α ί Κ ο ν ίτ σ η ς  κα ί  
ή δ η  π ρ ο κ α θ ή μ ε ν ο ς  τ ή ς  ’Ε κ κ λ η σ ία ς  τ ή ς  
’Ε λ λ ά δ ο ς  Μ α κ α ρ ιώ τ α τ ο ς  ’ ρ χ ιε π ίσ κ ο π  ς  
Σ π υ ρ ίδ ω ν , δ σ τ ις  έ μ ύ η σ ε  τ ή ν  11 Ι ο υ ν ί ο υ  
1907 ε ο ρ τ ή ν  τ ο ΰ  Α γ ί ο υ  Π ν ε ύ μ α τ ο ς  ε ίς  
τ ή ν  Μ ο νή ν  τ ή ς  Π α λ ιο υ ρ ή ς  τ ο ύ ς  π ρ ώ τ ο υ ς  
έ τ α ίρ ο υ ς .

’Α π ό  τ ή ς  ή μ ε ρ ο μ η ν ία ς  τ α ύ τ η ς  ά ρ χ ε τ α ι  
ρ α γ δ α ία  ή έ ρ γ α σ ία  ε ίς  τ ή ν  Α' Δ ιε ύ θ υ ν -  
σ ιν .  ’Ε ν τ ό ς  ό λ ίγ ω ν  ή μ ε ρ ώ ν  σ υ γ κ ρ ο τ ε ίτ α ι  
τ ό  ύ π ' ά ρ ιθ . 20 τ μ ή μ α  τ ή ς  Η .Ε ., π ε ρ ιλ α μ -  
β ά ν ο ν  7 —8 έ τ α ίρ ο υ ς .  Ή  π ρ ο σ π ά θ ε ια  τώ ν  
ό λ ίγ ω ν  τ ο ύ τ ω ν  έ π ιλ έ κ τ ω ν , ο ϊ τ ι ν ε ς  ά π ό  
π ο λ λ ο ΰ  σ υ ν ε δ έ ο ν τ ο  δ ι ’ ε θ ν ικ ή ς  σ υ ν ε ρ γ α 
σ ία ς ,  σ τ ρ έ φ ε τ α ι  π ρ ό ς  τ ά ς  λ α ϊκ ά ς  τ ά ξ ε ις ,  
π ρ ό ς  τ ό ν  ά ν ε κ τ ίμ η τ ο ν  α ύ τ ό ν  λ α ό ν ,  δ σ τ ις  
π α ρ ά  τ ά ς  ά λ λ ε π α λ λ ή λ ο υ ς  έ θ ν ικ ά ς  ά π α -  
γ ο η τ ε ύ σ ε ι ς ,  π α ρ ά  τ ή ν  έ γ κ λ η μ α τ ικ ή ν  έ γ -  
κ α τ ά λ ε ιψ ίν  τ ο υ  έ π ί  δ ε κ α ε τ η ρ ίδ α ς  δ λ α ς  
ά π ό  τ ο ύ ς  ψ ο φ ο δ ε ε ίς  ά ρ χ ο ν τ ά ς  τ ο υ  κα ί  
τ ή ν  τ ρ ο μ ο κ ρ α τ η μ έ ν η ν  κ α ί δ ο υ λ ό φ ρ ο ν α  
ίθ ύ ν ο υ σ α ν  τ ά ξ ιν ,  δ ιε τ ή ρ ε ι  ε ίς  τ ή ν  ψ υ χ ή ν  
τ ο υ  « σ ά ν  τή  σ π ίθ α  σ τ ή  σ τ ά χ τ η  κ ρ υ μ 
μ έ ν η »  τ ο ΰ  Έ θ ν ικ ο ΰ  π ο ιη τ ο ΰ , δ λ η ν  τ ή ν  
φ λ ό γ α  τ ο ΰ  θ ε ρ μ ο ΰ  π α τ ρ ιω τ ισ μ ο ύ  τ ο υ .

’Ε ν τ ό ς  δ ύ ο  έ τ ώ ν , τ ό  δ ίκ τ υ ο ν  τ ή ς  Α ' 
Δ ιε υ θ ύ ν σ ε ω ς  έ π ε ξ ε τ ά θ η  κ α θ ' δ λ η ν  σ χ ε δ ό ν  
τ ή ν  έ κ τ α σ ιν  τ ο ΰ  Σ α ν τ ζ α κ ιο ύ  ’ Ιω α ν ν ίν ω ν ,  
δ π ο υ  ή δ ικ α ιο δ ο σ ία  τ η ς . Ο ί μ ε μ υ η μ έ ν ο ι  
έ ν τ ό ς  τ ή ς  π ό λ ε ω ς  ε φ θ α σ α ν  τ ο ύ ς  300, ο ί 
δ έ  τ ή ς  ύ π α ίθ ρ ο υ  ύ π ε ρ έ β η σ α ν  τ ο ύ ς  1.500, 
μ ε τ α ξ ύ  τ ο ύ τ ω ν  π ο λ λ ο ί  έ ν θ ο υ σ ιώ δ ε ις  Ι ε 
ρ ε ί ς .  Μ α κ ρ ά  κ α ί δ ιο ν υ χ ισ τ ικ ή  έ ρ γ α σ ία  
π ρ ο η γ ε ίτ ο  τ ή ς  ό ρ κ ω μ ο σ ία ς . Σ υ χ ν α ί  μ ε τ ά  
α ύ τ ώ ν  έ π α φ α ί  τ ώ ν  κ υ ρ ιω τ έ ρ ω ν  έ τ α ίρ ω ν ,  
σ υ ν τ ε λ ο ΰ σ ιν  ε ίς  τ ή ν  ά ν ύ ψ ω σ ιν  τ ο ΰ  φ ρ ο ν ή 
μ α τ ο ς . Τ ο ύ ς  μ ε τ α δ ίδ ω σ ιν  τ ή ν  π ίσ τ ιν  έ π ί  
τ ά  π ε π ρ ω μ έ ν α  τ ο ΰ  " Ε θ ν ο υ ς , ε ι ς  τ ή ν  ψ υ 
χ ή ν  τ ώ ν  α π λ ο ϊκ ώ ν  α ύ τ ώ ν  ά ν θ ρ ώ π ω ν  έ ξ υ 
π ν α  τ ό  π ν ε ΰ μ α  τ ώ ν  π α τ έ ρ ω ν  τ ω ν , ’Α γ ω 
ν ισ τ ώ ν  τ ο ΰ  1821 .'Α π ο τ ιν ά σ ο υ σ ι  τ ό ν  ρ α γ ια -  
σ μ ό ν  κα ί ό  π ό θ ο ς  τ ή ς  ’Ε λ ε υ θ ε ρ ία ς  γ ι γ α ν -  
τοΟ ται ε ίς  τ ά ς  ψ υ χ ά ς  τ ω ν . " Ε π α υ σ α ν  
π λ έ ο ν  α ί  έ ρ μ η ν ε ία ι  τ ώ ν  π ρ ο φ η τ ε ιώ ν  τ ο ΰ  

λ γ α θ α γ γ έ λ ο υ ,  μ έ  τ ά ς  ό π ο ία ς  δ ιε φ θ ε ί-
τ ο  ή ψ υ χή  τ ο ΰ  λ α ο ΰ ,  ο ί Ή π ε ιρ ώ τ α ι

•ε ύ ο υ σ ιν  ε ίς  τ ά ς  Ιδ ία ς  τ ω ν  δ υ ν ά μ ε ις  
~ίς τ ή ν  δ υ ν α μ ικ ό τ η τ α  τ ή ς  Φ υ λή ς, 

ο υ σ ιν  τ ή ν  π α ν ε λ λ ή ν ιο ν  ε γ ε ρ σ ι ν  δ ιά

ν ά  λ ά β ω σ ιν  τ ά  δ π λ α  κ α ί ά π ο τ ιν ά ξ ω σ ι
τ ό ν  ζ υ γ ό ν .

'Ε κ α τ ό ν  χ ω ρ ία  ά π ό  τ ώ ν  σ υ ν ό ρ ω ν  μ έ 
χ ρ ι  τ ή ς  Τ σ α μ ο υ ρ γ ιά ς  ώ ρ γ α ν ώ θ η σ α ν  έ π α -  
ν α σ τ α τ ικ ώ ς , έ χ ο υ σ ι  τ ά ς  Δ ιο ικ . ’Ε π ίτ ρ ο 
π ό ς  τ ω ν , τ ά ς  έ ν ο π λ ο υ ς  ό μ ά δ α ς  τ ω ν ,  
τ ο ύ ς  ά γ γ ε λ ι ο φ ό ρ ο υ ς  τ ω ν  κ α ι τ ο ύ ς  σ υ ν 
δ έ σ μ ο υ ς  τ ω ν .

"Ο λαι α ί δ ια ψ ο ρ α ί  τ ώ ν  χ ω ρ ικ ώ ν  λ ύ 
ο ν τ α ι  δ ια ιτ η τ ικ ώ ς  ύ π ό  τ ώ ν  έ π ιτ ρ ο π ώ ν  έ ν  
ό ν ό μ α τ ι  τ ο ΰ  θ ε ο ΰ  κ α ί τ ή ς  Π α τ ρ ίδ ο ς ,  
μ η δ ' α ύ τ ώ ν  τ ώ ν  ά δ ικ η μ ά τ ω ν  έ ξ α ιρ ο υ μ έ -  
ν ω ν , ή ζ ω ο κ λ ο π ή  έ ξ έ λ ιπ ε ν  ώ ς  δ ιά  μ α γ ε ί 
α ς ,  τ ά  τ ο υ ρ κ ικ ά  δ ικ α σ τ ή ρ ια  ή ρ η μ ώ θ η σ α ν  
έ λ λ ε ίψ ε ι  ύ π ο θ έ σ ε ω ν , ή δ ε κ ά τ η  κ α τα κ υ -  
ρ ο ΰ τ α ι  έ π ’ ό ν ό μ α τ ι  τ ώ ν  κ ο ιν ο τ ή τ ω ν , ο ύ -  
δ ε ν ό ς  τ ο λ μ ώ ν τ ο ς  ν ά  π λ ε ιο δ ο τ ή σ ω , ο ΐ  
Τ ο υ ρ κ ίζ ο ν τ ε ς  μ ο υ λ τ ε ζ ίμ η δ ε ς  έ ξ ο σ τ ρ α κ ί-  
ζ ο ν τ α ι ,  ο ί τ σ ιφ λ ικ ο ύ χ ο  Τ ο ΰ ρ κ ο ι κα ί Χ ρ ι
σ τ ια ν ο ί  ά ν α γ κ ά ζ ο ν τ α ι  ν ά  π ω λ ώ σ ιν  τό  
γ ε ώ μ ο ρ ο ν  ε ις  τ ά ς  κ ο ιν ό τ η τ α ς . ΟΙ ’Α λ β α 
ν ο ί  ά γ ρ ο φ ύ λ α κ ε ς  κ α ί Σ ιο υ μ π α σ ιά δ ε ς  
ά ν α γ κ ά ζ ο ν τ α ι  ν ά  έ γ κ α τ α λ ε ίψ ω σ ιν  τ ά  
ά γ ρ ο κ τ ή μ α τ α .  Ή  ύ π α ιθ ρ ο ς  ά ν α π ν έ ε ι ,  
π ν ε ΰ μ α  σ υ ν α δ ε λ φ ώ σ ε ω ς  κ α ί ά λ λ η λ ε γ γ ύ -  
η ς  δ ιέ π ε ι  τ ο ύ ς  χ ω ρ ικ ο ύ ς .

"Ε να ά τ υ χ έ ς  γ ε γ ο ν ό ς ,  ή κ α τ ό π ιν  
π ρ ο δ ο σ ία ς  ύ π ό  μή μ ε μ υ η μ έ ν ω ν  κ α τ ά σ χ ε -  
σ ις  ύ π ό  τ ώ ν  Τ ο ύ ρ κ ω ν  40 π ρ ω τ ο κ ό λ λ ω ν  
ό ρ κ ω μ ο σ ία ς  ε ίς  χ ε ί ρ α ς  τ ο ΰ  Γ ιά ννη  Π ο υ -  
τ έ τ σ η , ή ν ά γ κ α σ ε  τ ο ύ ς  δ ι' α ύ τ ώ ν  έ ν ο χ ο -  
π ο ιη μ έ ν ο υ ς  ν ά  τ ρ α π ώ σ ιν  ε ί ς  τ ά  δ ρ η .

Έ κ  τ ο ύ τ ω ν  ο ΐ  ν ε ώ τ ε ρ ο ι  π ε ρ ί  τ ο ύ ς  
30 ά π ε τ έ λ ε σ α ν  τ ό  ύ π ό  τ ή ν  ά ρ χ η γ ί α ν  τ ο υ  
γ ν ω σ τ ό ν  σ ώ μ α  Π ο υ τ έ τ σ η , το  ό π ο ιο ν  π α -  
ρ έ μ ε ιν ε ν  ε ί ς  τ ή ν  ύ π ό δ ο υ λ ο ν  έ π ί  τ ρ ίμ η 
ν ο ν ,  ί ίτ ο ι ά π ό  τ ο ΰ  τ έ λ ο υ ς  ’Ο κ τω β ρ ίο υ  
1903 μ έ χ ρ ι  τ ώ ν  μ έ σ ω ν  Ί α ν ο υ α ρ ίο υ  1909. 
Β ρ α δ ύ τ ε ρ ο ν  μ ε τ ε σ τ ά θ μ ε υ σ ε ν  τ ο ΰ τ ο  ε ί ς  
τ ή ν  μ ε θ ό ρ ιο ν  μ έ  ή λ α τ τ ω μ έ ν η ν  δ ύ ν α μ ιν ,  
κ α ί τ ε λ ικ ώ ς  δ ιε λ ύ θ η  κ α τ ά  τό  τ έ λ ο ς  τ ο ΰ  
έ π ο μ έ ν ο υ  έ τ ο υ ς .

Ή  π α ρ ο υ σ ία  τ ο ΰ  σ ώ μ α τ ο ς  μ ο λ ο ν ό τ ι  
έ γ έ ν ε τ ο  ά φ ο ρ μ ή  ν ’ ά π ο κ α λ υ φ θ ή  ή ό ρ γ ά -  
ν ω σ ις  κ α ί α ί ά ρ χ α ί  ν ά  ά ρ χ ίσ ω σ ιν  τ ή ν  δί- 
ω ξ ιν  τ ώ ν  δ υ ν α μ ικ ώ ν  σ τ ο ιχ ε ίω ν ,  ιδ ία  τ ώ ν  
τ ή ς  ύ π α ίθ ρ ο υ , τ ο ΰ θ ' δ π ε ρ  έ δ υ σ χ έ ρ α ν ε  τό  
έ ρ γ ο ν  τ ή ς  Α ’ Δ ιε υ θ ύ ν σ ε ω ς ,  έ ν  τ ο ύ τ ο ις  
π α ρ έ σ χ ε ν  π ο λ υ τ ίμ ο υ ς  υ π η ρ ε σ ία ς , π α ρ α 
σ κ ε ύ α σ ε  μ έ ρ ο ς  τ ώ ν  ό π λ α ρ χ η γ ώ ν  τ ή ς  α ΰ -  
ρ ιο ν , έψ ή ρ μ ο σ ε  τ ό  π ρ ό γ ρ α μ μ α  κ α ί έ ξ ε τ έ -  
λ ε σ ε  τ ά ς  ό δ η γ ί α ς  τ ή ς  Α ’ Δ ιε υ θ ύ ν σ ε ω ς  
λ ία ν  έ π ιτ υ χ ώ ς , έ χ ρ η σ ιμ ο π ο ιή ί  ώ ς  έκ τ ε -  
λ ε σ τ ικ ό ν  α ύ τ ή ς  δ ιά  τ ή ν  ύ π α ιθ ρ ο ν  κ α ί  
έ τ ρ ο μ ο κ ρ ά τ η σ ε  τ ο ύ ς  Τ ο υ ρ κ ο λ ά τ ρ α ς  κα ί  
τ ο ύ ς  δ ε ιλ ο ύ ς .

Μ ετ ά  τ ή ν  κ ή ρ υ ξ ιν  τ ο ΰ  Ν ε ο τ ο υ ρ κ ικ ο ύ  
Σ υ ν τ ά γ μ α τ ο ς  σ υ ν ε κ ρ ο τ ή θ η σ α ν  έ ν  μ έ ν  τη  
π ό λ ε ι  ά λ λ α  δ ύ ο  τ μ ή μ α τ α , τ ό  26 ο ν  κα ί 28ον  
έ ν  δ έ  τή  ύ π α ίθ ρ φ , ά λ λ α  τ ρ ία  τ ό  22 ο ν  τ ο ΰ  
Ζ α γ ο ρ ίο υ ,  τ ό 4 3 ο ν τ ή ς  Ζ ω ρ ίσ τ η ς  κ α ί τ ό  τ ή ς  
Ζ ίτ σ η ς · τ ά  τ ή ς  ύ π α ίθ ρ ο υ  ή σ α ν  ό λ ιγ ο μ ε λ η .
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Έ κ  τ ώ ν  έ τ α ίρ ω ν  τ ώ ν  τ μ η μ ά τ ω ν  τ ο ύ τ ω ν  
έ λ ά χ ισ τ ο ι  ά ν ε δ ε ίχ θ η σ α ν  ά ξ ιο ι  τ ή ς  ά π ο -  
σ τ ο λ ή ς  τω ν.

Κ α τ ά  τό  δ ιε τ έ ς  δ ιά σ τ η μ α  τ ή ς  δ ρ ά σ ε -  
ώ ς τ η ς , ή Α ' Δ ιε ύ θ υ ν σ ις  μ ε τ έ φ ε ρ ε  1450 
δ π λ α  Γ κ ρ ά  ά π ό  τ ω ν  σ υ ν ό ρ ω ν  ε ις  τ ή ν  
ύ π ό δ ο υ λ ο ν ,  δ ιο ρ γ α ν ω θ έ ν τ ο ς  π λ ή ρ ο υ ς  
δ ικ τ ύ ο υ  μ ε τ α φ ο ρ ώ ν , μ έ ρ ο ς  τ ο ύ τ ω ν  δ ιε τ έ -  
θη δ ιά  τ ο ν  έ ξ ο π λ ισ μ ό ν  τ ώ ν  ό μ ά δ ω ν , κ υ 
ρ ίω ς  τ ή ς  υ π α ίθ ρ ο υ  κ α ί μ έ ρ ο ς  ά π ε κ ρ ύ β η  
ε ίς  ά σ φ α λ ε ϊ ς  κ ρ ύ π τ α ς  Ιδ ία  ε ίς  Μ ο ν α σ τ ή 
ρ ια  δ π ο υ  ε ί χ ο ν  τ ο π ο θ ε τ η θ ή  ή γ ο ύ μ ε ν ο ι  
τ ή ς  έ μ π ισ τ ο σ ύ ν η ς  τ ή ς  Η .Ε .

Σ υ ν ε κ ρ ό τ η σ ε  σ ώ μ α  έ κ τ ε λ ε σ τ ικ ό ν  δ ιά  
τ ή ν  π ό λ ιν  κ α ί τή ν  π ε ρ ιο χ ή ν  τ η ς  τ ό  ό π ο ι 
ο ν  έ χ ρ η σ ιμ ο π ο ιή θ η  ε ίς  π ο λ λ ά ς  κα ί έπ ι-  
κ ιν δ ύ ν ο υ ς  έ π ιχ ε ιρ ή σ ε ις .

Ώ ρ γ ά ν ω σ ε  τ η ν  υ π η ρ ε σ ία ν  π λ η ρ ο φ ο 
ρ ιώ ν  κ α ί κ α τ α σ κ ο π ε ία ς ,  ή τ ις  π α ρ η κ ο λ ο ύ -  
θ ει ά γ ρ ύ π ν ω ς  π ά σ α ν  κ ίν η σ ιν  τ ώ ν  Τ ο ύ ρ 
κ ω ν, τ ώ ν  π ρ ο π α γ α ν δ ώ ν  κ α ί γ ε ν ικ ώ ς  τώ ν  
ύ π ό π τ ω ν .

'Ε π ίσ η ς  τή ν  υ π η ρ ε σ ία ν  τ ώ ν  δ ια β ιβ ά 
σ ε ω ν , ή ό π ο ία  δ ιά  δ ια φ ό ρ ω ν  μ έ σ ω ν  κ α ί  
π ο λ λ ώ ν  μ ε λ ώ ν  τ η ς  μ ε τ έ φ ε ρ ε  τ α  έ γ γ ρ α 
φ α  κα ί τ ά ς  δ ι α τ α γ ά ς  τ ή ς  ό ρ γ α ν ώ σ ε ω ς  
π ρ ό ς  π ά σ α ν  κ α τ ε ύ θ υ ν σ ιν .

’Ε τ ο ίμ α σ ε  κ α τ α φ ύ γ ια  ε ις  τ ά  ό π ο ια  
έ κ ρ ύ π τ ο ν τ ο  τ ά  δ ιω κ ό μ ε ν α  ύ π ό  τ ώ ν  Τ ο ύ ρ 
κω ν ό ρ γ α ν ά  τ η ς .

Έ τ ο π ο θ έ τ η σ ε ν  ε ί ς  έ π ίκ α ιρ α  σ η μ α ία  
κ α ί ά λ λ ο υ ς  ά ξ ιω μ α τ ικ ο ύ ς  τ ο υ  Ε λ λ η ν ικ ο ύ  
Σ τ ρ α τ ο ύ , τ ό ν  ά ν θ υ π α σ π ισ τ ή ν  τ ο ΰ  Π ε ζ ι
κ ο ύ  Ί .  Κ έ ν τ ρ ο ν  ε ίς  Κ ό ν ιτ σ α ν , ώ ς  κ α β ά -  
σ η ν  τ ο ΰ  Μ η τ ρ ο π ο λ ίτ ο υ  Β ε λ λ ά ς  κ α ί Κ ονί- 
τ σ η ς , τ ό ν  ά ν θ υ π ο λ ο χ α γ ό ν  Γ α ρ δ ίκ α ν  ε ίς  
Φ ιλ ιπ π ιά δ α , ώ ς  σ τ α υ λ ά ρ χ η ν  ε ί ς  τ ό  χ ά ν ι  
τ ο ΰ  έ τ α ίρ ο υ  Μ. Μ α λ α μ ίδ α , τ ό ν  π α λ α ιό ν  
έκ  Κ ρ ά ψ η ς λ ο χ ία ν  τ ώ ν  ε ύ ζ ώ ν ω ν  Σ ιά μ ο ν  
ε ίς  τ ή ν  Μ ονή ν Τ ζ ιό ρ α ς  ώ ς  φ ύ λ α κ α , έ τ ε 
ρ ο ν  έ π ιλ ο χ ία ν  τ ο ΰ  π υ ρ )κ ο ΰ  — τ ο ΰ  ό π ο ιο υ  
δ έ ν  έ ν θ υ μ ο ύ μ ε θ α  τ ό  δ ν ο μ α  — ε ίς  τ ή ν  Μ ο
ν ή ν  Σ τ ο υ π α ίν η ς  ύ π ό  τ ό  π ρ ό σ χ η μ α  Μ ο νά -  
χ ο ΰ .

Δ ιέ τ α ξ ε  τ ή ν  ν ύ κ τ α  τ ή ς  18ης ’ Ιο υ ν ίο υ  
1909 κ α ί έ ξ ε τ έ λ ε σ ε  δ ι ’ ό ρ γ ά ν ω ν  τ η ς  π α ρ ά  
τ ή ν  ε ίσ ο δ ο ν  τ ο ΰ  π ό ρ ο υ  Δ ο υ ρ α χ α ν η ς  τ ή ν  
σ υ μ μ ο ρ ία ν  τ ώ ν  Σ κ ο υ μ π ρ α ίω ν , ο ί τ ιν ε ς  
έ τ ρ ο μ ο κ ρ ά τ ο υ ν  τ ά  Β λ α χ ό φ ω ν α  χ ω ρ ία  τ ο ΰ  
Ζ α γ ο ρ ίο υ  κ α ί ά π ή τ ο υ ν  τ ή ν  ϊδ ρ υ σ ιν  Ρ ο υ 
μ α ν ικ ώ ν  σ χ ο λ ώ ν  κα ί Ρ ο υ μ α ν ικ ώ ν  έκ- 
κ λ η σ ιώ ν .

’Ε π έ τ υ χ ε  κ α τ ό π ιν  μ α κ ρ ώ ν  ά γ ώ ν ω ν  
Τήν κ α τ ά ρ γ η σ ιν  τ ο ΰ  κ ο ιν ο τ ικ ο ύ  θεσμ οΟ  
τ ο ΰ  γ ε ν ν ή μ α τ ο ς  κα ί θ ρ έ μ μ α τ ο ς ,  κ α ί κ α 
τ ό π ιν  τ ο ύ τ ο υ  ή Δ ιο ίκ η σ ις  τ ώ ν  κ ο ιν ώ ν  
π ε ρ ιή λ θ ε ν  κ α τ ά  π λ κ ιο ψ η φ ία ν  ε ίς  τ ά  μ έ 
λ η  τ η ς  Η .Ε .

Χάρις είς τήν όργάνωσίν της at έπι· 
θέσεις τών Αλβανικών συμμοριών έναν· 
τίον τών χωρίων Μαυρονόρος καί Χοίνι·

κ α ά π ε κ ρ ο ύ σ θ η σ α ν  ύ π ό  τ ώ ν  έ ν ο π λ ω ν  ό μ ά 
δ ω ν  τ ώ ν ά ν ω  χ ω ρ ίω ν  μ ε τ ’ ά π ω λ ε ιώ ν .

Ή  έ ρ γ α σ ία  α ϋ τ η  δ ιή ρ κ ε σ ε ν  μ έ χ ρ ι  τ ο ΰ  
’Ιο υ λ ίο υ  τ ο ΰ  1909, ό π ό τ ε  ή Κ υ β έ ρ ν η σ ις  
Ρ ά λ λ η  ά ν ε κ ά λ ε σ ε ν  έκ  τ ή ς  ύ π ο δ ο ύ λ ο υ  
δ λ ο υ ς  τ ο ύ ς  ά ξ ιω μ α τ ικ ο ύ ς . Κ α τ ά  τ ή ν  π ε ·  
ρ ίο δ ο ν  τ α ύ τ η ν  ύ π η ρ έ τ ε ι  ε ις  Ι ω ά ν ν ι ν α  
ο  ύ π ο λ ) γ ό ς  τ ο ΰ  π ε ζ ικ ο ΰ  Δ η μ ο σ θ έ ν η ς  
Φ λ ω ρ ιά ς .

Κ α τ ό π ιν  τ ο ύ τ ο υ  ή Α ' Δ )σ ις  έ μ ε ιν ε ν  
ά κ έ φ α λ ο ς  ε ίς  τ ή ν  ύ π ό δ ο υ λ ο ν ,  κ α ί θ ά  δ ιε -  
λ ύ ε τ ο  ά σ φ α λ ώ ς  α ϋ τ η  μ έ  ά ν υ π ο λ ο γ ίσ τ ο υ ς  
κ α τ α σ τ ρ ο φ ά ς , έ ά ν  μή  τ ό  Κ έ ν τ ρ ο ν  κ α ί  
π ρ ό  π α ν τ ό ς  ό  Σ π υ ρ ο μ ή λ ιο ς  κ α τ ώ ρ θ ω ν ε  
δ ιά  τ ή ς  π ρ ο σ ω π ικ ή ς  έ π ιβ ο λ ή ς  τ ο υ  κ α ί  
ίδ ία  τή  ά ρ ω γ ή  τ ο ΰ  π α ν ισ χ ύ ρ ο υ  τ ό τ ε  
Σ τ ρ α τ ιω τ ικ ο ύ  Σ υ ν δ έ σ μ ο υ  ν ά  έ ξ α ν α γ κ ά σ η  
τ ο ύ ς  τ ο ΰ  Υ π ο υ ρ γ ε ίο υ  τ ώ ν  'Ε ξ ω τ ε ρ ικ ώ ν ,  
ν ά  ά ν α θ έ σ ω σ ιν  τ ή ν  δ )σ ιν  τ ο ΰ  έ ν  Ί ω α ν -  
ν ίν ο ις  Π ρ ο ξ ε ν ε ίο υ  ε ί ς  τ ό ν  τ ό τ ε  ύ π ο π ρ ό -  
ξ ε ν ο ν  Π ρ ε β έ ζ η ς  " Α γ γ ε λ ο ν  Φ ο ρ έσ τ η ν  
δ σ τ ις  ε ί χ ε ν  έ μ π ισ τ ε υ τ ικ ώ ς  ΰ π ο σ χ ε θ ή  ν ά  
ά ν α λ ά β η  τ ή ν  Α ' Δ )σ ιν .

Ό  Φ ο ρ έσ τ η ς , ό  ό π ο ιο ς  έ φ θ α σ ε ν  ε ίς  
Ι ω ά ν ν ι ν α  τ ό ν  Ν )β ρ ιο ν  τ ο ΰ  1909 ά ν ε δ ε ί-  
χ θ η  ά ξ ιο ς  τ ή ς  έ μ π ισ τ ο σ ύ ν η ς  τ ή ς  Η .Ε ., 
κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  ν ά  σ υ γ κ ρ α τ ή σ η  τ ή ν  ό ρ γ ά ν ω -  
σ ιν , ά λ λ ά  κ α ί έ ν  τ ιν ι  μ έ τ ρ ω  ν ά  σ υ ν ε χ ίσ η  
α ύ τ ή ν . Μ ε τ έ φ ε ρ ε  κ α ί δ ιέ ν ε ιμ ε  ά λ λ α  1000 
δ π λ α  τ ά  ό π ο ια  ή σ α ν  έ ν α π ο θ η κ ε υ μ έ ν α  ε ι ς  
τ ή ν  μ ε θ ό ρ ιο ν  π ρ ό  τ ή ς  ά ν α κ λ ή σ ε ω ς  τ ώ ν  
ά ξ ιω μ α τ ικ ώ ν , έ π έ β α λ ε  σ ιδ η ρ ά ν  π ε ιθ α ρ 
χ ία ν  ε ί ς  τ ά  ά τ α κ τ α  σ τ ο ιχ ε ία ,  έ τ ιμ ώ ρ η σ ε ν  
τ ο ύ ς  ά ν τ ιδ ρ ώ ν τ α ς  κ α ί τ ο ύ ς  ε ίρ η ν ε υ ο μ έ -  
ν ο υ ς  τ ή ν  έ θ ν ικ ή ν  έ ρ γ α σ ία ν ,  κ α ί ή ν ά γ κ α *  
σ ε  τ ο ύ ς  δ ιο ικ ο ΰ ν τ α ς  τ ή ν  κ ο ιν ό τ η τ α  ν ά  
ά κ ο λ ο υ θ ή σ ω σ ιν  τ ή ν  π ο λ ιτ ικ ή ν  τ ή ς  Η .Ε .

Ο ΰ τ ω , δ τ α ν  έ π έ σ τ η  ή Μ ε γ ά λ η  ΤΩ ρ α ,  
ή " Η π ειρ ο ς  ε ύ ρ έ θ η  ψ υ χ ικ ώ ς  κ α ί ύ λ ικ ώ ς  
π α ρ ε σ κ ε υ α σ μ έ ν η  δ ιά  ν ά  σ υ μ μ ε τ ά σ χ η  ε ίς  
τ ό ν  ά γ ώ ν α .

Σνμβολτ) τών Ή π ε ιρ ω τ ω ν  είς  τόν ’Αγώνα

Ύ π η ρ ε σ ί α ι  Π ληροφοριών  χ α ΐ Διαβιβάσεων

Τοΰ συνθήματος δοθέντος διά τής κηρύξεω ς 
τοΟ π ο λ ίμ ο υ , ή υπηρεσία τής κα τα σκ οπεία ς, 
τών πληροφοριών καί τών δ ιοβ ιβά σεω ν έλει· 
τούργησε κατά τρόπον θα υμ α στόν καί άπέ· 
δω οεν ά π ο τελέσ μ α τα  καταπληκτικά κοί πά · 
σης π ροσ δοκίας ά νώ τερα .

ΟΙ ά γγελ ιοφ όροι, οί όδηγοί, οί τ α χ υ δ ρ ό 
μοι, οί πληρςφ οριοδόται, οί κατάσκοποι, καί 
ουνολικώ ς δλα  τά μέλη τής Η .Ε . καί βρα· 
δύτερον ά ναθαρρήσ αντες δλοι οί Ή π ειρώ τα ι, 
έθεώ ρουν ύ π ο χρ έα σ ίν  των νά πα ρα κολουθή · 
σω σιν π ά ο α ν  κίνησιν τοΟ έχθροΟ καί νά δ ια · 
β .β όζω σ ιν  ε ίς  τήν Α ' Δ )σ ιν  π ά σ α ν  ήλεγμ έ· 
νην πληροφ ορίαν. Τήν Α ’ Δ )σ ιν μ ετά  τήν 
άποχώ ρησιν τοΟ Φ ορ ίσ ιη  κατόπιν τής δ ιά κο· 
*ή ς τών σχάσεω ν, ά ν ίλ ο β ε ν  if) βοηβε'ζΐ ίπ ιλέ· 
κ ων μελώ ν τής όργα νώ σεω ς, κυρίως «κ τ&ν
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λ α ϊκ ώ ν τά ξεω ν προερχομ ένω ν, ό διερμηνεύς  
τοΟ Π ροξενείου Ν ικόλαος Χ α ντέλη ς, έτο ϊρ ο ς  
τοΰ 28ου τμήματος τής Η .Ε . ύπό τό ψ ευδώ 
νυμον Ί δ εύ ς .

Σ χεδ ό ν  καθ' έκάστην ταχυδρόμ οι καί 
Α γγελιοφ όροι δ ιέσ χιζον τά ς Τ ουρκικός γ ρ α μ 
μ ή ς κα’ι μετέφερον είς τό Γ εν. Σ τρατη γεΐον  
μακροσκελείς κρυπτογραφ ικός έκθέσεις, πλη- 
ροφ ορού οα ς αύτό περί τής δυνάμ εω ς τοΰ  
τουρκικοΟ στρατού, τώ ν κινήσεων ούτοΟ, τών 
άφικνουμένω ν έπικουριών, τών άπω λειώ ν αύ- 
τοΟ είς νεκρούς κα; τρα υμ α τία ς, τοΟ έφοδια- 
ομοΟ α ύτοό  είς τρόφιμα καί πολεμικόν ύλι- 
κόν, τής δ ια τά ξεω ς τών δυνάμεω ν αύτοΟ, 
ιδία  ·*οΰ πυροβολικού, τοϋ ήθικού τοΟ σ τρ α 
τεύμ ατος καί τοΰ ΤουρκικοΟ πληθυσμοΰ, καί 
γενικώ ς π ά σ α ν  χρήσιμον δ ιά  τόν ά γώ να  π λ η 
ροφ ορίαν, ώς έπίσης καί π ά σ α ν  πολιτικής 
φ ύοεω ς τοιαύτην.

Τό δ υ ο χερ έσ τα το ν  τοΰτο Εργον άπήτει 
προσω πικόν ήσκημένον, ά λλ ά  κοί έμφορούμε- 
νον φ λογερού  πατριω τισμού. Δ ιά  ν' άντιλη- 
φθΛσιν οί μεταγενέστεροι τό μ έγεθ ος τοΟ 
ου ντελεοθέντος έγχειρή μ ατος, πρέπει νά  με- 
τσφερθώ σιν νοερώ ς είς τήν έ π ο χ ίν  έκείνηνκαί 
τά ς ουνθήκας ύπό τά ς ό π οια ς έξετελεΐτο  τοΟ- 
το, ν ’ ά να λογιοθώ σ ιν  τόν τρόμον τόν ό π ο ιο ν  
ένέπ νεεν ό έπί 482 χρ όνια  κ α τα δ υ να οτεύοα ς  
τόν τόπον κατακτητής, ό ά γω νιζόμ ενος ήδη 
τόν ύπέρ τών δλω ν ά γώ να , νά  α ίοθανθώ σ ιν  
τήν φρίκην τής ά γχό νη ς  ή ό π ο ια  αίω ρεϊτο  
ύπεράνω  τών κεφαλώ ν τών γεννα ίω ν έκείνων 
πατριωτών, οί ό π ο ιο ι είς ούδέν έλογίζοντο  
τήν ιδίαν αύτώ ν ζω ήν πρό τοΟ καθήκοντος 
πρός τήν Π ατρίδα. ,

Τ α ΰτα  π ά ντα  άπήτουν ψυχικήν πα ρα σκ ευ
ήν καί τόνω σιν .ήθικοϋ, σ το ιχεία  τ ά  ό π ο ια  
έκολλιέργησεν έπιμελώ ς ή Η. Ε . έπί μ α · 
κρόν χρ όνον.

"Α μα Tfj κηρύξει τοΟ πολέμ ου  οί Τοΰρκοι 
διά  νά  τρομοκρατήσω σιν τό 'Ε λληνικόν στοι- 
χ ε ΐο ν  προέβησαν είς τόν ά π α γχο νισ μ ό ν  4 'Ε λ 
λήνω ν καταδίκω ν, τό ά π ο τ ίλ εσ μ α  δμω ς τής 
ένερ γ είο ς  ταύτης ύπήρξεν άντίθετον τοΰ έπι- 
διω κομένου· οί γρα νιτώ σα ντες τήν ψυχήν 
των είς τήν ιδέαν τής άπελευθερώ σεω ς τής 
Π ατρίδος Ή πειρώ ται, μ όνον ά σ π ο νδο ν  μ ίσ ο ς  
ά πεκόμ ισαν ά πό  τά ς πρά ξεις τα ύτα ς β ία ς τοΟ 
κατακτητοΟ.

Τό σ ύ νο λ ο ν  τών ά π οσ τα λεισ ώ ν έξ  Ί ω 
αννίνω ν κρυπτογραφικώ ν άναφ ορώ ν κατά τό 
διάστημα τών 138 ήμερών — δ σ ος ό ά πό  τής 
κηρύξεως τοΟ π ολέμ ου  μέχρι τής ά πελευθε- 
ρώ οεω ς τών Ίω αννίνω ν χρ όνος — άνέρχεται 
είς 54. Τούτω ν αί χρ ο νο λο γο ύ μ ενο ι μέχρι τής 
26ης Ν )βρ ίευ , όπότε αί 'Ε λληνικοί προφ υλα- 
καί ε ίχ ο ν  φθάσει μέχρι Ντρίσκου καί Γεφύ 
ρ σ ς Π απαστάθη, διεβ ιβά ζοντο  μ έο φ  Τ ζο υ μ έρ 
κων (Π ρά μ αντα  — Κ αλαρρύται) διά πολλώ ν  
ταχυδρόμ ω ν μ ετα ξύ  τών όποιω ν ό Κ ώστας 
Τ α σ ιο ΰ λα ς έκ Χ ουλισράδω ν, ό Χ ρήστος Κρι· 
τσιμής έχ Κουτσελκ>0, ό Χ ρήστος Μ αντζΛ·

ρα ς έπίσής έκ ΚουτσελιοΟ, ό Β ασίλειος 'Α ρ 
μ ύρα ς καί ά λλο ι.

Μ ετά τήν χρ ο νο λ ο γ ία ν  ταύτην, καί μέχρι 
τής άπελευθερώ σεω ς τ £ ν  Ίω α ννίνω ν, ή έπι- 
κοινωνία διεξήγετο μ έοω  Γραμ^ ενοχω ρίω ν,
— Μ οοπίνης—Λ υκοστάνης — Μ πσουσιώ ν· είς 
τήν ύπηρεσίαν ταύτην έχρησιμοποιήθησαν  
ό Μήτρο Π απ αγιάννης, δη μ οδιδά σ κα λος έκ 
Σ α δοβίτοη ς, ό μαθητής τής τελευτα ία ς γυ  
μνασιακής τά ξεω ς Τ αίκας έκ Γραμμένου, 
ό 'Α ριστείδης Π α π α \ικ ο λά ο υ  έκ Κ οβίλιανης, 
ό Ιω ά ν ν η ς  Κ ύργιος έκ Λιόκου, ό Β α γγέλ η ς  
Λ έτας ή Σ τα μ ούλη ς έξ Ίω αννίνω ν, Ενας 
Κ ω ν)ΰ νος ά πό  Ζ ευγάρι ά γνώ στου  έπω νέμ ου, 
£τερος έπίσης ά γνώ σ του  έπω νύμου έκ Κωστά  
νιανης καί άλλοι.

Μ έρος τών ά νοφ ορώ ν τούτω ν έκρυπτο- 
γροφήθη ύπό της Δ )δ ο ς ’Α ντιγόνης Γ. Τ ζα· 
β ίλ λ σ , ή π ς  ε ίχ ε  καταφύγει πρός ά σφ ά λειά ν  
της είς τήν οικίαν τοΰ θείου της '-Ιωάννου 
Λ ά π π α  διερμηνέω ς τοΟ ΓαλλικοΟ Π ροξενεί
ου. Ή  οίκία αΟιη ε ίχ ε  χρησιμοποιηθή κοτά  
τό διάστημα τοΰ πολέμ ου  ώς Εν έκ τών μ υ 
στικών κέ-.τρων τής Η .Ε .

’Εκτός τών κρυπτογραφικώ ν άναφ ορώ ν, 
είς τό Σ τρατη γεΐον άπ εσ τέλοντο  χωρικοί γ \ω  
ρ ίζο ;τες λεπτομερώ ς τάς θέσεις τοΟ έχθροΟ, 
οϊτινες διά ζώ σης ά νίφ ερ ο ν  λ επ ιο μ ερ εία ς  καί 
διέλυον τυχόν ά μφ ιβολίας καί π λ ά ν α ς . ’Α λλά  
καί Χ ριστιανούς λιποτάκτα., τοΰ Μ πιζανίου  
έξεμ α ίευ σ εν  καί ά πέστειλεν είς τό Σ τρα τη γεΐον  
ή όρ γά νω σ ις  διά νά μετα δώ σ ουν προφορικώς 
π ά σ α ν  λεπτομ έρεια ν.

Μ ετά τήν άπόκρουσιν τής έπιθέσεω ς τής 
7ης Ία νο υ σ ρ ίο υ , ά π οστέλλετα ι εις Λ οζέτσι 
ό Χ ρήστος Μ αντζά ρα ς, γνω ρίζω ν άριστα  τό 
Εδαφος ϊνα  χρησιμεύοη ώς όδ η γός τής δρώ- 
σης έκεί 'Ε λληνικής φ ά λ α γ γ ο ς .

'Ό τ α ν  ό κίνδυνος έπεκρέματο ά μ εσος, 
ειδικοί ά π εσ τα λμ ένο ι σπ εύδουν νά  είδοποιή  
σ ουν τούς ήμετέρους.

Ο ϋ ιω , δταν 8 τά γμ α τα  μετά  μ υ δ ρ α λ ιο β ό 
λω ν έξεκίνησαν κατά  τοΟ Μ ετσόβου, τήν 7ην 
Ν οεμ βρ ίίυ , τό μέν μ έσ φ  Ζ αγορίου  τό δέ άπ' 
εύθεία ς μ έο φ  Δ ρίσκου, Εκτακτος π εζο π ό ρ ο ς  
είδοποιεΐ έγκαίρω ς τόν ά ρχη γόν τών δ υ νά μ ε
ων Μ ετσόβου ά ντισ υ ντα γμ α τά ρ χη ν Μ ήτσαν. 
'Ο μοίω ς δταν δ Γκαλίπ Π α σ ο α ς  άνεχώ ρει 
έκ Ζίτοης μετά 3.000 άνδρώ ν και πυροβολι- 
κοΟ διά Π αραμυθιάν, δπω ς κυκλώση τό άσθε- 
νές άριστερόν τής π α ρ α τά ξεώ ς μ α ς, φρου- 
ρούμ ενον μ όνον ά πό  ’Η πειρωτικά άνταρτικά  
σώ ματα , ό κ α λός ή γούμ ενος τής Μ ονής Λυ· 
κοστάνης σπεύδει ούτοπροσ ώ πω ς είς Μ παου- 
σιούς ϊνα  μεταδώσει, τήν εϊδησιν είς τόν όρ- 
χη γόν τοΟ άριστεροϋ άντισυν)χη ν Μ αλά μ ον.

Τ ά λαγω νικά τής Η .Ε . έπέτυχον νά  π λ η 
σ ιά σουν λλη να ς τήν κα τογω γή ν έφ έδρους  
ά ξιω ματ κούς τοΟ ΤουρκκοΟ  οτρατοΟ, είσέ· 
δ υσα ν καί είς ο ύ τά  τά στρατιωτικά ν ο σ ο κ ο 
μ εία , β«ου  ένοσηλεύοντο cQtqi έκ τρκυμίι·
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τω ν, κοί έξεμ α ίευ σ α ν  ΰψ ίοτης ο π ου δ α ιότη τος  
πλη ροφ ορίας.

‘Ο μ ογενή ς Αξιω ματικός π λη ροφ ορεί δτι 
ή βολή  xcG Έ λ λ η ΰ κ ο ΰ  πυροβολικού  ώρισμέ- 
νην ήμέραν ητο μ ακρά , καί ούΕ εμίαν έπέφε- 
ρεν β λάβη ν εις τά  ό χυ ρ ά  τοΰ Μ πιζα νίου . 
‘Υ ποδεικνύει ώ ρισ μ ένα ς ένερ γ εία ς  Kci τελικώς  
πείθετα ι νά  π α ρ α δ ώ ο η  τοπογραφ ικόν δ ιά 
γ ρ α μ μ α  τώ ν όχυ ρώ ν τοϋ  Μ π ιζα νίο υ , τό ό π ο ι
ον ά π ο σ τ έλ λ ετα ι κα τεσ π ευ σ μ ένω ς είς τό Στρα· 
τη γεΐον .

Τ ό ν  κ α λ ό ν  τούτον "Ε λλη να , έπρόδω σεν  
ά τ υ χ £ ς  ή ’Ε λληνική έπ ιπ ο λ α ιό ιη ς , ά να γ ρ α -  
φέντος τοΟ σημαντικού τούτου  γ ε γ ο ν ό τ ο ς  είς 
τά ς έφ ημερίδας τής π ρω τευούσ η ς μ ετά  τήν

ά π ελευ θέρω σιν  τώ ν Ιω α ννίνω ν· ά π οτέλεσμ α  
τής_ δημοσιογραφ ικής ταύτης ένημερότητοο, 
ύπήρξεν ό έ\ΐ ίμ ύρ ντ) ά π α γ χ ο ν ιο μ ό ς  του  μετά  
τήν ά ντ α λ λ α γ ή ν  τών α ίχμ αλώ τω ν. Τό έπώ· 
\υ μ ο ν  τοΰ καλού  τούτου πατριώ του ϊ έ ν  διε-, 
σώθη, μόνον τό δ νομ α  αύτοΰ ε ίνα ι γν ω σ τ ό ν ,  
έκαλεΐτο  Νικολάκη Έ φ έντη ς.

‘Η ένημερότης τής ύπη ρεοία ς π λ η ρ ο φ ο 
ριών Ιφ θ α ο ε  μέχρι τού σημείου νά  έπιοημάνη  
κοί α ύτό  τό Σ τρατη γεΐον τού Έ σ ά χ  Π α σ ο α .  
Τό ‘Ελληνικόν Σ τρα τη γεΐον ειδοπ οιείτα ι δτι 
ο ύ το ς ε ίν α ι κατασκηνω μένος είς θέσιν «Π έ
τρα», π α ρ ά  τήν δημοσίαν όδ όν καί π α ρ ά  τά  
Χ ιμ νά ζοντα  έκεΐ ΰ δ α τ α  έντός πρασίνης σκη

ΤΟ ΕΠΙΤΕΛΕΙΟΧ ΤΗΣ ΕΝ ΙΩΑΝΝΙΝΟΙΣ Α' ΑΙΕΓΘΓΧΣΕ2Σ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗΣ ΕΤΑΙΡΙΑΣ
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Κ α θ ή μ ε ν δ ι :  Ε ις τό κέντρον Μ ιχαήλ Λ άντος (Νινύας) Λιευθυντής, δεξιά του ’Αριστοτέλης 
Χρηστίδης (Γ ύλιππος), Πρόεδρος 20ου τμήματος καί άριοτερά Χαρ. Π αππάς, εταίρος. ’Ο ρ θ ι ο ι  
Έ ξ άριστερών πρός τά δεξιά : 1) Ίω άν. Νούτσος έκ  Πραμάντων ϊωματοφύλαξ Μ. Αάνδοιι, 2) 
Ίω ά ν. Τ ζιοφάς έκ  τών ελευθερωτών τών ομάδων τής Νήσου, ε ις  έκ τών δύο εκτελεστών τών 
Μ ποτασαίων, 3) Σπύρος Α αμπάτος έκ  Κ εφαλληνίας, άρχηγός τής καταοκοπείας 4 ) Νικόλαος 
Μά’ίος έκ  Κ οβίλιανης, αρχηγός τρίτης όμάδος περί οδ τό δημοσίευμα τής «Ή πειρωτ. Ε στίας»  
ί ΐς  τό δεύτερον τεύχος ύπό τόν τίτλον «‘υ  Νικόλας», 5) Α λέξανδρος Α. Αιδαδεύς εταίρος τού 
20ου τμήματος ύπό τό ψευδώνυμον «Αά'ίος»!. γραμματεΰς τής Α 1 Λιευθύνσεως καί άρχηγός τού 
έΧτβλίβτικού τής πόλεω ς μέχρι ν.0.6;909, άπό τής χρονολογίας ταύτης μέχρις ’Οκτωβρίου 1910 

γραμματεύς τού Κέντρου ’Αθηνών, 6) Κ. Τασιούλας έκ  Χουλιαράδων άρχηγός όμάδιι» 
?ι«κριθδίξ χα·«ι τάς μ*ταφορ«ς βιΰων



‘Η ’Ηπειρωτική ‘Εταιρία ttllEliPUTiKH Ε Σ ΪΪλ .14

νής, πρός μεσημβρίαν τ β ν  σκηνών τοΟ έκεΐ 
προχείρου  Ν οσοκομείου.

At πληροφορία! περί τ β ν  ά π ω λ ειβ ν  τοθ 
έχθροΰ είνα ι Α λλεπάλληλοι· οΰτω  τά τέλη  
'Ο κτω βρίου ειδοποιείται τό Σ τρα τη γεϊον δτι 
αδται άνήλθον είς 500, δτι μετά  τήν μάχην  
τ β ν  Π εσ τβ ν διεκομίοθησαν είς ’Ιω άννινα  
πολλοί τραυματίαι, δτι έκηδεύθησαν ε ίς  σ υ ν 
τα γμ α τά ρχη ς κοί εΤς τα γμ α τά ρ χη ς τραυματι- 
σθέντες είς Κ αστρίτσαν, δτι ό τα ξία ρ χο ς Τ σα- 
βίχ Π ααοόίς έφονεύθη είς Κοσμιρ& ν,δτι τά μ έ 
σ α  Δεκεμβρίου οί τραυματία ι άνηλθον είς 
3 500, δτι τά νοσοκομ εία  δέν έπαρκο^σιν καί 
έπ ετά χθη σ αν ιδιωτικοί οίκίαι μ ετα τρα πεϊσα ι  
είς νοσ οκομ εία , δτι περί τά τέλη Ί α νο υ σ ρ ί  
ου  οί ά σθενείς  καί τραυματίαι ά νηλθον είς 
έπτά χιλ ιά δ α ς .

Καί διά τά ς λ ιπ οτα ξία ς τ β ν  ά λ β α ν β ν  
δια βιβάζοντα ι σ υχνα ί πληροφορί >ι. Τόν Ν ο 
έμβριον ειδοποιούνται οί ήμέτεροι δτι οί μετα· 
κληθέντες έξ 'Α λ β α νία ς Μ παμ πάδες διά  νά  
τονώ σουν τό φρόνημα ιβ ν  Ά λ β α ν β ν  στρα- 
τιω τβν έπέστρεψ αν είς τά ίδ ια , κατόπιν τ β ν  
άθρόω ν τουφ εκισ μ βν λ ιπ οτα κ τβ ν, δτι ή ά να γ -  
γελ ία  τής ά νακηρύξεω ς τής α ύ τονομ ία ς τής 
'Α λ β α νία ς κατά Δ )βοιον  έπέτεινε τά ς λ ιπ ο 
τα ξία ς, κοί συγκεκριμένω ς έλιποτάκτησαν τά  
2/3  τών Ά λ β α ν β ν .  "Οτι κατά τά μ έσ α  Ί α -  
νο υ α ρίου  οί λ ιποτακτήσαντες ’Α λ β α νο ί άνήλ- 
θον είς 10.000

Ά λ λ ά  θά προβληθή τό έρώ τημα, ποιοι 
πα ρέτεινα ν μετά  τό ς  ά θρόα ς λ ιπ ο τα ξία ς  τήν 
άντίστα σιν ;

Τήν άντίστασιν πα ρέτεινα ν τά ύπολείμ  
μ α τα  τής έκ 50.000 άνδρώ ν στρατιάς τοθ  
Β α ρδά ρ, ά ποτελούμ ενα  έκ Μ ικρασιατών ά ρ ι
στων μαχητώ ν, οϊτινες π α ρ ά  τά δεινά τής 
ύποχω ρήσεω ς μετά  τήν ήτταν τω ν ύπό  τών 
Σ έρβω ν, συνήλθον καί έπολέμ ησ α ν γ εν ν α ιό 
τα τα  έπί τρεις δλους μ ή να ς.

Κ αταπληκτικοί έπίσης εΤναι αί πληροφο- 
ρίαι περί τών θέσεω ν είς τά ς ό π ο ια ς ήτο έγ· 
κατεστημένον τό έχθρικόν πυροβολικόν, άνα· 
φ έρονται λ επ το μ ερ β ς , άριθμοί πυροβόλω ν, 
διαμέτρημα αύτώ ν, έά ν ε ίνα ι τα χυ β ό λ α  ή οΟ

ό άριθμός τ β ν  ύπηρετούντω ν α ύτά  πυροβο· 
λ η τβ ν , κλπ.

Τό άποκορύφ ω μα δέ τής ένημερότητος 
ε ίνα ι, ή ά π ο σ τ α λ εϊσ α  τήν 15ην Φ εβρουαρίου  
ά ναφ ορά , έν ή σημειοΟνται οί άριθμοί τών 
συνταγμ άτω ν μετά τής κατά τά γμ α τα  δυνα- 
μεω ς α ύ τ β ν , ιδιαιτέρως τοθ ΠεζικοΟ, Πυρο- 
βολικοΟ, Μ ηχανικού καί λ ο ιπ β ν  σ χη μ α τισ μ β ν , 
ώς καί ή θέσις είς ή'ν έκάστη μ ονά ς εΤναι τε- 
τ α γμ έ\η , καταλήγει δέ είς τήν πληροφ ορίαν  
δτι ή μ ά χιμ ο ς δύναμ ις ά νέρχεται είς 33.233  
χιλ . δ νδ ρ α ς.

Γενικώτερον δέον νά  σημειωθη, δ ιι καθ’ 
δλον τό διάστημα τοθ π ολέμ ου  ούδεμία  με- 
τακίνησις στρατοΟ ή ύλικοΟ έγένετο, χω ρίς  
τοΟτο ν ’ άναφερθη αύθημερόν είς τό Έ λλη -  
κόν Σ τ ρ α τ η γεϊο ν .'

Ά λ λ ά  καί πολιτικής φύσεω ς πληροφ ορίαι 
μετοδίδονται έξ Ίω αννίνω ν. Κ αταγγέλλοντα ι  
έν λ επ τεμ ερ ε α  α ί προσπάθεια ι τοθ Α ύστρια· 
κοΰ Π ροξένου Μ πελίνσκυ, πρός άνακήρυξιν  
τής Α λ β α νικ ή ς  Α ύ τονομ ία ς, δτι άφ ίχθησαν  
είς ’Ιω άννινα άντιπρόσω ποι τοθ ’Ισμαήλ Κε· 
μ ά λ, ά ρ χικ β ς ό τέως βουλευτής Ά ρ γ υ ρ ο κ ά -  
στρου Μουφίτ Μ πέης καί βραδύτερο ν Μ ιδχάτ  
— Ίβραήμ —Φ ράσιαρης καί ό  Χ ου σ εΐν  Κοκ- 
καλιάρης, δπω ς πείσω σι τούς Τ ουρκογιαννιώ - 
τες νά  ά ποστείλω σιν άντιπροσώ πους είς τό 
Α λ β α ν ικ ό ν  Σ υνέδριον τοθ Α ύλώ νος, δτι άντε· 
τάχθη είς τοΟτο άποφασιστικώ ς ό ’Ε π ιτελά ρ
χης Β εχήπ Μ πέης, ά π ειλ ή σ α ς ά π α γ χο ν ισ μ ό ν  
π α ντός κινουμένου πρός τήν κατεύθυνσιν αύ· 
τήν, δτι άφίκοντο είς ’Ιω άννινα  τρεις Αύστρι· 
ακοί άνταποκριτα ί τοθ «Ν έου Ε λ ε υ θ έ ρ ο υ  Τ ύ 
που τής Βιέννης» οϊτινες τά ς έπενεχθείσ α ς  
καταστροφ άς είς τά ’Ηπειρωτικά χωΜ α ύπό  
τών Α λ β α ν ώ ν , θά άποδώ σω σι είς 'Έ λλη να ς  
άντά ρτα ς.

ΤαΟτα έν συντομίςι σχετικά μέ τή ν ύπη· 
ρεσίαν κατασκοπείας πληροφοριώ ν καί διοβι· 
βάσεω ν.

"Ηδη ό λ ίγα  τινά σχετικά  μέ τήν. Ενοπλον 
δρδσιν τ β ν  Ή πειρω τώ ν ι α τά  τόν Α π ελευ θ ε
ρωτικόν ά γ ώ να .

(2 υν*χίζβτ#ι)
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ΟΙ ΤΟΥΡΚΟΙ ΣΠΑΧΗΔΕΣ*
Α Υ Θ Α ΙΡΕ ΣΙΑ Ι Σ Π Α Χ Η Δ Ω Ν  ΚΑΙ ΣΥΝΕΠΕΙΑΙ Α Υ Τ Ω Ν  Δ Ι Α  Τ Η Ν  Χ Ω Ρ Α Ν

Εΐδομεν εις to  προηγοΰμενον άρθρον 
τά προνόμια τών Σπαχήδων, τά όποια τούς 
καθίστων πραγματικούς ηγεμόνας τής επαρ
χίας. Ή  δικαιοδοσία τοΰ σπαχή δμο)ς σύν 
τφ  χρόνφ διά τής προσκτήσεως νέων γαιών 
εύρΰνει τό εδαφός του καί τόν καθιστά 
απόλυτον κύριον μηδένα άναγνωρίζοντα 
άνώτερον, ή ϊνα μεταχειρισθώμεν τόν χαρα
κτηρισμόν τοϋ Γάλλου ’Ακαδημαϊκού 
Αιμίλιου Φαγκέ, «ληστήν, σκληρόν, κατα
χτητήν είς χώραν κατακτηθεΐσαν, καταβρο- 
χΰίζοντα τά πάντα, κα\ κόπτοντα τό δέν- 
δρον ϊνα δρέψη καρπόν».

Οί Σπαχήδες, γράφει δ Σωτηρόπουλος, 
τοσοϋτον αύθαιρέτως, εξήσκουν τήν έξου- 
σίαν καί είς τοιαύτας καταπιέσεις καί αδι
κίας παρεξετρέποντο, ώστε τό δνομα «σπα- 
χής» διεγείρει καί σήμερον άκόμη τάς 
απαίσιας αναμνήσεις1.

ΕΙς τήν ’Ή πειρον ή άγριότης τών Σπα
χήδων εξεδηλώθη κυρίως είς τήν περιφέ
ρειαν τοϋ Άργυροκάστρου. ’Ιδού τί γρά
φει δ Ά ραβαντινός:

«Οί εξ Άργυροκάστρου Άτακτοι καί 
άτίάασαοι σπαχήδες κα'ι τουρκαλβανο'ι διά 
πολνειδών καταχρήσεων καί αδικιών κατε- 
πόνονν τούς Χριστιανούς "Ελληνας έν μέση 
ή μέρη., πολλάκις άπογνμνοϋντες. μαστι- 
γονντες καί φονενοντες καί είς τοσαύτας 
ϋρασντητας προβαίνοντες, ώστε ν ’ άρπα-. 
ζωοι τους παΐδας καί τάς κόρας τών Χ ρ ι
στιανών ̂ δσαι διεκρίνοντο έπί κάλλει»a.

Ό  Πιρραιβός είς τήν Ιστορίαν τοΰ 
Σουλίου καί τής Πάργας, γράφει δτι μεταξύ

* Suvixete έ*  τίδ ηρθί)γδϋ|±ένβι> καί τέλβ{
1. Περί τής Έ γγειόν Φορολογίας έν Έ λλάδι, 

ΰελ. 7. Π ρβλ. ‘I. Ζ ω γ ρ ά φ ο υ :  Δημοσιονο
μικοί Μελέται, σελ .131.

0. Ιστορία το0 Ά λή  «ασδ σιλ, 59 · δ7(

τών λεγομένων Σπαχήδων διεκρίνοντο είς 
τήν κακίαν οί Χαλήλη, Μάστακα, Μολά, 
Μπαλή, Μπαρτζοϋμα, Καραβία. Οΰτοι 
προσθέτει δ Περραιβός «ήρπαζον α ΐϋα ι-  
ρέτως τούς παΐδας άπό τάς άγκάλας τών 
γονέων, πολλάκις καί τάς γυναίκας, νβρι- 
ζον, επροπηλάκιζον, έξυλοκόπουν αύτονς, 
είς τάς αγοράς ώς άνδράποδα. Έ σφετερί- 
ζοντο τους ιδρώτας των άπανϋρώπως, 
διά νά σπαταλώσιν αυτούς άσωτης. Σπα- 
νίως έπλήρωνον δσα ήγόραζον παρ’ αυτών 
χειροτεχνήματα καί είδη διαφόρων πραγ
μάτων τών οποίων ουδ’ ετόλμων σχεδόν 
νά ζητήσωσι τήν άξιων»". Ο ί °.Ελληνες, 
προσθέτει ό Περραιβός, ου μόνον ’Εκκλη
σίας νά εγείρωσιν fj έπισκευάσωσι δέν 
ήδνναντο, άλλ’ ούτε λιτανείαν ή Ιπιτάφιον 
ή Ά νάστασιν τοϋ Χρίστον ετόλμων νά 
•ψάλλωσιν έκτος τής ’Εκκλησίας».

Ό  Λαμπρίδης τούς χαρακτηρίζει ώς 
κοινήν μάστιγα ^είς ήν πολλών κοινοτή
των ή παρακμή και διάλνσις δφείλεται»*. 
Προσθέτει μάλιστα ό Λαμπρίδης δτι πρό 
τοΰ ήμίσεως τοΰ 17ου αΐώνος είς πολλά 
μέρη τής Θεσσαλίας καί ’Ηπείρου είχε 
καθιερωθεί τό αισχρόν εθιμον κατά τό 
όποιον ευθύς μετά τό στεφάνωμα ώδήγουν 
τήν νύμφην είς τόν Σπαχήν τοϋ χωρίου, 
άπό τόν όποιον τήν παρελάμβανεν ό σύζυ
γος μετά τρεις ήμέρας. Ή  αφόρητος αδτη 
κατά τών Χριστιανών ΰβρις είς μέν τήν 
Ή πειρον διετηρήθη 1π’ Ιλάχιστον, είς δέ 
τήν Θεσσαλίαν μέχρι τοϋ 1803. Τό εθιμον 
τοΰτο τό κατήργησεν είς τήν "Ηπειρον 
ή συχνή τών Σπαχήδων δολοφονία. Είς 
τό χωρίον οΰτω Πρωτόπαπα δ προύχων

8. "Εθν. άνωτ., Οίλ. 6.) · 01.
4. Κο\)9«ντιανά—ΤσΒβκοβιτιανά. Είσαγωγή.
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Σιούλης προυτίμησε νά φονεύση τόν Σπα- 
χήν περί τά τέλη τοΰ 17ου αίώνος κα! νά 
άπέλθη μέ τούς οικείους του είς Δέλβινο, 
παρά νά επιτρέψη είς τήν νύμφην του νά 
όδηγηθή είς τόν σπαχήν μετά τό στεφά
νωμα καί ΰποβληθή είς τήν κτηνώδη δ'ρε- 
ξίν του.

’Αρκετά χωρία τής ’Ηπείρου κατεστρά- 
φησαν ενεκα τών αυθαιρεσιών τών Σπαχή- 
δων. Πρός Δ. οΰτω τών ’Ά νω  Πεδινώνείς 
μικρόν δροπέδιον τοΰ Μιτσικελιοΰ, ΰπήρ- 
χεν άλλοτε εΰπορον καί σημαντικόν χωρίον 
τοΰ οποίου τά ερείπια σώζονται καί σήμε
ρον ΰπό τό δνομα «Παλιοχώρι». Οί κάτοι
κοι λοιπόν τοΰ χωρίου τοΰτου διεσκορπί- 
σθησαν διότι έφόνευσαν τοΰς σπαχήδες των, 
πού ετόλμησαν νά παραβιάσουν νεόνυμφον 
πού επέστρεφεν είς τόν οΐκον της από τήν 
’Εκκλησίαν μετά τόν εσπερινόν τοΰ Πάσχα1.

Διά τούς σπαχήδες επίσης κατεστράφη 
κα! τό πρός Α. τοΰ Δελβινακίου κείμενον 
χωρίον «Λέπενον», κωμόπολις αριθμούσα 
άλλοτε περί τούς 800 κατοίκους. Οί σπα
χήδες μέ τάς βιαιοπραγίας των ήνάγκασαν 
τούς κατοίκους του τό 1644 νά τούς φο- 
νεΰσουν ΰπό τήν αρχηγίαν τοΰ κωματάρχου 
των ’Αντωνίου. Μαθόντες τοΰτο οί συγγε
νείς τών φονευθέντων, σπεύδουν άπό τό 
Δραγάτσι μέ πολλούς άλλους, καίουν τό 
χωρίον κα! άπαγάγουν τήν σύζυγον τοΰ 
προεστώτος Ά ντώ νη.

Μνείαν τής απαγωγής εκείνης κάμνει 
κα! τό κάτωθι δημοτικόν τραγούδι : 
«Έ χάλασαν τό Λέπενο, Ά ντώ νη, Ά ντώ νη  
»καί τή μεγάλη χώρα, Ά ντώ νη καπετάνε 
»*Επήραν τήν Ά ντώ να ινα  τήν πολυξακουσμένη  
»Στά Γ ιάννινα  τήν άπερνοΰν στήν “Αρτα τήν

[πηγαίνουν . .
Κατά τόν Δελβινακιώτην Γ. Γαζήν τό 

νΰν χωρίον τοΰ ΙΙωγωνίου «Φαράγγι», 
άλλοτε Γκουβέρι κτισθέν τό 1692 άνήκ&ν 
είς σπαχήν πρός διαχείμανσιν τών προβά
των του, κα! τό όποιον οΰτος επώλησεν είς 
ιούς Δελβινακιώτας διά 1.000 γρόσια8.

Σΰσσωμον τό Δεμάτι μετηνάστευσε 
κατά τόν ΐ 8ον αιώνα είς Μακεδονίαν,

Ι , Λ α μ π ρ ί δ ο υ !  Ή π ειρ . Μελ. Γ . σ. 9.
2 . Ν . Π  α τ σ  έ λ η ! Τό Δελβινάκιον τής 

Ή π είρο» , σελ. 88.
3, Γ α ζ  ή : Κώδιξ τής βιογραφίας . .  . 

(ανέκδοτον), Άμφισ« 1841.

επειδή δυναστικώς οί σπαχήδες αύτοΰ άπή- 
τουν τελείαν καί ακριβή τήν δεκάτην τών 
προϊόντων. Έπανέκαμψεν δμως, βραδύτε- 
ρον τή παρακλήσει τών ιδίων, οί όποιοι 
μέ τήν αποδημίαν αυτήν τοΰ πληθυσμοΰ 
είχον στερηθεί καί τής κατ’ αποκοπήν κα- 
θιερωθείσης δέκατης4.

Κατά τόν Λαμπρίδην αί βιαιοπραγίαι 
τών σπαχήδων κατά τών χριστιανών προ- 
ήρχοντο κυρίως άπό τήν όσημέραι ΰποτί- 
μησιν τοΰ νομίσματος καί τήν συνεπείς! 
τούτου ΰπερτίμησιν τών καρπών κα! ιδίως 
τών σιτηρών. Διά τούτο δχι μόνον κατά 
πάσαν κρίσιμον τών κοινοτήτων περίστα- 
σιν οΰτοι ικανοποιούντο, άλλά καί πρός 
τήν κυβέρνησιν πολλάκις κατέφευγον ί'να 
δικαιολογηθώσι6. Οί κάτοικοι ϊνα άποφύ- 
γουν τάς βιαιότητας αύτάς, ήναγκάζοντο 
νά ζητούν τήν προστασίαν ισχυρών αγάδων 
καί μπέηδων ή καί αυτής τής βασιλομήτο- 
ρος. Ούτω καθιερώθη τό καθεστώς τής 
προστασίας «άγαλίκι».

Οί κάτοικοι τοΰ Β διαμερίσματος τοΰ 
Μαλακασίου διετέλεσαν μέχρι τοΰ 1480 
ανεξάρτητοι, δτε χάριν τών πο,ιμ\ίων των 
ετέθησαν ΰπό τήν προστασίαν τής τότε βα- 
σιλόμηρος (βαλιδέ Σουλτάνας) πληρώνον- 
τες είς α υ τή ν  ώς φόρον ΰποτελείας 160.000 
άσπρα έτησίως6.

’Εκτός δέ τών 45 — 50 χωρίων πού 
αποτελούν τό Α διαμέρισμα τού Ζαγορίου, 
καί άλλαι κοινότητες τής ’Ηπείρου άπό τής 
εποχής τής κατακτήσεως τής χώρας ή ύστε
ρον άνεγνωρίσθησαν ώς προικοδοτήσεις τής 
βασιλομήτορος, πληρώνουσαι τήν δεκάτην 
τής επικαρπίας δχι είς τούς σπαχήδες άλλά 
είς τήν προστάτιδα αύτών βασιλομήτορα 
καί είς ποσόν ελάχιστον.

Ή  Πογδόριανη ούτω τοΰ Πογωνίου 
κατά τόν ΙΖ ' αιώνα, εχουσα 243 στρατευ
σίμους επλήρωνεν είς τήν βασιλομήτορα 
10-000 άσπρα, τά δέ Δολιανά μέ 48 στρα
τευσίμους έπλήρωνον τήν ιδίαν εποχήν είς 
τούς σπαχήδες 7.000 άσπρα1.

4. Λ  α μ π  ρ ί δ ο υ : Κουρεντιανά, α. 22,
5. Ί δ ι ο υ *  ίνϋ·' άν. σελ. 12.
6. Π ο υ κ ε β ί λ  ! Ταξείδιονι τόμ, Β 1, 

Ηεφ. 6, σελ. 320.
7. Λ α μ π ρ ί δ ο υ :  Μ αλακασιακά μέ*

ρος Β . σβλ. 27,
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"Ολαι αί κοινότητες πού έτέλουν ύπδ 
την προστασίαν τής βασιλομήτορος ήσαν 
σχεδόν αυτόνομοι κα'ι είς οΰδεμίαν επαρ
χιακήν αρχήν ΰπήγοντο, άλλά διοικοΰντο 
ύπό δημοτικών άρχών πού εξελέγοντο ελευ
θέριος. Α ί κοινότητες αΰται επλήρωνον μό
νον εις τήν βασιλομήτορα τόν φόρον ΰπο· 
τελείας, τοΰ προβατονομίου καί προσωπι- 
κοΰ κατά πάσαν πρώτην Μαρτίου.

Κα'ι τόν μέν προσωπικόν τόν έπλήρω- 
νον είς τόν υπάλληλον τοΰ Σουλτάνου εις 
Ιω ά νν ινα  ή τήν Τρίκκην, τό προβατονό- 
μιον δπου δωρεάν διεχείμαζον τά ποίμνια 
αύτών κα'ι τόν ύποτελείας, τόν λεγόμενον 
«μ ο υ κ α τ ά» εις τόν επίτροπον τής βασι- 
λομήτορος τόν λεγόμενον «β ο ε β ό δ α v* 
καί δ όποιος αρχικώς διέμενεν είς Πογδό- 
ριανην.

Ή  προστασία αΰτη τής βασιλομητορος 
δέν διετηρήθη έπί μακρόν διότι άπό τοΰ 
1645 - 1650 οί κατά καιρούς Σουλτάνοι 
άπέσπων άπό τήν βασιλομήτορα διαφόρους 
κοινότητας καί τάς διένεμον είς διαφόρους 
γενναίους πολεμιστάς. Τό δέ 1690 καί αΰ- 
τή ή Πογδόριανη, πού ήτο ή εδρα τοΰ 
είσπράκτορος τής βασιλομητορος υπεβλήθη 
είς τούς σπαχήδες.

Άπολέσασαι δθεν αί διάφοροι κοινό* 
τητες τήν αυτονομίαν των καί παντοδαπώς 
πιεζόμεναι ήναγκάζοντο ή νά έκποιοΰν τάς 
Ιδιοκτησίας των ή νά ζητοΰν τήν προστα
σίαν ισχυρών αντί βαρυτάτου τιμήματος.

’Επειδή, δμως προϊόντος τοΰ χρόνου 
δλαι αί κοινότητες άπεσπώντο άπό τήν βα· 
σιλομήτορα, αΰτη αφιέρωσε πρό τοΰ 1788 
είς τά ιερά τής Μέκκας καθιδρΰματα, τήν 
Ζίτσαν, "Ανω καί Κάτω Λαψίσταν, Π έ
ραμα καί Μπισδουνόπουλο, δπου άπεστέλ· 
λοντο καί ό φόρος δεκάτης.

Ε ίς Ινα τών κωδίκων τής Μονής Δρυά- 
νου, άναγινώσκομεν δτι ή Δρόβιανη άπό 
μέν τής κατακτήσεως μέχρι τοΰ 1538 ετέ· 
λει ΰπό σπαχήδες, δκτοτε μέχρι τοΰ 1600 
ΰπό τήν βασιλομήτορα, άποτίουσα είς αυ
τήν 50.000 άσπρα, είτα μέχρι τοΰ 1615 
ΰπό σπαχήδες καί αΰθις μέχρι τοΰ 1778 
ΰπό τήν βασιλομήτορα, χορηγούσα είς αυ
τήν 60.000 άσπρα1.

Οί κάτοικοι έπί πλέον τής Γκριτσουνί- 
στης πιεζόμενοι άπό τούς σπαχήδες κατέ- 
φυγον τό 1760 είς τήν προστασίαν τοΰ 
Σουμεϊμάν πασά τοΰ Βερατίου, εις τόν 
οποίον ΰπεχρεώθησαν οΰτοι εγγράφως νά 
προσφέρουν τό 1/5 τών προσόδων των. 
Τό ποσοστον τοΰτο, λέγει ό Λαμπρίδης, 
ραδιουργία ενός Παναγιώτη Δημητρίου 
άπό τό αυτό χωρίον μετετράπη εντός ολί
γου είς τακτικόν γεώργιον. Διά τήν μετα
τροπήν δέ αυτήν οί μέν προεστώτες τοΰ 
χωρίου άντημείφθησαν μέ ενα φέσι, ό δέ 
ραδιούργος καί άπατεών μέ J 2 στρέμματα 
γής, έλευθέρας γεωμόρου2.

Κα'ι οί κοινότητες τοΰ Ζαγορίου καίτοι 
αΰτονομοΰμεναι, είχον τεθή ΰπό τήν προ
στασίαν ισχυρών αγάδων κα'ι μπέηδων άπό 
τό Άργυρόκαστρον, Τεπελένι, καί Ιω ά ν 
νινα, αντί τιμήματος ΰπέρ αυτών καί τοΰ 
αντιπροσώπου των (σουμπασάδων) πού 
διέμενον διαρκώς είς κάθε χωρίον, τό 
όποιον τούς συνετήρει, καί είς τό όποιον 
ενίοτε έδάνειζον μέ τοκογλυφικόν τόκον 
επ’ δνόματι τών προϊσταμένων των®.

II

Τήν μεγαλειτέραν δμως καταστροφήν 
άπό τήν οποίαν έκινδύνευσε καί αύτή ή 
έθνικότης τής ’Ηπείρου, ΰπέστη αΰτη μετά 
ιόν πόλεμον κατά τών Περσών τό 1620— 
1650.

Ώ ς  γνωστόν οί σπαχήδες ήσαν άρχι" 
κώς Χριστιανοί. Υποχρεωμένοι νά εκ
στρατεύουν ΰπέρ τοΰ Σουλτάνου είς δλους 
τούς πολέμους, συνηθροίζοντο είς ’Ιω άν
νινα. Ε ίχον ίδικήν των σημαίαν μέ σταυ
ρόν καί τήν εικόνα τοΰ 'Αγίου Γεωργίου, 
τήν οποίαν δμως ΰπεχρεοΰντο νά άντικα- 
θιστοΰν μέ τουρκικήν, δταν έξεστράτευον 
πέραν τής Πίνδου.

Τήν ΰποχρέωσιν αΰτήν ήκολοΰθησαν 
οί σπαχήδες έπί δυο αΙώνας. Ό  φθόνος 
δμως τών Τούρκων, λέγει ό Φιλήμων, 
συνώδευε πάντοτε τάς ανδραγαθίας των.

Οί Χριστιανοί οΰτοι σπαχήδες διετή- 
ρησαν, ώς άποκλειστικόν σχεδόν προνό* 
μιον τά σπσχηλίκια μέ,'ηι τοΰ 1635, δταν

1. Ίδίου ενΦ. άνωτ. αελ, 26.
‘2. Ίδ ιο υ  Κουρεντιακά σελ. 11.
3. Ί δ ιο υ  : Ζαγορισιακά μέςος σελ. 78 · 79.
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επί Σουλτάν Μουράτ ΰπεχρεώθησαν νά 
εξωμώσουν. ’Αφορμήν πρός τοΰτο εδωσε 
μία εκστρατεία κατά τών Περσών πού 
διήρκεσε περί τά τριάκοντα ετη (1620 
— 1650) καί εις τήν οποίαν σύμφωνα μέ 
τόν ορισμόν τοϋ Σινάν πασά ύπεχρεώθη- 
σαν νά συμμετάσχουν καί εκείνοι. Διά τήν 
εκστρατείαν εκείνην δλοι οί χριστιανοί 
βπαχήδες οί στρατεύσιμοι τοϋ Δελβίνου, 
’Αργυρόκαστρου, Κονίτσης καί Πρεμετής 
άνερχόμενοι εις 12.000 περίπου συνη- 
θροίσθησαν είς ’Ιωάννινα μέ τάς σημαί
ας τοΰ Α γίο υ  Γεωργίου1 καί ?κεΐθεν 
εφθασαν έως τό Μέτσοβον, δπου αντικα
τέστησαν τάς σημαίας των διά τής τουρ
κικής.

Είς τήν εκστρατείαν εκείνην, δ άρχη
γός τοΰ σώματος τών ήπειρωτών σπαχή- 
δων, δίαν εΐδον δτι οί τοϋρκοι έ’φευγον 
διωκόμενοι άπό τοΰς Πέρσας άναπέτασαν 
τήν Χριστιανικήν σημαίαν καί όρμήσαν- 
τες άντενίκησαν τούς Πέρσας, μετά δέ 
τήν νίκην των αυτήν παρουσιάσθησαν είς 
τήν σκηνήν τού Βεζύρη μέ τάς ίδικάς των 
σημαίας. Τό γεγονός τοϋτο, γράφει δ Φι- 
λήμων, ένέσταξεν εις τήν ψυχήν τοΰ Βε
ζύρη καί τών άλλων Τούρκων τήν αδιάλ
λακτον ζηλοΐυπίαν, τό μίσος καί τάς κιν
δυνώδεις υποψίας διά τό μέλλον.

Ό  τοΰρκος άρχιστράτηγος (σερασκέ- 
ρης) έθεώρησε προσβολήν τήν ύψωσιν 
τής σημαίας τοΰ 'Αγίου Γεωργίου, ή ό
ποια εσήμαινεν δτι είς τόν τουρκικόν 
στρατόν ύπηρέτουν αρκετοί χριστιανοί, 
πραγμα άπαγορευόμενον άπό τό Κοιάνι. 
‘Η  'Ο θω μ. Κυβέρνησις διέταξε ΐότε δπως 
τοΰ λοιποΰ μή ύπάρχη έλλην σπαχής. 
“Οσοι δέ άπό αυτούς ήθελον εις τό έξης 
νά νέμωνται καί νά καρπώνται τό δικαί
ωμα δεκάτων (σπαχηλίκι) έπρεπε νά άσπα- 
σθοΰν τόν ισλαμισμόν, άλλως θά Ιπανήρ» 
χοντο είς τήν κατάστασιν τοΰ δουλο
παροίκου.

Κατόπιν τούτου πολλοί ΐνα μή στερη.

1» Οί Τούρκοι μέχρι σήμερον! άλλά καί 
ίίλλοι μουσουλμανικοί λαοί (Συρίας, Μ εσοπο
ταμίας, Περσίας) εξακολουθούν νά σέβωνται 
Ιδιαιτέρως τόν "Αγιον Γεώργιον τόν όποιον 
Εξακολουθούν νά θίω ροΰν ίδικόν των «τ«ντέ» 
&γιον).

θοΰν τήν συντήρησιν τών οικογενειών των 
καί νά καταντήσουν άκτήμονες έδέχθη- 
σαν, τόν ισλαμισμόν, καταπροδίδοντες 
τήν πίστιν καί θυσιάζοντες τά επουράνια 
είς τά επίγεια. Οΰτω λοιπόν άρχίζει τό 
δράμα τής εθνολογικής άλλοιώσεως τής 
’Ηπείρου καί ιδίως τής Βορείου, συνε
πείς» τοΰ γεγονότος τούτου. Ή  ελληνική 
πλειονοψηφία τής επαρχίας μετετράπη είς 
σχετικήν. Α ί εθνολογικοί καταστροφαι 
συνεπείς: τών έξωμόσεων τούτων διά με- 
ρικάς περιφερείας δπως τοΰ Αύλώνος, 
Μπερατίου καί μέρος τής Χειμάρρας καί 
ή περίφημος Μουζακιά ήσαν άνεπανόρ- 
θωτοι. Αί περιφέρειαι αΰται εκτοτε 
έχάθησαν διά τήν εθνότητα, ό θρϋλος 
μόνον καί ή αρχαία άνάμνησις διετηρήθη 
καί τόν άκούει συχνά τις, έκεΐ πώς δλοι οί 
Τόσκηδες, οί ’Οθωμανοί τουτέστι κάτοι
κοι τής σημερινής Β. ’Ηπείρου ήσαν προ 
δύο—τριών αιώνων "Ελληνες χριστιανοί.

Ά λλοι ήσπάσθησαν τόν μωαμεθανι
σμόν κατά τήν εξωτερικήν μόνον εμφάνι- 
σιν και κατ’ δνομα. ’Άλλοι συνεφώνησαν 
μέ τάς οικογένειας των, δπως Ϊνα μή χά
σουν τό σπαχηλίκι καί τήν επικαρπίαν τών 
ιδιοκτησιών, ενα μέλος τής οίκογενείας 
δεχθή τόν ισλαμισμόν άπό δέ τά είσοδή* 
ματά του χορηγή είς τούς συγγενείς του, 
πού εναπέμεινον ώς χριστιανοί άνάλογον 
μερίδα. Οΰτω λοιπόν παρουσιάζετο είς τάς 
τοιαύτος οίκογενείας άλληλομαχία καί ανα
ταραχή Ιδίως κατά τά πρώτα ετη τής Ιξο- 
μώσεως. Ε ίς τήν αυτήν οΰτω οίκογένειαν 
συνέβαινεν ώστε ό άνδρας νά εινε Οθωμα
νός ή Χριστιανός αρνησίθρησκος, ή γυ
ναίκα του Χριότιανή, ό υίός Τοΰρκος καί 
ή κόρη βαφτισμένη Χριστιανή καί δλοι 
μαζή νά κάθηνται είς τήν ιδίαν Τράπεζαν 
καί νά τρώγωσι κατά τόν Ιδιόρρυθμον τρό
πον τής θρησκείας των.

Τήν συμφωνίαν πού άνεφέραμβν άνω* 
τέρω, μεταξύ τών έξισλαμισθέντων χριστια
νών, διετήρησαν οΰτοι εν δσφ Ιζων τά άρ» 
χικά μέλη τής οίκογενείας μεταξύ τών 
όποίων είχεν Ιπέλθει ή συμφωνία. Οί άπό* 
γονοι δμως αύτών άπεστέρησαν τούς συγ* 
γενεΐς των τής τοιαύτηξ επικαρπίας* έγιναν 
δέ συν τφ  χρόνφ ή μάσιιξ τών χριβΐΐανών. 
Οΰτω λοιπόν ό μιακμίθανισμός είς *ήγ "Η·
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πειρον Ιλαβε μεγάλην πρόοδον, τό δέ ρεΰμα 
τής έξισλαμίσεως άνεχαιτίσθη μόλις τό 1786 
συνεπείς* τής τότε μεταξύ τής Τουρκίας κα'ι 
Ρωσοίας συνθήκης.

Αί περισσότεροι δθεν εξισλαμίσεις είς 
τήν Β. ’Ή πειρον είχον ώς αιτίαν ή αποτέ
λεσμα τήν διάσωσιν τής ιδιοκτησίας εις 
τάς χεΐρας εκείνων πού τήν κατεΐχον τότε1.

Τό τραγικώτερον δμως τής τοιαΰτης 
εξωμοσίας είναι δτι οί εξωμόται "Ελληνες 
καί "Αλβανοί έζήτουν γυναίκας Έλληνίδας, 
τάς οποίας εξεβίαζον νά γίνουν καί έκεΐναι 
Ιξωμόττουσαι, καί αί δποΐαι άργότερον 
επάλευον πρός συγκράτησιν τών τέκνων 
των είς τήν ορθοδοξίαν.

Ε ίς απόσπασμα τοΰ Κουβαρά,δημοσιευ- 
θέν τό 1831, περιγράφεται ή δραματική 
περίοδος, καί έκεΐ βλέπομεν δτι δλοι οί 
χριστιανοί κάτοικοι τοΰ Άργυροκάστρου, 
τοΰ Δελβίνου, τής Πρεμετής ήσαν επίσης 
χριστιανοί Έ λληνες8.

Ά π ό  τοιαύτας έξωμόσεις προήρχετο 
καί δ Ά σλάν πασάς δ δποϊος ελληνόπαις 
άπό τό Μονοδένδρι τοΰ Ζαγορίου, γενό 
μένος σπαχής, διά τάς πολεμικάς του αν
δραγαθίας έγινε καί αρχηγός αυτών (άλάϊ- 
μπέης), κατοικών δέ είς Ιω ά νν ινα  έφθα- 
σεν εις τόν βαθμόν τοΰ πασά. Ά π ό  τόν 
Ά σλάν πασάν αυτόν, δ δποϊος εκυβέρνησε 
τήν ’Ή πειρον άπό τοΰ 1600 — 1612 καί 
τοΰ δποίου αρκετοί απόγονοι εχρημάτισαν 
μέχρι τοΰ 1788 διοικηταί Ίω αννίνω ν, κα- 
τήγοντο, πρό αίώνος, δλαι αί σημαντικαί 
οίκογένειαι, πολλαί τών δποίων διεκρίθη- 
σαν είς διαφόρους πόλεις δπως τό Ά ργυ- 
ρόκαστρον, Αιμπόχοβον καί Καστορίαν 
ήτοι Ά σ ή μ  μπέης (υίός τοΰ ποτέ Μου- 
σταφά πασά), Ά σλάν καί Νεμπή μπέηδες. 
Καπλάν πασά άπό τό Αργυρόκαστρο ν, άπό 
τήν οικογένειαν τοΰ δποίου κατήγετο καί 
δ περίφημος Σουλεϊμάν πασάς3.

Κατά τήν παράδοσιν γόνος χριστιανι
κής οίκογενείας ήτο καί δ Ντουραχάν πα
σάς, μπεϊλέρ μπέης (άνώτατος διοικητής) 
τής Ρούμελης, δ ιδρυτής τής Μονής τής

1. Τ σ ο π α τ ο  ΰ :  ε ν θ ’ άν., σελ. 38.
2. Π εριοδικόν « Ά θ η ν ά » , Μ άρτιος 1831, 

σελ. 101.
3. Φ ι λ ή μ ο ν ο ς :  Δ οκίμιον 'ίστορικον...

Ν αΰπλιον 1834, σελ. 12 - 14.

Ντουραχάνης, είς μνήμην τής Γενέσεως τής 
Θεοτόκου, κατά τό 1428, κατά τόν Ά ρα- 
βαντινόν, κατά δέ τόν Λαμπρίδην τό 14344.

Εξω μότης χριστιανός ήτο επί πλέον 
καί δ κατά τό 1518 διοικητής Αύλώνος 
Λιάζ πασάς, άπό τό χωρίον Παλιάσα τής 
Χειμάρρας.

Οί εξισλαμιζόμενοι οΰτοι υποκινούμε
νοι καί φανατιζόμενοι, διέπραττον πρός 
τούς πρώην άδελφοΰς των Χριστιανούς, 
τά πλέον φρικώδη εγκλήματα καί ήσαν φα- 
νατικώτερα προσηλωμένοι είς τήν Τουρ
κίαν. Ό  χριστιανικός πληθυσμός καί ιδίως 
τής περιοχής τής Κορυτσας ήναγκάζετο 
ένεκα τούτου νά διάγη βίον αμυντικόν, 
άρματωλικόν. Έ π ί δλόκληρον αιώνα δ πλη
θυσμός τής επαρχίας ταύτης προφυλασσό- 
μενος άπό τάς συχνάς καί πολυπληθείς 
πολλάκις έπιδρομάς έζει μέ τό δπλον είς 
τάς χεΐρας.

Π ερί τά τέλη τοΰ 18ου αίώνος δτε 
έπαυσε μέν ή βιαία έξισλάμισις, άλλ’ οί 
έξισλαμισθέντες έγιναν οί περισσότεροι λη- 
σταί, δ δέ τόπος δέν ήδύνατο ένεκα τούτου 
νά επιδοθή εις τά ειρηνικά του έργα, ήναγ- 
κάσθη δ Σουλτάνος νά εκδώση προστα
τευτικός διά τούς χριστιανούς διαταγάς5.

Μέ τόν εξισλαμισμόν αυτόν τών σπα- 
χήδων, έδημιουργήθησαν αυτομάτως εις 
τήν ’Ή πειρον δύο αντίζηλοι κοινωνικαί 
τάξεις. Ή  τάξις τών μουσουλμάνων γαιο
κτημόνων, ισχυρών οίκονομικώς, εις τούς 
δποίους ή Πύλη παρεχώρει αφειδώς τ ί
τλους καί προνόμια καί ή τών ρΓ /ccov 
Χριστιανών, οί όποιοι λόγω τής ,/νής 
των εις τήν θρησκείαν των έτέθτ . tv ύπό 
διωγμόν καί περιήλθον εις οικονομικόν 
μαρασμόν.

Ύ πήρχον βεβαίως καί μεταξύ τών μου
σουλμάνων άκτήμονες πιεζόμενοι οικονο
μικούς, πλήν δμως οΰτοι ήσαν ελάχιστοι 
καί ή θέσις των έβελτιοΰτο συνεχώς, λαμ- 
βανομένου ύπ ’ ο·ψιν δτι τούτους δέν έχώ-

4. Α α μ π ρ ί δ η !  Μ αλακασιακά Α ’, σελ. 
37. Π ρβλ. Δ . Σ α λ α μ ά γ κ α ' ·  Έ φημερΙς 
Ίω αννίνω ν « Ε θ νικ ό ς  ’Αγών», 4, 5, 6, 9 Αύγου
στου 1950.

5. Π α π α σ π ΰ ρ ο υ  Ν.  Ζ έ γ κ ο υ :  
Β ιογραφία  Π ολυκάρπου Δαρδαίου, Αθηναι 
1927, σελ. 103.
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ριζεν άπό τούς μουσουλμάνους φεουδάρ- 
χας ή εθνική συνείδησις. Έδοΰλευον λοι
πόν οί Χριστιανοί διά τούς πλουσίους πά 
τρωνάς των, τούς μουσουλμάνους μπέηδες, 
άγάδες, πασάδες κα'ι λοιπούς τιτλούχους 
τής Αυτοκρατορίας1.

Ό  Λαμπρίδης περιηγηθείς τά μέρη τής 
σήμερον καλουμένης Β. Η πείρου  γράφει 
τά κάτωθι:

«77 κατά τά ετη 1735— 1740 αλλαγή 
της πατρώας θρησκείας παρά τοϋ πλείστον 
μέρονς της Ανλώνος και Μπερατίου έν τω 
τμήματι τής Μικράς Μονζακιας μάλιστα 
συνετέλεσε τά μέγιστα πρός περιστολήν τον 
χριστιανικόν στοιχείον ενθάδε Ιδίως. Έ π ι-  
γραφα'ι δε ελληνικαι έπι λίθων άλλαχοϋ 
μετηνεγμένων κα'ι έντειχισμένων και έλ- 
ληνικά νομίσματα μαρτνρονν την άρχαίαν 
έκείνην λαμπρότητα της περιοχής ταύτης'2. 
ΑΙ έθνολογικα'ι καταστροφα'ι τών περιφε
ρειών εκείνων ησαν ανεπανόρθωτοι διά 
την έθνότητα»:

Ε ίς τήν περιφέρειαν τοϋ Άρνυροκά- 
στρου ή άλλοίωσιςήτο μικροτέρα. Ή  πλειο
νοψηφία παρέμεινεν ελληνική. "Ολα τά χω
ρία τοϋ κάμπου τής Δροπόλεως διετήρησαν 
τήν πίστιν των, τήν γλώσσαν καί τά πα- 
λαιά των ήι'ίη καί έθιμα, μέ ά-ίστευτον δέ 
φανατισμόν προσεπάθησαν νά τά διατηρή
σουν, καί τά σώσουν άπό τόν πέοιξ κατα
κλυσμόν τής εξωμοσίας, τής βιαιοτέρας 
σκληρότητος καί άπανθρωπίαο.

Τήν τραγωδίαν αυτήν τής εξωμοσίας, 
μάς παριστάνει σπαρακτικά ή δημοτική 
μας μοϋσα, δ καθρέφτης αύτός τών μαρτυ
ρίων καί βασάνων τοΰ ’Έθνους μας. Οί 
δυστυχείς κάτοικοι πού έτούρκεψαν, καί 
οί όποιοι κατά βάθος παρέμειναν κρυπτο- 
χριστιανοί, παρακαλοΰν τάς Έλληνίδας τής 
Δροπόλεως πού διετήρησαν τήν πίστιν των 
νά προσευχηθούν, νά κάμουν καί δι’ εκεί
νους ενα σταυρόν είς τήν Εκκλησίαν. ’Ιδού 
αί σχετικαί στροφαί τοΰ τραγουδιού :

Μωρ’ δεροπολίτισσα μω ρ’ καϋμένη 
μωρ' δεροπολίτισσα ζηλεμένη. . .

1, Β· Ζ  ώ γ  X ο υ : Ή  θέσ ις  τής ’Α λβανίας 
είς  τήν παρούσαν συρραξιν σελ. 38,

2. Λ α μ π ρ ί δ η : ’Α γαθοεργή ιιατα  τόμ, 
Β. σελ. 225 - 226. Π ρβλ. Ά λ ε ξ ο ύ δ η :  
Π ερ ιγραφ ή  Β ελεγράδω ν σελ. 17 - 18.

Β αλ’ τό φέσι σου στραβά  (κλπ ) 
κ α ί σΰρε στήν ’Εκκλησία 
μέ λαμ πά δες, μέ κεριά  
κα ί μέ μοσκοθυμιατά .
Κ α ί προβκύνα  γ ια  - τε - μάς, 
γ ια  - τε - μάς τούς χριστιανούς 
πού  μάς σφ ά ζει - ν - ή Τ ουρκιά  
σάν τ ’ αρνιά  τήν πασ καλιά . . .

“Οπως ομως εΐπομεν ό εθνολογικός 
χαρακτήρ τής Δροπόλεως δέν ήλοιώθη. 
Ό  εκεί ελληνισμός άγωνιζόμενος μέ άφάν- 
ταστον καρτερίαν, καί έμμένων μέ άπί- 
στευτον πίστιν είς τά πάτρια, κατώρθωσε 
νά διατηρή ιτ) τόν ελληνισμόν, καί μάλιστα 
εΐς τοιαύτην μορφήν. ά)στε νά θεωρείται 
ούτος άπό δσους ι όν επεσκέφθησαν ήμετέ- 
ρους καί ξένους ώς ό ακραιφνέστερος καί 
αμιγέστερος άπό δσους διεσώθησαν άπό 
τούς αρχαιότατους χρόνοΐ'ς μέχρι τοΰδε.

Είς τήν .’Ή πειρον ό ι^εσμός τών σπα
χήδων κατηργήθη μαζύ μέ τούς Γενιτσά
ρους, δταν είσήχθη εις τήν Τουρκίαν ή νεω- 
τέρα όργάνωσις τοΰ στρατοΰ, οπότε κατηρ- 
γήθησαν καί τά δικαιώματα τών σπαχήδων 
επί τών γαιών. Έ κτοτε ή δεκάτη μετετέθη 
είς τό κράτος καί άπετέλεσε δημόσιον έ'γ- 
γειον πρόσοδον.

Τό εργον τοΰτο τής εκκαθαρίσεως τών 
σπαχήδων εις τήν ’Ή πειρον άνέλσβε ό Ρε- 
σίτ πασας. Τύ έ'ργον. του δμως εκείνο άνε- 
κόπη λόγφ τής ανταρσίας τοΰ Σατράπου 
τής Σκόδρας Μουσταφα πασΰ, εναντίον 
τοΰ οποίου διετά/,θη ούτος νά άπέλθη, αρ
γότερων δέ διε άχθη νά άπέλθη κατά 
τοΰ ’Αλή πασ·( τής Αίγυπτου πού είχεν 
είσέλθει εΐς τήν Συρίαν.

Τό έ'ργον τής διαλΰσεως τών σπαχήδο ν 
άνέλαβεν τότε ό αντάξιο? υιός τοΰ Ρεσίτ, 
Έ μ ίν  πασάς, άρνότερον δέ ό στρατάρχης 
τής Ρούμελης Μουχαμέτ Ρεσίτ πασάς, 
ό όποιος τήν 2 4 η ν ’Απριλίου 1846 μετ^βη 
ατό Μοναστήριον εις ’Ιωάννινα μέ αυτό
ν ρατορικήν διαταγήν νά έφαρμόση τόν νέον 
νόμον εΐς δλην τήν Ή πειςον , δπως καί 
τόν έφήρμοσεν.

"Οσοι σπαχήδες δμως έ'ζων, κατά τήν 
κατάργηττν τοΰ θεσμοΰ, αύτοί έξηκολού- 
θουν νά λαμβάϊουν άπό τό βασιλικόν τα- 
μείον, ποσον ίσον μέ εκείνο πού παρήγαγε 
κατά τό ετος εκείνο ή μίσθωσις τοΰ τιμα
ρίου των. Τό δικαίωμα δμως αύτό δέν πε-
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ριήρχετο εϊς τούς κληρονόμους, μέ τόν θά
νατόν τοΰ άρχικοΰ σπαχή.

“Οσον αφορά τά χωρία, άπό αυτά δσα 
είχον ζητήσει τήν προστασίαν τοΰ Ισχυροΰ 
άγά καί μπέη καί μετεβιβάσθησαν είς αυ
τούς, αυτά άπετέλεσαν τά λεγόμενα « τ σ ι 
φ λ ί κ ι α » ,  οί κάτοικοι τών οποίων είχον 
περιέλθει είς κατάστασιν πραγματικών 
ειλώτων.

Ά λλ α  χωρία έξηκολούθουν νά παραμέ
νουν σουλτανικά. Αυτά προήρχοντο άπό 
σπαχηλίκια πού είχον άφαιρεθεΐ άπό σπα
χήδες χριστιανούς πού δέν είχον εξισλαμι
στεί, ή άπό τήν δήμευσιν τής περιουσίας 
εκείνων άπό αυτούς πού είχον ένταχθεΐ ως 
άρματωλοί κατά τής τουρκικής αρχής. Αύτά 
είναι τά λεγόμενα «ί μ λ ά κ ι α» ήτοι έθνι- 
και γα ΐαι. Και άπό αύτά δμως πολλά έπω- 
λοΰντο είς διαφόρους δθωμανούς ισχυ
ρούς καί έγένοντο « τ σ ι φ λ ί κ ι  α», καί 
τών οποίων ή άπαλλοτρίωσις ήρχισε μετά 
τήν άπελευθέρωσιν τής ’Ηπείρου τό 1912, 
διά τοΰ γενικού αγροτικού νόμου τοΰ 1919.

Ό  θεσμός τών σπαχήδων έχει εκατόν 
έτη πού κατηργήθη είς τήν πατρίδα μας 
"Ηπειρον. Ή  άνάμνησίς του δμως προκα- 
λ ΰ  καί σήμερον άκόμη τόν τρόμον, είς βα
θμόν ώστε ή λέξις «σπαχής» νά εΐνε συ
νώνυμος τοΰ τυράννου.

'Η  φοβερωτέρα δμως καί άνεπανόρθω- 
τος συνέπεια τοΰ θεσμοΰ τουτου, είν ϊ δτι 
λόγφ τής έξισλαμίσεως τοΰ πληθυσμού 
μετά τό 1630 πού έμνημονεύσαμεν, ήλ- 
λοιώθη εις βάρος τοΰ εκεί ελληνικού στοι
χείου ή εθνολογική ΰπόστασις τής χώρας, 
άλλοίωσις άρκετή ινα διαπραχθή είς βάρος 
τής Ελλάδος τό άνοσιούργημα τής ευρω
παϊκής διπλωματίας καί καταδικασθή ένα 
άπό τά ελληνικοοτερα αλύτρωτα τμήματα 
είς τόν αλβανικόν ζυνόν καί τό σημερινόν 
καθεστώς τού ερυθρού τυράννου Έ μ · 
βέρ Χότζα.

Π ρίν τερματίσωμεν τήν παρούσαν με
λέτην μας, δίδομεν κατωτέρω άντίγραφα 
μερικών εγγράφων, σχετικών μέ τόν θε
σμόν τούτον είς τήν γενέτειράν μαΓ, τό 
Δελβινάκιον, καί τά ό.ιοΐα άρυόμεθα εκ 
τοΰ ιδιαιτέρου μας αρχείου.

ΝΙΚΟΛΑ ΟΣ Β. Π Α Τ Σ Ε Λ Η Σ

Α Ν Α Φ Ο Ρ Α  
Ή γεμ ώ ν μου,

Κραταιότατε, ενδοξότατε, εύεργετικώ- 
τατε, εύσπλαχνικώτατε, προστάτα καί πά- 
τρων ήμών αύθέντα μας ευτυχεί καί εύδε- 
μώνει έν ΰγείςι.

Π  ε ρ ί λ η ψ ι ς 
Ε π ε ιδ ή  κατά τό τρέχον έτος δ δούλος 

σας οφείλει νά λάβη μέρος είς τήν εκστρα
τείαν, παραναλεΐ οπως διά τήν προμήθειαν 
χρειωδών εκστρατείας καί οδοιπορικών, 
διαταχθώσι τά δέοντα καί είσπραττόμενον 
άπό τούς δεκατιστάς, δοθή είς τόν δοΰλον 
σας τό έκ χιλίων γροσίων δικαίωμά μας 
δεκάτης κατ’ άποκοπήν δπερ άνέκαθεν 
είσπράττομεν άπό τούς κατοίκους Δελβινα- 
κίου καί τούς δεκατιστάς διά τό έκ τών 
τιμαρίων μας έν Τφ Δήμο; Πωγωνίυυ ά no 
τούς κατοίκους Δελβινακίου καί τούς δε- 
κατιστάς τοΰ χωρίου τούτου.

Ό  Δούλος σας 
Μ ο νολημ  Ά λ ή  υίός Σ ε ΐ χ  Ί β ρ α ή μ

Έ π ί κεφαλή; τής αίτήσεως υπάρχει 
παραπεμπτική διαταγή τοΰ δνόματι Χασάν 
πρώτου Ύπασπιστοΰ τής Αύλής κρί Κ αϊ
μακάμη Δε?βίνου διατάσσουσα νά δοθή 
άπό τό χωρίον Δελβινάκι τοΰ Δήμου Πα- 
ληοπωγώνι εις τόν αίτούντα Σ π α χ ή ν 
τό αίτούμενον ποσόν.

Τή 29 250 έτους (1834) 
Κάνο θυμισι εγό σάμετ σπάχος ελαβα 

το κεσίμι στυ δελβινάκι άπό σύνορο πα- 
λαμπελο χίλια ασπρα γιά τους χιλιους οχτά- 
κοσιους δεκα πέντε καί δινο το τεσκερε μου 
στούς 1815 μαρτιου προτη

Σ α μ ε τ
Σ π ά χ ο ς

Τ .2 .
Α Ν Α Φ Ο Ρ Α  

Κραταιότατε, Ευεργετικότατε, Εύσπλα- 
χνικότατε προστάτα, γενναιόδωρε καί μεγά
θυμε καί Ευεργετικότατε Ή γεμώ ν Α ν· 
θέντα μου.

Εύηίχει καί εύδαιμόνει έν υγεία.
Ό  δούλος σας αναφέρει διά τής παρού- 

σης τά εξής :
Έ κ  τοΰ δνόματι Τούη Χαλιφέ (χαλι- 

φικόνσοργοΰτι) χωρίου καί λοιπών άλλων 
τοΰ Δήμου Μαζαράκι τοΰ Σαντζακιού Δελ- 
βίνου, τών άνηκόντων είς τό τιμάριόν μας



82 Ot Τούρκοι Σ παχηίες ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ

δπερ εξουσιάζω δυνάμει υψηλού κα! ίεροΰ 
Μπερατίου, διά τό «τ ο π ρ ά κ ι» (τά ακί
νητα δ.λ.δ. τά κείμενα εντός τών ορίων 
τών «καλλιεργειών Λεπένου» τών κειμένων 
Ιν τ<ρ Δήμφ Πωγώνια(νης) τάς οποίας 
σπείρουν κα! καλλιεργούν οί κάτοικοι Δελ- 
βινακίου, τό δόσιμον, τών καλλιεργειών 
τούτων ώρίσθη κατ’ αποκοπήν, ενώπιον 
τοΰ ένδοξοτάτου «ύθέντου μας Μαχμούτ 
Πασά, συμφώνως πρός τάς ίεράς διαταγάς 
του, εις χίλια γρόσια έτησίως.

Το δικαίωμα δμως οπερ εχομεν διά τό 
άντίτιμον τοϋ δεκατισμοϋ, παρά τό γεγο
νός δτι έπί τρία ετη προσπαθοΰμεν νά τό 
λάβωμεν άπό τούς Σουμπασάδες τοϋ Δελ- 
βινακίου, οί Σουμπασάδες δέν έδωσαν ούτε 
οβολόν. Τοϋτο παρέμεινεν εις χεΐρας τοΰ 
εξ ’Αργυροκάστρου Κασ'ιμ έφέντη άπό τοΰ 
έτους 46 μέχρι τοϋ έτους 47 (1247) και είς 
χεΐρας τοΰ έκ Λεσκοβικίου μολλά Ά λή 
άπό τοΰ έτους 47 έως τοϋ έτους 48, κα! 
είς χεΐρας τοΰ άρξισαράφη τοϋ ένδοξο- 
τάτου Έ μ'ιν πασά άπό τοΰ έτους 48 έως 
τοΰ έτους 49.

Ό  δοΰλος σας ήδη, ούτως έδοξε τώ 
Θεφ, εύρίσκεται έντός τής φυλακής κα! 
σάς απευθύνει τήν παρούσαν ικεσίαν δπως 
εΰσπλαχνιζόμενος έξ οίκτου κα! μεγαθυ
μίας κα! ελεημοσύνης μο! χορηγήσετε υψη
λήν διαταγήν σας, άπευθυνομένην πρός 
τούς σουμπασάδες Δελβινακίου διά τής 
οποίας νά λαμβάνηται, ώς ανέκαθεν, είς τήν 
αρχήν έκαστου έτους, δι’ έκαστον προη- 
γούμενον έτος, άπό τούς σουμπασάδες Δελ- 
βινακίου κα! δίδετε εις τόν δοΰλόν σας τό 
δ,καίωμά μας επ! τοΰ αντιτίμου τής δεκά- 
1ης κα! μέ άναζωογονήσητε.

Τό τέλος ανήκει εις Σάς. Έ π !  τούτοις, 
ή διαταγή κα! τό πρόσταγμα τής ύμέτέρας 
ένδοξότητος.

Ό  Δοΰλος σας
Έ κ  τω ν ιππ ικ ώ ν  στρατευμάτω ν 

Σ ε ΐ χ  Ί μ π ρ α ΐ μ  υ ίός Μ εχ μ ε τ

Έ π ι σ η μ ε ι ω μ α τ ι κ ή  έ ν έ ρ γ ε ι α  
Βεζυρικόν Μονόγραμμα

Πρός τόν Έντιμότατον Μουσά άγαν...
’Ιωαννίνων

Ά φ οΰ  μελετήσης τό περιεχόμενον τής 
παρούσης αναφοράς νά καλέσης ένώπιόν

σου τούς μουλτεζίμηδες Ταχήρ αγά κα! 
Έ λμάζ Βετζίχ άγάν κα! άλλους ένδεικνυο- 
μένους κα! έξακριβώσης τό ζήτημα κα! τό 
βάσιμοντής ύποθέσεως νά δώσης προσοχήν 
εις τήν έπανόρθωσιν κα! έπ! τήν έπαλή- 
θευσιν κα! νά άναφέρης ταϋτα είς ήμάς.

8 Σ . 249 
Έ τέρα  υπογραφή

‘Αναφέρει δουλικώς 
Είς έκτέλεσιν τοϋ έκδοθέντος βεζυρικοϋ 

διατάγματος έξηκρίβωσα έκ τών μουλτεζί· 
μηδων (δεκατιστών) Ταχήρ αγά,Έλμάζ αγά 
καί άλλων τοιούτων τήν ΰπόθεσιν περί διεκ- 
δικήσεως (αίτήσεως) 1.000 γροσίων ώς δι- 
καίωμάτου δεκάτης κατ’ αποκοπήν, δπερ 
έχει δ ΰποβαλών τήν αναφοράν έκ Λοζατίου 
δοϋλός σας Σεΐχ Ίμ πρα ΐμ  έπί τών προ- 
σηρτημένων είς τό χωρίον Δελβινάκι (γαιών) 
τάς οποίας έξουσιάζει δυνάμει υψηλού 
Μπερατίου έγνθ)στοπσιήθη είς ήμάς δτι 
ή δεκάτη τών έν λόγω προσηρτημένων 
γαιών καθωρίσθη προ ετών είς χίλια γρό
σια δυνάμει Βεζυρικοϋ Διατάγματος τής 
Ύμέτέρας Εύεργετικότητος δοθέντος είς 
τόν είρημένον Σεΐχην καθώς καί δυνάμει 
δύο Διαταγμάτων ελληνιστί γεγραμμένων 
τοΰ ένδοξοτάτου Έ μ ίν  πασα προς τόν 
ίδιον καί δτι ή έν λόγω κατ’ αποκοπήν 
δεκάτη δύο έτών προ τοϋ έτους 46 ' είσε- 
πράχθη από τούς δεκαπστάς (μουλτεζίμι- 
δες) τοΰ είρημένου χωρίου καί δτι παρά τά 
ανωτέρω τά ποσά αύτά δέν έμετρήθησαν 
έκ τοΰ ταμείου τό ν μουλτεζίμηδων άλλ’ έκ 
τοΰ αντιτίμου τοΰ ίλτιζαμίου (τής έκμισθώ- 
σεως δεκάτης).

Καθίσταται δθεν δήλον είς τήν ΰμετέ- 
ραν περινουστάτην εξοχότητα δτι συμφώ
νως πρός τήν ανωτέρω σημειωθεΐσαν δή- 
λωσιν, δέον νά ζητηθοϋν άπό τά πρόσωπα 
άτινα είσέπραξαν διά λογαριασμόν τοΰ Δη
μοσίου τάς προσόδους τοΰ είρημένου 
χωρίου.

Τή 11 Σεπτ. 249 (1833) 
Τ .Σ .

1. 1246 (1830) Δυο έτώ ν δ.λ.δ. τώ ν έτών 
1828 κ α ί 1829.

Ή  μετάφρασις έκ τής τουρκικής τοΰ πα
ρόντος εγγράφου όφείλεται εις τον εκ μητρός 
fl-εΐόν μας κ. Πέτρον Κ. Κϋρον.



ΑΝ. ΓΕΩΡΓΑΝΤΖΗ, Δ ημοδιδασκάλου

Κ Α Σ Σ Ω Π Η

"Οταν γιά πρώτη φορά ανέβουμε στούς 
αιματοβαμμένους βράχους τοΰ Ζαλόγγου 
και ρίξωμε μιά ματιά στή μαγευτική γύρω 
φΰση, στά δυτικά μεταξύ Ζαλόγγου καί 
τοΰ παρακειμένου χωριοΰ Καμαρίνα θά 
ίδοϋμε τά ερείπια τής αρχαίας Κασσώπης, 
πρωτεύουσας τοΰ ενδόξου κράτους τών 
Κασσωπαίων. 'Ο  ερευνητής ή δ απλός επι
σκέπτης τών άρχαίων αυτών ερειπίων άπό 
τήν πρώτη στιγμή συνεπαίρνετοίΐ άπό μιά 
εξαιρετική γοητεία, άντικρΰζοντας τήν πα
νέμορφη ολόγυρα φΰση πού to  κέντρο της 
κατέχει ή Κασσώπη. Μπροστά στό βάθος 
απλώνεται μέ δλη τήν ομορφιά του τό Ίό -  
νιο. Πιό κοντά μας, πριν τό μάτι μας κό 
ψει τή θάλασσα, απλώνεται ένας μεγάλος 
κάμπος μέ τις άτέλειωτες μικρές λοφοσει
ρές του—ήΛάμαρη—κα'ι πίσω μας ορθώ
νεται επιβλητικός μ’ ό'λο τό μεγαλείο του 
δ χιλιοτραγουδισμένος Ζάλογγος. Οί Κασ- 
σωπαΐοι έλκύστηκαν φαίνεται άπό τήν 
ασύγκριτη αύτή ωραιότητα καί έχτισαν 
εκεί τήν πρωτεύουσα τους. Σχετικά μέ τή 
ζωή καί τήν δράσ·ν τών άρχαίων Κασσω
παίων πολύ λίγα πράγματα γνωρίζουμε, 
(δυστυχώς οί προϊστορικοί καί οί πρώτοι 
ιστορικοί χρόνοι τής Η πείρου είναι σκο
τεινοί). Οί Κασσωπαΐοι ήταν φυλή Θεσπρω- 
τική’ καί κατείχε νοτιώτερα τών Θεσπρω- 
τών τό δρεινό συγκρότημα τών Κασσω
παίων δρέων άπό τόν ’Αχέροντα μέχρι 
τόν Άμβρακικό. Ό  λαός αύτός είχε άξιό 
λογο πολιτισμό. Οί λίγες άρχαιότητες πού 
βρέθηκαν στά ερείπια τής πρωτεύουσες

1. Σ τρα β . Ζ .' 7, 5, 6. 323,324 «Χάονες μέν 
οΰν κ α ί Θ εσπρω τοί κ α ί μετά τοΰτω ν εφεξής 
Κ ασσω παΐοι (κ α ί οΰχοι δ 1 εϊσ ί Θ εσπρω τοί) τήν 
άπό τών Κ εραύνιω ν όρέων μέχρ ι τοΰ Ά μ β ρ α - 
κικοΰ κόλπου π α ρ α λ ίω ν  νέμοντα ι χώραν εύδα ί- 
μονα εχοντες.

του καθώς καί αυτά τά ίδια ΐά  ερείπια 
(Θέατρον, Ώ δεΐον, Βουλή κλπ.) μαρτυρούν 
τό βαθμό τοΰ πολιτισμού τους. Μέσα στά 
τόσα κτίρια πού στολίζουν τήν αρχαία 
Κασσώπη σώζονται σήμερα δύο άρχαϊα 
θέατρα πού τό ένα, κατά τή γνώμη τών 
αρχαιολόγων, ίσως νά ήταν ωδείο. Ό  έπι 
σκέπτης βλέπει τό κοίλο μέρος τοΰ Θεά
τρου στό βράχό καί τίς κερκίδες πού καθό
τανε οί Κασσωπαΐοι καί παρακολουθούσαν 
τά έργα τών άρχαίων τραγικών καί άλλων 
δραματικών συγγραφέων. Οί διάφορες άνα- 
σκαφές έφεραν σέ φώς ένα υπόγειο θαλα
μοειδή τάφο πού άνήκει άσφαλώς σέ κά
ποιο Κυβερνήτη τής χώρας αύτής. Έ πίσης 
οί περυσινές καί φετεινές άνασκαφές έφε
ραν σέ φώς ένα κτίρΐθ μέ άρκετά διαμερί
σματα πού ίσως νά ήταν ή βουλή τών 
άρχαίων Κασσωπαίων. Ή  αρχαιολογική 
σκαπάνη τοΰ κ.Δάκαρη έφερε επίσης σέ φώς 
μέσα άπό τά ερείπια τής Κασσωπαίας βου
λής μιά ώραιωτάτη Κεφαλή τής Θεάς 
’Αθηνδς. Πολλές άλλες επίσης παλαιότερα 
μικροανασκαφές καθώς καί οί βροχές άπε- 
κάλυψαν διάφορες επιτύμβιες πλάκες μέ 
επιγραφές. Μιά μάλιστα φέρει τό δνομα 
τοΰ νεκρού ΑΝΙΚΑΤΟΣ ΚΕΦΑΛΟΥ κο
σμημένη ολόγυρα μέ ώρΑα σκαλιστά άνθη. 
Δυστυχώς πάρα πολλά κρύβονται άκόμη 
μέσα στή γή. Ή  άρχαιολογική σκαπάνη 
θά φέρη σέ φώς πολλά Ίστορικοπολιτιστικά 
στοιχεία οπότε θά μπορούμε νά μιλούμε 
μελλοντικά σαφέστερα γιά τήν 'Ιστορία, 
τήν δράσιν καί τόν πολιτισμό ΐοΰ λαοΰ 
αυτού. Έ ν α  μεγάλο τείχος πολυγωνικού 
σχήματος περιέβαλε τήν Κασσώπη πού τήν 
έκανε πάντα νά είναι άπόρθητη σέ κάθε 
ξενική προσβολή.

’Έτσι οί Κασσωπαΐοι διατηρήσανε τήν 
ανεξαρτησία τους μέχρι τήν εποχή πού
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οί παντοδύναμοι Μολοσσοί κατέλαβαν ολη 
τήν ’Ή πειρο, οπότε και ή χώρα τους εγινε 
τμήμα τοΰ μεγάλου Μολοσσικοΰ κράτους.

Ο ι διάφορες επιγραφές μάς διαφωτί
ζουν δτι οί Κασσωπαϊοι πολύ Ινωρις ήρθαν 
σέ επικοινωνία μέ τους γύρω γειτονικούς 
λαούς είτε μέ εμπορικές συναλλαγές είτε 
μέ κατακτητικές προθέσεις. Ό  συνάδελ
φος Γεώργιος Σακκάς, Διευθυντής Δημοτι
κού Σχολείου Καμαρίνας, είχε τήν καλω- 
σύνη νά μοΰ δώση γραπτή μιά επιγραφή 
πού βρέθηκε σέ επι τύμβια πλάκα στό Θύρ- 
ρειον τοΰ Ξηρομέρου καί ή οποία μαρτυ
ρεί δτι οί Κασσωπαϊοι γιά τόν έ'να ή τόν 
τόν άλλο λόγο είχαν φθάσει μέχρι τήν 
’Ακαρνανία.

Νά, τί άκριβ ίς γράφει : Π Α Τ Ρ1Σ  
Μ ΕΝ ΚΑΣΣΩΠΑ Μ ΑΤΕΡ ΔΕ ΜΟΙ 
Ε Ξ Ε Κ Ε Ν Ω Σ Ε  ΤΕΚΝ Α Α Ρ ΙΣ Τ Ο Δ Η 
ΜΟΝ ΚΑΙ ΕΧΕΝ ΙΚΑΝ ΑΛΛΑ ΠΑΝ- 
ΊΌ Β Α Ρ Υ Σ  Α ΔΗ Σ Η Ρ Π Α Σ Ε Ν  ΑΥΤΑ.

Κατά τήν τετάρτη περίοδο οί Κασσω- 
παΐηι είχαν κόψει δικό τους νόμισμα χάλ
κινο. Κατά τήν τρίτην άργυρό πού έφερε 
στό έ'μπροσθεν μ έ ρ ο ς  κεφαλή ’Αφροδίτης 
μετά πόλου σιό πίσω δέ μέρος τήν επι
γραφή ΚΑΣΣΩΠΑ ΙΩ Ν .

Δυστυχώς ή λαμπρή αύτή πόλις κατε- 
στάφη τό 167 π.χ. άπό τόν "Υπατο τών 
Ρωμαίων Αιμίλιο Παύλο 6 όποιος κατέ- 
στρεψε 70 ’Ηπειρωτικές πόλεις (κατά τό 
πλεΐστον Μολοσσικές) καί εξανδραπόδισε 
150.000 κατοίκους γιά νά εκδικηθή τούς 
Ή πειρώτες πού έξεστράτευσαν μέ τό Βασι
λέα τους Πΰρρο στήν ’Ιταλία. ’Έ τσι ή Κασ- 
σώπη μετεβλήθη σέ σωρούς άπό ερείπια 
πού θά μαρτυρούν πάντα πώς εκεί έζησε 
κα'ι έδρασε ένας λαός καθαρά Ελληνικός 
μέ αξιόλογο πολιτισμό και δράσι.

ΑΝ. Γ Ε Π Ρ Γ Λ Ν ΤΖ Η Σ

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ : Στράβων Ζ, 7, 5, Η ρόδοτος, 
Δ. Εύαγγελίδη οί ’Αρχαίοι κάτοικοι τής ’Η πεί
ρου, "Ιστορία 'Ελλάδος Κ. Παπαρηγοπούλου, 
Τρ. Εύαγγελίδη Νέος Μπαίδεκερ. Περιοδικό

«’Ηπειρωτικά Χρονικά», περιοδικό «’Ηπειρω
τική Ζωή», ’Εγκυκλοπαίδεια ’Ελευθερουδάκη, 
περιοδικό «’Ή λιος» τόμος 'Ελλάς, Ά λ , ΓΙάλλη 
Μελέται έπί τής άρχαίας Χορογραφίας καί 
•Ιστορίας τής Η π είρ ο υ  στήν Πανδώρα.

*
Σ η μ . Σ υντά ξεω ς ι Δέν είναι βέβαιο, Ισως 

νά  είναι καί ά πίθανο , έάν καταστράφηκ* 
ή Κασσώπη άπ’ τόν Α ιμίλιο Παύλο, γιά  τούς
έξης λόγους :

1) Οί Κασσωπαϊοι ήταν θεσπρω τοί καί 
οί Ρωμαίοι είναι γνωστό, δτι στράφηκαν κυρίας 
κατά τών τότε κυριάρχων τής Η π είρ ου , τών 
Μολοσσών, συμμάχων τών Μακεδόνων, άσπον
δων εχθρώ ν τών Ρωμαίων. ’Α ντίθετα τμήμα 
τών Θεσπρωτών φαίνεται νά  συνεμάχησε μέ 
τούς έπιδρομεΐς Ρωμαίους.

2) Οί ώς τώρα άνασκαφές έφεραν σέ φώς 
επιτύμβιες πλάκες, άγγεΐα, π ίθους, οικιακά 
σκεύη καί νομίσματα τών Ρωμ. Χρόνων καί 
τών υστέρων ρωμαϊκών άκόμα. Φαίνεται επομέ
νως δτι ή Κ. έπέζησε καί μετά τήν ρωμαϊκή 
κατάκτηση. (167 π .Χ .) ίσως δμως μέ φθίνου- 
σα άκμή.

3) Έ νφ  οί άρχαΐες πηγές άναφέρουν δτι 
πολλές πόλεις τής Η π είρ ου  καί ’Ακαρνανίας 
(’Αμβρακία, Ά νακτόριον, Καλυδών) έξεκενώθη- 
σαν άπό τόν Ό κτάβιο (29 π.Χ . περίπου) καί 
οί κάτοικοί των υποχρεώθηκαν νά συνοικι- 
σθούν στήν νεοσύστατη πόλη. τήν Νικόπολη, 
ή ΚασσοΜίη δέν άναφέρεται άπ' τίς πηγές αυ
τές, νά έγκατελείφθη. Π ιθανώ ς τοΰτο οφείλε
ται σέ δύο λόγους. Πρώτα, γιατί, ή Θεσπρωτι- 
κή πόλη, δέν καταστράφηκε, άλλά εξακολου
θούσε νά βρίσκεται σέ άκμή, καί δεύτερο, γ ια 
τί ίσως έχρησίμευε σάν εμπροσθοφυλακή τής 
Νικοπόλεως εναντίον τών βορείων έπιδρομέων 
κι’ αύτό τό ζήτημα δέν είναι π ιθα νό  νά διέφυγε 
άπό τήν προσοχή τοΰ τόσο στρατηγικού πνεύ
ματος τοΰ Ό κτα βίου .

II.

Ή  μετρική επιγραφή άπ’ τό Θύρρειο είναι 
ήδη γνώσή, δημοσιευθεΐσα έδώ καί άρκετές 
δεκαετίες στό BCH, ι886 σελ. 178, no 3 · (B u
lle t in  Correspondance H ellen ique).

Τήν άλλη, πού βρίσκεται μπροοτά άπ’ τήν 
ωραία πύλη τοΰ Κ αθολικού τής Μονής Ζαλόγ
γου (Ά νίκ α τος Κεφάλους) τήν πρωτοδημοσίευσε 
ό Εύαγγελίδης στήν Α.Ε. (’Αρχ. ’Εφημερίδα) 
1914 καί τήν άναφέρει γιά άλλη μιά φορά  
ό γυμνασιάρχης Χ ρ. Σ ούλης (Ή πειρ. Χρονικά  
1934 σελ. σελ. 110).
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Η Λ I Ω Γ Μ Ε Ν Η

Μιά Παρασκευή, κι ενα Σαββάτο βράδυ, 
Μάννα μ ’ μ ’ εδιωχνε άπό τό σπιτικό μου 
Φεύγω κλαίοντας, φεύγω μοιρολογιώντας 
Π αίρν’ ενα στρατί, στρατί και μονοπάτι. 
Βρίσκ’ ενα δεντρί, -ψηλό σαν κυπαρίσσι, 
Στέκω τό ρω τώ , στέκω και τό Εξετάζω.

— Δεν μοΰ λες δεντρί, δεντρί και κυπαρίσσι, 
ποΰ νά βραδυαστώ και ποΰ νά μ ε ίν ’ απόψ ε;

— Νά ή ρίζα μου νά δέστ\ς τ’ αλογό σου
νά κ ι ' οί κλώνοι μου, στόν ίσκιο από κάτω, 
πέσε πλάγιασε, πέσε γλυκοκοιμήσου.
Σηκού τό πουρνό ν.αϊ πλήρωσε τό νοίκι, 
δυό σταμνιά νερό στες ρίζες μου νά χύσγ]ς.

— Ώ ? και τό δεντρί τό νοίκι μοΰ γυρεύει.

Ο ΔΥΟΣΜΟΣ ΚΑΙ Ο ΒΑΣΙΛΙΚΟΣ

Ό  δυόσμος κ ι’ ό βασιλικός και τό μακεδονίσσι, 
παν τά ματάκια μ ’ βρύση, 

ν αυτά μ ’ άποκοιμήσανε και μούφυγε ή αγάπη 
κοντούλα και γιομάτη 

Παίρνω τά όρη σκούζοντας και τά βουνά ρωτώντας,
Θεόν παρακαλώντάς:

Μ ην είδες την αγάπη μου, τήν άγάπητικιά μου 
τήν φλόγα τής καρδιάς μου;

Έ-ψες τήν εϊδα  στ5 αργαλειό, στόν αργαλειό νά νφαινη 
κ ι’ εμένα δεν μοΰ κρένει.

CY φαίνει τά μεταξωτά, υφαίνει τά λαχούρια,
Γειά σου αγάπη μου καινούργια.

[Συλλογή Ββοιλβ/οο 2καφιδά]
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ΑΘΑΝ. X. ΠΑΠΑΧΑΡΙΣΗ, ΚαδηγητοΟ ;;
—Θ ’ Γυμνασίου Ά ρ ρ έ ν ω ν  'Α θ η νώ ν—

ΛΕΥΤΕΡΑ ΕΙΣ ΤΟ ΤΟΠΩΝΥΜΙΚΟΝ 

ΤΟΥ ΠΩΓΩΝΙΟΥ ΣΥΜΒΟΛΗ*

Β ) ΤΟΠΩ ΝΥΜ ΙΑ ΔΡΥ Μ Α ΔΩ Ν

στ5 άγριγιόλευκα' λοφίσκος λαβών τό 
δνομα από άγριολεΰκας. Παρατηρητέον τό 
ουδέτερον γένος εδώ.

στόν ’Αι&ανάση' τοποθεοία κα'ι χωρά
φια άπό παρακείμενον εξωκκλήσι άνήκον 
είς τόν Κακόλακκον.

στόν Ά ιλ ια · λόφος, εξωκκλήσι. 
στόν "Αινικόλα" τοποθεσία κα'ι αμπέ

λια λαβόντα τό δνομα άπό παρακείμενον 
εξωκκλήσι.

στόν Ά ισπυρίδω να' χωράφια καί κή
ποι λαβόντες τό δνομα άπό ευρισκόμενον 
μεταξύ αυτών εικόνισμα τοϋ 'Αγίου Σ πυ
ρίδωνος.

στ’ άλωνάκι' χωράφια κείμενα επί τής 
κορυφής λόφου καί ολόκληρος δ έφ’ ου 
κεΐνται λόφος. Ταϋτα λόγφ τής διαπλά - 
σεως τοϋ λόφου έχουν εν τφ συνόλφ των 
στρογγΰλον, ωσάν άλωνάκι, σχήμα.

στ’ Ά λέξη  τό λάκκο' λάκκος. "Αγνω
στον διατί ώνομάσθη ούτω.

στες άλουπότρυπες' εκ φωλεών άλωπέ- 
κων ώνοιιάσθησαν καί τά χωράφια καί 
ο περιβάλλων ταϋια άκαλλιέργητος χώρος.

στ’ αμπέλια  (προφ. στ’ άμί)έλΐα)' δνομα 
χωραφιών, δπου ΐώροι δέν ύφίστανται 
άμπέλια.

στην Ά νάριγιάδα  (δηλαδή στήν 'Α 
γία Τριάδα)- λοφίσκος καί χωράφια καί 
εξωκκλήσι.

στ’ απαντημένο (προφ. στ’άπανάημένο)- 
τό άνω τών Δρυμάδων πρανές τής Νεμέρ- 
τσ(κ)ας, οπου άπαγορεϋεται ή ξΰλευσις καί 
ή βοσκή τών ζφων. (Περί τής λέξεως

* Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου

απαντώ  βλ. Συμβολήν μου είς τό τοπω- 
ννμιον τον Πωγωνίον, Ή π . Χρον. τ. Η ').

στην άφωρεσμένη' χωράφια. ’Ίσως έδό- 
θη τό δνομα τοϋτο, διότι δέν προκόβουν 
έδώ τά σιτηρά.

στό βαϋνλακκο' χείμαρρος, τοϋ οποίου 
τό δνομα έπεξετάθη καί εις τήν παρακει- 
μένην τοποθεσίαν.

στοϋ Βάκα' χωράφια. Κυριώνυμον δια- ] 
τηρούν τήν άνάμνησιν οΐκογενείας μή ΰφι- 
σταμένης ήδη.

στες Βασιλάτες (προφ. στέζ Βασιλάτες)" ] 
χωράφια. Ή  κατάληξη - άτες είναι δηλω- I 
τική καταγωγής' δθεν Βασιλάτες οί κατα
γόμενοι άπό τόν Βασίλην, Γιωργοντσάτες ; 
οί καταγόμενοι άπό τόν Γιωργοΰτσ^ν, Πλε- 
σάτες οί καταγόμενοι άπό τόν Πλέσαν- Καί 
ένα πλήθος άλλων τοπωνυμίων έν Β. Ή - 
πείρφ λήγουν εις -άτες, δηλωτικά προφα
νώς τοϋ προγόνου οίκιστοϋ : Μπονλιαρά- 
τες, Ζερβάτες, Προγονάτες κ.τ.τ. ή μέ τήν, 
άλλην μορφήν τήν έκ τής γενικής: Μπον-ί 
λιαράτι, Ζερβάτι, Πλεσάτι, Προγονάτι. Πε
ριέργως τό προκείμενο τοπωνύμιον έτράπη 
είς θηλυκόν γένος. Πιθανώτατα οί Ιδιο- 
κτήται τών χωραφιών τοΰτων έγκατεστη- 
μένοι παρ’ αυτά έν αγροτική καλΰβη έδω
σαν αφορμήν νά δημιουργηθή τό τοπωνυ- 
μιον έκ τών φράσεων : Πάω στους Βασι- 
λάτες, έρχομαι άπό τους Βασιλάτες, πέρασα 
άπό τούς Βασιλάτες.

στη βονρβαλιά' χωράφια όνομασθέντα 
οϋτω άπό βονρβαλιες πού υπάρχουν εκεί' 
ώστε φυτώνυμον.

στα βοϋρλα στό λάκκο' Λάκκος καί τ* 
εκατέρωθεν κείμενα χωράφια. Φυτώνυμον.
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στοϋ \>άλιον λόφος, στάλος, χωράφια. 
Κυριώνυμον.

στον b£gcr χωράφια. Κυριώνυμον. 
στά \)εϊμάτικα' χωράφια. Κυριώνυμον. 

(^ έ ιμ α ς  ή ^ έ ιμ ο ς  >  Βεϊμάτες >  b 8^ r w a ) .
στοϋ \>ραΐμη' τοποθεσία, τήν οποίαν 

καταλαμβάνουν οι άνατολικώς τοϋ χωρίου 
κείμενοι κήποι. Προφανώς κυριώνυμον.

στον ά ογάά νον  λόφος. Π ιθανώτατα 
κυριώνυμον.

στη γεροκοφω λιά · λόφος κα'ι τά έπ’αΰ- 
τοϋ κα'ι παρ’ αυτόν χωράφια. Παρατηρη- 
τέα ή πρός τό άκολουθοΰν ο τής συλλαβής 
κο άφομοίωσις τοϋ α τής β ' συλλαβής τής 
λέξεως’ ώστε γερακοφωλίά >  γεροκοφωλιά.

στοϋ Γ ιω ργονίκα ' χωράφια κα'ι δ πέριξ 
χώρος, διατηροΰντα τήν άνάμνησιν οίκογε
νείας ιδιοκτητών μή υφιστάμενης ήδη.

στη γχονρζα  (προφ. στή §ούρζα)' χω
ράφια καί κήποι. Δέν γνωρίζω τί σημαί
νει ή λέξις.

στή ξονβα ' χωράφια κείμενα είς βα
θούλωμα εδάφους.

στή δαμασιχηνιά  ή στή δαμασινιά· λό
φος, ή είς τούς πρόποδας τούτου κείμενη 
κοιλάς καί δ διά τούτης διερχόμενος χεί
μαρρος' δαμασκηνέα δέν ΰφίσταται τώρφ. 
Παρατηρητέα ή δ ι’ άνομοίωσιν άποσιώπη- 
σις τής συλλαβής κη, ενθα οΰρανικόν to  κ, 
διά τό παρακείμενον συγγενές σ». (Πρβλ. 
τό ήπειρωτικόν και ρουμελιώτικον Θανάης
<  Θανάσης, Χαρίης <  Χαρίσης, χαρίεις
<  χαρίζεις, ένθα ή άνομοίωσις κατ’ αντί
θετον φοράν).

στοϋ άονράουμάνη' δ λάκκος και οί 
παρακείμενοι κήποι.

στον Ζερβόν' λάκκος, χωράφια. Κυ· 
ριώνυμα άμφότερα.

στδ ζωναρατο' λόφος, εν $  τά πε
τρώματα διακρίνονται διατεταγμένα δ ί
κην ζωνών.

ατό ν,αγκέλι (προφ. στό κavgέλι)' 
ή πλαγιά διά τής δποίας διέρχεται έλικο- 
ειδής δρόμος (καγχέλια) διά τήν Νεμέρ- 
τσ(κ)αν καί τά έκεΐ ευρισκόμενα χωράφια.'

οτον Καραντζχα  τ ’ αλώνι' λόφος κα! 
t a  Ιπ ’ αιιτοΰ κείμενα χωράφια. Δέν ύφ ί- 
ita ta i τώρς» άλώνι έχει.

στον καλοέρον ή κα! (μέ διατήρησιν τοϋ 
τόνου κατά τήν ονομαστικήν) στον κα- 
λόερον' λάκκος. ’Ά γνωστος ή αιτία τοϋ 
τοπωνυμίου.

στά κανναβοτόπια' χωράφια μετά τής 
πέριξ περιοχής δεικνύοντα μέ τό τοπωνύ- 
μιον τοϋτο κα! ενα ειδοε καλλιεργείας, μέ 
τό όποιον ήσχολοϋντο οί παλαιότεροι.

στήν καρνοπονλα (προφ. στήν ^αρίο- 
πούλα)' φωτώνυμον χωραφιών, είς τά 
όποια δέν υπάρχουν τώρ<? καρυδιές ή 
(ήπειρωτικώτερον) καρυές.

στον ΚατσιαμΙ>ά' κυριώνυμον εξάρ
σεων εδαφικών, αί όποΐαι εν μέρει καλ
λιεργούνται

στήν καψάλω (προφ. στήν £αψάλω)' 
ονομασία μερικών κήπων. ’Ίσως από κα
νένα καψαλισμένον κορμόν δένδρου.

στήν κερασιά (προφ. στήν ^ερασίά). 
ό'νομα τοποθεσίας, δπου τώρ$ δέν υπάρ
χει κερασιά.

στδ κλήμα' λόφος, χωράφια κα! δ έπ! 
τοΰ λόφου στάλος. Κλήμα τώρ<? δέν υπάρ
χει έκεΐ.

ατοϋ Κ ό ικο ν  πλαγιά. Κυριώνυμον. 
στο κόνισμα' βοσκοτόπι, δπου υπάρ

χει εικόνισμα.
στό» Κονφόλαγγο (προφ. στόν £ουφό- 

λαγγο)' λόφος. "Ισως είναι κυριώνυμον. 
Διά τήν κατ’ αιτιατικήν εκφοράν κα! δχι 
κατ’ ονομαστικήν, δπως είς τά ά'λλα κυριώ- 
νυμα, ισχύουν δσα έγράφησαν διά τό το- 
πωνύμιςγ στόν Ά μ α λή  τον Δολοΰ (Ή πειρ . 
Ε σ τ ία ς , τ^ϋχος Η ',  σελ. 815). Έ ά ν  δμως 
δέν εχωμεν Ιδώ  β’ συνθετικόν τοΰ τοπω
νυμίου τό όνομα Λάγγος (Λ ιάγγυν  εγνώ- 
ρισα έν Β. .Ή π ε ίρ φ  διαρκοϋντος τοΰ Έ λ- 
ληνοϊταλικοϋ πολέμου), άλλά τό ουσιαστι
κόν λόγγος, τότε παρουσιάζεται εδώ άνο* 
μοίωσις τοϋ Αο εις Αα διά τά παρακείμενα ο.

στό κονφονέρι’ χείμαρρος ρέων ανευ 
πατάγου. - · -

στήν κρανιά  (προφ· στήν gρavlά)‘ Φυ· 
τώνυμον τοποθεσίας και χωραφιών.

. .. . . .  ’·■ ' :'"ί”7* '· ',. 
ότή λάχχοήονΙα£  ι̂ικ@ά νχονΜ§,: oiio\PJ 

καλλιεργούνται καί τινα χωράφια έχοντα 
τό αυτό δνομα.

στά λαφομούροχα' τόπος μέ βαθουλώ* 
ματα, δπου συλλέγεται νερό xal πίνονν
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τάλάφια. (Μούρο» (ή), κοίλωμα μέ νερό).
στή λι&αρόοτρονγκα (προφ. στή λιθαρό- 

atoouvga)' λόφος καί χωράφια. Ή  εκεί 
ευρισκόμενη λιθίνη στρούγκα εδωσεν 
αφορμήν νά δηαιουργηθή τό τοπωνΰμιον 
Νατά διαστολήν πρός άλλες στρούγκες, 
φτειαγμένες προχείρως άπό ξΰλα, βατούς 
κα'ι παλιούρια.

στά λισβάρια' (πλαγιά δνομασθεΐσα 
οΰτω εκ τής ποιότητος τοΰ χώματος 
(λίσβας).

στά μαράτικα  ή στά μαρέικα  ή κατά 
ιστορικήν ορθογραφίαν στά μαραίικα· λό
φος κα'ι χωράφια προφανώς εξ οίκογενείας 
Μάρη. "Ωστε Μ αράτες> Μαράτικα, Μα- 
ραιοι >  Μαραίικα.

στον M aravga' χαράδρα, 
στό μεγαβορτόπι' λακκιά μεγάλη. (Βλ. 

Χρ. Σοΰλην εν Ή π · Χρονικοΐς 1932 σελ. 
225 είς λέξιν βορτόπι).

στό μεγαδένάρο' συστάς δένδρων ΰπό 
τά οποία υπάρχει είκόνισμα. Τό τοπωνΰ- 
μιον διατηρεί τήν άνάμνησιν ενός μεγάλου 
δένδρου προϋπάρξαντος ίσως τής σημε
ρινής συστάδος.

στό μεγαλάκκο' επιμήκης και άρκετοΰ 
πλάτους λακκιά. Τό αυτό ό'νομα έχουν καί 
τά έν αυτή χωράφια.

στό μεγάπροσήλιο· μεγάλη προσηλιακή 
πλαγιά. Παρατηρητέος δ τονισμός καί 
τοΰ α' συνθετικοΰ έπί τής τελικής του συλ
λαβής, επειδή τονίζεται ή δευτέρα συλλα
βή τής λέξεως προσήλια, τής κατεχοΰσης 
εδώ θέσιν β'συνθετικοΰ. Τοιοΰτοςτονισμός 
δέν υπάρχει καί εΐς τά δυο προηγούμενα το
πωνυμία μεγαλάκκο, μεγαδένδρο, διότι τονί* 
ζεται ή ευθύς μετά τό γα συλλαβή. Κοιτάζω 
τά σημειώματά μου καί δέν ευρίσκω καί 
δλλον τόνον εΐς τό ανωτέρω τοπωνΰμιον 
μεγαβορτόπι· αλλά δέν δύναμαι νά βεβαι
ώσω αν προεφέρθη ή λέξις μέ ενα τόνον 
ή οίν Ιγώ παρέλειψα νά σημειώσω καί 
δεύτερον τονισμόν.

στά μερόδρνγια · Ιξάρσεις εδαφικαί καί 
χωράφια, δπου δέν υπάρχουν ήδη μερό- 
ϊρυα, (είδος δρυός).

στά μελόνιΰρα· τόπος βοσκήσιμος, 
δπου υπάρχουν καί μεγάλες πέτρες. Δέν 
γνωρίζω τήν σημασίαν τής λίξεα-ς,

στά ναναίικα* χωράφια, 
στά νεζιάτικα' χωράφια. Κυριώνυμα 

άμφότερα.

στήν παλιοκάλνβα (στήμ baλloκάλυβa) 
λοφίσκος, έπί τοΰ οποίου, δπως μαρτυρεί 
τό τοπωνΰμιον, υπήρχε κάποια καλΰβη.

στήν Παναγιά  (προφ. στήμ bavaγlά)· 
έξωκκλήσι, χωράφια.

στά παλιάμπελα' ήδη μόνον χωράφια. 
στό πλάι τ Ά ιλ ια '  τό ΰπερκείμενον τοΰ 

έξωκκλησίου Ά ιλ ια  (βλ. άν. τοπωνΰμιον) 
πρανές τής Νεμέρτσ(κ)ας.

ατό πλάι τον Κόλια' τοποθεσία έπί τοΰ 
πρανοΰς τής Νεμέρτσ(κ)ας ωνομασθεΐσα 
οΰτω διότι έκεΐ κάποιος Κόλιας, κτηνοτρό- 
φος, είχε τήν στάνην του.

στόν πλάτονα (προφ. στόμ ί)λάτονα)' 
χωράφια δνομασθέντα οΰτω άπό ΰφιστα- 
μένην άλλοτε έκεΐ πλάτανον, ή οποία ονο
μάζεται πλάτονας.

στό ποτάμι· χείμαρρος, δ παρακείμε
νος τόπος, οί κήποι, τά χωράφια πού ευ- 
ρίσκονται έκεΐ.

στά προσήλια' ό'νομα πλαγιάς προση
λιακής καί τών έκεΐ χωραφιών.

στόν πνργάκη (προφ, στόμ 1>υργάκη)' 
ό'νομα διδόμενον εΐς δυο λόφους, τους νΰν 
ΰπό τής στρατιωτικής ΰπηρεσίας διδνμονς 
λόφονς δνομαζομένους. Ίχν η  πΰργου δέν 
φαίνονται.

στή ραχηρίγανη’ φυτώνυμον λόφου, 
στό ριάχοβο· όνομα ρΰακος καί τών 

παρακειμένων χωραφιών.

στον Σαονλη· χωράφια. Προφανώς κυ- 
ριώνυμον. Οικογένεια φέρουσα τό ό'νομα 
τοΰτο δέν ΰφίσταται τώρςι.

στον Σικονλκα· χωράφια. Προφανώς 
κυριώνυμον,

στό σκάπετο- λόφος. 
στή σονρβιά' χωράφια, οπου τώρ<? δέν 

υπάρχει σουρβιά.
στά στεράρια' λόφος, τοΰ δποίου τά 

πρανή κατέχουν χωράφια, εΐς τών δποίων 
τό χώμα εύρίσκονται στεράρια, (στουρνά
ρια, πυριτόλιθοι). ’Άλλοι τήν αΰτήν θέσιν 
μοΰ τήν είπαν στά στεράδια προφανώς 
κατ’ άναλογίαν πρός άλλας λέξεις εΐς ·4δια  
λήγουσας (ξεράδια, στεγνάδια),
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στό ta b όρι' λόφος έπί τοΰ οποίου έπί 
Τουρκοκρατίας υπήρχε σταθμός χωρο
φυλάκων.

στόν τζίλιαρη  (ονομαστική: δ τσίλίαρης' 
τό τα μετά τό ν τρέπεται είς τζ' λ.χ. τόν 
τζάρκο, τόν Τζανο, τόν Τζάκα  εξ δνομαστ. 
χαάρκος, Τσαϋος, Τσάκας)' χωράφια. "Ισως 
ώνομάσθησαν οΰτω έκ σκωπτικής διαθέ- 
σεως ιώ ν  Δρυμαδιωτών πρός τό αγονον 
τών χωραφιών τών ευρισκομένων εις τήν 
θέσιν ταύτην. Τσιλιάρηδες λέγονται τάρνο- 
κάτσικα ποΰ τσιλιοΰνται κα'ι δέν έχουν 
προκοπή.

στην τζιούκα  (εξ δνομ. ή τσιούκα)· 
δνομα λόφου καί τοΰ επ’ αΰτοΰ δάσους.

στοΰ Τζιουρή' εξαρσις εδάφους μέ χω
ράφια. Κυριώνυμον.

στον Τζιουρή στό λάκκο· δ πλησίον 
τής ανωτέρω τοποθεσίας λάκκος.

στους τσίρους' χωράφια όνομασθέντα 
οΰτω εξ υπαρχόντων εκεί τσέρων, ε ί
δους δρυός.

στοΰ Τσιακόπλη' τά άνατολικως τοΰ 
χωρίου, δπου εύρίσκονται αλώνια.

στοΰ Τσιρόνη' χωράφια καί δ πέριξ 
τοΰτων χώρος. Έ πώ νυμον Τσιρόνη δεν 
υπάρχει.

στοΰ Τ σ ιόρον  λάκκος και χωράφια. 
Κυριώνυμον.

στούς φούρους’ χωράφια. "Αγνωστος 
ή αιτία τοΰ τοπωνυμίου.

στην ψηλήραχη (προφ. στήμ bζηλήρa- 
χη)’ λόφος υψηλός.

Γ') ΤΟΠΩΝΥΜΙΑ ΚΑΤΩ Μ ΕΡΟΠΗΣ 
(πρώην Φραστανών).

στόν Ά ιδ η μ ή τρ η ' ό'νομα τόπου άπό 
ΰφιστάμενον έκεΐ εικόνισμα.

στόν Ά ιν ικό λα ' ό'νομα τόπου άπό υ φ ι
στάμενον έκεΐ ναΐσκον.

ατά βορτόπια’ μεγάλη Εκτασις. Ή  λέ
ξις έρ'ΐηνεΰεται είς τά Ή π ε ιρ . Χρονικά, 
1932, σελ. 225.

στη βουζιά ’ χωράφια καί δ περί αίιτά 
χώρος. "Ισως άλλοτε έφΰοντο έκεΐ 0ου- 
ζιές, άκτέαι.

στη βουρδιά' εκτασις περιλαμβάνουσα 
λόφους καί χωράφια.

στοΰ bαράκον  πηγάδι κα'ι ή πέριξ το
ποθεσία. Κυριώνυμον. Πιθανόν δ κατα- 
σκευάσας τό πηγάδι.

στοΰ ίιέτση- χωράφια μέ τήν πέριξ το
ποθεσίαν. Κυριώνυμον.

στη gAa/fa· ή πηγή άπό τήν δποίαν άρ- 
χίζει τό ποτάμι τοΰ Γορμοΰ.

στη ζουμανιάρα' χωράφια. "Ισως ύπήρ- 
χεν έκεΐ δένδρον, (ξονμανιάρα βελανιδιά 
ή ξουμανιάρα  γκορτσιά ή άλλο τι), εις τό 
δποΐον έφώλιαζαν %ουμαναΐοι ή άλλως λε
γόμενοι ρουμάνια.

στό διαβατό’ χωράφια. "Οταν ταΰτα 
λαμβάνωνται ώς σΰνολον, λέγεται στα δια
βατά. Τό τοπωνΰμιον έγένετο, διότι άπό 
έκεΐ διέρχεται ή άπό Βοστίνης είς Δέμα 
άγουσα δδός.

στοΰ άο\>ίτση’ εκτασις χωραφιών. 
Ντομπίτσι λέγεται τό χονδρόν καυσόξυλον, 
τό άλλως κούτσουρο. Κατά μεταφοράν δέ 
λέγεται και δ έξ υπερβολικής οινοποσίας 
άναίσθητος, δθεν κα'ι ή φράσις εγινε ντο- 
μπίτσι =  έμέθυσε μέχρι άναισθησίαξ. 
Ή  κατά γενικήν έκφορά τοΰ τοπωνυμίου 
στον άobίτση  δείχνει δτι τοΰτο είναι κυ
ριώνυμον' γνωστόν δέ δτι σκωπτικοί χα
ρακτηρισμοί (εγινε ντομπίτσι, αυτός είναι 
ντομπίτοι) λεγόμενοι περί τίνος έξελίσσον- 
ται είς ονόματα, έπώνυμα, κληρονομούμε
να καί άπό τούς άπογόνους, έστω καί άν 
είναι σωφρονέσιεροι τοΰ προγόνου, (βλ. 
σχείικώς τοπωνΰμιον Δολοΰ στοΰ Γιανί- 
τσαρη έν Ή π ε ιρ . Έστίςι, τεΰχος 8 (1952) 
σελ. 816).

στήν καροκάλνβα (προφ. στήν £αροκά- 
λυβα)' δάσος καί χωράφια. Τό πρώτον 
συνθετικόν τοΰ τοπωνυμίου ίσως δηλοΐ τό 
έπώνυμον τοΰ ιδιοκτήτου εύρισκομένης ίσως 
ά'λλοτε έκεΐ καλύβης, δπότε δηλοΰται τοΰ 
Καρά ή καλύβα. Τοιαύτα σύνθετα υπάρ
χουν καί άλλα' λ.χ. τό παπαδόσπιτο, τό 
όασκαλόσπιτο, δηλ. τοΰ παπά, τοΰ δασκά
λου τό σπ ίτι' Ι'τι δέ λέγεται καί ή Πλοσκό· 
νυφη τοΰ Πλόσκα ή νύφη, ή Σιαρόννφη  
καθ’ απλολογίαν αντί τοΰ Σιαρενόννφη 
τοΰ Σίαρένη ή νύφη. ’Αποκλείεται δέ τε
λείως δτι τό α ' συνθετικόν είναι ή λέξις 
χάρρο, δπότβ θά  εδήλου ή λέξις χαροχά·
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λνβά τήν διά τήν φχίλαξιν τών κάρρων 
χρησιμοποιουμένην καλΰβην κατά τό άχν- 
ροκάλνβα, διότι κάρρα είς τό Πωγώνι καί 
δή εΐς τά Φραστανά ενεκα τής φΰσεως τοΰ 
εδάφους ουδέποτε έχρησιμοποιήθησαν.

στόν κολτσιδχάρη· (προφ. στόν ^ολΐσί· 
διάρη) Χωράφια μέ τήν πέριξ τοποθεσί
αν. Έ δώ  φύεται ά'φθονη κολτσίδα. Φυτώ- 
νυμον λοιπόν καί τοΰτο.

στο κονρί' Ή  τοποθεσία είς τήν οποίαν 
εΰρίσκεται τό δάσος (τό κονρι) τών Φρα- 
στανών.

στήν κυδωνιά (προφ. στήν gυδωvIά)' 
χωράφια. "Οταν λαμβάνωνται ως σΰνολον, 
λέγεται στες κυδωνιές,

στό λαηνόχωμα" χωράφια και δ πέριξ 
χώρος. Ή  παράδοσις δέν διασώζει ανάμνη- 
σιν πηλοπλαστικής έκεΐ, περί τής οποίας 
δμιλεΐ τό τοπωνΰμιον.

στο παλιόκαστρο' λόφος έπί τοΰ οποίου 
ερείπια.

στο παλιοκλήσΐ' λόφος καί χωράφια. 
Έ π ί  τών έρειπίων εκκλησίας υπάρχει ήδη 
εικόνισμα.

στό παλιό μανάστηρο' χωράφια. “Ιχνη 
μοναστηριού δέν σώζονται. Γνωστός ό τύ
πος μαναστήρι αντί μοναστήρι.

στήν παλχονρή' (προφ. στήμ bαλloυρή)' 
χωράφια καί τοποθεσία. Φΰονται παλι
ούρια.

στά παλχοπήγαδα" δάσος. Πηγάδια δέν 
σφζονται.

στήν παλιόστρουγκα (προφ. στήμ W - 
λιόσrρoυvga)' δάσος.

στά πηγαδίταία" λάκκος καί ή περιέ- 
χουσα τοϋτον τοποθεσία μετά τών χωρα
φιών. Ώνομάσθη έξ άναβρυόντωνίκεΐ νε
ρών τροφοδοτοΰντων τόν Γορμόν.

στήν πλαγιά· (προφ. στήμ 1)λαγΐά). τό 
μεταξύ Παλαιοπΰργου καί Φραστανών

-πρανές. ...: τ. τ?·.
στόν ποτσχωνο ή στην ποτσιώνα (προφ, 

στόμ boTaicijvo, στήν boTalaiva). Χωράφια 
άπό διερχόμένους λάκκους, εις τά νερά τών 
οποίων ποτίζονται τά ζφα.

στό ρετσόλάκκο' δάσος χωράφια, λάκ
κοι. Ίσ ω ς τό α ' συνθετικόν τής λέξεως 
τό έπώνυμον Ρέτσης ή Ρέτσος. Οικογένεια 
δμως μέ τό ό'νομα τοΰτο τώρο; δέν υπάρχει.

στά σιάδια· έκταση πεδινή, χωράφια. 
Λέγεται κατά διαστολήν πρός τό παρακεί 
μενον ανώμαλον έδαφος.

στά σώχωρα' τά έντός τής περιοχής τοΰ 
συνοικισμοϋ χοοράφια. Άλλου λέγονται 
σωκήπια, (σωκήπι) κάτι τέτοιοι κήποι. 
Δέν αποκλείεται τό σωκήπι νά Εγινε σω- 
πίκι. Ώ ς  γνωστόν λέγεται καί Σω πίκι 
ή Σωπική, Ά φ οΰ  εΐπομεν διά τά σώχωρα 
άς Ινθυμηθώμεν καί τά Σεπόλια, έ'σω τής 
πόλεως. ,·.-:- .. ......

στους φτιλιάδες· δνομα πλαγιάς, ει? 
τήν ύποίαν δέν υπάρχουν τώρςί πτελέαι.

[ΕυνβχΕζεται]
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Χ Ρ Ο Ν Ι Α Ρ Ε Σ  Μ Ε Ρ Ε Σ *

Τ ή ν  ε ίχε  καλά τιΛ ω μ ένη  τή ν  κο ιλ ιά  του 
ό Γ ιά ν ν η ς  ό Β ίβ η ς , σάν ξεκ ινούσε τό 
π ρ ω ιν ό  εκείνο  τοϋ Δ εκ έμ β ρ η — α νά μ εσ α  
Χ ρ ισ τούγεννα  κα ι " Α η —  Β α σ ίλη , μέ τις 
προβιές: π α ρ α μ ά σ κ α λα  γ ιά  τό  ΙΤ αζάρι.

Σ τ ή ν  μεγάλη  τή ν  κακάβα , χα ρ ά μ α τα  
άκόμα , ε ΐχ ε ν  ε το ιμ α σ τε ί ο π η χ τό ς  σ ιτα ρ έ 
ν ιο ς  τρ α χα νά ς, μέ μ π ό λ ικ ο  ά ω ΐσ ιο  τ υ ρ ί,  
κα'ι μ πόλ ικο  π ε ρ ιχ υ μ έ ν ο  τσ ιγα ρ ισ τό  β ο ύ 
τυ ρ ο - κα! τό ε ίχ ε  τ ιμ ή σ ε ι δ Β ίβ η ς  γ ιά  χ α λ ά  
τό π ρ ω ιν ό  εκ είνο  νέκτα ρ .

Μ ά  τώ ρ α , κ α θ ώ ς  α νέβ α ινε  κ υ μ α τ ισ τά  
— κ υ μ α τ ισ τά  α π ό  τά  . Μ π ο σ τ ά ν ια  κατά  τό  
Π α ζ ά ρ ι,  α ισ θ α ν ό τ α ν  ξυνήλες. Π έρ α σ ε  τό 
στενό τοϋ  " Α η — Ν ικ ό λ α , κ ι ’ ε σ τρ ιψ ε  α ρ ι
στερά  κατά  τά  τσ α ρ ο υ χ ά δ ικ α . Κ α θ ώ ς  π λ η 
σ ίαζε στό χ ά ν ι το ΰ  Π α π α δ η μ ή τ ρ η , π ρ ο το ΰ  
φ τά σ ο υ μ ε  σ τό  Γ ιο υ μ π ρ ο ϋ κ ι (τή  σ το ά  το ϋ  
Λ έβη , ό π ω ς  τή  λένε σ ή μ ερ α ),

— “Έ ν α  κ ρ α σ ά κ ι, σ κ έφ τη κ ε , γ ιά  νά  μ ο ΰ  
κόψ η τ ις  ξυν ίλες; κ α ι τρ ύ π ω σ ε  στό χ ά ν ι,  
κ ά θ ισ ε  σ ’ Ιν α  τρ α π εζ ά κ ι κ α ! π α ρ ά γ γ ε ιλ β  
τό  π εν η ν τά ρ ι.

Ό  μάγερας, είχε κηόλας άραδιάσει, 
μπροστά— μπροστά στό μαγαζί, προκλη
τικά καί καλοφκιαγμένα τά διάφορα φαγιά  
μέσα στά ταψιά καί τΙς τβντζερέδες, κι’ οί 
δυνατές μυρουδιές, τοΰ γαργαλοΰσαν τά 
Οουθοΰνια.

—  Καλό to κρασάκι> σκάφτηκε ό Μπάρ
μπα— Γιάννης, μά θέλει κα! μεζέ παρέα, 
γιά νά φανη δλη του ή καλωσΰνη.

Τό τηγάνι χαλοΰσε τόν κόσμο, διαλα- 
λωντας πολυθόρυβα τις νοστιμάδες πού 
κολυμπούσαν στ6’ τσιτσιριστό τό βοΰτυρο.

— ΤΙ τηγανίζεις αΰτοΰ μάστορα ρώ 
τησε 6 Βίβης, ofv καί τδξερε καλά τί τηγα·

■ -,
* ϊν ν έχ β ιο  έο« τοΰ προηγουμένου «α! τέλος

ν ιζό τα ν ’ Τ ί  άλλο ά πό  σηκοτάκ ια  κ α ι σπλη- 
ν ίτσ ες θ ά  τη γ ά ν ιζε  π ρ ω ΐ— π ρ ω ΐ δ μ ά γε- 
ρας ! δ π α τσ ια ς , δ νοσ τιμ ότα τος γ ια ν ν ιώ - 
τ ικ ο ς π α τσ ια ς , κα! τά τη γα ν ισ μ ένα  σηκοτά
κ ια , μ ή  δέν ή τα ν  τό  π ρ ω ιν ό  κ ολατσ ιό  τώ ν  
ά ρ γ α σ τη ρ ια ρ έω ν  ;

Γ ύ ρ ισ ε  δ  μ ά γερ α ς κ α ι τόν  κύταξε π ρ ο 
κ λη τ ικά .

—  Σ ώ χ ω  κ ά τ ι μ εζεδ ά κ ια  σ ή μ ερα , κυρ 
Γ ιά ν ν η , άλλο π ρ ά μ α  ! . .

Τ ο ϋ  Β ίβ η  ε ίχ ε  γ ε μ ίσ ε ι σάλιο  τό  στόμα  
κ α ι ξ ερ ο κ α τά π ιν ε ’ δ τρ α χα νά ς  εβρα ζε ά κόμ α  
μ έσα  τ ο υ ’ μ ά  κ ρ α σ ά κ ι χ ω ρ ίς  μεζέ γ ίν ε τ α ι  ; 
κ ι’ α υ τό  τό  ά ν α θ ε μ α τ ισ μ έ ν ο  τό  τ η γ ά ν ι δλο 
κ α ι  π α ιν ευ ό τα ν ε  ! . .

—  Σ τ ε ίλ ε  ενα  π ια τ ά κ ι, μ ά σ το ρ α , ά π ο - 
φ ά σ ισ ε  δ Β ίβ η ς  -υ π ο χω ρ ώ ντα ς στόν  δυ να τό  
π ε ιρ α σ μ ό .

ΰλλο πραμα I Κ, Μαλ&μ,ου)
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Ό  μάγερας τοΰ είχε βάλει κι’ ενα - δύο 
μπιντιβίτσια, και κάθισε δ Γιάννης μας, 
κα'ι κατανοστιμεύτηκε, μ’ ενα κομμάτι ψωμί 
μπαμπλίκα, τά τρυφερά σηκωτάκια, τίς 
σπληνίτσες, φρέσκες - φρέσκες μέ τό αΐμα 
τους, τεχνικά αλατισμένες μέ μαϋρο αλάτι 
καί μέ μπόλικη αρωματική ρήγανη. Μα
κάριο:, τά πότισε άπό πάνου μέ τό ξανθό 
κρασάκι ποΰ σπίθιζε κρουσταλένιο καί διά
φανο στό ποτήρι.

Ξέσφιξε τό ζουνάρι, πλήρωσε, καί συ
νέχισε τό δρόμο του : μιά κουβεντούλα άπό 
δώ, ένα παζαρλήκι άπό κεΐ, κάτι φίλοι 
πού αντάμωσε, κάτι γνωστοί, ζύγωνε μεση
μέρι δταν δ Βίβης, γιαβάς - γιαβάς, ξεπού
λησε σέ καλή τιμή τής προβιές.

Περνώντας άπό τόν πλάτανο στις Κο
νίστρες, ειδε τής φράγκικες μάκινες πού 
σιδέρωναν τώρα τελευταία τά φέσια τους 
οί νεώτεροι. Κάτι φεσάκια μάτια μου, μ ι
κρά καί μίζερα, σάν αναποδογυρισμένες 
τσάρπες, μέ συμπάθειο- καί κάτι κασιδιά- 
ρικες φοϋντες, σάν άπό κομπολόϊα !

Ίσ ιαξε λιγάκι τό πλούσιο τσακιστό του 
φέσι, χάϊδεψε τή βαρειά τή φούντα, καί 
διαβαίνοντας κατά τό Κουρμανειό, κούνησε 
λνπητερά τό κεφάλι του' μή δέν είχαν δά 
φορέσει τώ ρα-τώ ρα κάτι φράγκικα παν
ταλόνια στενά καί κακορίζικα, σάν κάναλες; 
άμή τά σακάκια τους, τά ίσια καί κοντά ; 
χωρίς κέντημα, χωρίς ανθρωπιά, χωρίς 
τίποτε ;

*

"Εστριψε τόν κατήφορο’ οί Ε βραίο ι 
χασάπηδες χαλοΰοαν τόν κόσμο άπό τίς 
φωνές.

— Δέν τού πλάου, δέν τού πλάου I 
Π ώ5! Πώ ! Πώ !

Άλλος τοΰ φώναζε άπό δώ, άλλος τόν 
χαλούσε άπό κεΐ, κάποιος πλησίασε καί 
τόν τραβούσε κηόλας άπό τό μανίκι. 
Ό  Χαΐμ Μπόνσ.ς είχε σφάξει 2να δαμάλι, 
πρώτης. Τ ί ακρίβεια δμως μωρές παιδιά ! 
δυο μιση γρόσια τήν οκά πουλούσε δ αθεό
φοβος1 καί τί ; βοδινό !

— Ακρίβειες, ακρίβειες ! ανησύχησε 
ό Βίβης’ μή δέν είχαν αυγατίσει μιά δε
κάρα τήν δκά καί τό ψωμί ; πενήντα πα· 
Qd6es τήν δκά τό ψ ω μ ί! , . Ποΰ θά πάμε ;

πώς θά ζήσουμε ; τί θά γίνη ή φτώχεια ; 
Α λλοίμονο!. .

Ψώνισε λοιπόν κΓ αύτός εναν πατσιά 
μοσχαρ σιο μέ τέσσερα πόδια γιά τό βράδυ, 
καί τράβηξε τόν κατήφορο.

Διψούσε δυνατά.
*

Λοξοδρόμησε λιγάκι κατά τό μαγαζί τοΰ 
κυρ Κωσταντή τοΰ Μπογατσιατζή, πού 
εΐξερε πώς είχε πάντα του νερό τής Ντραμ- 
πάτοβας γιά τούς μουστερήδες του.

Χαιρέτησε φιλικά καί ζήτησε νεράκι : 
“Οτι είχαν βγάλει άπό τό φούρνο ενα ταψί 
μέ μπογάτσα ροδοψημμένη καί μυρωδάτη 
κι5 άχνιστή. Τό φρέσκο βούτυρο, τό γαλο· 
τϋρι, ή σπάνια μαγιά, πού τό μυστικό της 
μόνο δ κύρ Κωσταντής τώξερε, σκορπού
σαν διαβολικά αρώματα. Τά μάτια τοΰ κύρ 
Βίβη λιγώθηκαν" είχε μπήξει δ κύρ Κω
σταντής, μέσα στήν καρδιά τής μπουγά- 
τσιας, τό κοπίδι, καί κύταζε πονηρά τό 
Γιάννη μας.

— Πέτυχα σήμερα ενα γαλοτύρι, κύρ 
Γιάννη μου, άλλο πράμα! καί βύθισε ξανά 
τό κοπίδι στόν κόθρο.

Ό  Βίβης εννοιωσε τόν Ιαυτό του χα
μένο. Τό στομάχι του πονοΰσε, κι" είχε 
καί φουσκομάρες' μά πώς νά μή δοκιμάση 
τό υπέροχο εκείνο πράμα ; παράγγειλε δυο 
μπογατσιοκλοϋρες, καί σέ μιά γωνιά άπό· 
λαψε ήδονικά τό υπέροχο εκείνο κατο
στάρι τής μπουγάτσιας πού σπαρταρούσε 
θαρρείς λαχταριστή στό πιάτο του.

— Μεσημέρι εΐνε, είπε μέσα του, θά 
ξαπλώσω, καί θά χώνεψη.

*

Σάν πήγε στό σπήτι, ή αδερφή του 
ή χήρ« είχε ετοιμάσει καμμιά σαρανταριά 
κεφτέδες, τούς μισούς τηγανιστούς, τούς 
άλλους μέ κουρκούτι, ξυνούτσικο καί π ι
κάντικο. Ά χ ! καί πώς τούς πετύχαινε 
τούς κεφτέδες ή κυρά Καλλιόπη ! κούφιοι 
κούφιοι καί άφράτοι, Ιλυωναν θαρρείς 
στό στόμα ! . .

Μεσημέρι ήταν ! δέ θά  τρώγαμε ; θά 
ξαπλώσουμε καί θά χωνέψουμε ! Πώς δά 
νά στενοχωρήσουμε καί τή νοικοκυρά πού 
τούς εφκιασε μέ μεράκι; . .

‘Έπεσε βαρύς στόν ύπνο τό μολυβένιο 
καί γεμάτο εφιάλτες,
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Πήγε, λέει, στό Μπογατσίατζή νά πάρη 
τίς πρόβειες ποΰ είχε στείλει τό πρωΐ νά 
ψηθούν' μ’ άντίς, βρήκε έκεΐ το Μπόνα 
τό χασάπη, μέ μιά κοιλιά σά ντ&οΰ) ι γύ
φτικο' έκανε, λέει, νά βγάλη δ Μ πάνας τής 
προβειές άπό τό φούρνο, μά βγήκε λέει, 
άπό μέσα έ'να θεώρατο σινί, μ ’ έ'να ολό
κληρο δαμάλι πού ροδοψηνόταν. Τράβηξε 
ό Βίβης τό κοπίδι, μά ξαφνικά, τό δαμάλι 
ζωντάνεψε, καί τόν κλώτσησε, λέει στό 
στομάχι- καί τώρα πονοϋσε, λέει, πονοϋσε 
πολύ. Καί μούγκριζε, λέει, τό δαμάλι, μά 
σάμπως, άπ’ τή δική του τήν κοιλιά καί τό 
δικό του τό λαρύγγι νά'βγαιναν τά μουγ- 
γρητά.

Καί ξεφυσοΰσε καί στριφογύριζε καί 
λαρωμό δέν είχε.

’Αργά τό βράδι βγήκε μιά βόλτα στό 
Μώλο κι’ έ'ρριξε λιγάκι κρύο νερό στό κε
φάλι του, πού βούϊζε καί φλόγιζε.

Σάν ξαναμπήκε στό σπήτι, ή αδελφή 
του ή χήρα, μόλις ειχε βγάλει άπό τό 
φοϋρνο τήν μεγάλη τέντζερη μέ τόν πατσιά 
καί τόν ξεκοκάλιζε καί τόν καθάριζε- ή κυρά 
Βασιλική έφκιανε τή σάλτσα μέ ξΰδι καί 
ψιλοκομμένα σκόρδα.

Τά ρουθούνια τοϋ Βίβη άρχισαν ν’ 
άνοιγοκλειοΰν, μά δέν μπορούσε- δέν έννοι- 
ωθε τόν εαυτό του καλά.

— Δέν ξέρου πώς ειμι έτσ’ μουρ’ Καλ* 
λιώπ’, είπε, έχου έτσ’ σάν άντράλλα κ ι’ 
άναγούλια- λέω νά μή φάου άπόψι.

— Μπά ; καί πώς θά κοιμηθή ! νηστι
κός ; οί άναγοϋλιες θά'ταν άπό τήν πείνα’ 
δέν είχε κολατσίσει τό άπογευματάκι, καί 
γ ι5 αύτό' νά μή φάη ά π \  τόν περίφημο 
αύτό πατσιά, νάψυχοπιαστή ; βράδυ ήταν1 
θά κοιμώταν, καί τό πρωΐ θά σηκωνόταν 
περδίκι' τό σκόρδο καί τό ξύδι, θά  τόν 
Ιγιανε.

*
Κοντά στά μεσάνυχτα δ Γιάννης πάει 

νά σκάση. Είχε μεγάλη αγκούσα, μά άπό 
τί, δέν καταλάβαινε καλά. Στό πολύ φαΐ,

ποτε δέν πήγαινε δ νοϋς του' αύτός χώνευε 
άλλες φορές ολόκληρο άρνί' γιατρό καί 
φαρμακείο δέν εΐξερε. Μά τώρα χαροπά
λευε' ζητούσε τόν παππά νά μεταλάβχι-

— Τί μί χάλασι, βογγοϋσε, τί μι χά· 
λασι ! θά μί μάτιασαν προυΐ - προυΐ ! . .

Τρόμαξαν οί γρηές, καί τρέχουν στό 
γείτονά τους τό γιατρό τό Δαλάγκα, ποΰ 
κανενός χατήρι δέ χαλούσε. Σά μπήκε στό 
σπήτι, ρωτώντας - ρωτώντας, κατάλαβε τί 
ήταν αύτό πού «χάλασι» τό Γιάννη μας.

Ά π ό  τό πρόχειρο φαρμακείο του έδωσε 
μερικά ανακουφιστικά καί διέταξε καθάρ
σιο' θά ξαναπερνοϋσε βγαίνοντας τά πρωΐ, 
νά ξαναρωτήση, καί νά τοϋ ποϋν καί 
πόσα χέρια ένεργήθηκε ό άρρωστος.

*
Μέ τό ξημέρωμα εΐχεν ό Βίβης ξα- 

λαφρώσει.
Σάν ήρθε ό γιατρός, τοΰ παράγγειλε 

νά μή σηκωθή εκείνη τήν ήμέρα, καί νά 
μείνη νηστικός ίσα με τό μεσημέρι πού θά 
περνούσε νά τόν ξαναδή.

— Τί νά γίνη ; άφοϋ τό διατάζει 
0 γιατρός, θα τό τραβήξουμε κι’ αύτό ! Τ ί 
νά γίνη ;

— Α λήθεια  ! καί πόσα χέρια ενεργή- 
θηκες Μπάρμπα Γιάννη ; ρώτησε δ Δα- 
λάγκας, σάν πέρασε νά τόν Ιδή ;

—Ά χ ! Στιφανάκι μ5 άπολογήθηκε 
ό Βίβης, τού πρώτου πλόχειρου, πρόφτακα 
κί τού μέτρησα' κατόπ5, τί νά σ’ κάνου 
γιατρέ μ’;δέν πρόλαβα νά ματαμιτρήσου !..

Κι* άντίς, έδειξε στό γΙατρό σέ καποια 
γωνιά, ένα σκυφίδι γεμάτο.

Κατά τό μεσημέρι, δ Γιάννης ό Βίβης, 
ξεκίνησε πάλι, κυματιστός · κυματιστός, 
μ ’ ένα δέμα προβιές παραμάσκαλα. Θά 
πήγαινε κατά τό Παζάρι γιά νά τίς 
πουλήση.

Χρονιάρες μέρες ήταν καί «ολυέξοδες.
ΔΗΜ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑΧ

’Ιούλιος 1938
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ΚΟΥΠΑ - ΚΟΥΠΑ ΜΠΙΡΜΠΙΛΕΝΙΑ

Κονπα  — κοϋπα μπιρμπιλένια  
κόρη μαργαριταρένια.
Φκιάσε μου καλό γιοφύρι 
νά διαβώ νά πάνω πέρχ,
Στον παππά τή θυγατέρα 
πον πονλάει τά μήλα πέντε,
Τά λεϊμόνια δέκα πέντε.
Πέρω σκίζω ενα λεμόνι, 
βρίσκω τήν αγάπη μέσα 
με τά χέρια στανρωμένα 
και μέ τά μαλλιά πλεγμένα.
Ξήπλεχτα καϊ ρίχτα πίσω, 
ναρΰω γώ νά σέ φιλήσω,
Ξήπλεχτα καί ρίχτα μπρός, 
ναρ&ω γώ νά μπω  γαμπρός.

I

ΨΕΣ ΕΙΔΑ ΜΑΥΡΑ ΜΟΥ ΜΑΤΙΑ

Ψές είδα μανρα μου μάτια, ψές εϊδα στό εί'νορό μ ο ν  
ψές είδα στό εΐνορό μου, μανρα μάτια στό πλενρό μον.
Καϊ ξυπνώ καί δεν τά βρίσκω, άναλώ κρί πεϋαινήσκω' 
μ ϊ  τά ρονχα μον μαλώνω, ρούχα μον καλά μου ρούχα, 
που ε ϊν3 τά μαύρα μάτια πού είχα ;

Μανρα μάτια στό ποτήρι 
κ ι3 Άλλα δνό στό παραϋ·νρι'
Μ έ τηρούν καϊ μέ λογιάζουν, 
μέσα στήν καρδιά μέ σφάζουν.

[Άπφ τή ουλλβγή «Τρ«γοι58ι# Μδ γάμβ»»τθδ κ, Μ. Μ.)



ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ ΠΑΠΑΜΙΧΑΗΛ

ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΑ ΛΕΛΟΒΟΥ*

θ '—ΗΘΗ ΚΑΙ ΕΘΙΜΑ
Τό Λέλοβο άπαρτισθέν άπό δύο συνοικι

σμούς, δίέσωσε τά Ιξής διακριτικά :
1) Δύο συνοικίας πυκνοκατωκοιμένας μέ 

τό διάμεσον άραιοκατωκημένον.
’Επί Τουρκοκρατίας, καθε συνοικία είχε 

τόν πρόεδρόν της μέ ίσα μέλη, άλλ’ έναντι 
τοΟ κράτους έλογίζοντο ώς μία. Τό αύτό 
ϊσχυε καί είς τήν διοίκησιν τών έκκλησια- 
στικών. Κατά τήν έτησίαν λιτανίαν, έκάστη 
συνοικία είχε καί Ιχει τήν χωριστήν πλευ
ράν της έντός τής έκκλησίας. Είς τήν πλα
τείαν, κάθε συνοικία Ιχει τό χοροστάσι της, 
δπου τήν δευτέραν καί τρίτην ήμέραν τοΰ 
Πάσχα, μετά τό φαγητόν συγκεντροΰνται 
καί σήμερον δλαι αί οίκογένειχι καί χορεύ
ουν χορούς κυκλικούς, άνδρες καί γυναίκες, 
κατά σειράν ήλικίας. Τά παλαιά χρόνια, άρ- 
χήν καλήν έκαμνεν δ 'Ηγούμενος Καστριοΰ, 
ίερεύς ή γέρων τις. 'Ο χορός παρουσίαζε 
κάτι τδ μαγευτικόν, απαντες έφόρουν ωραίες 
φουστανέλλες μέ τά γελτέκ^α των, τά πλου
μιστά μέ μετάξι. Κάποτε άνεμιγνύοντο στό 
χορό καί κλέφτες προσκυνημένοι, μέ τά λά- 
μποντα άσημένια δπλα των καί μέ τά ήρωϊ- 
κά τραγούδια τοΰ Μπότσιαρη, τοΰ Τζιαβέλ- 
λα, τοΰ Κολοκοτρώνη. Τά πλεΐστα δμως 
είναι τραγούδια συναισθηματικά τής νεό- 
τητος.

Καθιερώθη τδ έθιμον, μετά τό Πάσχα νά 
γίνωνται οί περισσότεροι άρραβώνες.

Κάποτε ένθυμοΰμαι δτι συνέβαινε καί τδ 
έξης : Τήν τρίτην ήμέραν, μόλις διελύετο καί 
δ τελευταίος χορός, τά παιδιά τών δύο 
συνοικιών ήρχιζον τόν άναμεταξύ των πε

* ’Απόσπασμα άπό μεγαλύτερη έργασ ία  του 
μέ τόν τίτλο  «‘Ιστορία τής κωμοπόλεω ς Αελό- 
6ου (θεσπρω τικοδ)».

τροπόλεμον, ένίοτε έπί παρουσία τών ϊδικών 
των. Πιθανόν δ πετροπόλεμος νά ήτο λείψα- 
νον παλαιοΰ άγωνίσματος πρός έκγύμνασιν 
τών νέων άπδ τής μικρές των ήλικίας.

Γ  Α Μ Ο 2

Τήν Κυριακήν δ γαμβρός Ιλούετο καί 
άλλαζε μέ τά δργανα, δπερ κατηργήθη. 
Πριν έκκινήσουν γιά τήν νύμφην, έστελλον 
τά πρός στολισμόν της δώρα, τά δέ Οποδή- 
ματα, θά τής τά έφόρει παιδί, Ιχον καί τούς 
δύο γονείς. 'Όταν δλα ήταν έτοιμα, ίερεύς,_ 
γαμβρός, άνάδοχος, μέ τό φλάμπουρο μπρο
στά, καλεσμένοι, έκκινοΰντες, έρριπτον τρεις 
πυροβολισμούς, ώς σύνθημα έκκινήσεως, 
συνηκουλούθει δέ απαν τό άκάλεστον πλή
θος- δταν έπλησίαζον είς τό σπήτι τής νύμ- 
φης, ήρχιζον πυκνοί πυροβολισμοί έκατέρω- 
θεν, έθιμον, δπερ κατηργήθη. Κατά τήν 
δποδοχήν ό γαμβρός έφίλει τάς χεΐρας τών 
δευτέρων του γονέων, καί έδέχετο τά δώρα 
των. Μετά τάς συνήθεις εύχάς, δ ίερεύς μέ 
τόν άνάδοχον καί τόν γαμβρόν είς τό διαμέ
ρισμα τής νύμφης έτέλει τούς θρησκευτικούς 
άρραβώνας, τοΰ άναδόχου έναλάσσοντος τά 
δαχτυλίδια, ή δέ στέψις έγίνετο ή ταυτοχρό- 
νως ή καί έν τή έκκλησία. Μετέπειτα οί γο
νείς παρέδιδον τήν προίκα είς τόν έπί τούτψ 
έντεταλμένον, έξεφόρτωναν δέ αυτήν άνδρες 
έχοντες πλήρη τήν οικογένειαν. Γιά νά ξεκι- 
νήση δμως ή νύμφη, έδει νά έπιτύχουν τό 
σημάδι- καί πρός τοΰτο, έχρειάζετο καί του
φέκι καλό, καί σκοπευτής καλός- καί τοΰτο 
δμως έπαυσε.

Τήν νύμφην, μέχρι τής αύλής συνώδευον 
οί γονείς άλλά γιά νά βγή άπό τήν κατοι
κίαν της, έδει δ γαμβρός νά άναμείνη αύτήν, 
νά -τήν βοηθήση μέ τό δεξί του χέρι. Μετά 
τούς γονείς, τήν συνώδευον οί άδελφοί, ώς
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καί ή άδελφή καί θεία, συνηκολούθουν δέ 
καί δλαι αί φίλαι γειτόνισσαί της μέ τά άκό- 
λουθα τραγούδια τή βοηθεία τών όργάνων :
’Αφήνω γυιά μανούλά μου, άφήνω γυιά

[πατέρα,
άφήνω γνιά άδέρφια μου κα'ι σας γειτο-

[νοπονλες, 
Ευχήσου με μανονλα μου τώρα στο

[κίνημά μου κτλ.
Μόλις δέ έφθανον στοΰ γαμβροϋ, έτρα- 

γούδουν τδ έξης :
"Εβγα μάννα πεθερά νά δεχτής τά νιό-

[ γαμβρα κτλ.
'Οπότε ή νύφη, ένώπιον τών νέων γονέων 
της κλίνουσα τρις τήν κεφαλήν, ήσπάζετο 
τήν δεξιάν των, οί'τινες καί μέ νέον φίλημά 
των, τής έφόρουν άνάλογα οτολίδια.

ΤΟ «ΚΛ ΕΦ ΤΙΚ Ο » Τ Ω Ν  Α Π Ο Κ Ρ Ε Ω

Έ π ί τουρκοκρατίας, οί Χριστιανοί τοΰ 
τόπου μας είχον τά έξης προνόμιον : Τάς 
έορτασίμους ήμέρας, Πάσχα, “Απόκρεω, πα- 
νηγΰρι, γάμους, οί είσπράκτορες καί τά άπο- 
σπάσματα χωροφυλακής, διετάσσοντο νά έπι- 
στρέφωσιν είς τάς Ιδραςτων, άφήνοντεςέλευθέ- 
ρουςτούς χριστιανούς νά διασκεδάζωσιν.Συνε
πώς κατά τάς Άπόκρεω, καί διασκεδάζο- 
μεν καί ώπλοφοροΰμεν, κάθε δέ οικογένεια, 
θά πυροβολοΰσε μετά τό δεΐπνον.

Κατά τάς Άπόκρεω έπαίζετο καί τδ 
λεγόμενο «κλέφτικο», δπερ καί απεικόνιζε 
τήν τότε κα-τάστασιν. Οί πάντες Ιτρεχον

νά ίδοΰν γιά νά γελάσουν. Έπαίζετο δέ 
ώς έξής :

Νέοι μετεμφιεσμένοι καί ώπλισμένοι, διη- 
ροΰντο είς δύο όμάδας, είς κλέφτες καί είς 
άπόσπασμα μέ έπικεφαλής άξιωματικδν τοΟρ- 
y.ov, δμιλοΰντα τά έλληνικά, δχι καλά, Οί 
κλέφτες, σώμα ευκίνητον, δέν ήτο δυνατόν 
νά έξολοθρευθοΰν, διότι τό κράτος τότε, ένώ 
έπρεπε νά διατηρή μόνιμα άποσπάσματα 
καταδιώξεως, δέν διετήρει. Όσάκις δέ ειδο
ποιείτο διά τινα ληστείαν ή αιχμαλωσίαν, 
άπέστελλεν άπόσπασμα, δχι έμπειρον, τδ 
όποιον συνήθως διερχόμενον τά χωριά καί 
τίς στάνες, προσεκάλει προέδρους, βοσκούς 
καί μυλωνάδες νά παράσχουν πληροφορίας. 
Οί βοσκοί καί οί μυλωνάδες, διά γνωστούς 
λόγους δπεκρίνοντο άγνοιαν, καθώς καί οί 
Πρόεδροι καί έτσί οί κλέφτες έμενον άκατα- 
δίωκτοι.

Ενίοτε δ'μως συνέβαινε καί τδ έξής: 
Κλέφτες διημερεύοντες ε-ντδς χωρίου, δπως 
συνέβη είςτδν 'Α η -Λ ιδ  τής Ποδογόρας είς 
τάς ήμέρας μου, αίφνης έκυκλοΰντο δπδ 
αποσπάσματος όδηγουμένου ύπό φιλοτίμου, 
έμπειρου καί ίκανοΰ άξιωματικοΰ, ΟΕ κλέ
φτες διά νά διασπάσουν τόν κλοιόν καί νά 
φύγουν επρεπε νά δώσουν μάχην, ήτις καί 
κατέληγεν είς τραυματισμούς καί φόνους 
κλεφτών, διότι τό άπόσπασμα Ιπυροβόλει 
άπό ασφαλές μέρος: Μιμήσεις όλης τής δια
δικασίας καί λεπτομερειών παρουσίαζε τδ 
«κλέφτικο», τών άπόκρεω.

ΚΩΝ. ΠΑΤΤΑΜΙΧΑΗΛ



ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΥ Μ. ΜΗΛΙΩΝΗ

Β Α Σ Κ Α Ν 1 Α
[Π άβατη ρή α εις πού έγιναν στό Περιστέρι (Μέγκονλη)Πωγωνίον ]

Δύσκολο βΐναι >ά κάνη κανείς ερευνά 
δλων τών εκδηλώσεων μιας κοινωνίας πού 
«φέρνουν τόν χαρακτήρα τοΰ όμαδικοΰ, 
τοΰ αυθορμήτου και τοΰ κατά παράδοσιν», 
τών εκδηλώσεων δηλαδή πού εξετάζει 
ή Λαογραφία. ^Καί σ ιδ μικρότερο χωριό 
κι* άν ζή, δέν μπορεί εύκολα και σέ μικρό 
χρονικό διάστημα νά τίς παρατηρήση, νά 
τις μαζέψη και νά τίς έκθεση.

Στήν ερευνά του χρειάζεται επίσης κι’ 
ε\αν οδηγό, πού θά τοΰ δείχνη τόν δρόμο 
πού πρέπει ν’ άκολουθήση. Τέτοιος πολύ
τιμος οδηγός είναι τό ερωτηματολόγιο πού 
συνέταξε ό κ. Γ. Μέγας σέ τρία τεΰχη καί 
μέ τίτλο : «Ζητήματα Ελληνικής Λαογρα
φίας» (’Αθήνα 1950). Αυτόν άκολοΰθησα.

Μιά άλλη δυσκολία πού συναντά δ με
λετητής είναι ή εχεμύθεια τών χωρικών. 
Είναι δύσκολο νά σοΰ εκμυστηρευτούν 
«ξόρκια» κι’ ά'λλες μαγικές λέξεις πού χρη
σιμοποιούν. ’Ιδιαίτερα τή δυσκολία αύτή 
τή βρίσκει οποίος μελετάει ένα θέμα σάν 
τό δικό μας, δπου στήν άποτροπή τοΰ κα- 
κοΰ σημαντικό ρόλο παίζουν μαγικές λέξεις 
καί προσευχές, πού δ χωρικός τίς έμαθε 
άπό κάποιον πολύ γέρο, τίς λέει μέ τόν 
νοΰ του καί δέν τίς φανερώνει σέ άλλον, 
γιατί «δέν τοΰ στρέει ύστερα». "Οταν αύ
τός νιώση πώς λίγη είναι άκόμα ή ζωή 
του, φανερώνει τό μυστικό σ’ ένα αγαπητό 
του πρόσωπο. Κι’ έτσι μυστικά παραδί
νεται άπό γέροντα σέ νεώτερον.

Στό χωριό πολύ συχνά άκούει κανείς 
ιίς φράσεις : «τό παιδί πήρε άπό μάτι, τό 
μάτιαζαν, τό'φαγαν μέ τό μάτι, τό χούγια- 
ξαν» ή «κακό μάτι νά μήν τό ίδή ! φτού 
νά μήν άβασκαθή !».

Βάσκανοι άνθρωποι θεωρούνται οί

«Σαββατογεννημένοι» καί οί «ματαβυζα- 
σμένοι», εκείνοι δηλαδή πού, δταν ήταν μι
κροί, βύζαξαν γιά δεύτερη φορά. ’Αλλά 
καί κάθε άνθρωπος, δταν θαυμάση πολύ 
κάτι καί τό ζηλέψη, μπορεί νά τό φάη μέ 
τό μάτι. Οί άνθρωποι αυτοί είναι άσχετοι 
μ’ εκείνους πού έχουν κακό συναπάντημα, 
ή δπως λένε : «δεν έχουν καλό άστρικό». 
Ά ν  δηλαδή τούς συναντήσης πηγαίνοντας 
στή δουλιά ή έρθουν πρωΐ στό σπίτι σου, 
ή μέρα σου δέ θά  πάη καλά. 'Υπάρχουν 
άκόμα άνθρωποι, κατά τήν λαϊκή άντί- 
ληψη, πού ματιάζουν μόνον άπό τό ένα 
μάτι. Πολλές φορές μάλιστα ξέρουν τήν 
ιδιότητά τους αυτή : «Περνούσε, λέει, μιά 
φορά ένα? καβαλλάρης, κ ι’ ένας πού ήξερε 
δτι έχει μάτι ειπε: Θέλετε νά γκρεμίσω εγώ 
αυτόν τόν καβαλλάρη ; Έκλεισε τό καλό 
τό μάτι καί κοίταξε μέ τ’ άλλο τόν καβαλ
λάρη " κι’ ό καβαλλάρης έπεσε μαζύ μέ 
τ’ άλογό του».

Κάθε ένας μπορεί νά βασκαθή, πρό 
πάντων δμως τά μωρά κι’ οί λεχόνες. Τά 
ζώα, άλλά καί τά πράγματα : δέντρα, και
νούργια σπίτια, ραπτομηχανές καί γενικά 
κάθε τι τό όμορφο καί τό πολύτιμο. Ά π ό  
τά ζώα περισσότερο τά «μουσκάρια», τά 
«πουλάρια» καί γενικά τά μικρά. 'Η  
«ντρουμπολίτσα» δταν ματιαχτή δέ βγά
νει βούτυρο.

Τή βασκανία ό άνθρωπος τοΰ λαοΰ τή 
φοβάται πολύ καί μέ μαγικά μέσα προ
σπαθεί νά τήν προλάβη ή νά τή θερα- 
πεύση. Μπορεί νά τήν προλάβη μέ φρά
σεις αποτρεπτικές, δπως : «φτού, φτού νά 
μήν άβασκαθή ! κακά μάτια νά μήν τό 
ίδοϋν ! φτού νά μή σοΰ πάρη άπό μάτι». 
Ά ν  κανείς μιλήση μέ θαυμασμό γιά κάτι,
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τοϋ λένε : «σκόρδα στά μάτια σου !» 
ή «σκόρδα στά μάτια σου κα'ι ρίγανη στ’ 
αυτιά σου !» η «σκόρδα στά μάτια σου κα'ι 
ρίγανη στ* αυτιά σου, κι5 ώσπου νά πας 
στό σπίτι σου νά σκάσης στή γωνιά σου !». 
’Ά λλα μέσα αποτρεπτικά της βασκανίας 
είναι τά : Π ρ ο β α σ κ ά ν ι α .  Γ ιά  τούς 
ανθρώπους και τά ζώα χρησιμοποιούν τά 
«φυλαχτά» ή «τζελΒένια». Τόν τρόπο κα
τασκευής τους μοΰ τόν είπε μιά γρηά : 
«Παίρνεις, λέει, ενα σκόρδο [μο'νοσκέλιδο, 
θυμίαμα εξαίρετο (δηλ. από τό θυμιατήρι 
τοΰ Παπά, δταν λέει τό «έξαιρέτως. . .»), 
ενα κάρβουνο, ενα σπειρ'ι λουλάκι, έναν 
μικρό σταυρό από ξΰλο μελοκουκιας, μιά 
•Τρίχα άπό γυναίκα, ενα χέρι άπό κουφό 
(ασπάλακα) και τιμιόξυλο, άν έχης. Αυτά 
τά ράβεις σέ μιά μικρή σακούλα άπό πανν'ι 
βουτηγμένη σέ κερί λιωμένο». ’Επίσης 
αποτρεπτικό θεωρείται τό «φιδοκέρατο» 
καί τό «φιδορούτι» (πουκάμισο φιδιοΰ). 
Τά μικρά παιδιά, νιά νά μην πάρουν άπό 
μάτι, τά γανώνουν στό μέτωπο. Στά μι
κρά πουλάρια κρεμούν άπό τό λαιμό τους 
ενα «χουλιάρι». Ε π ίσ η ς ράβουν στό καπί
στρι τοΰ γαϊδαριοΰ, στό μέτωπο, μιά κόκ
κινη φούντα μ’ ένα τζελbέvι ή μ’ έ'να 
δόντι άπό άγριογούρουνο κ«ί δυό - τρία 
χρωματιστά κομπουλόγια. Ή  ίδια  γρηά 
πού άνάφερα, μοΰ είπε : «Τά βόγια τό
πρωΐ, δταν κινανε γιά τό χωράφι, τά ραν
τίζουν μέ κάτουρο. Κ ι’ δταν τά ζέβουν 
κ ι’ άρχινοΰνε, τoύc ρίχνουν ψίχα χώμα 
τσό μπροστά στά κολομέρια».

Γιά άψυχα δντα : Πάνω άπό τις πόρ
τες τών καινούργιων σπιτιών καρφώνουν 
πέταλα. Στούς κήπους καί στά χωράφια 
κρεμοΰν άπό ενα παλούκι μιά σκορδαρ- 
μάθα ή μιάν άρμάθα άπό «σιλίμπια» (σα
λιγκάρια) ή έ'να κεφάλι άπό άλογο, βόϊδι 
ή γάιδαρο.

Αυτά γιά τήν πρόληψη τής βασκανίας. 
Ά ν  δμως δέν προληφθή πρέπει βέβαια νά 
θεραπευτή. Καί πρώτα πρέπει νά γίνη 
ή διάγνωση. “Ενα Ιδιαίτερο μέσον στό 
Περιστέρι είναι : ό Σ τ α υ ρ ό ς .  Σ ’ ενα 
σπίτι, τοΰ Κολιοΰ, έχουν άπ’ τά παλιά τά 
χρόνια ενα σταυρό άπό τιμιόξυλο, καθώς 
λένε. ’Επάνω έ'χει σκαλισμένους έ’ναν ά'ντρα 
καί μιά γυναίκα. "Οταν κανείς είναι άρρω

στος πηγαίνει στη γυναίκα τοΰ σπιτιού1 
αύτή παίρνει τό σταυρό λέγοντας μιά προ
σευχή καί τόν ρίχνει δρθιο σέ ενα ποτήρι 
μέ νερό. Τότε αρχίζουν νά βγαίνουν άπό 
τό ξύλο φυσαλίδες, κι’ άν βγαίνουν άπό 
τόν άνδρα τοΰ σταυροΰ, τότε δ άρρωστος 
είναι ματιαγμένος άπό άντρα, άν άπό γυ
ναίκα, γυναίκα τόν εμάτιαξε. Μέ τό νερό 
τοΰ ποτηριού βρέχει ό άρρωστος τό μέτωπό 
του καί θεραπεύεται.

Ά ν  άδιαθετήση τό μωρό, ρίχνουν 
σ’ έ'να ποτήρι μέ νερό ενα κάρβουνο άνα- 
μένο, άναφέροντας τό ό'νομα εκείνου πού 
είδε τό παιδί αυτήν τήν ημέρα" έπειτα άλλο, 
κι’ άλλο. “Οταν έ'να κάρβουνο βυθιστή, 
ό βάσκανος ήταν εκείνος, τοΰ οποίου τ ·  
ό'νομα άναφέρθηκε στό κάρβουνο αύτό. 
Μέ τό νερό τοΰ ποτηριοΰ ραντίζουν έπειτα 
τό μωρό. ’Άλλος τρόπος : «στάζεις δυό 
τρεις σταλαματιές άπ’ τό λάδι τοΰ καντη
λιού σ’ έ'να φλυτζάνι μέ νερό, κ ι’ άμα ίδής 
πού κοπούνε, έχει μάτι, άμα δέν κοπούνε, 
δέν έχει». Ε π ίσ ης «δταν άναχασμιέται 
εκείνος πού σέ σταυρώνη, είσαι ματιασμέ
νος». Κ ι’ άφοΰ έτσι άποδειχτή, δτι δ άρ
ρωστος είναι ματιαγμένος, ακολουθεί ή θε
ραπεία. Αύτή γίνεται μ έ 'τ ό  σταύρωμα :

Σταυρώνουν τόν άρρωστο μέ τό καν
τήλι (άναμένο) τρεις φορές κι’ έπειτα τοϋ 
δίνουν καί νίβεται μέ τό νερό καί τό λάδι 
τοΰ φλυτζιανοϋ πού άναφέραμε. "Ενας 
άλλος τρόπος είναι τό σταΐ'ρωμα μέ αλάτι : 
Παίρνουν λίγο αλάτι καί κάνουν τό σταυρό 
τους κρατώντας το στά δάχτυλα' έπειτα 
σταυρώνουν ιόν άρρωστο κι’ άκολούθως 
ρίχνουν τό άλάη στή φωτιά. Ξαναπαίρνουν 
άλλο αλάτι, κάνουν τό ίδιο καί τό ρί
χνουν πίσω τους. Τό ίδιο γίνεται γιά 
τρίτη φορά καί ρίχνουν τό αλάτι στό νερό, 
δίνοντα: λ'γο στον άρρωστο νά τό φάη. 
Κατά τή διάρκεια τοϋ σταυρώματος λένε 
μέ τό νοΰ τους μιά προσευχή πού τήν κρα
τούν μυστική.

Οί μάνες, πριν φασκιώσουν τά παιδιά, 
τά περνούν τρεις φορές πάνω άπό τή φω
τιά λέγοντας : «Πάρε τζίτζια (παιδική 
λέξη=φωτιά) τό κακό». Κ ι’ δταν έπισκέ- 
πτετε κανείς σπίτι, δπου έχουν μωρό, αφή
νει φεύγοντας κι’ ένα σημάδι του. Ά ν  
τυχό- ματιάξη τό παιδί κ ι’ άδιαθετήση,
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Η ΜΑΑΕΚΩ ΤΑΤΣΑΙΝΑ

"Οπως κάθε χρόνο έτσι κι’ έκείνη τή 
χρονιά, ή μάνα του πατέρα μου, ή μαλέκω 
Τάτσαινα πού —μ’ δλο ποΰχε περάσει τά 
έκατό— ήταν ακόμη καλοστεκούμενη, άφη
σε τό ήσυχο σπιτάκι της στα Καλύβια τοΰ 
Βούρκου κ ι’ ήρθε στό χωριό μας, στή Δρό- 
βιανη, για νά περάση τις χρονιάρες τούτες 
μέρες κοντά στό γυιό της Βασίλη καί στ’ άγ- 
γονάκια της πού κάθε χρόνο αύγάταιναν κι’ 
άπό ένα κεφαλάκι. Δέν ήταν μονάχα ή άνάγ- 
κη νά φυλάη τό κτήμα τοΰ γυιοΰ της, πού 
κράταγε τή μαλέκο Τάτσαινα μακρυά μας. 
Ε ίχε στα Καλύβια θαμμένο τό νοικοκύρη 
της καί δυό άπό τά παιδιά της κι’ ήθελε 
νά μήν τούς άφίνει μοναχούς. Τις μεγάλες 
δμως μέρες τής Χριστιανοσύνης, άναβε στούς 
τάφους των τά κεράκια της κι’ έπαιρνε τό 
δρόμο γιά κοντά μας...

καίνε τό σημάδι, διαλΰουν τή στάχτη στό 
νερό καί μ’ αυτό τό ποτίζουν.

'Ο λαός μέ την πρωτόγονη φαντασία 
του πιστεύει σε δυνάμεις υπερφυσικές, με
ρικών ανθρώπων, δυνάμεις τοϋ πνεύματος 
τοΰ κακοΰ. Ό  Χριστιανισμός δε κατώρ- 
θωσε νά εξάλειψη τήν πίστη του αυτή, 
πού ζεϊ ανάμεσα στις τόσες καί, πολλές 
φορές, αντιφατικές δοξασίες του. Άλλά 
δ άνθρωπος τοΰ λαοΰ βρήκε στή νέα θρη
σκεία ενα καινούργιο οπλο, γιά νά προφυ- 
’/.τή απ’ τις δυνάμεις αυτές. ’Έτσι σΰμ-· 
βολα τοΰ Χριστοΰ έγιναν μαγικά σύμβολα, 
ίκανά νά άποτρέψουν μαζυ μέ άλλα τον 
υπερφυσικό κίνδυνο. Τώρα πώς είναι δυ
νατόν τά ιερά σημεία τοΰ Χριστιανισμόν, 
ο σταυρός π.χ. κι’ οί προσευχές, νά άνα- 
κατεΰωνται μέ άλλα μαγικά καί συχνά ευ
τελή αντικείμενα (πρβ. τά φυλαχτά)— 
ο λαός δέν ένδιαφέρεται *αί πολΰ. Π ι
στεύει καί στά δυό χωρίς νά αισθάνεται 
Χαμμιάν αντίφαση.

ΧΡΙΣΤΟΦ . Μ. ΜΗΛΙΩΝΗΣ

Τήν παραμονή έκείνης τής πρωτοχρο
νιάς έπλασε μόνη της τόν «πεντάρτο», δπως 
συνήθιζε κάθε χρόνο, κι’ ή νύφη της, πού 
λέγονταν κι’ έκείνη Βασιλική, έφκιασε τις 
πίττες μέ τόν «κοφτό».

Σάν καθίσαμε τό βράδυ νά φάμε στό 
χαμηλύ στρογγυλό σουφρά κι’ έκόψαμε τήν 
πίττα, τό γρόσι έπεσε στό κομμάτι τοΰ πα
τέρα μας κι’ δλοι τοϋ εύχήθηκαν «κ*λή 
χρονιά», μέ ύγεία καί χαρά καί μ’ δλα 
τ’ άγαθά τοϋ Άβράμ καί τοΰ Ίσάκ». Οί 
μεγάλοι, σάν άποφάγαμε, έπήγαν νά κοιμη- 
θοΰν στούς δνταδες τους, ένφ ή μαλέκω 
έστρωσε νά πλαγιάση κοντά σ’ έμΛς τά παι
διά, κάτω άπό τό κόνισμα, δπου τό καντήλι 
έρριχνε τό σύθαμπο φως του.

Κάθε φορά πού έρχονταν στό σπίτι— 
κι’ αύτό γίνονταν μονάχα τις μεγάλες γιορ
τές—έμεΐς τ ’ άγγόνια της θέλαμε νά πλα- 
γιάζωμε κοντά της γιά ν’ άκοΰμε τις ωραίες 
ιστορίες πού μας έλεγε. Κι’ άλήθεια, ή μα
λέκω Τάτσαινα ήτανε ζωντανή ιστορία. Δέν 
μας ελεγε παραμύθια ψεύτικα σάν τις άλλες 
γριές, άλλά πραγματικές ιστορίες παρμένες 
άπό τή ζωή της κι’ άπό τις λαϊκές πα£α- 
δόσεις, γιά τις όποιες έμεΐς αισθανόμαστε 
ξεχωριστή εύχαρίστηση.

’Εκείνο πού μας έκανε νά κρεμώ μαστέ 
άπό τά χείλη της ήταν δταν μάς μιλοΰσε 
γιά τόν "Αγιο Κοσμ,α καί τις προφητείες 
του καί πρό πάντων δταν μας έλεγε γιά τό 
«ποθούμενο» πού θάρχονταν τό δίχως άλλο 
κι’ αύτό θά γένονταν άφοΰ τά «άλαλα καί 
τά πάλαλα» θά κυβερνούσαν τόν τόπο μας 
σάν δργανα τοΰ Σατανα . . .

Δέν είχε ακόμα ξημερώσει δταν ή μα
λέκω Τάτσαινα σηκώθηκε άπό τό στρώμα, 
πλύθηκε, έκανε τήν προσευχή της στό κό
νισμα κάνοντας πολλές μετάνοιες κι5 άναψε 
τή στιά στό παραγώνι. 'Ύστερα σηκωθήκαμε 
κι’ έμεΐς κι’ άφοΰ πλυθήκαμε κι’ έκάναμε
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τό σταυρό μας στό κόνισμα, καθίσαμε σταυ
ροπόδι γύρω στό παραγώνι νά πυρωθούμε. 
Αύτή σηκώθηκε, φόρεσε τή χοντρή σιάρκα 
της καί 'καί βγήκε στόν κήπο. Σέ λίγο γύ
ρισε κρατώντας στην αγκαλιά της φρεσκο
κομμένα κλωνάρια άπό έλιά, Ξανακάθισε στη 
θέση της, πού από σεβασμό' δέν την πείραζε 
κανένα;. Καί σάν ξύπνησαν κι’ οί μεγάλοι 
κ ι5 έκάθισαν έλόγυρα στό παραγώνι, έπήρε 
μερικά κλαριά καί τάρριξε πάνω στη φωτιά 
λέγοντας :

Μ προΰσια αυγά, μπροΰσ ια  πουλιά , 
μπροΰσ ια  γ ίδ ια , μπροΰσ ια  αρνιά  
μπροΰσ ια  γρόσια  κ α ί φ λω ριά ,

Παραμέρισε κατόπι μέ την πλατεία σιδε
ρένια μασιά τή χόβολη καί άφησε ανοιχτά 
Ενα μικρό μέρος καί μαδώντας Ινα - Ινα 
έλιόφυλλο άπό τά άπείραχτα κλαριά τώρρι- 
χνε στό άδειο μέρος γιά τήν ύγειά τοΰ κα- 
θενδς μελετώντας τό δνομά του.

— Τοΰτο είναι γιά τό Βασίλη, είπε. Τό 
φύλλο τσίριξε λίγο καί πετάχτηκε μακρυά 
«πρατσαλίζοντας». ΜΙ γειά σου, μέ χαρά 
σου, γυιόκα μου. Θά βγάλης με δγεία τόν 
καινούργιο χρόνο, είπε χαρούμενα. Τό ίδιο 
Ιγινε γιά τή μάνα μας καί γιά δλα τά 
παιδιά.

Στό τέλος σάν κάτι νά τήν έκανε νά μή 
βιάζεται μήπως συμβή έκεΐνο πού φοβούν- 
τανε, έκοψε Ινα φύλλο καί τώρριξε σάν- 
τάλλα μελετώντας τό δνομά της.

— Καί τοΰτο τώρα είναι γιά μένα, είπε.

Τό φύλλο δμως άντίς νά πεταχτή σάν
τ’ άλλα έκαμε έ\α αδύνατο «φις» καί έμεινε 
ακίνητο γιά νά καή σέ λίγο.

—”Αχ, ή έρημη ! έκαμε ή γριά, πάει 
μοΰ σώθηκε τό λάδι έφέτος, δέν θά τόν 
βγάλω ντότι τόν καινούργιο χρόνο. Έφέτος 
θά σάς άφήκω γειά, παιδιά μου, θά πάω νά 
βρΐδ τούς άλλους πού μέ καρτεράνε έκεΐ 
ψηλά καί θά θιαμαίνωνται κι’ αύτοί πού 
άργησα τόσο.

Κι’ έπειδή ΐά  μάτια -μας έβούρκωσαν 
άπό τά δάκρυα πού άρχισαν νά τρέχουν στα 
μάγουλά μ α ς :

— Μην κλαΤτε, ψυχούλες μου, μας λέει. 
Νισάφι πιά, αρκετά έκάθισα στόν ψεύτικο 
τοΰτο ντουνιά. Σάς εύχιέμαι άπό τά φυλλο
κάρδια μου νά φτάσετε κι’ έσεΐς τά χρόνια 
μου καί νά τά περάσετε . . .

Ά π ό  τή μέρα εκείνη μιά βαρειά μελαγ
χολία έπλάκωσε τήν καρδιά τής μαλέκω Τά- 
τσαινας. Δέν ξαναπήγε πιά στά Καλύβια, 
αλλά κάθισε κοντά στούς δικούς της γιά νά 
τούς χορτάση . . .

Σέ λίγες μέρες άρρώστησε βαρειά άπό 
πούντα καί μ’ δλα τά ρέο'- λα πού τής έκα
ναν δέν βάσταξε καί μιά βραδυά τοΰ ίδιου 
χειμώνα, ξημερώνοντας Καθαρή Δευτέρα, 
ή μαλέκω Τάτσαινα παράδινε τήν καθαρή 
ψυχή της στόν Πλάστη.

Τό έλιόφυλλο δέν είχε λαθέψει . . .
ΤΑΧΟ Σ ΒΙΔΟΥΡΗΣ
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' 0  προκηρυχθείς λαογραφικός δ ιαγω 
νισμός από τών στηλών τής «’Η πειρω τι
κής Ε στίας»  τη άπολΰτφ πρωτοβουλία ταΰ- 
της και τών εξαίρετων συνεργατών της μας 
παρέχει την ευκαιρίαν να άναφερθώμέν 
ακροθιγώς εις τό εργον ενός εκ τών δια- 
πρεψάντων Θεσπρωτοΰ συγγραφέως, τοϋ 
αειμνήστου Νικολ. Νίτσου. Καί τοϋτο διότι 
πιστεΰομεν δτι καί υπηρεσίαν προσφέρο- 
μεν εις την ’Ηπειρωτικήν λαογραφίαν καί 
δτι τό εργον του είναι άξιολογώτατον απο
τελούν σπάνιον μνημεΐον τής ιστορίας καί 
λαογραφίας τού τόπου μας. ’Αποτελεί βέ
βαια άναμφισβήτητον πραγματικότητα δτι 
ό ίδ ιο : ό συγγραφεύς εζησε τό μεγαλΰτε- 
ρον μέρoc τής ζωής του εΐς μίαν άκριτικήν 
γωνίαν τής ’Ηπείρου καί δτι τό εργον του 
είναι έμπνευσμένον από τάς κοινωνικοεθιμι- 
κάς εκδηλώσεις τής Ιδιαιτέρας του πατρί- 
δος Τσαμαντά καί άποκλειστικώς είς αυτήν 
άναφέρεται καί δ ι’ αυτήν έγράφη, άλλα 
τοϋτο ουδόλως δΰναται νά μειώση την ικα
νότητα τοΰ συνγραφέως ως ειδικευμένου 
μελετητοϋ, οξυδερκούς παρατηρητοΰ καί 
βιη^έο; ερευνητοΰ τών λαϊκών εκδηλώσ. ων 
είτε αΰται άναφέρονται εις τον πνευματι- 
κόν,ειτε εΐς τον υλικόν,είτε εις τον κοινωνι
κόν τών ανθρώπων βίον διά τούς εξής δνο 
κυρίως λόγου<\ Πρώτον μέν διότι ως λαο- 
γράφο; ύπήρξεν ευρυμαθής καί αντικειμε
νικός εκτιμητής τών κοίνωνικοεθιμικών 
εκδηλώσεων έξετάζων με άξιομίμητον καί 
π ε ρ ί ζ . η λ ο ν  μεθοδικότηΐα έξαντλητι- 
κώς ήθη καί έθιμα ώς καί παν άλλο σχέ- 
σιν εχον μέ τήν λαογραφίαν (δεισιδαιμονίας 
καί αντιλήψεις τοΰ λαοΰ περί θρησκείας, 
δικαίου κ.λ.) καί τήν ιστορίαν τής ιδιαι

τέρας του πατρίδος καί δεύτερον διόΤΓτό 
εργον του ουδόλως δΰναται νά χαρακτηρι- 
σθή τοπικιστικόν καί στενόν, αλλά τουναν
τίον τοΰτο είναι εύρΰτατον καίτοι άναφέ- 
ρεται κυρίως είς τήν γενέτειράν του Τσα
μαντά, ενεκεν τής ΰπερεκχυλισάσης αγά
πης τοϋ συγγραφέως προς αυτήν, καθόσον 
εν αΰτώ δεν αντικατοπτρίζονται μόνον 
οι κοινωνικοεθιμικοί θεσμοί τοΰ Τσα
μαντά, αλλά εν πλείστοις οΐ τοιοΰτοι μιας 
σημαντικωτάτης περιφερείας τής Θεσπρω
τίας, έν τή όποίςι πρωτεύουσαν κυρίως θέ· 
σιν δύνανται νά καταλάβωσι πλήν τοΰ Τσα
μαντά καί τά χωρία Βαβοΐριον, Λειά, 
Άσπροκκλήσι, "Αγιοι Πάντε^ κ.λ.

"Απαντα τά χωρία ταΰτα, είς τά οποία 
προστίθεται καί σειρά άλλων, λόγφ τής 
γεωγραφικής των θέσεως, τής κοινωνικής 
των άναμείξεως καί τών αλληλοεπιδράσεων, 
διεμόρφωσαν ως επί τό πλεΐστον όμοιότυ- 
πον κοινωνικήν κατάστασιν. ’Αλλά καί από 
καθαιώ ς ιστορικής πλευράς εξεταζόμενον 
τό εργον τοΰ Νικ. Νίτσου δΰναται νά χα- 
ρακτηρισθή ως άξιολογώτατον μνημεΐον 
τής Η πειρω τικής 'Ιστορίας (’Εκκλησια
στικής καί Πολιτικής). Είς τούς κόλπους 
τής πρώτης ό συγγραφεύς αφιέρωσε τό 
από πάσης πλευράς άξιόλογον βιβλίον του 
περί τής έν Τσαμαντά (Καμΰτζιανη) αρ
χαίας 'Ιεράς Μονής τοΰ 'Αγίου Γεωργίου, 
εΐς τό οποίον πλήν τής 'Ιστορίας τής έξε- 
χοΰσης παλαιότερον έν Θεσπρωτία Μονής, 
περιλαμβάνονται καί πλεΐστα δσα ιστορικά 
στοιχεία γενικωτέρου ’Ηπειρωτικού ενδια
φέροντος.

Έ νταΰθα  θεωρώ σκόπιμον νά παρα
θέσω καί τήν κρίσιν τής εν Ίωαννίνοίς
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τότε έχδιδομένης «’Ελευθερίας» τοΰ X. 
Χρηστοβασίλη (Ά ρ ιθ . φύλ. 82/15.9.24), 
καθ’ ήν' «. . .Τό Ιστορικόν τοΰτο βιβλιά- 
ριον εκδοθέν μέ δσην καλλιτεχνικήν μορ
φήν ήτο δυνατόν νά έκδοθη ενταύθα, είνε 
μεστόν ιστορικών Σημειώσεων και πληρο
φοριών χρησίμων εις πάντα Ιστορικόν, 
δστις μίαν ήμέραν ήθελε συγγράψει γενικήν 
‘Ιστορίαν τής ’Ηπείρου. Ά π ό  δέ συγγρα
φικής άπόψεως εϊνε επαγωγότατον, δυνά- 
μενον νά τέρψη πάντα Ή πειρ ώ τη ν ...» . 
ΕΙς τό άργότερον εκδοθέν βιβλίον του 
«Μονογραφία περί τοΰ χωρίου Τσαμαντά» 
δ συγγραφεύς ένδιεφέρθη πρωτίστως και 
διά τήν καταγωγήν αύτοΰ καί τών δμοχω- 
ρίων του, πράγμα δπερ τόν ώθησε καί είς 
βαθυτέρας ίστορικάς μελετάς ένδιαφερού 
σας αμέσως τούς περί τήν άκριτικήν περιο
χήν τής Μουργκάνας κατοικοΰντας καί 
πανηπειρωτικόν ενδιαφέρον εχούσας, δσον 
αφορά εις τήν προέλευσιν καί τήν καταγω
γήν τών κατοίκων τής ’Ηπειρωτικής εκεί
νης γωνιάς. Τό περιεχόμενον τοΰ βιβλίου 
τοΰτου, εν τφ  όποίφ ή άνω ιστορική άνα- 
σκόπησις επέχει θέσιν εισαγωγής είς τό 
κύριον θέμα, αποτελεί όντως πρότυπον 
λαογραφικοΰ προϊόντος, εν τφ όποίφ 
ή ακρίβεια καί ή σαφήνεια άποτελοΰν τό 
κύριον χαρακτηριστικόν του. Είς τήν έξέ 
τασιν τών θεμάτων του χωρεϊ δ συγγρα
φεύς φυσιολόγικώτατα καί μ ε θ ο δ ι κ ώ ς  
άπτόμενος ενός εκάστου τούτων μετ’ εξαι
ρετικής λεπτότητος καί ακρίβειας καί μή 
άρκοΰμενος μόνον είς τήν απλήν περιγρα
φήν αυτών, αλλά φροντίζων νά εξακρίβωση 
τήν προέλευσιν ενός εκάστου κοινωνικού 
θεσμοΰ καί νά καθορίση τυχόν επελθού- 
σας επ’ αύτοΰ μεταβολάς διά μέσου τής 
ιστορικής του πορείας. Ή  «’Ελευθερία» 
τών Ίωαννίνων εις τό φΰλλον τής 15.9.24 
έγραφε διά τό δεύτερον τοΰτο βιβλίον: 
* Ό  συγγραφεύς εχει ετοιμάσει καί εκδίδει 
μετ’ ολίγον ογκώδη Μονογραφίαν περί τοΰ 
χωρίου Τσαμαντά, θαυμασίαν ηθογραφίαν 
καί ιστορίαν περί τής κώμης ταύτης τής 
Τσιαμουργιάς, ε ν  τ ή  δ π ο ί ς ι  Μ ο ν ο 
γ ρ α φ ί α  α ν τ ι κ α τ ο π τ ρ ί ζ ε τ α ι  
δ λ ό κ λ η ρ ο ς  ή Τ σ ι α μ ο υ ρ γ ι ά  
κ α ί  α ύ τ ή ή  ’Ή  π ε ί ρ ο ς  ε ν  γ έ ν ε ι » .

Σπουδαία θέματα, μέ τά όποια κυρίως

ήσχολήθη δ συγγραφεύς είς τό τελβυταΐον 
τοΰτο βιβλίον είναι : Περί τής προελεύ- 
σεως τοΰ ονόματος τής κώμης καί τής κα
ταγωγής τών κατοίκων της, ώς καί τοΰ 
θρησκευτικού χαρακτήρος αυτών, περί 
εκπαιδεύσεως καί σχολείων, περί ηθών καί 
εθίμων σχετικών μέ τόν θρησκευτικόν, 
οικογενειακόν καί εθνικόν βίον (Τοκετός, 
Βάπτισις, ’Ονοματεπώνυμα, Μνηστεία, Γά
μος, 'Η  γυνή ώς σύζυγος καί οικοδέσποινα, 
Αί σχέσεις τών συζύγων, Κηδεία, Χο
ροί κ.λ.), περί γλώσσης (Προφορά καί Τυ
πικόν, ’Ιδιωτισμοί, Φράσεις χαιρετισμού, 
Εύχαί κ.λ.), περί λαϊκής φιλοσοφίας, Λε- 
ξιλόγιον καί πλεΐστα άλλα σπουδαία καί 
άσημα πλήν ουσιώδη θέματα.

Ά λλ ’ ή συγγραφική δράσις τοΰ Ν. Νί- 
τσου δέν έξηντλήθη είς τό περιεχόμενον 
τών δύο άναφερθέντων βιβλίων. Αΰτη 
έσχε μακράν πνοήν καί έξεδηλώθη είς 
πλείστας άλλας μελέτας δημοσιευθείσας είς 
διαφόρους εφημερίδας τής εποχής, έξ ών 
σημαντικωτάτη ή περί προελεύσεως τών 
τοπωνυμιών Τσιαμουριά καί Τσαμαντά. 
Εϊδικώς ήσχολήθη δ συγγραφεύς καί μέ 
τά «άλειφιάτικα» μέ τήν ιδιωματικήν δη
λονότι διάλεκτον μιας αντιπροσωπευτικής 
τάξεως βιοπαλαιστών προερχομένων κυρίως 
άπό τά περί τήν Μουργκάναν χωρία 
(Μπαμποΰρι, Τσαμαντά, Πόβλα, Λειά, 
Λίστα, Γλούστα κ.λ.).

Ά λλ ’ δ έπισυμβάς έν τφ μεταξύ θάνα
τος τοΰ συγγραφέως καί ή έπακολουθή- 
σασα κατοχική περίοδος έσχον καί άνάλο- 
γον καταστρεπτικήν έπίδρασιν επί τοΰ 
έργου του, τό οποίον εκτοτε κυριολεκτι- 
κώς παραμεληθέν προς μεγίστην περιφρό- 
νησιν τοΰ συγγραφέως καί τής αξίας τοΰ 
έργου του κινδυνεύει νά καταποντισθή. 
Τά ολίγα εκδοθέντα προπολεμικώς αντί
τυπα, τά μέν άποσταλέντα υπό τοΰ ίδίου 
είς τούς εν Αμερική ομογενείς τά δέ φιλι- 
κώς διατεθέντα κυρίως εν Ή π είρ φ , έξη- 
νεμίσθησαν ή κατεστράφησαν προς άνεπα- 
νόρθωτον βλάβην τής ’Ηπειρωτικής λαο
γραφίας καί ιστορίας. Κυρίως τό γεγονός 
πρέπει νά βαρύνη τούς Θεσπρωτούς καί 
ιδιαιτέρως τούς ομοχώριους οΐτινες, εί μή τι 
άλλο, εδει τούλάχιστον νά συγκεντρώσωσι 
τό ούτως έξανεμισθέν εργον καί διά ερά
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νων η άλλων μικροεισφορών νά προβώσι 
είς τήν επανέκδοσιν των περισωθέντων 
αντιτύπων καί δι’ ένδειξιν ευγνωμοσύνης 
προς τόν συγγραφέα, άλλά κυρίως δι’ έν- 
δειξιν σεβασμού καί έκτιμήσεως τής αξίας 
τοϋ Ιργου διά τήν Ηπειρωτικήν Ιστορίαν 
καί λαογραφίαν. Οί τελευταίοι οΰτοι δύ- 
νανται κάλλιστα νά άντιτάξουν άκλόνητον 
δικαιολογητικόν τής άδρανείας των τά 
τόσα δεινά πλήγματα; τά όποια ΰπέσιησαν 
κατά τήν κατοχικήν καί τήν συμμοριτικήν 
περίοδον, δέν συμβαίνει δμως τό ίδιον καί 
διά τούς απανταχού Θεσπρωτοΰς. Συγχρό

νως δέ υπεύθυνοι πρέπει νά θεωρούνται 
πάντες οί λοιποί Ήπειρώται οί έκ τοΰ 
σύνεγγυς γνωρίσαντες τόν συγγραφέα καί 
δια φιλικών δεσμών μετ’ αύτοΰ συν· 
δέθέντες.

Διότι, δταν ελαφροί τή καρδίςι άφίνω- 
μεν νά καταστρέφωνται καί νά πίπτουν 
εις τήν λήθην τοΰ χρόνου τοιαύτα έτοιμα 
πνευματικά έργα, μέ ποιον δικαίωμα ήμεΐς 
οί ίδιοι, είτε ως άτομα, είτε ως σύνολα 
θά παρουσια»θώμεν διεκδικηταί άνωτέρων 
πνευματικών θέσεων ;

ΓΕΒΡ. ΣΚΑΡΛΑΤΟΣ

Π Ρ Ο Κ Η Ρ Υ Ξ Ι Χ
----- ΤΟΥ λ* ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΟΥ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ------

Π Ρ Ο Κ Η Ρ Υ Σ Σ Ε Ι

ΤΟΝ Α' ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΟΝ ΤΗΣ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΝ  
μέ α' έπαδλον 1.000.000 δραχμάς καί 6 ' 500.000

“Οροι τής συμμετοχής είναι οί Ιξής :
α) Κάθε λαογραφική συλλογή πρέπει νά άναφέρεται είς τήν "Ηπει

ρον νά έ'χη δέ έκτασιν πέντε τουλάχιστον τυπογραφικών φύλλων (80 σελ*) 
β) Αί λαογραφικαί συλλογαί πρέπει νά είναι ανέκδοτοι, 
γ) Αί άποστελλόμεναι συλλογαί θά φέρουν ώς επικεφαλίδα βνα ρη

τόν ή παροιμίαν καί ε!ς κλειστόν|φάκελλον επί τοϋ οποίου θά είναι τό 
ίδιον ρητόν, θά είναι τό δνομα τοΰ συλλέκτου.

δ) Έργασίαι θά γίνουν δεκταί μέχρι 30 ’Ιουνίου 1953. 
ε) Ή  βράβευσις τών συλλογών θά γίνη είς πανηγυρικήν συνεδρία- 

σιν τό τελευταΐον δεκαήμερον τοΰ Αΰγούστου 1953
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«Πεζοβολός» είναι τό δίχτυ τής φυρο
νεριάς για κεφαλόπουλα και σπάρους. 
"Οπως τό ρίχνουν και βουλιάζει στό νερό 
παίρνει ενα σχήμα κωνικό. Σέ τέτοιο σχή
μα θά τό ίδεΐς από μακρυά τό ιστορικό 
βουνό τής Πάργας.

Τ'ις μέρες καί τις πραγματικές συνθήκες 
ΐής φυγής από τή ράχη τοϋ Πεζοβολοΰ 
τις έκρυψαν τά χρόνια. Παληός ό θρύλος 
θέλει τό χωριό νά κατεβαίνει προς τή 
θάλασσα μέ τήν ευχή τής Παναγίας.

Στην κυματοδαρμένη ακτή μέ τούς με
γάλους σκόρπιους βράχους, τούς μολυβέ- 
νίους υφάλους πού ξεμυτίζουν στό άσημί 
νερό, τις κάθετες κοψιές μιας κόκκινης 
αλλού στερηάς κι’ άλλοΰ ξανθής, τό γρα
φικό άκρωτήρι και τό μικροσκοπικό νησί 
πού πλέει στά φύκια, τις αμμουδιές πού 
περπατάς πού περπατάς, καί τ’ ολοστρόγ
γυλο λευκό γουλί στις άλλες σπιάτζες— 
στην κυματοδαρμένη κάτω ακτή—καμά
ρωνε ενας βράχος σαν βουνό καταμεσίς 
δυο κόρφων.

Στον ενα κόρφο σκάλωνε δ βορριάς. 
Σίτον άλλον εξεθύμαινε δ σορόκος. Ό  βρά
χος πάταε στά βαθειά καί δέχονταν κατά
στηθα τό κϋμα τοϋ γαρμπή. Στις σκοτει
νές μεγάλες γράβες του φώλιαζαν γλάροι 
σπαϋωτοί— καί τά πετροχελίδονα στις άλ
λες, Τό κϋμα ξαναγΰριζε στη θάλασσα μέ 
αυλάκια καί τεψρούς κρουνούς, κι’ άλλυΰ 
φιαλΰονταν σέ μικρές σταλιές μαργαριτά
ρια. Πάνω στις σκα?*ωσιές καί στά ψηλώ
ματα βλάσταινε χλόη και πρασινάδα κα- 
ΐσαρή. Γΰρω — τριγύρω δ τόπος εσμα> 
^άγδιζε βαλανιδιά καί κυπα0ίσσι κι’ &γρι-

' ληά κι’ ήταν γιομάτες οί κατηφορΐές μέ 
κουμαριές καί σκίνους.

Σ ’ αυτό τό βράχο βρέθηκε τό κόνισμα 
τής Παναγίας, σ’ 8να βαθούλωμα μιας 
γράβας. Μπροστά του τρέμιζε κανδήλα λι
γοστού λαδιοΰ.

Σταυροκοπήθηκε δ τσομπάνος τών γι- 
διών κι’ έτρεξε, τδειπε στήν Παληόπαργά, 
κι’ ήρθαν καί προσκύνησαν καί λιτάνεψαν 
καί ξαναπήραν τήν εικόνα. Στή γράβα 
φλόμωσαν τά θυμιατά κι’ ανακατώθηκαν 
μέ τό γλυκό μόσκο τής ρίγανης καί τφν 
βαθΰ, τον άλλο τής άλμΰρας. Στή ράχη τοΰ 
Πεζοβολοΰ χόρευαν πηδηχτό τά σήμαντρα 
καί καρτερούσαν οί γερόντοι μέ μπαϊρά
κια. Κάποια παιδόπουλα σκαλώσαν στις 
βαλανιδιές. Τό μονοπάτι είχε στρωθεί μέ 
δάφνες καί χλωρές μυρτιές.

Τό κόνισμα δμως έφυγε ξανά κι’άφησε 
πάλε μοναχή τή «Ζωοδόχο» τής Παληό- 
παργας. Κ ι’ έγινε τοϋτο κάμποσες φορές, 
μέχρι πού οί Παργινοί κατάλαβαν τή θείαν 
όρμήνεια. Κάποιο πρωί ροβόλησαν προς τό 
γιαλό καί σκαρφαλώσαν στό μεγάλο βράχο.

*

Μέ πέτρα γκρίζα καί βαρεία μάντρω
σαν πρώτα τό στενό λαιμό τής απροστά
τευτης στερηας. Κατόπι χτίσανε κοντά-κον- 
τά, χεροπιάστά κ ι’ αγκαλιαστά, τά πρώτα 
σπίτια. Τά χτίσαν έτσι, ν’ άγναντεύουν 
τήν πλατειά τη θαλ··σσα καί νά τά λούζει 
άπ τούς Παξούς γλυκός πουιέντες. Στή 
μέση ή εκκλησία τής Παναγιάς. “Εδώ τήν 
είπαν «Όδηγήτρα». Ό  βράχος πέφτεί 
κάθετος Ιδώ, κοφτός, σέ δεκαπέντε οργιές 
νερό. Στήν άκρη του — στό «κρέμασμα»-* 
χελάριζε μιά βρύση.
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Τοΰτα τά σπίτια καταστράφηκαν πολ
λές φορές καί ξαναχτίστηκαν πολλές φορές, 
μέχρι πού ρήμαξαν οριστικά μέ τόν Ά λή  
καί πέρα. Μετά, πού ξαναγύρισαν οί Παρ- 
γινοί —κΓ δσοι άπ’ αυτούς είχαν πεινάσει, 
κ ι’ δσοι δέν βάσταγαν τή νοσταλγία στήν 
ξενητειά— τό κάστρο (δ βράχος), ήταν 
απροσπέλαστο καί τό διαφέντευαν οί Τούρ
κοι. Στριμώχτηκαν, λοιπόν, άλλου, καί 
χτίσανε καινούρια Π α να /ιά  — τούτη τους 
πιο θαλασσινή— στή μέση τοΰ νησιοΰ 
τους. Ά π ’ τόν Ό χτώ βρη κι’ έ'πειτα τήν 
καπελώνει ή θάλασσα καί τής μουλιάζει 
τοίχους καί σκεπή. Μά οί Παργινοί αγα
πούν τήν Π αναγιά τους. Π ίσω της στέκει 
κάποιος βράχος πάλε κωνικός — μικρός 
Πεζοβολϋς— πού τή φυλάει δσο μπορεί 
ά π ’ τό κύμα. Κάτι μοΰ λέει πώς δ τόπος 
έδιαλέχτηκε εξεπίτηδες γιά νά θυμίζει τήν 
καταγωγή.

‘Η  Παναγίτσα τοΰ νησιοΰ γιορτάζει 
τό δεκαπενταύγουστο κ ι’ εΐν* ή χαρά τών 
Παργινών καί μιά αποκάλυψη ομορφιάς 
στήν έκθαμπη ματιά τών ξένων.

Σώζεται κι’ άλλη μιά «δδηγήτρα» (Ά η  
Δήτρια) Παναγιά — σ’ ανάμνηση εκεινής 
τοΰ κάστρου— μέσα στις πυκνές έληές, 
γλυκειά, γαλήνια, μιά ιδιωτική, τής φά
ρας τών Ζουλαίων. Ε ίνα ι κ ι’ ή Παναγιά 
ή Βλαχέρηνα— τό μοναστήρι. Τούτη έχει 
τοίχους καί περίβολο μέ πολεμίστρες — καί 
πολλά κελλιά. Τ ’ όχτωκαμάρωτο ψηλό 
καμπαναριό της δείχνει πώς ήταν ευκατά
στατη. Σ ’ αυτό τον τόπο στρατοπέδεψε 
δ Πασάς πρίν μπει στήν Πάργα.

Λίγο πιο κάτω, στό μυχό τοΰ κόρφου 
μιας κεχριμπαρένιας άμμουδιάς, σώζεται τό 
παληό ξωκκλήσι τοΰ θαματουργοΰ καί ξε- 
μολογητή Ά η  Σπυρίδωνα. Έ δ ώ  καί τό 
μικρό τό άγκυροβόλι τών παληών μας Παρ- 
γινών. Βρίσκονται ακόμα σφηνωτοί χαλκά
δες γύρα γιά πρυμάτσες. Κάποιο στενό 
κ ι’ έρειπωμένο σπίτι στήν κατηφοριά, πού 
λές καί γλίστρησε έτσι μόνοκόματο κι’ εΐν’ 
έτοιμο νά πέσει, λένε πώς ήταν Τελωνείο 
τών Ε νετώ ν. ’Εδώ σταμάτησε κ ι’ δ στό
λος τοΰ μ ιγ ίλ ο υ  Καίσαρα πλέοντας γιά 
τήν τιμωρία ιής Κλεοπάτρας. Τό άγκυρο
βόλι τώρα τό παράχωσε κάποιο ποτάμι 
πού κνλάει όρμητιχό με τίς 00οχ?ς( τρα

γουδώντας κάθε καλοκαίρι, καθώς κινάει 
τούς τρεις νερόμυλους διαδοχικά καί πλημ
μυρίζει ό τόπος παφλασμούς. Τά περιβόλια 
πρασινίζουν εύφορα. Πορτοκαλιές καί λε
μονιές, ροδακινιές, μηλιές καί καρυδιές 
θρεμένες σάν πλατάνια, γιαλίζονται στ’αύ- 
λάκια τά πλατειά. Στις καλαμιές παίζουν 
κρυφτούλι τά βατράχια.

Σώζονται κ ι’ άλλα, ένα σωρό, ξωκκλή- 
σια τόσο στή στερηά, σέ λόφους καί βαθύ
σκιες πρασινάδες, δσο καί στή μακρυά ταν- 
τελωτή γραμμή τής άκροθάλασσας, σέ βρά
χους πιο πολλά σκαρφαλωμένα. Θά σάς 
απαριθμήσω μερικά :

"Αη Γιώργης, Ά η  Θανάσης, “Αη Γ ε
ράσιμος, Εισόδια, Ταξιάρχες, Ά γ ια  Λένη, 
Προφήτης Ή λίας, Ευαγγελισμός, Ά η  
Γιάννης, 'Ά η  Δημήτρης, Ά γ ια  Κυριακή, 
‘Ά γ ιο ι Σαράντα, Ά γ ιο ς  Τρύφωνας, "Α
γιος Παντελέημονας, “Αγια Μαρίνα, Ά 
γιος Διονύσης, Ά η  Νικόλας. “Ενας Ά γ ιο ς  
Νικόλας στερηανός, τής φάρας τών Πα- 
πύρη, κ ι’ ένας καραβοκύρης, καπετάνιος, 
θαλασσόλυκος, θαλασσομάχος, μοναχός, 
καβάλα στό «μονόλιθο», στή μέση τοΰ πε· 
λάγου. Τούτος παλεύει μέ τό κΰμα όλοχρο* 
νίς κ ι’ είναι ψαρός κι’ άλατοζυμωμένος. 
Σέ χαιρετάει μέ τά μπουλούκια τών θα
λασσινών πουλιών δπως περνάς γιά τις 
βαρύθυμες, τις μελαγχολικές εκείνες εκβο
λές τού Αχέροντα, άντικρύ σου.

Μοΰ μένουν δσα δέ θυμούνται κι’ οί 
παληοί. Μοΰ μένουν καί δυο—τρία (μπο
ρεί) μέσα στό κάστρο. Χοντρά αγκωνάρια 
κύλησαν άπό ψηλά κι’ έχουν σφαλίσει πιά 
τό μονοπάτι. Δέ μπόρεσα ποτέ μου νά 
τά ΐδώ.

Ά π ’ τά ξωκκλήσια πού άπαρίθμησα 
μόνο τά πέντε ανήκαν στήν κοινότητα. 
Τ ’ άλλα τους δλα μάς τά γράφουν Ιδιωτι
κά, χωρίς νά εξαιρεθεί κι’ ή Παναγιά τοΰ 
Κάστρου. Γ ι’ αυτή, μάς λέν πώς ήταν 
χτήμα τών μεγάλων Βασιλά καί μνημονεύ
εται ειδικά στήν πρώτη ιστορική συνθήκη 
μέ τούς Βενετούς. Ό  Παπά Γιάννης Βα- 
σιλας, πρωτοπρεσβύτερος καί μέλος τής 
’Επιτροπής τών Παργινών είχε έπιμείνει 
στή γραφή.

*

Τήν Πάργα μας ιήν άναφέρεί πρώτος
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δ ’Ιωάννης Κατακουζηνός, κάνοντας λόγο 
γιά τήν επανάσταση στην ’Ή πειρο (1339), 
υπέρ τοϋ Νικηφόρου τοΰ Β '. Κατά τόν 
Άραβαντινό, πρόκειται ακόμα περί τής 
Παληόπαργας στή ράχη τοΰ Πεζοβολοΰ. 
Σώζονται έκεΐ καί κάτι ερείπια : τό «Κα- 
στέλλι». Τά ερείπια φαίνεται πώς είναι 
τής Θεσπρωτικής Τορύνης πού αναφέρει 
δ Πτολεμαίος κι’ δ Πλούταρχος. Ό  γεω
γράφος Μελέτιος τήν ονομάζει “Υπαγρον 
(Ύ πάγρα) Ύ πάργα, Πάργα). P rag a  θά 
πει κατώφλι, σλαβικά. Τή ρίζα P r a =  κον
τά, τή βρίσκουμε καί στήν ’Αλβανική. 
Μπορεί ν’ ανήκε στήν Πελασγικήν εξ άλ
λου γλώσσα. Στήν ετυμολογία τής λέ
ξης δέν κατέγινα.

Ή  θέσης τής Παληόπαργας γειτόνευε 
μέ τά χωριά Μαζαρακιά (μαζα ρυακίων) 
καί Μαργαρίτι. Στό πρώτο ζοΰσαν Χ ρι
στιανοί πού άλλαξοπίστησαν. Στό δεύτε
ρο ’Αρβανίτες. ’Από τά δνόματά τους μαρ
τυρούν ελληνική καταγωγή, δέν αποκλείε
ται δμως καί νά πρόκειται γιά απλή το
πωνυμία. Τά δυό χωριά συχνά ενοχλού
σαν τήν Παληόπαργα. Τό πρώτο μάλιστα 
άναφέρεται καί στή συνθήκη μέ τούς Βε- 
νετούς «γιά τήν επιστροφή τών κλοπιμαί
ων». 'Ιστορικά εξηγείται συνεπώς ή επι
μονή τής Παναγιάς.

Οί φάρες ήταν τότε μόνο 17. Τις μνη
μονεύω άπό τόν Φιλικό καί σύντροφο τοΰ 
Ρήγα Περραιβό, πού τροφοδότησε τούς 
άλλους, δ'χι γιατί τά δνόματά τους σώζον
ται καί σήμερα, μά μοναχά γιατί, τούτες 
οί φάρες, μπόρεσαν καί κράτησαν απεί
ραχτες, μέσα άπό φλόγα καί καταστροφή, 
καταγωγή, θρησκεία καί γλώσσα.

Ή  ιστορία τής Πάργας δέν είναι μό
νο ή προσφορά στον οίνισον, δραματικόν, 
αγώνα τοΰ Σουλιοΰ (Πάργα— πόρτα τοΰ 
Σουλιοΰ), μήτε στούς καπετάνιους μας 
τής άνεξαρτησίας, αργότερα (τό χειμαδιό 
τους), μήτε καί τό πολυκλαμένο εκείνο γε
γονός τής παραχώρησής της άπ’ τούς "Αγ
γλους στήν Τουρκιά—γιά ατομικά συμφέ- 
θέροντα, πολιτικές καί Ισορροπίες — μήτε 
κι’ ή πρώτη δυνατή φωνή τής άγανάκτη- 
βης τών πρώτων Φιλελλήνων. Μά κι* δση 
μάς περίσωσε σάν κάστρο τοΰ χαταδια)γ* 
^ vqv ρλληνι^ο ί hw τής

ανοσύνης, πριν καί μετά τήν πτώση τής 
Κωνσταντινούπολης. Οί Τοΰρκοι αργήσα
νε νά μποΰν—καί δέν ερίζωσαν ποτέ— 
σ’ αύτό τό κάστρο.

Οί φάρες ήτανε οί εξής :
Βασιλάτες, Δεσυλάτες, Πετσάληδες, 

Δημουλτσαϊοι, Ζουλαΐοι, Βερβιτσιώτες, 
Μαυρογένηδες, Στανελάτες, Μανιάκηδες, 
Ζουπαναίοι, Παπύρηδες, 'Ιδρωμένοι, 
Τσόριδες, Καλούληδες, Βρανάτες, Βέργοι 
καί Λουμπαΐοι. Έκτος αυτών υπήρχαν 
(πριν τις αφανίσει ένας λοιμός) κ ι’ άλλες 
ακόμα 14, πού μερικές τους είχαν ρίζα γε
νεαλογική Βυζαντινές μεγάλες οικογένειες 
(Βασιλίτσι, Κουμάνοι, Ά ντιόχοι), κι’ άλ
λες πού ακμάσανε πριν τής Τουρκοκρα
τίας στήν ’Ή πειρο καί Κέρκυρα (Βάρ- 
δες, Βατάτζαι, Φιλανθρωπινοί, Καβάσιλοι, 
Δούκες, Γκλαβοί καί Δοξαράτες).

*
Στή λαϊκή μούσα τής Πάργας ποΰχει 

άποθησαυρίσει δ Άραβαντινός, εκτός απ’ 
τις ενδιαφέρουσες ωδές «τών Χριστουγέν
νων», «τών Θεοφανείων», «τοΰ Λαζάρου» 
καί προ παντός εκείνης «τών Παθών» ·'
« . . .  Κάτω στά Ιεροσόλυμα καί στοΰ Χριστού

[τόν τάφο
έκεϊ δέντρο δέν ήτανε καί δέντρο έφανερώΟη 
—τό δέντρο ήταν ό Χριστός κι’ οί κλώνοι οί

[Ά ποστόλοι...»

βρίσκουμε καί τραγούδια μισοερωτικά 
(«γαμήλια» μας τά λέει δ ’Αραβαντινός) 
επηρεασμένα άπ’ τή μεγάλη πίστη τών 
κατοίκων. Τά καθαρά δημοτικά παρουσιά* 
ζονται τό πιο πολύ σάν δίστιχα. Τά πιό 
ολοκληρωμένα (τά μέ συνέχεια σέ στίχους 
πιό πολλούς, θέλω νά πώ) φέρνουνε τή 
σφραγίδα τοΰ προσωπικού. Προσωπική 
σφραγίδα φέρνουν κι’ άλλα πού περιλαμ
βάνονται στή συλλογή πού ανέφερα, μά 
καί στήν ιστορία τοϋ Σαλαπάνια καί τοΰ 
Περραιβοΰ κι’ άλλοΰ. Τοΰτα τά παραλεί
πω. ’Ιδού ενα δείγμα τώρα τών ερωτικών
— θρησκευτικών (γαμήλιων) αυτών δι· 
στίχω ν:
«Είς τό σκαμνί πού κάθεσαι ξερά ήτανε τά ξύλα  
κι* άπό τήν ομορφάδα σου ά νθοϋν καί βγα

ίνουν φύλλα,
"Οταν σ’ Ιγέννα ή μάνα oou ϊίχαν τ’ ίλέαια
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καί σουδωκαν τήν ομορφιάν οί δώδεκα Άπο-
[στόλοι.

Ά γ γ ε λ ο ι ά πό  τούς ουρα νούς μέ προσταγή  Κ υρίου 
κ α τέβ η κ α ν  κ α ί σουδω κα ν τή  λάμψ η τοΰ ήλίου. 
Έ χ ε ι ς  μ α λ λ ιά  τοΰ ’Α βεσαλώ μ, τοϋ ’Ιω σ ήφ

[τά κάλλη,
καλότυχος, κ α λόμο ιρος ό ν ε ιό ς  π ο υ  θ ά  σέ π ά ρ ε ι» .

*
'Ό ταν κατέβηκαν στό βράχο οί Παργι- 

νοί (γύρω στά 1360 η 70), δεν περιμέναν 
νά τούς όρμηνέψει πάλε ή Παναγιά πώς 
πρέπει νά προφυλαχτοΰν καί τί νά κάμουν.

Τον πρώτο χρόνο θά  τον πέρασαν μέ 
νοσταλγία τοΰ μακρυνοΰ Πεζοβολοΰ. Μπο
ρεί και τρομαγμένον άπό τή θάλασσα, 
πού τής μετροΰσαν τώρα άπό κοντά τό 
μέγα κΰμα. Στό δεύτερο θά συνήθισαν 
και ξεθάρρεψαν. ’Ίσω ς μονάχα νά τούς 
μούδιασε για λίγες μέρες, στην αρχή, 
δ χειμώνας.

Κατόπι θάρθε ή άνοιξη καί σεριανί- 
σαν τούς γιαλούς. Θάειχαν ανθίσει τώρα 
οί γραφικές πλαγιές καί θά  μπερδεύονταν 
τά μϋρα τής στερηάς μέ εκείνα τών φυ- 
κιών στ’ άκροθαλάσσια. Τώρα τ’ άνάσαιναν 
καί τούς ζωντάνευε ή ψυχή. Τά βράχια 
τώρα θά  βουλιάζανε στά διάφανα νερά και 
θάπλεγαν ανάστροφες οί καταπράσινες στε- 
ρηές στό φυρονέρι. Λυωμένο ασήμι κατα- 
κάθαρο (πού πελεκούν στά Γιάννενα οί 
ασύγκριτοι τεχνίτες καί χύνουν σέ μετα
ξωτές κλωστές) θάειχε χυθεί στήν άμμο τοΰ 
βυθοΰ. Πάνω θά  ναρκισσεύονταν κρυφά 
νησιά και κάστρα.

"Οξω, τό «ιέλαο θ ’ αργοσάλευε, πλατύ, 
μέχρι τις άκρες τής τεφρής Κεφαλλονιάς 
— πίσω άπό τή γαλανή Λευκάδα.

Ξέθωρες, ξαπλωμένες λουλακιές, πιο 
χαμηλές, οί ακτές τής Πρέβεζας. Μενεξε- 
λιές οί κορυφές τοΰ αγέρωχου Σουλιοΰ. 
Πράσινες οί κατηφοριές αριστερά, κι’ οί 
φτέρες κι’ οί βατομουριές ν ’ άναρριχοΰν- 
ται δργιαστικές στις κεφαλές τών λόφων. 
Ταντέλες άτλαζένιας ομορφιάς, ταντίλες 
άσημιές, χαιρετισμός χαράί στά τριγυρνά, 
τά φύλλα τής πολλής τής άγριληάς.Κι’ αν
τίκρυ άπό τόν ήλιο πού θά πρόβαλε σέ 
βμαραγδιά κορφή (και βάφει τώρα κίτρινη 
— χρυσή τή μικροσκοπική Ικκλησιά μιας 
άγρυπνούσας “Αγια Λένης)( θ ’ άνάλυω* 
ναν <*6 διάφανο γαλάζιο τ* ούρανοΰ και

στό ανοιχτό ζαφείρι τοΰ πελάγου, ζαφείρι 
πιο βαθύχρωμο, οί Παξοί.

’Εδώ πλαγιάζει ό μέγας ήλιος κάθε 
δειλινό καί βάφει τις κυματιστές κορφές 
τών μενεξέδων τοΰ πουνέντε ή παπαρούνα. 
'Ό σοι άσπροι κρίνοι ταξιδεύουν στά νερά 
σβύνουν σιγά καί ξεψυχούν. Τότε, Παξοί 
κ ι’ ’Αντίπαξοι, φοροΰν κορώνες μέ διαμαν
τικά καί ντύνονται βαρειές βυζαντινές πορ
φύρες. Κ ι’ είναι ροδις—μαλαματίς δ θά
νατός τους κάθε δειλινό.

Τό καλοκαίρι θάρθε ολόχρυσο νά κυ
λιστεί στις αμμουδιές, πού θά τούς κέν* 
ταε ό λευκός άφρός ψιλά φεστόνια. Καί 
διάφανες σάν τούλι, καί μεταξωτές, καί 
χρυσοκεντημένες, νύχτες έφτασαν κι’ αυτές. 
Μιά τέτοια νύχτα θάραξε καί τό φεγγάρι 
κάπου εκεί, μπορεί καταμεσίς τοΰ λιμα
νιού. Κ ι’ ήρθαν δροσοΰλες τής στερηάς 
στά γαληνά μεσάνυχτα καί πήραν τό τρα
γούδι. Τό πήραν χαμηλά καί χαμηλά νά 
μή ξυπνήσουν τό γιαλό, μά τ’άκουσε δ για 
λός πού δέν κοιμάται:
«Κόρη, δταν έφιλιώμαστε, νυχιάηταν, ποιος

{μάς είδ* ;
Μάς είδε τής νυχτός τ ’ άστρί, μάς είδ* τό

[φιγγάρι.
Καί τά φεγγάρι (ν) εσκυψε, τής θαλασσας τό

[elne,
Θάλασσα τδειπε τοΰ κουπιού καί τό κουκί τοΰ

[ναύτη
κι’ ό  ναύτης τό τραγούδησε, τό μάΟαν ot

[γειτόνοι.
Τ όμ α θε κι’ ό  πνευματικός, τής μάνας μου τό

[οΐπί,
κι* ό κύρης ά π ’ τή μάνα μου τόμαθ* κι’ έπβι-

[σμώΟη.
Μ' έβρισαν καί μέ μάλωσαν καί προσταγή

[μοΰ δώχαν
ούτε στήν πόρτα μου νά βγώ, ούτε στό ιτα*

{ραθΰρι.
—Στό πα ρα θύρι εγώ ♦ ά  βγώ γιά  τό βασιλι·

[κό μου
κ ι’ έγώ τόν νιόν  όποΰ αγαπώ θ ά  τόν· χαμω

[Ακταΐρι»,

Μιά τέτοια νύχτα θά μπαρκάρησαν 
στά πρώτα τους σκαφίδια οί Παργινοί, νά 
διακονέψουν τή φιλία τών δυνατών. Τούς 
έβλεπαν νά όργώνουν τή μβγάλη θάλασσα, 
παράξενα σκαριά, τών πιό ψηλών — πού 
τά θαυμάζαν — άρμπουρων, μέ πλώρες 
κεντημένες άσπρο άφρό καί «ρύμες χό-
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σμο. Πρώτοι φουντάρησαν στόν κόρφο οί 
Νορμανδοί.

*

Τήν 'Ιστορία τής Πάργας θά τήν πού
με πεταχτά.

Στα 1400 βρίσκονται στήν Κέρκυρα 
Ε νετο ί. Γενναίος λαός καί τολμηρός, μέ 
πολλά πλούτη. Στήν Πάργα τώρα ταξι
δεύουν πιο συχνά. Τό διάπλαχο λιμάνι 
στους πολλούς καιρούς πήρε καί δίδαξε 
τούς Παργινούς τήν τέχνη τών θαλασσι
νών. Τώρα είχαν γίνει καπετάνιοι. Τώρα 
είχαν μάθει καί τό άρμένισμα καλά, κα
θώς τόν πόλεμο στή ράχη τοΰ Πεζοβολοϋ 
μέ τούς κατσικοκλέφτες άρβανίτες. Στείλαν, 
λοιπόν, στήν Κέρκυρα αντιπρόσωπους. 
Τόν άλλο χρόνο (22 τοΰ Μάρτη) συντάζε- 
ται στήν Κέρκυρα συνθήκη μέ τούς Βένε
τους. Τήν υπογράφουν, απ’ τήν ΙΙάρ'/α 
δ Παπά Γιάννης Βασιλάς, Γιάννης Α ντί- 
οχος, Γιάννης Κουμάνος κι’ δ Δημήτρης 
Βερβιτσιώτης. Ά π ό  τούς Βενετούς δ Βάϊ- 
λος Άζαρίνος. Ό  Βασιλάς αξίωσε χτήμα 
δικό του κληρονομικό, τήν Παναγία τοΰ 
κάστρου (άρθρο συνθήκης 11).

’Ά ξιζε νά σάς μεταφέρω τή συνθήκη 
αυτή μά δ χρόνος είναι λίγος. Ό  Σαλα- 
πάντας άλλωστε τήν αναφέρει αυτολε
ξεί. Τό τελευταίο της άρθρο λέει νά ει- 
σπράττεται φόρος 8 ημερών (εισαγωγής 
κ ι’ Εξαγωγής), γιά νά τόν δαπανούν οί 
Παργινοί στό πανηγύρι «Ροζαλίσι ή Ρου- 
σαλιά». Κατά τόν Σαλαπάντα, τό πανη
γύρι «ήν εθιμον Σικελικόν, καί εξ άλλων 
καί εκ τοΰτου εικάζεται δτι οί Νεαπολιτά- 
νοι (οί Νορμανδοί τής Νεαπόλεως) κατεί
χαν καί .τήν Πάργαν». Τό πανηγύρι πάν
τως ήταν μάλλον έθιμο Ρωμαϊκό, εις μνή
μην τών νεκρών (δ «Ροδισμός»), αρχές 
τοΰ Μάη, σάν οί Καλένδες, πού άπομεί- 
ναν στό Βυζάντιο. Μετά μιά ήρωϊκή κρα
σοκατάνυξη κατέληγε σέ μάχη χριστιανών 
καί ψευδομωαμείίανών, καί στήν αιχμαλω
σία τών δεύτερων. Γ ιά  τούς Ρωμαίους 
φυσικά ή κατάληξη ήταν άλλη. Οινοποσία, 
λοιπόν, μονάχα καί πανζουρλισμός. Μέ 
τ’ άλλα τ’ άρθρα εξασφαλίζονταν ή ανε
ξαρτησία τής Πάργας.

Ό  Δοΰκας Λεονάρδος Ααουρεντάνος

(Δεκέμβριος, 1511) παραχωρεί κι’ άλλα 
προνόμια στή σειρά κατοχυρώνοντας καί 
τήν αυτοδιοίκηση μέ πιό μεγάλη ελευθε
ρία. Τά δικαστήρια ήταν ανεξάρτητα, μπο
ρούσαν ομώς καί νά γίνουν προσφυγές 
στά μεγαλύτερα τους τής Κέρκυρας, χω
ρούσανε κι5 εφέσεις στήν πρωτεύουσα. Μέ 
γενική ψηφοφορία εκλέγονταν 32 μέλη 
έπιτροπήΰ τών προεστών, πού άσκούσαν 
τώρα πιά τις εξουσίες. Πρόεδρος ήταν 
Ε νετός —δ κυβερνήτης— πού αναγκάζον
ταν νά πολιτεύεται δπωσδήποτε στά πλαί
σια τών ηθών καί τών εθίμων. Τά δικα
στήρια δίκαζαν κι’ αυτόν.

Στά 1452 ή Πάργα δοκιμάζεται μέ 
τήν επιδρομή τοΰ Χατσή Μπέη. Στά 1538 
τήν καταστρέφει δ Μπαρμπαρόσας. Στά 
1567 γυρίζουν οί φευγάτοι Παργινοί καί 
ξαναχτίζουν πιό ισχυρό τό ερειπωμένο 
κάστρο. Ε πιμονή  τών Βενετών νά μετοι
κήσουν στούς Παξούς τούς απορρίπτεται 
πολλές φορές μέ δργή. 'Η  πατριδολατρεία 
ΐης Πάργας — χάρισμα τόσο ελληνικό — 
δέν δέχεται συζήτηση. Στά 1569 αρχίζει 
δ πόλεμος Τουρκίας καί Βενετίας. Στόλος 
τών Βενετών πού φτάνει τάχα γιά υπο
στήριξη, φέρεται πιό σκληρά κι’ άπ’ τούς 
εχθρούς. Τή βαρβαρότητά του τήν ύ φ ί -  
στανται κ ι’ άλλα παράλια καί νησιά, μέ- 
χρι τήν Κρήτη, τότε.

1571, ή Πάργα πάλι καταστρέφεται. 
Ό  πορθητής της τώρα είναι δ ναύαρχος 
Ά λή  Πασάς. Ά π ό  τήν Πάργα ξεκινάει 
δ στόλος του γιά νά χτυπήσει τά νησιά. 
Τόν καρτερούν ώς τόσο έκεΐ στή Ζάκυνθο 
πολύ οργισμένοι οί Βενετοί μέ τούς Να
πολιτάνους (τίς ορδές τότε τοΰ Πάπα) καί 
τούς Ισπανούς συμμάχους. Στις Έ χινά - 
δες καί στή Ναύπακτο τόν καταστρέφουν. 
Ό  κόσμος ξαναζεί καί τοΰ ζεσταίνεται 
ή καρδιά. Στά Ένετικά καράβια βρίσκον
ταν καί κάμποσε? χιλιάδες “Ελληνες. ’Επή
ραν τήν εκδίκησή τους. Τή ναυμαχία αύ* 
τή τής Ναύπακτού τήν τραγουδούν στήν 
Πάργα μέ τό ακόλουθο δημοτικό τραγούδι:
«Ναημουν πουλί, γλυκαηδονί, νάημουνα χε*

[λιδόνι.
ναημουν κ α ι χρυσοφάναρο στόν κάβο  τής Με·

[στίνας,
γιά νάγλεπα, νά βίγλιζα, τό Ρήγβ πού άρμβ*



ΙΑΝΟΪΑΡΙΟΣ Π ά ρ γ  α

[νίζει,
όπου αρμενίζουν ‘/.α ίροντας κ α ί λάμνουν τρ α 

γουδώ ντας..
Δέν παν σέ πόρτο γ ιά  νά  μποΰν, λ ιμ ά ν ι γ ιά

[ν’ αράξουν.
Γυρεύουν τόν Ά λ ή  Πασά γ ιά  νά  τόν πολεμή-

[σουν.
"Οταν συναπαντήθηκαν ο ί δυό χοντρές αρμάδες 
βροντοκοπάνε ο ί κανονιές, γ ίν ετ ’ ή μέρα νύχτα , 
πλώ ρη μέ πλώρη σμίγουνε, κ ατά ρτι μέ κ ατά ρτι. 
Λ αμποκοπάνε τά  λαμ ίά , βροντούνε τά  Έριμπόνιά, 
ποδάρια , χέρια  κ α ί κορμ ιά  γ ιομ ίζουν  τά  κα*

[ρ ά β ια .
Σκοτώ θηκε ό Ά λ ή  Π α σ ά ς  τ ’ άξο τό παλλη-

[κάρι,
κ ι’ ό Ρ ή γα ς τή γα λ ιό τα  του τήν εσερνε ά π ’ τήν

[πρύμη».

Μά εκτός άπ’ τις χιλιάδες 'Έλληνες 
τών Βενετσιάνικων εκείνων καραβιών, 
■υπήρχαν κι5 αρκετές Ελλήνων σκλάβων στά 
τουρκικά τοΰ Ά λή Πασά. Καί τό τραγού
δι συνεχίζεται μέ τή δραματική περιγραφή

τοϋ περιεχομένου τής γαλιότας τοΰ Πασά, 
καί τήν εξομολόγηση ενός σκλάβου :
«Μ εσάειχε σκλάβους εκατό, στά σ ίδερα  δεμέ-

.[νους,
κ α ί σκλάβος αναστέναξε κ ι’ έσ τά θη  τό καρά β ι. 
Ό  Ρήγα ς άνατρόμαξε, τόν  πρώ το του φ ω ν ά ζ ε ι: 
’Ε κείνον που αναστέναξε κι-' έσ τάθη  τό καράβι, 
άν  ε ίνα ι άπό  τούς δούλους μου, τή ρόγα του 

' , ,  s ,  .. [ν’ άξήσω,
κ ι’ ά ν  ε ίν α ι άπό τούς σκλάβους μου, νά  τόν

[έλευτερώσω. 
—Έ γ ώ ε ιμ α ι οπού αναστέναξα κ α ί τό κ α ρ ά β ι

[έστάθη.
Γ ι ’ αύτό ’δα όνείρατα  κ ακά  οτόν ύπνο πού κοι- 

’ .·' /  [μώμουν.
Ε ίδ α  κ α ί τή γυνα ίκ α  μου, τή στεφανώ ναν

■ ·>■■■' [μ’ άλλον.
Ν ιόγα μ π ρο  τέσσερω μηνών Τ ούρκοι μέ πήραν

[σκλάβο
καί δέκα χρόνους έκαμα  στής Μ παρμπαριάς

■ ’ [τά μέρη.
Δέκα καρυές έφύτεψ α στή φ υλακή  πού μ ’ είχαν 
κ ι’ ά π ’ δλες έφ αγα  καρπό  κ α ί λευτεριά  δέν

[είδα.»
-  ■· . [Συνεχίζετα ι]

Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Α Ι  Π Α Ρ Ο Ι Μ Ι Α Ι

— Διάφουρου κατσουλουτό, κι’, ,ζϊ/μιά ούλουστρόγγ’λη*.
(Γιά δσους χαίρονται πού βρήκαν κάτι, πού είναι αιτία μεγαλύτερης ζημίας)
2 -η μ.— Ή  λέξις κατσουλοοτό δπενθομίζει έδδ> τό καρφ ί τής γνωστής παροιμίας «τό καρφ ί 

κα ί τό πέταλο» κ α ί ή λέξ'.ς δλοστρόγγυλος υπενθυμίζει τό πέταλο  τής παρο ιμ ίας αδτής κ α τά  τήν 
οποίαν ό ά γω γιά τη ς χάρηκε δταν βρήκε τό καρφί, άλλά  σέ λ ίγο  άντελήφθη ότι ήτο δικό του γ ια τ ί 
εχασε τό πέταλο δταν ε ίδ ε  νά κουτσαίνη τ ’ άλογό του.
— Δυό γαϊδάρ’ στούν ίδιου τούν ταβλά1

(γιά δσους δέν μπορούν νά ζοΰν στό ίδιο μέρόζ)
— Δυό νουμάτ’ τρείς κουβέντις.

(Έ π ί άσυνεννοησίας).
— Ε ΐδ’ ού άβρακους βρακί, κάθι πόρτα καί τού λύ’

(Γιά τούς έπιδεικνυομένους γιά πράματα άσήμαντα)
— Ε ίδ’ οδ ζουρλός τού μεθυσμένου κι’ άναμέρσι"

(δτι ό μεθυσμένος είναι χειρότερος κάποτε άπό τρελλό)
— Ε ίπ ’ ή χ  . . . τ ’ς κατούρους : Παρέκεια ! μοΰ βρωμάς . . -

(ταυτόσημη μέ τήν : Είπε ό γάιδαρος τόν πετεινό κεφάλα)
—Έπ^ρε τού χλιάρ’ τ’ νιρό

(Γιά δσους κατέλαβον άξίωμοτ, παρ’ άξίαν).

1. Φάτνη 2. ΙΙαραμίριο*



fflrlFQTIKH /ΌΓΟΤΕΧΙ1ΙΑ
ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΔΡΟΣΙΝΗ

ΑΠΟ ΤΑ "ΦΩΤΕΡΑ ΣΚΟΤΑΔΙΑ,,

Τ' άηδονάκι ξεφτερουγησε 

σέ τριανταφυλλιάς κλωνάρι 

κ* ή τριανταφυλλιά άνασείστηκεν 

απ’ τ’ ανάλαφρο φτερό.

ί Τά λευκά της ρόδα μάδησαν

στ’ απριλιάτικο χορτάρι 

κ’ επεσ’ εν* αχνό ροδόφυλλο 

σέ τρεχούμενο νερό.

Ταξιδιάτικο ροδόφυλλο, 

τδχει ή μοίρα σου γραμμένο, 

σέ μιά μαΰρη, άχόρταγη άβυσσο 

σά βαρκούλα νά πνιγής,

γιά νά φέρης ήλιογέννητο, 

ταπεινό κ* εΰωδιασμένο 

κάποιο μήνυμα απ’ τήν Άνοιξη  

στά κατάβαθα τής γής.

Λ



ΓΙΩΡΓΟΥ ΡΑΓΚΟΥ

ΣΤΟ ΘΑΝΑΤΟ ΤΟΥ ΔΡΟΣΙΝΗ

ι
Κοπήτε, γλέντια, γιορτεροί παιάνες, 
Σωπάτε, κύμβαλα χαράς και σείστρα ! . .  
'Ηχήστε πένθιμα οί βραχνές καμπάνες, 
Όδύνη, θερίεψε καρδιοραγίστρα !,

2
στό ξόδι τοΰ σοφοΰ τραγουδοπλέχτη, 
πού άπ* τό κρασί τής Μούσας μεθυσμένος 
γλυκά τή σαϊτιά τοΰ Χάρου έδέχτη 
στό Κάστρο τής Γαλήνης θρονιασμένος.

3
Στό εξοχικό του ήσυχαστήρι σπίτι, 
λουλουδισμένη πού τό ζώνει ή χλόη, 
Σάτυροι, κι Αίγιπάνες, τοΰ πρεσβύτη 
Ιλάτε νά τοΰ πλέξτε μοιρολόι ! . .

4

Η λιόχαρη ’Αλκυόνα τοΰ Γενάρη 
μέ τά φτερά τής δόξας τά γεράνια 
πετά ή ψυχή τοΰ γητευτή λυράρη 
τήν άμβροσία νά πιή ψηλά στά ουράνια...

. 5
Τοΰ Χαροτράγουδου χυθήτε, φθόγγοι, 
άπό βοσκοΰ καλύβι κι άπό τράτα.
Κι ενας αϊτός ας πάη στό Μεσολόγγι 
τοΰ θάνατού του τά πικρά μαντάτα . . .

6
Πρώιμα άνθισμένα μυγδαλιάς κλωνάρια 
ας κόψουν μυροφόρες πονεμένες 
τή στράτα νά τοΰ στρώσουν τή μακάρια. 
Κι Ισεΐς οί κρινοδάχτυλες παρθένες, 
‘Α θ ή να , Γενάρης τοΰ 1951

7
πλέξτε του δαχρυστάλαχτο στεφάνι, 
στολίστε του τό ολόλευκο . . . κεφάλι 
μ’ εύωδερό θυμάρι, άγνό λιβάνι, 
κι άρμυρωμένα φύκια άπ’ τάκρογιάλι.

8
2 τής τέχνης του τά Ήλύσια άναστημένη 
ή διαλεχτή του κόρη ’Αμαρυλλίδα 
άνοίγοντας τήν αγκαλιά προσμένει 
νά τοΰ φορέση φωτεινή αλουργίδα.

9
Κι ή Λυγερή, ξωθιά τοΰ Κάτω Κόσμου, 
πού άσώτεψε τό δάκρυ στή θανή της, 
βραγιές θά δρέψη μυροβόλου δυόσμου 
νά ράνη τόν ιδανικό εραστή της. . .

10
Κι όϊμέ ! Πονετικά θ ’ άναστενάξη, 
κι υψώνοντας τά ρόδινα τά χέρια 
τάθώα τάγγελούδια θά συνάξη, 
γιά νά τοΰ ψάλουν ’Αλληλούια αίθέρια . . .

11
"Ενας λαός πυργώνει γρανιτένιο 
τό μνήμα τοΰ Δροσίνη, ή Ρωμιοσύνη 
τάθάνατο νερό τό κρυσταλλένιο 
νά σκύβη άπό τή βρύση του νά πίνη !

12
Κι ας γλύψη ή σμίλη στό κιβούρι Ιπάνω 
κλεφτών χορό, λαμπριάτικο τραπέ^ . . .  
Σέ γάμου πανηγύρι ενα τζοπάνο 
τό Λάγιο αρνί μέ τόν αύλό νά παίζη!



ΠΕΤΡΟΥ Σ. Σ Π Α Ν Δ Ω Ν Ι Δ Η

. Π ΡΩ Τ ΟΧΡ Ο Ν! AT I Κ Ο

i^V A  σάς διηγηθώ τώρα κάποια περιστατικά, σπουδαία η ασήμαντα, πού δόνη- 
σαν τήν ψυχή μου και μοΰ ’δωκαν νά καταλάβω μόνος, δ'σα δέ θά  μπο

ρούσε: κανείς ποτέ νά μέ διδάξει.
Ακούστε, χριστιανοί μου, τί συνέβη. "Ημουν εκείνον τό χρόνο καινούρ

γιος καθηγητής στό 12® γυμνάσιρ άρρένων. Ή τα ν  τότε τά εαμικά κρυφομιλήματα 
και ήσαν οί πλάγιες ματιές και κανένας δεν ήξαιρε άν σέ φίλο μιλάει, άν σέ σπιούνο. 
Μέσα στήν ίδια  ώρα μπορούσες νά λογαριάζεσαι «φασίστας» ή «δικός μας». ^ 
’Αλλά τά ορια είχαν χαθή βαθύτερα, μέσα στήν ίδια τήν ψυχή καί [μπορούσες 
νά ’σαι φασίστας συνδρομητής τής ΕΤΑ  και εαμικός, πού συμβιβάζεσαι μ’ δλον 
τόν κόσμο εκτός άπό τό ΕΑΜ. Πώς ήταν δυνατό ιά  βρεθεί άκρη. Νά φυλάγεις 
τόν εαυτό σου έπρεπε. Κάθε λόγος ήταν δίκοπο μαχαίρι. Ό  φόβος έ'ζωνε τίς καρ
διές, πού δεν μπορούσαν νά ’ναι τόσο γενναίες, δσο ήθελαν , . .

Πέρ’ απ’ δλ’ αυτά, τις πρώτες μέρες άντίκρυσα ■ ανεξήγητες 'κινήσεις τών 
μαθητών μου. Δ υό-τρεΐς απ’ αυτούς είχαν περίστροφά στήν πίσω,τζέπη τού παν
ταλονιού. Ά λλοι πουλούσαν ένσημά τής ΕΠ Ο Ν . ’Έβλεπα καί μούδιαζα. Τ ί γίνετ’ 
εδώ ; Σκηνοθεσίες ήταν' αργότερα τό κατάλαβα. Ή θελα ν νά πιάσουν τό πουλί 
στον αέρα. . . Μά 6 άνθρωπος, ακούστε χριστιανοί, είχε λεπτύνει πολύ, είχε 
χάσει αυτό πού τού 'δωκε ό Θεός καί είχε γίνει περίστροφο ή ένσημο. Πάνω μου 
είχαν διασταυρωθή οί Αεριέργειες. ’Έπρεπε νά είχα γίνει σύνθημα* Θεέ μου. 
’Ένσημο ή περίστροφο. Κ’ εγώ ενόμιζα, πώς είχα γεννηθή γιά τό γαλάζιο ουρανό, 
γιά τή πράσινη γη, γιά τήν αύτοτάπείνωση καί τόν αύτοσέβασμό. . .

Κάποιες όμιλίες αισθανόμουν αλάλητες εκεί επάνω, εκεί γύρω, εκεί μέσα 
μου, καί προσπαθούσα νά τίς χαρώ μόνος μου. ’Αλίμονο! Πόσο περισσότερο 
έπρεπε νά είμαι προσεκτικός ! Δυο σφαίρες είχα δεχθή πριν άπό τήν 'απελευθέ
ρωση, άπό ανθρώπους, ϊιού αυτοί είχαν γίνει συνθήματα άπό αντίθετες διευθύν 
σεις, δυο σφαίρες άπό πνευματικούς άνθρώπυυς καί μιά κλωτσιά έξω από τόν 
περίβολο καί έ'πρεπε άπό νωρίς νά φοβαμαι τούς ανθρώπους, τόν άνθρωπο . . ;

’Αλλά τό βλέμμα τών μαθητών ήταν δύσκολο. 5A ! αυτή ή αίσθηση μέ 
αναστάτωνε. 'Υποψιαζόμουν τίς σκοτεινές πηγές. 'Ό μω ς μιά φωνή άκουγα μέσα 
μου, πού μέ ημέρωνε πάλι καί γέμιζε πραότητα τήν ψυχή μου : «Παιδιά είναι, 
συλλογίσου πώς ή ρίζα δέν είναι βλαμμένη». «Πρέπει νά δουλέιμοι», είπα κάποια 
στιγμή στον εαυτό μου, «δέν είναι βλαμμένη ή ρίζα . . .».
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Σιγά  ■ σιγά, μέρα μέ τή μέρα, ώρα μέ τήν ώρα, έβλεπα τήν ψυχούλα τους 
νά ξαναγυρίζει στήν αγία διάθεση τής δεκτικότητας εκείνης, τής εγκατάλειψης §κεί· 
νης, δπου κάθε φόβος είχε φύγει άπό τήν ψυχή, κάθε υποψία μέ μεγάλα γαμψά 
νύχια είχε καταλάβει, δτι νύχια δέν χρειάζονται, παρά δταν θέλει κάνεις νά βγάλει 
τά άχρηστα μάτια τ ο υ . . . Θυμάσαι, ί,ίοροβέση, εκείνον τόν καιρό ; κανένας δέν 
ειχε νύχια μαϋρα πειά, νύχια γαμψά. Θυμάσαι μιά μέρα πού είχαμε πάει εκδρομή; 
Είχαμε διαπιστώσει, πώς τώρα πειά τά πουλιά άρχισαν νά κελαϊδοϋν ελεύθερα, 
πώς τά φίδια είχαν άποσυρθή στή φωλιά τους. Είχε αλλάξει δ ρυθμός τής ζωής·. 
Τί εντύπωση άπό κείνη τήν εκδρομή ! Ό τα ν  ήμασταν έτοιμοι γιά τήν επιστροφή, 
δλα ήσαν καλά, γιατί τά φ ίδια είχαν νικηθή άπό τά πουλιά. Τί τραγούδια ελεύ
θερα ! οί λόχμες ήσαν άδειες άπό υποψίες καί φόβους... Θά σάς πώ, χριστιανοί μου, 
καί τό ξαίρει καλά δ Φρίγκος, ήσαν κάτι άλλο εκείνες οί μέρες, ήταν κάϊι άλλοιώτικο 
εκείνη ή μέρα καί ή ώρα, 9 καί 45 ' τό πρωΐ. Ή  ώρα βουλίαζε σ ιγά-σ ιγά  μέσα 
στό χρόνο καί ήρθε ή στιγμή, πού κανένας δέ θά μπορούσε πειά νά τόν μετρήσει. 
Τόΐε πού τά λόγια έπεφταν μόνα τους, ή ακοή λειτουργούσε μόνη, τά μάτια 
θωροΰσαν εκστατικά. Τίποτε αλλο δέν υπήρχε τότε, παρά μιά εικόνα τοΰ Μποτι- 
τσέλλι. Ό  Βασίλης είχε τήν αίσθηση κάποιου μεγάλου άγαθόΰ καί αδιόρατα χαμο
γελούσε. ‘Ο Νϊκος νόμιζε, οτι βρισκόταν μακριά, στή θάλασσα καί ξεμπάρκαρε σέ 
μιά γελαστή άχρογιαλιά. Καί δ Φώτης άκουε μέ τό στόμα εκείνα τά απόκοσμα 
λόγια, πού αντηχούσαν οί αιώνες :

Δεν ηρϋ·α γιά νά πάρω μερίδιο στο μίσος
ηρϋ·α γιά νά πάρω μερίδιο στη χαρά σας.

Μελαγχόλησε ξαφνικά δ Φώτης. "Εσκυψε τό κεφάλι. Ξαφνικα έπειτα τρά 
βηξε ενα φύλλο άπό τό τετράδιό τ(:υ καί τό έσκισε. Τ ί ήταν γραμμένο ; ’Ίσως ενα 
σκίτσο. Κανείς δέν ξέρει δμως, οΰτε δ ίδιος ήξαιρε, γιατί τότε έσκισε εκείνο τό 
φύλλο βίαια. Θά υπάρχει ωστόσο πάντα ένας Φώτης, πού θά σκίσει μέ αγανάκτηση 
κάποια σκίτσα . . .

Ό λ ’ αυτά προχτές ήρθαν ξαφνικά καί φανερώθηκαν μπροστά μου, τοπίο 
άπό σκοτωμένες έ'χιδνες καί πουλιά πού δέ φοβούνται νά βλέπουν τόν ούρανο. 
Προχθές, παραμονή πρωτοχρονιάς, προχωρημένη νύχτα. Γλυκειά ήταν ή χειμω
νιάτικη βραδιά. Τά άστρα άναδεύουνταν σιωπηλά, σάν απόκοσμες λευκές αρετές 
μέσα στή ννχτα. Τότε, σέ μιά ριπή τοϋ ματιού, ανάμεσα στό φώς ενός άστρου καί 
στό σκοτάδι πού κρύβει τόν εαυτό του, είδα τ ό  μ ύ θ ο  τ ώ ν  π ε  ρ α σ μ έ ν ω ν 
ε κ ε ί ν ω ν .  Σάς βεβαιιόνω, χριστιανοί μου, πώς είδα μέ τά μάτια μου τά περα
σμένα. Ή τα ν  ενα ξυπνόνειρο γλυκό καί τρομερό μαζί. Κάτι τό ανεπανάληπτο, πού 
επαναλήφθηκε. Κάτι τό χαμένο στό χρόνο, πού άποσύρθηκε άπό τό χρόνο καί 
εμφανίσθηκε άτόφυο μπροστά μου. Γ ιατί ; Μέ ρωτάτε «γιατί»; Σά νά μή ξαι- 
ρετε, δτι τό «γιατί» είναι ή πιό αναπάντητη λέξη στον κόσμο. Κοντολογής, πώς 
τό καθετί υπάρχει χωρίς νά ’χει ανάγκη άπό κανένα «γιατί». ’Αφήστε, λοιπόν, 
ζωντανό αυτό πού είδα μέ τά μάτια μου, σάς δρκίζουμαι. Είδα, δ Φώτης έσκισε
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βίαια Ικεΐνο to φΰλλο άπ’ τό τετράδιό του. Πόσο θά είμαι ευτυχισμένος, αγαπητοί 
χριστιανοί, αν καταλάβετε αυτό τό λίγο, αυτό τό πολΰ, πώς δ Φώτης εσκισε βίαια 
εκείνο τό φύλλο άπ’ τό τετράδιό Του . . .

Άλλά καθώς τό παραπέτασμα τής στιγμιαίας μνήμης Ικεΐνο εκλεισε, γύρισα 
καί είδα τώρα πάλι στόν ουρανό νά λάμπουν πέρα μιά ανθοδέσμη άπβ άστρα. 
Αδελφοί μου, τόσο γοητεύθηκα άντικρύζοντας τό κυνηγητό εκείνο τών ακίνητων 
άστρων, ώστε γιά μιά στιγμή, είπα μέσα άπό τό άκίνητο στήθος μου κοιτώντας 
χάμω, πράος καί ύποκλινής :

— Θεέ μου, πόσο λίγο είμαστε εδώ, πόσο πολύ θέλουμε νά είμαστε εκεί. . .
Και τότε ένοιωσα, πώς μιά ανεξήγητη όρμή μέ συνέπαιρνε προς τή μυστη

ριώδη λόχμη τών άστρων.
Άγνάντευα. . . Είχα λησμονηθή.
Άλλά κάποια στιγμή είχε περάσει στό διάστημα ή γυάλινη σκιά τοΰ Φώτη, 

δπως απάνω στή γαλήνια θάλασσα διαβαίνει ή σκιά τών πουλιών. Ίσ ω ς ειχα 
ακούσει άπό ενα άγνωστο μέρος τούρανοΰ τ ρ α γ ο ύ δ ι α .  Τραγούδια ; άναβαν 
κ’ έσβηναν οί φωτιές κάποιων φωνών ή πλατάγιζαν φτεροΰγες μικρών πουλιών ;

Π άει..............δ παλιός.................δ χρόνος.
Τί έσήμαιναν δλα αυτά ; αυτές οί γυάλινες σκιές, αυτοί οί διάττοντες τών 

φωνών μέσα στό μεγάλονούρανό ;

Ά ξαφνα, γύρισα καί κοίταξα τόν εαυτό μου, καί αναρωτιόμουν μέσα σέ 
μιά γλυκειά ανησυχία, γιατί τάχα βρισκόμουν εδώ στό μπαλκόνι τώρα, παραμονή 
πρωτοχρονιάς, ώρα προχωρημένη. Καί θυμήθηκα, πώς πρίν άπό λίγο ειχα ανοίξει 
βίαια τή μπαλκονόπορτα, γιατί πάλι ακριβώς κάτι τέτοιες μάκρυνες διακοπτόμενες 
φωνές είχα ακούσει ενώ βρισκόμουν στό δωμάτιο μέσα, είχα ακούσει νά φτερου- 
γίζουν πάνω άπό τή γή «Πάει δ παλιός μας χρόνος». Ά  ! καί ποιος ^παλιός χρό
νος» ; είπα ανήσυχος, σά ν’ απαντούσα σ’ εκείνη τή ·ινήμη.

"Ομως γρήγορα χαρούμενος βρήκα τώρα, πώς κάτι άλλο είχε γίνει, πώς 
τώρα χωρίς άλλο τά φίδια θά είχαν άποσυρθή στό σκοτάδι καί οί άνθρωποι θά 
τραγουδούσαν σάν τά πουλιά τίς τρίλλιες τους 

Πάει δ παλιός δ χρόνος.
"Επειτα δλα είχαν σταματήσει. Ή  ησυχία γύρω ήταν μολυβένια παντοΰ, 

άφότου είχαν πάψει οί απόκοσμες εκείνες φωνές, πού χάραζαν τόσο ανάλαφρα, 
τόσο γλυκά καί τόσο ανατρεπτικά τό τζάμι τής ακοής μου γιά κάμποση ώρα.

Κάποτε έπεσε μπροστά στά μάτια μου ή αίσθηση, δτι μιά χειμωνιάτικη 
βαρειά δμίχλη σερνόταν καί είχε πειά αρχίσει νά τυλίγει μέ τό λευκό σκοτάδι της 
της δλα τά πάντα. Καί άποσύρθηκα στό δωμάτιο .

Δέν ξαίρω άπό πότε μπορούσε νά είχε γίνει αυτό, δμως μιά μυστηριώδης 
λευκή πνοή προχωρούσε πλατειά καί σκέπαζε τήν έκταση τής πόλης. Ούτε ή καμι
νάδα τής ΥΦΑΝΕΤ, ούτε τά σάπια δόντια τοΰ Λευκού Πύργου φαίνουνταν πειά.
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Οΰτε εκεί κοντά τό κρησφύγετο τοΰ μπαρμπα Λάζου τοΰ μπαλωματή, πού μπά
λωνε μέ σάπιες σόλες κα! καλωσΰνη. ΤΙ είναι αύτό πού κυλούσε τόσο ανεξήγητα; 
*Α ! μήπως ήταν δ πηχτός Χρόνος, ο χρόνος, πού τόν βλέπω, αύτός πού κινείται 
χωρίς νά ξαίρει ποΰ πάει, άπ» πού ερχεται, τί ζητάει, τί σέρνει μαζί του, κάν 
ανθρώπινες ζωές, κάν πραγμάτων μεταμορφώσεις ; Θεέ μου, θέλω νά γλυτώσω 
άπ’ αυτή τήν ασύλληπτη ροή, πού μέ περισφίγγει· άπό αύτό τό σκοτεινότατο φως, 
πού μέ περιβάλλει. Μονολογοΰσα ή άκουα τις σκέψεις μου ; ’Έλεγα πώς Ιγώ θέλω 
νά ξαίρω καθαρά ποΰ πάω, εχω κερδίσει τή ζωή μου, τί σχέση Ιχω μέ τήν ομί
χλη τοΰ χρόνου, είμαι στερεός, είμαι αιώνιος, ξαναγεννήθηκα μέσα στό άμετά- 
βλητο, εχω κερδίσει τό στοίχημά μου, ό Φώτης εχει γράψει νέες φιγοΰρες πάνω 
στό νέο φΰλλο τοΰ τετραδίου του. . . 'Ωστόσο, τώρα πειά κάτι ήταν πού μέ κατέ
βαζε σέ άκαταμέτρητα βάθη. Οί σκέψεις μου εκαμναν γυμνάσματα ισορροπίας 
στον αέρα. Ί λ ιγ γ ο ς . Ή  καταπακτή τών βλεφάρων μου εκλειε βαρειά. . . “Ωρα
11 και 3 0 '.

’Αλλά εκείνες οί σκιές προχωρούσαν πέρα στή γωνιά τή φωτισμένη άπό 
τά νυσταγμένα λαμπιόνια τοΰ δρόμου. Δέν ξαίρω άν ειχα ξυπνήσει, άλλά κάποτε 
άκουα καθαρά φωνές νεανικές, πού ζουγράφιζαν τή χαρά. Μού φάνηκε, πώς 
βλέπω κινήσεις - μεσ’ άπό τό κλειστό παράθυρο ακούω λόγια σπασμένα. Μικρή 
δέσμη άπό νέα παιδιά μέσα στό σύθαμπο. Ξαφνικά ή ομίχλη ξέσπασε

Π ά ει δ παλιός δ χρόνος 
ας γιορτάσουμε πα ιδιά . . .

Π οΰ βρήκα εκείνη τήν ξαφνική χαρά μέσα μου ; Ποΰ ήταν εκείνη ή δύναμη 
τής χαράς στό κουρασμένο σώμα ; ’Αναπήδησα.

—  Ε ίναι εκείνοι !
είπα μέσα μου. Πώς κατάλαβα, δτι ήσαν ε κ ε ί ν ο ι ;  ’Ανεξήγητο.
Βεβαιότητα δ'μως είχα πολλή γιά τό πιό ανεξήγητο πραγμα. Πώί οί έ'χιδνες είχαν 
άποσυρθή στή μονιά τους και οί ψυχές άνθιζαν χαρούμενα τραγούδια. . . Ό ταν  
τελείωσε τό τραγοΰδι

—  Καλή χρονιά σας, είπα μέσ’ άπό τό παράθυρο
καί έσκυψα λυπημένος πολύ. Γιατί ?έ μπορούσα νά χαρώ α ρ κ ε τ ά  τώρα, 
άφοΰ άκουσα. . .

Ά λλά  κάποιος άπό τούς νέους έμενε έκεϊ ακίνητος. Ποΰ εβλεπε ;
— Έ λ α  ρέ Φώτη. . . 

τονέ φώναξε έ'νας άλλος. ’Εκείνος εξακολουθούσε νά μένει στήν ’ίδια θέση. Τόν 
τράβηξαν τέλος άπό τό χέρι. Κα! δ δμιλος τών νέων εξαφανίσθηκε. ’Έσκυβα πάντα 
λυπημένος. Πώς μποροΰσα νά χαρώ α ρ κ ε τ ά  ενα τέτοιο πράγμα ; "Ομως είπαν : 
Φώτη ! Ε ιχα  πειά τή βεβαιότητα. Ή σ α ν  οί εξαγνισμένες καρδιές. Οί καθαρές 
ψυχές. ’Εκείνοι πού ξαναβρήκαν τόν εαυτό τους τ ό τ ε .  Τούς είχε φέρει ό χρό
νος πίσω ; Π οΰ ήσαν ώς τώρα τέσσαρα χρόνια ; Κα! πώς τώρα ήρθαν, τ! τούς 
είχε οδηγήσει ; . .
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’Έ τσι πώς ήμουν άκουμπησμένος τώρα σιό περβάζι τοΰ παραθύρου 
κατάλαβα, πώς τίποτε δέ χάνεται. Ό  χρόνος τά περιέχει όλα. Καί τά παιδιά 
αυτά ήσαν ήδη άνθρωποι. Είδα μέσα στήν έπ'σκεψη τών σκιών τους αυτή τή 
βεβαιότητα. Μπορεί νά μέ γέλασαν οΐ αισθήσεις, μπορεί ίσως νά μήν ήρθε κανέ
νας, μπορεί νά ειχα ίδεΐ δ',τι ή θ ε λ α  ν α  ! δ ώ> σέ μιά μικρή στιγμή τοΰ χρό
νου, άλλά εκείνη τή στιγμή εγώ ειχα τή βεβαιότητα, τήν ασύλληπτη βεβαιότητα 
τοΰ Α νθρώ που,

Τώρα ξημέρωνε ό καινούργιος χρόνος. Καλώς νά’ ρθεί. Ξαίρω δ'ΐι ό κόσμος 
μπορεί πειά νά κατοικεΐται άπό ανθρώπους. Στριφογυρίζω στό κρεββάτι μου καί 
μοΰ είναι αδύνατο νά κοιμηθώ ακόμα. Μέ πλημμυρίζει φώς εκείνη ή βεβαιότητα. 
Ο κόσμος μ π ο ρ ε ί  νά κατοικεΐται άπό ανθρώπους. Γιατί νά μισοΰμε ; γιατί 

νά δηλητηριάζουμε τήν ψηχή μας, αυτή τή δική μας ψυχή, πού δμως μας τήν 
έδωκε ό Θεός ; Πές το, Τζώλη- πες το Χατζησάββα, δέν είναι ετσι καλύτερα ; 
Δέν αισθάνεσθε, δτι δταν είναι κανείς άνθρωπος, μπορεί νά περπατάει μέ ελαφρό: 
τητα αγγέλων ; Καί άφοΰ ολες οί δυνατότητες υπάρχουν μέσα στό χρόνο καί άφοΰ 
δλοι οί δρόμοι όδηγοΰν προς τή μεγάλη επιστροφή, δπου τά φίδια ξέχασαν τόν 
σκοτεινό τους δρόμο καί τά πουλιά πίνουν ελεύθερα τή γαλάζια άχνα τοΰ οΰρανοΰ, 
προς τί ή εκδίκηση, δ φθόνος, ή κακότητα, ή συκοφαντία, δλα αυτά τά έριίετά τής 
ψυχής, πού δέν τά επλασε ό Θεός, άλλά δ άνθρωπος. . ;

Καί,πιστεύω πώς αυτός δ χρό\ος πού ερχεται, πρέπει νά είναι ό καλύτερος 
άπ’ ολους. Γ ιατί δ χρόνος περιέχει τό καλό καί τό κακό. Γιατί τώρα πού ξημερώ
νει θά κυκλοφορήσουν στή γή άνθρωποι γεμάτοι πραότητα, καί ή ευχή δέ θά είναι 
κατάρα καί ή άτιμία δέ θά είναι τιμιότητα. Τό είχε καταλάβει αυτό καθαρά άπό 
καιρό δ Φώτης καί γ ι’ αυτό εΰρισκε καιρό καί ζουγράφιζε καράβια μέ λευκά φτερά. 
Καί γ ι’ αυτό είχε σχίσει τ ό τ ε τά φύλλα, δπου ήταν ζουγραφισμένα καράβια μέ 
μαΰρα φτερά, i .

Κουρασμένος άπό τήν δμορφιά τών υ π ο σ χ έ σ ε ω ν  πού ειχα δώσει στήν 
ψυχή μου, έγειρα πάλι στό μαξιλάρι. "Οταν - ενώ ήμουν ακόμα ξύπνιος, άλλά 
καί δέν είχα κοιμηθή ακόμα παρουσιάσθηκε μπροστά μου μιά μορφή. 'Ένας μελα- 
χροινός κορμός ανθρώπου. Τά μάτια του είναι ακίνητα. Κουνάει τό στόμα, άλλά 
σιωπά. ’Ή θελε κάτι νά πει. Ά λλά δταν τά μάτια μας άντικρύσθηκαν, τόν είδα 
ν’ απομακρύνεται σιγά κι5 αργά. . . ’Άσπρο αλάτι σκέπαζε τά χείλη του

— Ά  ! είπα ΐότε ! κοίτα τί γεννάει ή φαντασία μας.
’Έπειτα μέ πήρε δ ύπνος.

"Ισως ήταν ύπνος, γιατί μεσ’άπό τά κλειστά μάτια συλλογιόμουν επίμονα δ,τι 
είδα καί δ,τι ά'κουσα. Νά ξεκαθαρίσω δέ μπορούσα τέλεια, τί έσήμαιναν δλα αυτά πού 
είχαζήσει καί είχα ξαναζήσει. Τί έσήμαινε αυτή ή διάρκεια τής νύχτας τής 31 Δεκεμ
βρίου προς τήν 1η Ίανουαρίου, αυτή ή διάρκεια πού δέν ήταν χρόνος άδειος πού
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κυλοΰσε. Κάτι έσερνε μαζί της από τά περασμένα, κάποια ωραία προαισθήματα 
έπρόβοιλλε γιά τό μέλλον. Κ’ εγώ ήμουν κάπου. Τότε ή τώρα, εδώ ή εκεί. Ουτε 
μιά στιγμή δέν ήμουν μόνος, χωρίς τό χρόνο καί χωρίς τά πράγματα. ’Αντίθετα 
μοΰ φαίνεται πώς Ικείνη ή αίθουσα διδασκαλίας, αύτό τό μπαλκόνι, τά άστρα καί 
τό τραγούδι, δπου ήμουν χθές, δπου είμαι σήμερα, τά έζησα δλα μαζυ στήν ίδια 
διάρκεια ολίγων κόκκων χρόνου. Ό  χρόνος είναι ανύπαρκτος χωρίς αυτά. Ώ ,  Θεέ 
μου ! Τ ί λοιπόν ; ή ζωή μας είναι τόσο ένα άπλό πρ&γμα : αΐσθάνουμαι τό Φώτη 
νά ζουγραφίζει καράβια μέ ά'νθινα πανιά, αΐσθάνουμαι τό τραγούδι τής πρω
τοχρονιάς, αΐσθάνουμαι τή μελαχροινή οπτασία, Κύριε, Κύριε ! μόνον 
τόσο, μόνον τόσο. . . .

Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Σ. ΣΤΤΑΝΔΩΝΙΔΗΣ

Ο Ι Κ Ρ ΙΤ ΙΚ Ο Ι Τ Ο Υ  19ου ΑΙΩ ΝΑ JO U B E R T  (1754—1821)

Σ Κ Ε Ψ Ε Ι Σ

—*Η ώμορφιά τοΰ πλησίον μοΰ δίνει τόση ευχαρίστηση δσο κι5 ή δική μου.
— Τί μπορεί κανένας νά μπάση σ’ Ινα μυαλά πού είνε γεμάτο' καί γεμάτο μάλιστα

άπό τόν έαυτό του ;
—Άποτανθητε στούς νέους : τά ξέρουν δλα !
—Ή  έσπέρα της ζωής, φέρνει μαζύ της καί τό λύχνο της.
—'Η άξία τών στίχων, δέ μετριέται, ουτε με τόν αριθμό οΰτε με τό βάρος, άλλά μέ

τόν «τίτλο».
— Πουθενά δέ μπορεί νά βρη κανένας ποίηση, άν δέν τήν εχει μέσα του.
—'Υπάρχουν συγγραφείς πού άρχίζουν τό έργο τους μέ δφος ηχηρό γιά νά κάνουν

τούς άλλους νά ποΰν γι’ αυτούς : έχουν χρυσάφι
— Δέν υπάρχει πιό ώραιο πράγμα άπό ενα ωραίο βιβλίο
— Διακρίσου καί θά ζήσης.

Μ εταφ ραστής Δ .2 .
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Η Λ Ε Ν Η

Τον Μήλα ή Α ένη— κνρά άρχόντισα 
— Μοίρα βαρειά καφτό μολυβί— 

δυο φορές χήρα— θεός σχωρέστηνε 
κ ι’ άγιο τό χώμα πού τήν κρύβει.

Ψηλή μελαχροινή, περήφανη,
μή απ’ τά σαράντα απάνω περασμένα.
Τή μαύρη τή μαντήλα ώς με τά φρύδια της.

— Τής μοίρας ηοιός τά ξέρει τά γραμμένα .—

. ,Νάχε ενά γυιό. . . — διπλό μαράζι της— 
σάν τοΰτο τ ’ αξιο τό κοπέλλι 
που δλο τό βιό της τώρα τό διαφέντευε 
και νυχτοξημερώνονταν στ’ αμπέλι.

Και τοΰτο τό κοπέλλι κ ι5 ό παλλήκαρος 
— ποιος έρωτας τά δύχτια του νά υφαίνει—

Βάϊ, β ά ϊ,— φτωχό— πώς τήν αγάπησε 
και δούλευε μονάχα γιά τή Αένη,

πού κράταγε ψηλάϋε τήν υπόληψη
απ’ τό παληό τό σόι,— βραχνάς τήν πν ίγει.—

— ’Ά ναψ εν ή καταλαλιά και φούντωσε.— 
τήν πόρτα τής χαρας νά μήν ανοίγει.

Κ ι ’ ε'λυωνε τό παιδ'ι κ ι’ δλο μαράζιωνε 
κ ι’ α π ’ τα κοτρώνια απάνω— ποιος λογιάζει*— 
τό βρήκε σκοτωμένο έκεΐ στά κτήματα 
κ ι ’ ά πόνος φεΐδι τή σπαράζει.

χαμήλωσε ή μαντήλα ή μαύρη πλιότερο.
— Ποιά μοίρα τά πλεμάτια της νά υφαίνει—

Με τήν ϋπόληιρη ψηλά'&ε άλέκιαστη 
και τήν καρδιά τήν πληγωμένη

Δυο φορές χήρα και παντέρημη 
κι ’ άπό τά ματια απόμερα τοΰ κόσμου 
μοιρολογούσε αδιάκοπα στά κτήματα 
«λεβέντη μου κ ι’ αγάπη μου και φως μου».

Τοΰ Μήλα ή Αένη, κνρά άρχόντισα 
με τούτη τήν πικρή τήν ιστορία 
νά τή θυμάμαι τραγική κ ι3 αγέρωχη 
σάν πρόσωπο απ’ άρχάτα τραγωδία.



/

ΑΓΓΕΛΟΥ Ν. Π Α Π Α Κ Ω Σ Τ Α

Η ΥΨΗΛΟΤΑΤΗ ΚΥΡΑ ΝΙΤΣΑ
Π ΟΥ ΠΕΘΑΝΕ Σ ΤΟ  ΚΑΛΥΒΙ ΕΝΟΣ ΓΥ Φ ΤΟ Υ  Σ Τ Α  ΓΙΑΝΝΙΝΑ

Γιά τήν πανέμορφη καί υψηλότατη 
κυρά Νίτσα, πού ή τραγική της μοίρα 
ενέπνευσε στον κ. Μαρίνο Σιγοΰρο τούς 
εξαίσιους στίχους πού ακολουθούν βρί
σκουμε είδήσεις σέ διάφορες πήγες ιών 
χρόνων τοϋ Ά λή  Πασά καί μάλιστα στό 
Βηλαρα καί τόν Άραβαντινό.

Κατά τόν Βηλαρά1 ή Αικατερίνα πού 
τήν έλεγαν χαϊδευτικά Νίτσα ήταν κόρη 
κάποιου χοντρογούναρη ξυστιά, Θοδωρή 
Σιούλη άπό τήν πρώτη του γυναίκα. Γιά 
νά ζήση, επειδή ήταν φτωχή, δούλευε άπό 
τά μικρά της χρόνια σέ σπίτια τής αράδας. 
“Οταν έ'γινε 14 χρονών ξεπλανέθηκε άπό 
κάποια μαυλίστρια τοΰ Άλή, πού επρόσε- 
ξε τή θαμπωτική ομορφιά της κ«ί έγινε 
παλακίδα τοΰ Μουχτάρ. Ε πειδή  ήταν 
ωραία, λιγερή καί ύπηρέτισσα επιτήδεια 
στά ερωτικά ό Μουχτάρ τήν έκράτησε 
οχτώ χρόνια. "Υστερα θέληαε νά τήν π«ν- 
τρέψη μέ κάποιο Άναστάση Γκίνου Σή- 
ψα Κονιτσιώτη, πραγματευΓη γραμματι
σμένο πού είχε γυρίσει άπό τή Νεάπολη. 
Τήν άρραβώνιασε λοιπόν καί μετά τό συ
μπεθερικό ώρισε νά γίνη δ γάμος Κυρια
κή. "Οταν ομως ήρθε ή ώρα τοϋ στολι- 
σμοϋ καί ή στολίστρα πήγε τήν πανέμορ
φη νύφη στον πασά γιά νά τοΰ φιλήση τό 
χέρι εγινε θρήνος καί κοπετός ανάμεσα 
στους δύο εραστές' δ αποκοιμισμένος έρω
τας τοΰ πασά ξύπνησε καί τόν εμπόδιζε 
νά τηρήση το λόγο του. Κ ι5 ή Νίτσα ό'μως 
ελεγε κλαίοντας «κάλλια νά μέ βγάλουν 
στό ξυλοκρέββατο, παρά νύφη άπό τό σα- 
ράγι». Κ ι5 δσο σίμωνε δ αποχωρισμός τό·
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σο μεγάλωνε δ έρωτας τοΰ πασά καί ή λύ
πη του.

Κατά σύσταση γιατροΰ, πού δεν απο
κλείεται νά είναι δ Κωλέτης, άφοΰ αυτόν 
είχε γιατρό στό χαρέμι του δ Μουχτάρ— 
ειδοποιήθηκε δ γαμπρός δτι ή νύφη άρρώ- 
στησε βαριά καί ό'τι δ πασάς τοϋ έδινε 
άλλο κορίτσι άπό τό σεράγι του. Κι δ Ά -  
ναστάσης ομως δεν ήθελε νά χάση έ'να τέ
τοιο θησαυρό καί δήλωσε δτι ήταν πρόθυ
μος όχι μονάχα νά περιμείνη ώς πού νά 
γίνη καλά, μά καί νά πληρώση δλα τά 
έξοδα τής θεραπείας της. Ό  πασάς άναγ* 
κάσθηκε νάφήση τά προσχήματα καί νά 
δηλώση ορθά κοφτά στό γαμπρό δτι τή 
Νίτσα δεν τοϋ τή δίνει καί νά εύχαριστη- 
θή νά πάρη άλλο κορίτσι. ’Έτσι ή Νίτσα 
έμεινε άπόκτημα τοΰ Μουχτάρ πασά, πού 
τήν έ'κανε νόμιμη γυναίκα του μέ τή συγ
κατάθεση τοΰ Ά λή  Πασά.

"Οσον άφοοα τό χαρακτήρα της άπό 
τό ί'διο κείμενο πληροφορούμεθα δτι ή Ν ί
τσα ήταν περήφανη γιά τήν ομορφιά μέ 
τήν δποία κατέκτησε τόν αφέντη της. Ειχε 
ομως καί ευσέβεια' συχνά διώριζε στά μο
ναστήρια καί τίς εκκλησίες αγρυπνίες μέ 
έξοδά της. Καί ήταν τόσο επίμονη στήν 
υποστήριξη τών Χριστιανών, πού πολλές 
φορές αύθαδίαζε μπροστά στον πασά.

Κοντά στό βασιλικό ομως ποτιζόταν 
κι4 ή γλάστρα, δ μεθύστακας Θοδωρής, 
ή σβαρναριά τοϋ παζαριοΰ, πού άφ ’ δτου 
έγινε πεθερός τοΰ Μουχτάρ πολλοί τοΰ 
έκαναν τεμενάδες.

Κατά τόν Άραβαντινό’ πού συμπληρώ
νει τίς πληροφορίες ΐοΰ κειμένου πού άπο·

2. Άραβαντινοΰ! *Ιστορ£α Άλή Πασδ 
as λ. 442.
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δίδεται στό Βηλαρά «... τόν ’Αναστάσι
ον Γκίνου κατόπιν διδάσκαλον εν τή Ζω- 
σιμαία προσεκάλεσεν ό Ά λής ήμέραν τινά 
καί εμνήστευσε μέ μίαν τσιούπραν του τήν 
κατόπιν περίφημον Νίτσαν τοΰ Δερβίς 
Χασάν». Τή ματαίωση δηλ. τοϋ γάμου 
τοΰ Άνασ. Γκίνου έ'φερε, κατά τόνΆ ραβ. 
ό'χι τό ξύπνημα τον έ'ρωτα πού κοιμόταν 
στήν ψυχή τοΰ Μουχτάρ πασιά, άλλά ή φυ
σική ασχήμια τοΰ γαμπρού και μάλιστα 
ή έ'λλειψη τών αυτιών του πού είχαν κοπή 
άπό ληστές κατά τήν αιχμαλωσία του' 
δταν τόν είδε σ’ αυτήν τήν κατάσταση 
ή Νίτσα «...έδραμε μέ τό νυμφικόν προς 
τόν Ά λή  καί πεσούσα είς τούς πόδας αυ
τού τόν παρεκάλεσε νά μή τήν άποβάλη 
τοΰ χαρεμιού του. [Κιόταν ρώτησε ό Ά 
λής «άμ τί νά κάνωμε τό γαμπρό, μπίρο 
μου «δόστου τή Λεκοποϋκα, τή φιλενάδα 
μου» εΐπεν ή Νίτσα καί τής δίνω δλη μου 
τήν προίκα...1». Τό απόσπασμα πού πα
ραθέσαμε φαίνεται νά δικαιολογή τήν πα
ράδοση, πού ακολουθεί καί ό κ. Μαρ.Σιγοΰ- 
ρος δτι ή Νίτσα ζοΰσε στό χαρέμι τοΰ 
Ά λή  πασά καί δ'χι τοΰ Μουχτάρ. Σέ άλ
λο σημείο δμως τής ιστορίας τού Ά λή 
δ Άραβαντινός γράφει δτι ή Νίτσα ήτο 
νόμιμη γυναίκα τοΰ Μουχτάρ2. Τόν Δερβίς 
Χασάν πού κατήγετο άπό τό σόϊ τού Ά λή

1. Ά ρ α β α ν τ ιν ο ΰ : Ισ τορ ία  Ά λ ή  Πασα, Ά -  
Φήναι 1895 σελ. 442.

2. Ά ραβαντινοΰ  : Ιστορία  Ά λ ή  πασα σ. 442

επήρε αργότερα.]3 Πιθανώτερο λοιπόν ε ί
ναι νά υποθέσουμε δτι ή Νίτσα ζοΰσε 
στό χαρέμι τοΰ Μουχτάρ, δπως γράφει 
δ Βηλαράς καί δ'χι τοΰ Ά λή  δπως αναφέ
ρει δ Άραβαντινός. Μετά τή δολοφονία 
τοΰ Δερβίς Χασάν, πού στήν πολιορκία 
τοϋ Ά λή έπρόδωσε τόν αφέντη του, ή Ν ί
τσα έμεινε απροστάτευτη καί σιγά σιγά 
πέρασαν τά χρόνια καί μαζί των ή ομορ
φιά της ή περιλάλητη καί πέθανε γριά κα- 
κόσυρτη, φτωχή καί έρμη μέσα στό καλύ
βι ενός γύφτου στά Γιάννενα. Απίστευτη 
ή καταδρομή τής μοίρας καί δμως αληθινή" 
τήν ύψωσε θαρρεί κενείς μοναχά γιά 
νά κάνη πιό αισθητή τήν ταπείνωσή τη ς! 
Ή  απαισιοδοξία τοϋ ποιητοΰ βρίσκει έ'τσι 
τήν ευκαιρία νά ξεσπάση σέ στίχους άρι- 
στουργηματικούς, δπως οί γεμάτοι πεσι
μισμό

«ξέρω ή χαρά πόσο κρατεί, πώς γλήγορα τε
λειώ νει

Δυό πρόσκαιρες σταλαγματιές σέ μιά αιώνια
[δίψα»

Σπάνια θά συναντήση κανείς παρό
μοιους στίχους στή νεοελληνική μας ποίηση. 
Γιά τό έργο τοΰ σεβαστού ποιητοΰ δμως, 
πού μιά ιδέα μάς δίνει τό πεζογραφικό 
καί ποιητικό απάνθισμά του, πού έκυκλο- 
φόρησε τελευταία θά μιλήσουμε πλατύ
τερα σέ άλλο σημείωμά μας.
ΆΘήναι ΑΓ ΓΕ Λ Ο Σ ΤΓΑΤΤΑΚΩΣΤΑΣ

3. Ά ρ α β α ντινοΰ  : Ισ το ρ ία  Ά λ ή  Πασα, Ά> 
Φήναι 1895 σελ. 455.

Η Ν Ι Τ Σ Α  Η Γ Ι Α Ν Ν Ι Ω Τ Ι Σ Σ Α

«Γοργόφτερος 6 λογισμός πετάει στον περασμένο 
καιρό, τότε πού δ ’Αλή πασάς, το άτρόμαχτο λιοντάρι 
στό στήΰος μου άπαλόγερνε περήφανο κεφάλι 
κιαπλωνε τό αίματόβαφτο χέρι νά μέ χαϊδέψει.
Τ ί σπαραγμός ηδονικός μές στό πυκνό σκοτάδι 
τί ελπίδας ξεφαντώματα και φαντασίας παιγνίδια  
τοϋ δυνατοϋ που αδύνατο πλάσμα εχει ςεπλανέσει!,. 
Μοΰ εδινε αχόρταγα φιλιά μέ χείλη φλογισμένα,
Τί] νύχτα ήμουν βασίλισσα και την ήμερα σκλάβα 
τόν τύραννο κυττάζοντας δειλή καί πλανταγμένη 
θαμπώ ν’ ή αγάπη τήν ψυχή, κα&ώς ό ήλιος τά μάτια
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’Ε γώ  ήμουν το λαμπρότερο τον χαρεμιού στολίδι 
φεγγοβολούσε ή οψη μου, μαύριζαν τά μαλλιά μου  
κι ήμουν της νιότης ή ομορφιά κ 5 ή δόξα τής άγάπη. 
και τώρα γριά κακόσυρτη, φτωχή κι άρρωστη κι ερμη 
που αλύπητα με χτύπησε τό ϋέλημα τής Μοίρας.
Μοΰ εδωσες Μ οΐρα, τά κακά και τά καλά μου πήρες 
τόσα καλά που χά&ηκαν, μά δεν λησμονη&ήκαν.
Πάνω σε χράϋα βρωμερή στον γύφτον τό καλύβι, 
τόν Χάρο κράζω, άπ’ τή ζωή νάρύει νά με λ.ντρώσει 
Ξάφνον αντιλάλησε σκοπός άργός λαγταρισμένος.
Πέρα ατό δρόμο στάθηκε πανώρηο ^παληκάρι 
κ 5 ελεγε λιανοτράγουδο γιά τόν κρυφό του πόϋσ :

— «Κάποια ερμη καρδιά 
σέ κρυφό καρτέρι 
κράζει συντροφιά 
τό ακριβό της ταίρι ...

*Έ λα  μοναχή  
νά μ ε  βρεις  τό βράδυ, 
φλογερή ψυχή, 
μέο° ατό αχνό σκοτάδι».

Τό ακούσε ή μελλοθάνατη γριά και πικρά σπαράζει 
(Ξένε διαβάτη, πέρασε κι εδώ μ ή ν τραγουδήσεις, 
άλλη φωνή δέν ακόυσα γλυκεία σάν τή φωνή σου 
ποτέ σέ άγάπη και χαρά της γης νά μ ή ν  π ιστέψ εις... 
κι α ς  μή ν τις στοχαστείς ποτέ, κι α ς  μ ήν τις βάλει δ νους σου, 
ή άγάπη ξέρω πόσο ζε ϊ κ ι ’ ώς που μπορεί νά φτάσει, 
ξέρω ή χαρά πόσο κρατεί, πώς γλήγωρα τελειώνει 
δυο πρόσκαιρες, σταλαγματιές σέ μ ιά ν  αιώνια δίψα.
Τό π ά θ ο ς  τό άμ,ολόγητο ψ υχόσαρκα μ α ς  δένει 
σύντροφ ος ά μετά νο ιω τος ώ ς που ν ’ ανοίξει ό τάφος . . .
Τά λόγια  σου, ώ τραγουδιστή , δέν θέλω  εγώ  ν ’ άκούσω. 
Σ τεγνώ σα νε  τά μ ά τια  μ ο υ  και στέρεψ ε ή καρδιά  μ ο υ  
και την αμαρτω λή χαρά τήν εχω  ξεπληρώ σει 
τόσο τόν πόνο γνώ ρισα , που δεν νοιώ θω  άλλο πόνο  
κι δλα γιά  μ έ  ε ίνα ι ίσκιοι θολοί .σάν πάχνη  στόν αέρα  
μ ιά  θύμηση  έτοιμόσβυστη μονάχα  μ ο ΰ  απομένει 
γιατί εχω  ά γγελομ ίλημα  μ ε  τούς ουράνιους κόσμους 
κ ι ’ ωρα την ώρα καρτερώ  νά ψυχοπαραδώ σω ».
Ψ υχρό, στερνό χαμόγελο τό στόμα της σφραγίζει 
σάν θλιβερό χαιρέτισμα σ ’ ενα όνειρο χαμένο.
Ά να τα ρά χτη  κ ’ έ'γειρε νεκρή και δεν άκούει 
που άντιλαλεΐ γλυκύτερο τό ερωτικό τραγούδι 
και στο καλύβι όλόγυρα πρασι νοατολιομένος 
ό κάμπος είναι δλόχλωρος, λαλούν, μοσκοβολούνε 
δλα τ ’ άηδόνια τοΰ Μ αγιού κ ι ’ δλα τοΰ ’Α πρίλη τ ’ &ν&η, 
τον δυόσμου χύνεται ή πνοή σάν άπό θυμιατήρι 
κ ι’ άκρολιγίζουν τά κλαδιά, σαλ.εύουν τά λουλούδια 
δλα σά νά τά μάγεψ ε τής άνοιξης ή χάρη.

ΜΑΡΙΝΟΣ Σ ΙΓΟΥΡΟΣ



Τ Α Κ Η  ΤΣ ΙΑ Κ Ο Υ

Α Λ Κ Υ Ο Ν Ι Δ Ε Σ

Κ ι’ από καλοκαίρι, νά σου, 

πιο ξανθός ήλιος, κι° εσύ μή 

προσπερνάς τό φρέσκο ασήμι 

τής κοντής εληάς. τοΰ δάσου.

Σέ τραβώ απ’ τή χλόη καί πέ το 

τό τραγοΰδι, τό τραγούδι, 

πρώτο μου ακριβό λουλούδι 

πού σέ κόλλησα στό πέτο.

Λόγος κάποιας άνεμώνας 

—ώ ! γαλάζιο φώς, ’Αθήνα— 

σ’ ένα μήνα, σ’ ενα μήνα 

πάει καί τούτος δ χειμώνας.

Τώρα σέ κλαριά πλεμμάτια 

μιά βροχή φιλιά έχει άφήκει, 

τρώει στό φράχτη άσπρο κατσίκι, 

τρώει καί σέ κοιτάει στά μάτια.

Πιάνω μιάν ευχή καί βάνω : 

παρεθΰρι εσύ τοΰ δρόμου, 

χαμαγέλασε καί δόμου 

χέρι σκάλα νάρθω απάνω.



ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 

ΣΤΗΝ ΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΓΙΩΣΕΦ ΕΛΙΠΑ

Ό  Γιωσέφ Έ λιγιά , δ γιαννιώτης Έ λ- 
ληνοεβραΐος λόγιος, είναι πιο πολύ γνω
στός σαν ποιητής. Σέ εφημερίδες, λογοτε
χνικά περιοδικά καί στό παράρτημα τής 
Μεγάλης Ελληνικής ’Εγκυκλοπαίδειας τοϋ 
«Πυρσού» βρίσκονται σκορπισμένα πολλά 
ποιήματά του. Ό  Γ. Κ. Ζωγραφάκης στή 
Θεσσαλονίκη τό 1938 τύπωσε μιά συλλογή 
τών ποιημάτων τοϋ Έ λιγιά  μέ τόν τίτλο 
«Ποιήματα». Ή  εκδοσις εγινε άπό τόν 
Εβραϊκό Σύλλογο στή Θεσσαλονίκη «Μπενέ 
Μπερίθ». "Οταν εγινε τό φιλολογικό μνη
μόσυνο τοΰ Έ λιγιά  στις 24 Σεπτεμβρίου 
1931 άπό τόν ίδιο Εβραϊκό Σύλλογο και 
στήν ίδια πόλη, στήν αίθουσα τής Νέας 
Λέσχης, τονίστηκε τό ποιητικό του εργο.

'Ωστόσο δ Έ λιγιά  δέν είνε μονάχα 
ποιητής καί λογοτέχνης, αλλά εΐνε καί 
Ιπιστήμονας Έβραιολόγος. ’Ήξερε πολύ 
καλά τήν Εβραϊκή γλώσσα. Ή  Ελληνική 
βέβαια ήταν ή μητρική του γλώσσα, καί 
άν ρίξει κανείς μιά ματιά στό ποιητικό του 
εργο, θά ΙδεΙ πώς χρησιμοποιεί τή γιαν- 
νιώτικη γλώσσα, μέ Ιδιωματισμούς, πού με
ταχειριζόμαστε κ ι’ εμείς σήμερα στήν κου
βέντα μας. Ή  γλώσσα τοΰ Έ λιγ ιά  εινε 
εΰπλαστη, γλυκόηχη, ζωντανή καί τή νιώ 
θεις νά τρέχει κελαρυστή στους στίχους 
του. ’Ά ν δ Κ. Κρυστάλλης είναι μάστορης 
στή γλώσσα τοϋ χωριοϋ καί τοϋ βουνοΰ, 
δ Έ λιγιά  πρέπει νά παραδεχτοϋμε δτι 
εγραψε θαυμάσια τή γλώσσα πού μιλιέται 
στά Γιάννινα καί τήν άνάδειξε ό'ργανο ζη· 
λβυτό, γιά νά Ικφράσει τήν ποιητική του 
άγωνία.

Ή  βαθειά γνώση του τής Εβραϊκής 
γλώοσας τόν έστρεψε σέ έρευνα καί μελέτη 
τής Παλαιδς Διαθήκης. “Οταν ζουσβ

δ Έ λιγιά , αυτοί πού μπορούσαν ν’ άσχο- 
ληθοϋν μέ επιστημονική ερευνά τοΰ Έ βραϊ- 
κοϋ κειμένου τής Π .Δ. στον τόπο μας καί 
νά μελετήσουν τό κείμενο στά Εβραϊκά, 
ήταν ελάχιστοι" μετριόνταν στά δάχτυλα 
τοΰ ενός χεριοϋ. Τό πεδίο τής ερευνάς, 
λοιπόν, ήταν σχεδόν εντελώς ανεκμετάλ
λευτο. Καί δ Έ λιγ ιά  άρχισε ν’ άσχολεΐται 
μέ τήν Π.Δ. Στό εξωτερικό βέβαια, οί σχε
τικές μελέτες είχαν φτάσει σέ μεγάλη ακμή 
τόν περασμένο ακόμα αιώνα καί δ Έ λ ιγ ιά  
πλησίασε τίς ξένες εργασίες μέ τά Γαλλικά, 
πού ήξερε πολύ καλά.

Τό επιστημονικό του εργο μποροΰμε 
νά τό ξεχωρίσουμε σέ μελέτες πάνο) στά 
προβλήματα τής Π. Δ. καί οέ μεταφράσεις. 
Οί μελέτες καί τά συμπεράσματά του δη
μοσιεύτηκαν στή Μεγάλη Εγκυκλοπαί
δεια τοΰ «Πυρσού» μέ μορφή άρθρων. 
Οί μεταφράσεις του εΐνε δημοσιευμένες 
καί ανέκδοτες. Δημοσιεύτηκαν μεταφρά
σεις του τοϋ Άσματος Ασμάτων, Ψαλ- 
μών τοΰ Δαβίδ, Δευτερονομίου, Ρουθ, 
’Ιωνά μέ σχόλια καί σημειώσεις, Ή σ α ΐα  
καί Ε ξόδου κοματιών1·

Τό μεγάλο του ό'μως μεταφραστικό 
εογο, μένει άδημοσίευτο. Είχε αρχίσει νά 
κάνει τή μετάφραση στή δημοτική γλώσσα 
δλόκληρης τής Π . Δ. άπό τά Εβραϊκά, μέ 
σημειώσεις καί σχόλια3. Γ ιά  νά καταπια
στεί κανείς μ’ §να τέτοιο $ργο, χρειάζεται 
γερή επιστημονική κατάρτιση κ<μ βαθειά 
γνώση τών κειμένων καί τών προβλημά
των πού ξεπηδοΰν στό κάθε βήμα. Γ ι’ αυτό

1. ‘Εφημερίδα «Πρωΐα» 1« 8 · 31, νεκρό· 
λογία άπό τόν Κ. Θ . Δημαρδ· .

8. «Ν, Εστία» 1 -8 -8 1 , νεκρολογία άπό 
τόν Τ(έλλο) Α(γρα).
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ή μετάφραση τής Π.Δ. εΐνε επιστημο
νική εργασία καί πρέπει νά λογαριάζεται 
γιά πρωτότυπη και δημιουργική.

Τό ποιητικό έργο τοϋ Έ λιγιά  εΐνε λυ
ρικό. Τά θέματά του τά παίρνει άπο τόν 
πλούσιο εσωτερικό του κόσμο, άπό τή βα
σανισμένη ζωή του, άπό τήν Π .Δ ., απ’ δ
που μεταχειρίζεται σύμβολα και γεγονότα, 
γιά νά εκφράσει σκέψεις γιά τόν εαυτό 
του, τή φυλή του, τόν γύρω κόσμο καί τήν 
ανθρώπινη καρδιά. Τά Γιάννινα, δπου 
πέρασε τά περισσότερα χρόνια του, μέ τή 
λίμνη, τό Κάστρο, τό νησί, τις φτωχογει
τονιές, όπου έζησε σάν παιδί, έβραιόπου- 
λο, μιλούν στήν καρδιά του, τοΰ γεννούν 
συγκινήσεις, εκφρασμένες σέ λεπτούς αί- 
σθαντικοΰς στίχους, πού παρόμοιοι δέν 
έχουν γραφεί άπ’ ά'λλους στό είδος τους. 
Στήν ποίηση τοϋ Έ λιγιά  έπικρατοϋν οί 
θλιμένοι τόνοι, ή βαρειά στενοχώρια, τό 
άγχος, χωρίς δμως νά φτάνουν σέ μαύρη 
απαισιοδοξία, τέτοια πού' νά πνίγει τόν 
άνθρωπο.

Ό  τόνος τής απαισιοδοξίας δικαιολο
γείται άπό τή σκληρή ζωή π<?ύ τήν έζησε. 
Όρφανεμένος άπό μικρός, έμεινε μέ τή μάνα 
του, πού άγαποΰσε τρυφερά καί συχνά τή 
στά ποιήματά του. Στά Γιάννινα έ'κανε τό 
συναντούμε δάσκαλο τής Γαλλικής γλώσσας. 
Ή  κοινωνία τοΰ φέρθηκε πολύ σκληρά κι οί 
Ε βραίο ι, συντηρητικοί δπως ήταν στάΓιάν- 
νινα, δέ θέλησαν νά τόν καταλάβουν, ούτε 
τόν κοίταξαν μέ συμπάθεια. Στήν ’Αθήνα 
φευγάτος άπό τά Γιάννινα, γιά νά μπορεί 
νά βγάζεν τά έξοδά του, έκανε πάλι τό δά
σκαλο τών Γαλλικών. Ή  φτώχεια τόν πί· 
εζε καταθλιπτικά. Στό τέλος αναγκάστηκε 
νά ζητήσει δημόσια θέση καί τόν διόρι
σαν καθηγητή τών Γαλλικών στό Γυμνά
σιο τοϋ Κιλκίς. Πήγε, έχοντας τήν ελπίδα 
νά μετατεθεί στή Θεσσαλονίκη, γιά νά ει· 
νε κοντά στή μεγάλη Ε βραϊκή κοινότητα 
τής πολιτείας αυτής καί νά μπορεί νά ερ
γάζεται επιστημονικά. Καί στό Κιλκίς 
ή ζωή του πέρασε πολύ στενάχωρα. Μα
θημένος, δπως ήταν στήν ’Αθήνα, νά εχει 
σχέσεις μέ τούς λογοτεχνικούς κύκλους, 
απότομα έπεσε στήν Ιρημιά τής στενής 
Ιπαρχιακής ζωής κι ένιωθε τό βάρος της 
καταθλιπτικό στήν ψυχή του. Στό ποίη

μά του τό «Κιλκίς» αφιερωμένο «Στή μα
κάρια σκιά τοΰ ποιητή τής Πρέβεζας», τοΰ 
Καρυωτάκη δηλαδή, πού κι αυτός δμοια 
ύπόφερε άπό τή μοναξιά, δίνει άνάγλυφη 
τήν εικόνα τής θλίψης του αυτής, τρεις 
μήνες πριν πεθάνει.

Ό  σκληρός αυτός άγώνας, πού έκανε 
σ’ δλη του τή ζωή γιά ένα κομάτι ψωμί, 
δέν τοϋ χάλασε τόν εσωτερικό του κόσμο. 
'Όλοι δσοι τόν γνώρισαν, έχουν τήν εντύ
πωση πώς ήταν έ'να μεγάλο παιδί, δίχως 
κακία, ή πάθος μέσα του, μέ μορφή πού 
στολίζονταν άπό πλατύ γέλιο, ολο άγάπη 
καί καλωσύνη.

Όπ«>ς είπαμε καί πιό πάνω, ό Έ λιγ ιά  
fjtav βαθύς μελετητής τής Π .Δ . Μποροΰμε 
νά ξεχωρίσουμε τούς σπουδαστές τής Β ί
βλου σέ χριστιανούς πιστούς μελετητές καί 
σέ επιστήμονες πού τή μελετούν γιά επιστη
μονικούς λόγους μονάχα. Γιά τόν χρι
στιανό, τόν απλό καί επιστήμονα ή Π .Δ. 
εΐνε προθάλαμος, άπ’ δπου μπαίνει κανείς 
στήν πίστη καί τή μελέτη τής Νέας Διαθή
κης. Ό  ’Απόστολος Παύλος ξεκαθάρισε τά 
πράματα καί χαρακτήρισε τήν Π .Δ . σάν 
παιδαγωγό πού μάς οδηγεί στήν χριστια
νική πίστη.1 Κάθε χριστιανός, λοιπόν, τή 
βλέπει κάτω άπ’ αύτό τό πρίσμα. Γιά τόν 
Έ λιγιά  φυσικά, πού εΐνε Εβραίος, δέ 
μπορεί κανείς νά πει δτι τή μελέτησε 
μ’ αυτή τήν προοπτική. Γ ιά  τόν Έ λιγιά  
εΐνε τό ιερό βιβλίο τοϋ πολύπαθου λαοϋ, 
τοϋ ’Ισραήλ. Τό βιβλίο μέ τήν παρουσία 
τοΰ Θεοϋ στήν κάθε σελίδα του, τούς ήρωϊ- 
σμούς καί τή δόξα τοϋ ’Ισραήλ, τά παθή
ματα καί τά βάσανα τοϋ άρχαίου, ένδοξου 
καί βαθειά μυστικιστικού λαοΰ, πού ή ύπαρ
ξή του βρίσκεται σέ άμεση έξάρτηση παί 
σύνδεση μέ τόν Θεό, τόν ζηλωτή Κύριο, 
πού άνταποδίδει τις αμαρτίες τών γονιών 
στά παιδιά ως τήν τρίτη καί τήν τέταρτη 
γενηά. Τοΰ δίκαιου Θεοΰ πού εινε άκοί- 
μητος φρουρός τής ηθικής τάξης καί πα
σχίζει νά κρατήσει τόν Ισραήλ πάντα 
κοντά του. Ό  Έ λιγιά  ζεί τό δράμα τοΰ 
λαοΰ του βαθειά, ζεί τήν ατμόσφαιρα τής 
Π .Δ ., τριγυρίζει στον κόσμο τών οραμά
των της, πιστεύει στον Ίσραηλιτικό λαό,

I, Γαλάτας Γ, 24»
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στις δυνατότητες πού έχει, στά ιστορικά του 
Ιδεώδη και αγανακτεί, δταν βλέπει τούς 
Ίσραηλίτεςνά μή προσέξουν τά εθνικά τους 
Ιδανικά. Στήν όργΓ) του γράφει στίχους 
σάν τούς παρακάτω, γιά νά τούς ξυ ινήσει. 
— Κ αί χώρα εμείς μπροστά στή φ άτνη όλημερίς

[σκυφτοί
μ α ζί μέ τήν τροφή τίς ίδιες εγνοιες μυρηκάζουμε 
δίχω ς γ ιά  τίποτε ψηλό νά  Ιδρώνει μας τ’ αυτί, 
κι οΰτε μέ τό γα ϊδούρι τοϋ Π ροφήτη π ιά  νά

[μοιάζουμε .*
Οι όμορφες μέρες, γιομάτες άπό τόν 

καυτερό κι δλόλαμπρον ήλιο τής Παλαι
στίνης, μορφές σεβάσμιες, γλυκές καί σε
μνές γυναικείες, ζωντανεύουν ξανά στήν 
ποίησή του. 'Η  ιδανική γυναίκα πού λα
τρεύει ό ποιητής, παρουσιάζεται μέ βιβλικό 
όνομα' ή μορφή καί τά φερσίματά της 
έχουν τόν αέρα τών ό’μορφων γυναικών 
τών παληών, καλών καιρών τής Βίβλου.

Ό σ ο  ομως κι άν δ Έ λ ιγ ιά  μελέτησε 
τή Βίβλο σάν Έ θνικοθρησκευτικό βιβλίο 
τυϋ ’Ισραήλ καί μέ πνεύμα ερευνητικό, 
μπορούμε νά ποϋμε δτι έ'νιωσε τήν κρυμέ- 
νη της προέκταση προς τόν Χριστιανισμό 
καί τόν γνώρισε κι’ αυτόν. 'Ο  Έ λ ιγ ιά  γνώ
ρισε τόν χριστιανισμό άπό τή Ν. Διαθήκη, 
άπό τή λατρεία καί τίς λαϊκές θρησκευτικές 
εκδηλώσεις.Τή Ν .Δ τή διάβασε.Τή λατρεία 
καίτίςχριστιανικές θρησκευτικές εκδηλώσεις 
τίς εζησε δ ίδιος. Γεννημένος καί μεγαλω- 
μένος στα* Γιάννινα, πήγε άσφαλώς σ’ εκκλη
σίες, ακούσε καί είδε δσα γίνονται έκεΐ.Μι· 
λώνταο μέ φίλους του χριστιανούς, άκουγε 
συζητήσεις δρισμένα πράματα πού είχαν 
σχέση μέ τό Χριστιανισμό καί στή ζωή του 
στήν πόλη πολλές φορές είχε τήν ευκαιρία 
νά ΐδεΐ λιτανείες, τήν κατάδυση τοϋ Σταυ
ρού στή λίμνη, τά Θεοφάνεια στις 6 Ί α -  
νουαρίου καί τήν περιφορά τών ’Ε πιτα
φίων τή Μ. Παρασκευή. Ή  ζωή του δε
μένη μέ χριστιανούς, σέ χριστιανική πολι
τεία, δέχεται, κι αθέλητα ακόμα, επιδρά
σεις άπό τή χριστιανική θρησκεία καί τή 
γνωρίζει, δσο μπορεί φυσικά νά τή γνω
ρίσει ενας αλλόθρησκος.

Ά π ’ δσα πήρε η ευαίσθητη ψυχή τοϋ

1. Γιωσέφ Έ λ ιγ ιά  «Π οιήματα» Θεσσαλονίκη 
1938, συγκεντρωμένα άπό τόν Γ, Κ .Ζω γραφάκη. 
«’Ιδανικό», σελ. 3. Παρακάτω οί παραπομπές

γίνονται στή συλλογή αύτή.

ποιητή, μετουσιώνει στήν ποίησή του αυτά 
πού τοϋ χρειάζονται σάν εκφραστικά μέσα, 
αλλά ακόμα γιά νά μάς δείξει τόν εαυτό του 
καί νά φανερώσει ιδέες, σκέψεις του καί 
πίστη βαθύτερη.

*
’Αγγέλους δέ συναντούμε μονάχα στό 

χριστιανισμό. ’Αγγέλους έχει καί ή Π.Δ. 
Ά π ό  τίς πρώτες σελίδες της συναντούμε 
τά πλάσματα αυτά τοΰ Θεοΰ πού πραγ
ματοποιούν τήν τέλεια υποταγή στή θέλη 
ση τοΰ Θεοΰ καί τήν ψυχική καθαρότητα 
έχοντας έργο νά υπηρετούν καί νά ύμνοΰν 
τόν Θεό. 'Ωστόσο ή παράσταση τών αγγέ
λων μέ ανθρώπινη αιθέρια μορφή, γιομά
τη ομορφιά καί χάρη εΐνε ιδέα πού οφεί
λεται στή χριστιανική αγιογραφία τής Α 
νατολής καί περισσότερο τής Δύσης. 
Ή  Π .Δ . δέν παρομοιάζει ανθρώπους μέ 
άγγέλους καί περιορίζει τό ρόλο τών αγ
γέλων αυστηρά στήν εκτέλεση σοβαρών 
αποστολών πού δ Θεός τούς αναθέτει. Στή 
χριστιανική λογοτεχνία παρομοιάζονται οί 
άνθρωποι μέ αγγέλους, δταν οι λογοτέ
χνες θέλουν νά τονίσουν πιο πολύ τήν κα
λοσύνη, τή χάρη καί τήν ομορφιά. Καί 
στήν καθημερινή μας κουβέντα δέν εινε 
σπάνιες οϊ παρομοιώσεις αυτές. ’Έτσι καί 
δ Έ λιγ ιά  μεταχειρίζεται τούς άγγέλους, 
ο'χι μέ τήν αυστηρή εκδοχή τής Π .Δ ., αλ
λά μέ τή δεύτερη, επηρεασμένος άπό τό 
χριστιανικό περιβάλλον.

ΠροσκαλεΙ, τ’ «άστρομέτωπα αγγελού
δια τής Αυγής» νά ξεπροβάλουν ξανά άπό 
τήν Έ δέμ  καί νά ψάλουν ωσανά στή Ρε- 
βέκ»α, τήν ιδεατή γυναίκα« τήν άγγελοθώ- 
ρητην» πού ενσαρκώνει δλες τίς αρετές καί 
τίς χάρες τής αληθινής γυναίκας, τής ιδα
νική? μέ τήν «άγγελοθώρητην ειδή»8 πού 
δ ποιητής λατρεύει. Βλέπει δραμα γαλή
νιο, ενα σπιτάκι, δπου κι αυτός ονειρεύε
ται νά χτίσει μιά φωληά μέ τή γυναίκα 
πού αγαπάει. Ά π ’ έξω δυο λεύκες αργο· 
λυγοϋν στ’ απαλό φύσημα τοΰ ανέμου κι 
άπό τόν άστροφώτιστον ουρανό,
Λυό Χερουβείμ ολόλευκα, θωρώ. πού σ’ εΰλο-

[γάνε,8

2. « Ά σ μ α  ’Ασμάτων» σελ. 12.
3, «Στό artιτάκι της» σελ. 68.
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λέει στή γυναίκα πού θά μείνει στό σπιτάκι.
Ή  ιδανική γυναίκα προβάλλει στόν 

ποιητή λαφροπατώντας στά χλωρά χαλιά 
τοϋ παραδείσου, αιθέρια κι αγνή. Τά σμή
νη τών αγγέλων τήν κυκλώνουν και τήν 
προσκυνοΰν μέ βλέμματα σκυμμένα, «λες 
καί τήν άϋλη δέν τολμούν θωριά της ν’άν- 
τικρΰσουν»·1 Αυτή εδώ εινε μιά πολύ 
τολμηρή εικόνα πού έχει σκοπό νά εξάρει 
τήν ιδανική γυναίκα τοϋ ποιητή καί νά 
τήν ανεβάσει ψηλά. Εινε τολμηρή γιατί 
εινε πρωτάκουστο νά προσκυνοΰν οί ά'γγελοι 
θνητή γυναίκα «μέ βλέμματα σκυμμένα».

Στή γιορτή τής Σκηνοπηγίας βλέπει 
σάν σέ δραμα

μέσ’ τή σιγή νά ξεπροβάλουν τά θεϊκά
τά σμήνη τών αγγέλων άπ’ τά ψήλη.2
ζωντανεύοντας έτσι μιά παληά εβραϊκή 

παράδοση, πώς οί “Αγγελοι τοΰ Θεοΰ τό 
βράδι τής γιορτής αυτής κάθονται στό τρα
πέζι, μαζί μέ τούς πιστούς ’Ισραηλίτες.

Κι δταν ή καρδιά του κατέχεται άπόθλί- 
ψη και βλέπει τόν εαυτό του ν’ άργοπλέει στή 
Παμβώτιδα, περιμένει ν’ αράξει στό γιαλό 

μέ τούς κλαυθμούς των Σ ε ρ α φ ε ίμ  καί τό 
[θλιμένο δείλι3.

’Αποζητάει τή χαρά πού εΐνε γ ι’ αυτόν χα
μένη τώρα πια κα! τήν καλεΐ τήν «άγγελο- 
θώρητη» χαρά :
Τρελλή χαρά, τρελλή χαρά, πώς ή μορφή σου

[στέκει
τής νιότης μου "Αγγελος σέ μιά γωνιά τοϋ Π α 

ραδείσου  ! 4
Ό  Παράδεισος τής Π .Δ ., ή αρχαία 

Έ δέμ , εΐνε τό δραμα τής ανθρωπότητας 
τών πανάρχσιων χρόνων. Στήν Π.Δ. συ
ναντούμε κατόπι τόν Ά δ η , δ'χι παράδεισο. 
Ό  Παράδεισος, είναι Χριστιανικό δραμα, 
ή αισιόδοξη ευτυχισμένη απαντοχή τών 
Χριστιανών. Ό  Έ λιγιά  έχει στό νοϋ τουτή 
Χριστιανική αντίληψη γιά τόν Παράδεισο. 
"Οταν άπό μακρυά φαίνεται ή Ρεβέκκα νά 
έρχεται στό πηγάδι, δπου περιμένει δ Έ λιε- 
ζερ τή διαλεχτή κόρη πού θά γίνει γυναίκα 
τοΰ μοναχογιοΰ τοϋ αφέντη του, στό πλη
σίασμα τής σεμνής κόρης «τοΰ παραδείσου ‘ 
διάπλατα οί χρυσόπυλες ξανοίγαν»5.

1. Τό χαμόγελο τής αγάπης» σελ. 72 - 73.
2. «"Οραμα» σελ. 14.
3. «"Ολ’ ή ψυχή μου» σελ. 58.
4. «Τά τραγούδια τής χαράς» σελ. 62.
5ι «Ρββέκκα» σελ. 7.

Ή  χαρά τού ποιητή πού εΐνε πια φευ- 
γάτη, τού φαίνεται σάν άγγελος νά στέκει 
σέ μιά γωνιά τοΰ Παραδείσου κι ή ψυχή 
του πλανιέται στούς Παραδείσους τών και 
ρών γιά ν’ απαντήσει τόν δροσόξανθο Σε
πτέμβρη, τό μήνα πού θά βρει τήν ανά
παυση και τή χαρά του δ ποιητής6.

Γ ιά  τόν Χριστό δ Έ λιγ ιά  εκφράζεται 
μέ απεριόριστο σεβασμό. Αναφέρει λόγια 
πού είπε δ Χριστός. Θέλοντας νά δείξει 
τόν πόνο τόν βαθύ πού κατέχει τήν καρ
διά του τόν εκφράζει μέ τά λόγια πού 
είπε δ Χριστός στόν Κήπο τής Γεσθημανή, 
πριν παραδοθεΐ στούς σταυρωτές του.
Κι δμως εγώ στό έ'ρμο τό κελλί, δίχως νά ξέρω

[τό γιατί
περίλυπος είμι έως θανάτου .1

Αρχίζοντας τό ποίημά του, πού άναφέ- 
ραμε καί πιό πάνω, δπου προσπαθεί νά 
ξυπνήσει στούς ’Ισραηλίτες τήν Ιδέα τής 
μεγάλης τους αποστολής, λέει πώς πολλές 
φορές θυμήθηκε τά λόγια τοΰ Μωϋσή και 
τοΰ Χριστοΰ, «τοΰ τρισμάκαρου κι άγνοΰ 
άμνοϋ τοΰ μαρτυρίου» πώς
«’Ό χ ι  μονάχα μέ ψωμάκι ό άνθρω πος θά  ζεϊ 
παρά κα’ι μ’δτι φ θέγγεται τό στόμα τοΰ Κ υοίου».8

’Ενώ θά ήταν αρκετό γιά τόν Έ λιγιά  
ν’ αναφέρει τά λόγια τοϋ Μωϋσή μονάχα 
πού εΐνε άπό τούς δοξασμένους αρχηγούς 
τοϋ ’Ισραήλ, δίνει στά λόγια του περισσό 
τερη βαρύτητα, προσθέτοντας δτι και δ Χρι
στός τά έπανέλαβε. Ό  Χριστός είπε τά λό
για αυτά στήν έρημο, δταν δ σατανάς τόν 
προκάλεσε καί τοϋ είπε νά διάταξη νά γ ί
νουν τά λιθάρια ψωμιά, γιατί δ Χριστός 
νήστευε στήν έρημο. Τότε δ Χριστός έπα
νέλαβε τά λόγια τοΰ Μωϋσή,9 «ούκ έπ’ 
ά'ρτφ μόνον ζησεται δ άνθρωπος, άλλ’ επί 
παντί ρήματί Θεοΰ»·’0

Βαθειά εντύπωση έ'κανε στόν Έ λγιά  
δ Γολγοθάς. Ό  Χριστός πορεύτηκε τή 
σκληρή κι° αιματοποτισμένη πορεία προς 
τό Γολγοθά. Τόν ανέβηκε κ ι’ έκεΐ πρό* 
σφερε τή θεληματική του θυσία πού χά*

6. «Σεπτέμβρης» σελ. δ7.
7. «Τό τραγούδι τοϋ άναχωρητή» σελ. 33.
8. «’Ιδανικό» σελ. 3.
9. Δευτερονόμιον, Η, 3.

JQ, Ματθαίρυ Α· 4.
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ρισε στόν άνθρωπο τό λυτρωμό. Ό  πόνος 
δ φριχτός πού ένιωσε δ Ίησοΰς στήν πο
ρεία καί ή ταπείνωση, τό φριχτό πάθος 
στό Γολγοθά, είνε γιά τόν Έ λ ιγ ιά  μέσα 
μέ τά δποΐα κι αυτός εκφράζει τόν πόνο 
πού δοκιμάζει στήν πορεία τής ζωής του.

"Οταν χάνει τήν ελπίδα γιά τή γυναι
κεία παρηγοριά, πού πίστεψε πώς θά χα- 
ρεΐ, βαθειά λυπημένος κι5 απελπισμένος 
ξεσπάει σέ παράπονο :

Τά βήματά μου σέρνω κ ι’ ανεβαίνω  
στοΰ Γ ολγοθά  τά ϋψη —καί τ’ αψέντι 
τοΰ χωρισμοΰ ρουφώ κι’ α ρ γο π εθ α ίνω .1

Π οθεί ν“ άντικρΰζει άπό μακρυά τό 
«Γολγοθά τής αγάπης·»9 καί δέν πίστευε 
πώς ή ύπαρξή του θά μπορούσε νά ρέψει 
«μέ τό σταυρό στόν ώμο της».3 Τραγου
δάει τήν άγάπη πού νιώθει γιά τή 
μάνα του καί κλαίει τόν πόνο, πού τοΰ φέρ
νει ή φτώχεια, τή στέρηση καί τό χωρι
σμό, πού νιώθουν μάνα καί γιός. Βλέπει 
τό δρομο πού έ'καναν «κι’ οί δυο στά χείλη 
τής ’Αβύσσου μέ τόν πικρό Σταυρό άπο- 
σταμένοι».2 ’Από τό λόφο τοΰ Γολγοθά, 
τό λόφο τοΰ υπέρτατου πόνου «σαρκαστικά 
τούς γνέφει ή Μοίρα, τή ματωμένη 
στράτα»3.

Πώς βλέπει δμω ; τόν Ίησοΰ δ Έ λ ιγ ιά  ; 
Αυτό μποιοΰμε νά τό ίδοΰμε καθαρά στό 
ποίημά του δ «Ίησοΰς».4 Κάτω άπό τόν 
τίτλο τοΰ ποιήματος βάζει τά λόγια τοΰ 
φιλελευθέρου ραββίνου ’Ένελοσυ Χάϊμανς 
άπό τό βιβλίο του « Ό  Ίησοΰς άπό τήν 
Ιο υ δα ϊκή  σκοπιά». Ό  Χάϊμανς λέει πώς 
«τίποτε μεσ’ τήν άνί)·ρώπινη ιστορία δέ 
μπορεί νά ισοφαρίσει τήν άγάπη πού Αυ
τός έχει εμπνεΰσει, τήν παρηγοριά πού 
Αύτός έ'χει σκορπίσει, τήν ’Αρετή πού 
Αυτός έχει ενθαρρύνει, τήν ελπίδα καί τή 
χαρά πού Αυτός έχει χαράξει μέσα στ’ αν
θρώπινα στήθια. . .» .  Τό ποίημα τοΰ Έ λι- 
γιά έχει κάτι άπ’ αυτά τά λόγια. ΕΙνε π ι
θανό δτι δ Έ λ ιγ ιά , έγραψε τό ποίημα 
αυτό κάποιο βράδι Μεγάλης Πέμπτης, 
ή Μεγάλης Παρασκευής επηρεασμένος άπό 
τόν ελαφρό πόνο πού πλανιέται στήν έα-

1. "Ατιτλο σελ. 50
2. «Α γά π η ς Γολγοθάς» σελ. 66.
3. «Μητέρα» 25.
4. «Ίησοΰς» σελ. 1.

ρινή άτμόσφαιρα τίς βραδιές αυτές καί τό 
διάχυτο πνεΰμα τών ημερών αυτών, πού 
οί χριστιανοί συντοπίτες του γιόρταζαν τό 
Θείο Δράμα.

’Ονομάζει τόν Ίησοΰ «γλυκό άδελφό 
τής Ναζωραίας» καί έρχεται κι’ αύτός 
«άπόψε» ευλαβικός προσκυνητής, νά κλά- 
ψει «μπρος στό αίμόφυρτο κορμί». Πρίν 
έρθει πνίγει «εντός του βάρβαρα πάθη 
κ ι’ άγρια μίση». Νά εΐνε αυτά τά πάθη 
καί τά μίση τής φυλής του τάχα, ή κάθε 
κακή σκέψη πού μπορεί νά φτάσει στήν 
ανθρώπινη καρδιά για τόν πλησίον ; “Έ ρ 
χεται δ ποιητής εξαγνισμένος, γιατί θά 
κλάψει «μπρος στό αίμόφυρτο κορμί, κορμί 
τής πλέον ωραίας ψυχής, πού έχει ποτέ 
στόν Κόσμο Ιτοΰτο άνθοβολήσιι».

Ό  Ίησοΰς εΐνε δ «σεμνός κρίνος τής 
Γαλιλαίας» πού «προς τό λευκό τό φως του 
πόσες φορές φτεροΰγισαν τών ταπεινών οί 
ελπίδες !» ’Έτσι βλέπει τόν Ίησοΰ σάν τόν 
μεγάλο παρηγορητή, πού σκόρπισε γαλήνη 
καί είρηνη στις βασανισμένες ψυχές τών 
ταπεινών, δπως στήν προηγούμενη στροφή, 
τόν είδε σάν τήν πλέον ώραία ψυχή πού 
έζησε ποτέ στόν κόσμο αυτόν εδώ.

Γΰρω στό Σταυρό τοΰ Ίησοΰ βλέπει νά 
υψώνονται πλήθος σταυροί, τών δικών Του 
καί ξένων, τών Φαρισαίων καί τών σταυρω- 
τήδων. Ό  κόσμος τοΰτος εινε γιομάτος 
πίκρα καί φθόνο, γι’ αυτό κι δ «γλυκός 
Ίησοΰς» δέν εινε δ πρώτος μήτε κι δ στερ
νός εσταυρο^μένος- 'Ωστόσο ή δόξα τοΰ 
Ίησοΰ εινε «άσπιλη μεσ’ τών θνητών τό 
γένος». Και τελειώνει μέ τά λόγια:
Ε ίσαι δέν είσαι γιός Θεοΰ, μά είσαι Θεός τοΰ

[πόνου ! . .
Δέ θά  είχε κανείς, φυσικά, άπό τόν 

Έ λιγ ιά  τήν απαίτηση νά παραδεχτεί τή 
θεότητα τοΰ Χριστοΰ, γιατί τότε δέ θά 
τοΰ έμενε άλλο, παρά νά γίνει χριστιανός 
κι αυτός- ωστόσο άπό τοΰτο τό ποίημά του 
πού είνε γιομάτο συγκίνηση καί κατάνυξη, 
μπορούμε νά καταλάβουμε δτι, μέ τό δικό 
του τρόπο, ένιωσε τόν Ίησοΰ βαθειά, πό
νεσε τό δραμα Του, γνώρισε καί παραδέ
χτηκε τήν τεράστια επίδρασή Του στις άν- 
θρώπινες καρδιές καί τόν δέχεται Θεό τών 
πονεμένων, Θεό τοΰ πόνου. Τόν άνεβάζει 
στό θρόνο τοΰ Θεοΰ τοΰ πόνου καί τόν
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νιώθει βαθειά ό ίδιος «τόν γλυκό αδερφό 
τής Ναζωραίας» τόν «κρίνο τό σεμνό τής 
Γ αλιλαίας» τόν «γλυκό Ίη σ ο ϋ » νά διαφεν
τεύει τόν δικό του πόνο καί τόν πόνο 
δλων τών ταπεινών, νά μαλακώνει τίς ψυ
χές «ή πλέον ωραία ψυχή, πού έ'χει ποτέ 
σιόν κόσμο ετούτο ανθοβολήσει».

"Οσο κι άν αυτό τό ποίημα δέν εΐνε 
ορθόδοξο χριστιανικό, διαποτιζεται άπό λυ
ρισμό πηγαίο και μιά αγάπη γιά τόν πο- 
νεμένον Ίησοϋ, πού μόνο μιά ψυχή πονε- 
μένη βαθειά, πλημμυρισμένη άπό αγάπη, 
θά μπορούσε νά χαράξει σέ στίχους. ’Ά ν  
κοιτάξουμε τό ποίημα τοϋτο άπ’ αύτή τήν 
άποψη, πρέπει νά θεωρησωμε τόν Έ λιγιά 
σά μιά «αδελφή» ψυχή, ψυχή πού δ πόνος 
τήν κέντησε σέ αγάπη γιά τόν Ίησοϋ. 
Ό  Χριστός εκρουσε τή θύρα τής ι|π)χής 
τοϋ Έ λιγιά  μέ τόν πόνο κι αυτός εγράψε 
τό θαυμάσιο τοϋτο κομάτι γιά «τόν τρι- 
σμάκαρον κι αγνόν αμνό τοϋ μαρτυρίου» 
δπως τόν ονομάζει άλλοΰ1.

Ό  Έ λ ιγ ιά  χρησιμοποιεί εκφράσεις 
άπό τή Λειτουργία καί γενικώτερα άπό 
τή χριστιανική ζωή.

Μιλάει στον εαυτό του, πού χαμοσέρ
νει τήν περηφάνεια τοϋ εσωτερικού του 
ανθρώπου καί λέει :
Π αράτησαν τά χέρια σου τής Πίστης τό δι"

[σκάρι
καί τής αλήθειας τ’ άγιο τό ποτήρι2.

Μέ τήν παρομοίωση αύτή χρησιμοποι
εί τά ίερώτερα χριστιανικά λειτουργικά 
σκεύη, γιά νά δείξει τό πιό πολύτιμο κο
μάτι τοϋ εαυτού του. Κι δταν βρίσκεται 
σέ στιγμές ανίας καί τά παληά ξαναζων
τανεύουν μέσα του, δράματα, πόθοι, βλέ
πει δυο μάτια γλυκά, νά προβάλουν καί 
νά τόν κοιτάζουν αμίλητα, «σάν προσευ
χή» ενώ

θλιμένα, άχ! πώς διαβαίνουν πάλι 
οί θύμισες, σά λ ιτ α ν ε ία ............... 3

Στον πόνο του βλέπει τά ροζιασμένα δά
χτυλα τής Μοίρας, νά περνοϋν χρόνο μέ τό 
χρόνο,σάν κομπολόι. Ή  ζωή του κλαίει κάτω 
άπό ωχρά καί πένθιμα καντήλια. Καί χρη

σιμοποιώντας μιά εικόνα άπό τή λαϊκή 
χριστιανική θρησκευτικότητα, πού τήν 
παρατήρησε σέ σπίτια γιαννιώτικα, προ
σθέτει :
Καί τ’ αγιο εικόνισμα άπό τίς παληές χαρές

[μου
μπροστά σέ μαϋρο κρέπι όλοντυμένο1.

θέλοντας νά δώσει έ'να τόνο σοβαρό
τητας καί βαθύτερου πόνου στή θλίψη 
πού νιώθει. Τό εικόνισμα εΐνε στήν ιερή 
γωνιά τοϋ Χριστιανικού σπιτιοϋ. Τό μαϋ
ρο κρέπι πού βάζουν στά εικονίσματα, 
δταν τό σπίτι πενθεί, δίνει τό βάρος τής 
θλίψης καί τοΰ πόνου σ’ δλη τήν ατμό
σφαιρα τοΰ σπιτιοϋ.

Καί δ ’Ιορδάνης ποταμός δπου δ Ι ω 
άννης δ Πρόδρομος βάφτιζε τούς Ε β ρ α ί
ους, βάφτισμα πού έ'δειχνε τή μετάνοιά 
τους, μένει γιά τόν Έ λιγ ιά  σύμβολο ψυ
χικού ξανανιωμού καί καλεΐ τόν εαυτό του 
νά βαφτιστεί στον Ιορδάνη τής παληάς 
του πίστης καί νά βγει καινούριος καί 
ανανιωμένος ψυχικά.

Παραπάνω είπαμε λίγα λόγια γιά τήν 
παιδική, αφελή, γιομάτη αγάπη καρδιά 
τοϋ Έ λιγιά . Δέ θά ήταν άσκοπο νά συν
δυάσουμε κι αυτό μέ τό θέμα μας, μιά 
πού κι ή ζωή του, ή τόσο πονεμένη, έχει 
έ'να τόνο χριστιανικής εγκαρτέρησης κι 
ή αρετή τηυ δέν εΐνε κάτι τό τυχαίο, αλλά 
θελημένη, κάτι πού δ ΐδιος τό ζήτησε, 
παρακαλώντας

Τής κακίας τό πνέμα καί τοΰ μίσους 
μέσ’ ά π ’ τήν ψυχή ν ’ άπαρνηθώ, 
καί νά στήσω ώριόχτιστη φωληά  
μέσ’ τοΰ 'Ιδανικού τήν αγκαλιά5,

Ό  τελευταίος στίχος μάς θυμίζει τήν 
προσκόλληση τοϋ Έ λιγ ιά  στό ιδανικό, 
τήν κυριαρχία τής ιδέας αυτής στ-ήν ποίη
σή του. Εΐνε γ ι’ αυτόν τό ιδανικό μέ 
«I» ιππότης «άστρομέτωπος» πού
μέσ’ άπό χώρες μακρινές κι οΰρανικές έφάνη 
περήφανα πά στό άτι τής ’Ιδέας τό φτερωτό 
φορώντας τό τρισάχτιδο τής αρετής στεφάνι®.

Κατόπι λέει στούς Εβραίους

1. «’Ιδανικό» σελ, 3.
2. «Στόν εαυτό μου» σελ. 46.
3. «’Ανία» σελ. 48.

4. ’’Ατιτλο σελ. 61.
Β. «Τά τραγούδια τής χαράς» σελ. 62.
6. «’Ιδανικό» σελ. 3.
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Καί μεϊς τόν άντικρΰσαμε στό διάβα μας
[μπροστά

νά όρμάει στό αιθέριο του φαρί δλος φωτιά
[καί νιάτα,

σά λαφιασμένοι έτρέξαμε καί, μέ δειλή καρδιά, 
τής Π ολιτείας αδιάντροπα τοΰ φράξαμε τή

[στράτα.

Ά π ό  τότε πια άρχισε ή κατάπτωση 
τής φυλής· μηρυκάζουν τ'ις ίδιες έγνιες, 
δέν ιδρώνει ΐ° αυτί τους γιά τίποτε -ψηλό 
και μεγάλο και κατάντησαν νά μη μοιά
ζουν οΰτε μέ τό γαϊδούρι τοΰ Προφήτη.1 
Τό ποίημα τοΰτο «αφιερώνεται στή φυλή 
ποΰ πάει νά χάσει τά ιστορικά της ιδεώ
δη» άπ° τόν ίδιο τόν Έ λιγιά .

Μέ μιά τολμηρή προέκταση, βοηθημέ- 
νοι και άπό τήν αλλαγή τοΰ γραμματικοΰ 
γένους ποΰ κάνει δ ίδιος δ ποιητής «τό 
Ιδανικό» «τόν άντικρΰσαμε» και άπό τόν 
προσδιορισμό «δλος φωτιά και νιάτα» θά 
μπορούσαμε νά ποϋμε ό'τι δ ποιητής εδώ 
λέγοντας «’Ιδανικό» εννοεί τόν Χριστό, 
πού ήρθε νά πραγματοποιήσει τοΰς πόθους 
τοΰ ’Ισραήλ και νά φέρει τό λυτρωμό, 
άλλά άποδοκιμάστηκε άπό τοΰς συγχρό
νους του Εβραίους πού «αδιάντροπα τοΰ 
έφραξαν τής πολιτείας τή στράτα». “Ολο 
του αυτό τό ποίημα κυριαρχείται άπό μιά 
φανερή άγανάχτηση.

Στήν άναδρομή μας αυτή, σταχυολογή- 
σαμε δσα Χριστιανικά στοιχεία βρίσκαμε 
σχόρπια στήν ποίηση τοΰ Γιωσέφ Έ λιγιά . 
Δέν ήταν, βέβαια δ σκοπός μας νά δεί
ξουμε πώς δ Έ λιγ ιά  ήταν Χριστιανός. 
Θελήσαμε μόνο νά δείξουμε ώς πιό βαθμό 
έπέδρασε στόν Έ λ ιγ ιά  τό Χριστιανικό πε

1. «Ή σαίας Α, 3.

ριβάλλον και οί μελέτες του στήν 
ποίησή του.

Ό  Έ λ ιγ ιά  πέθανε νέος, στίς 29 ’Ιου
λίου 1931, μόλις 30 χρόνων. Δέν ξέρουμε 
ποιά θά  ήταν ή εξέλιξή του άν ζοΰσε. Π άν
τως ή συμβολή του θά  ήταν τεράστια 
στή σπουδή τής Π .Δ ., στήν άνάπτυξη νών 
Έλληνοεβραϊκών λογοτεχνικών σχέσεων 
και σέ μιά βαθύτερη αλληλοκατανόηση και 
γνωριμία τών δυο λαών. Στή σύντομη 
ζωή του εργάστηκε γιά τό σκοπό αυτόν 
περισσότερο άπό αποδοτικά, γιατί είχε κα! 
συναίσθηση βαθειά τοΰ έργου του αΰτοΰ 
κα! πίστευε πώς ή μοΰσα τόν ένέπνεε γιά 
νά τραγουδάει

μέ τής Ε λλά δα ς τή μελίρρυτη φωνή 
καί μέ τή φλογερή ψυχή τής Ίουδαίας.2

Ό  πρόωρος κα! τραγικός του θάνατος 
ήταν πραγματική άπώλεια γιά τά Ε λ λη 
νικά γράμματα και έτσι θρηνήθηκε άπό 
δλους τούς ανθρώπους τών γραμμάτων. 

"Οταν πέθανε,

Τόν έπήραν, σκιές στό σκοτάδι γλυστρώντας, 
τόν έπήραν καί πάνε οί Ε β ρ α ίο ι  . . .

Ό  Στέφανος Δάφνης δμως εξακολουθεί 
στό ποίημά του,

άν κι’ 'Εβραίος, πάει νά βρει τό Χριστό 
στών ψυχών ποΰ τή λέν βιβλική τή γαλήνη. 
Στήν κοιλάδα, ποΰ λέν ’Ιωσαφάτ, πάει

[ή ψυχή του
τό Χριστό πού αγαπούσε πάει τώρα νά βρει...3

ΓΙΑ Ν Ν Η Σ ΕΥ. ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ

2. «Μοΰσα ξελογιάστρα» σελ. 35.
3. ‘ Ν έα Ε στία »  15 Αύγ. 1931.



ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΧΑΤΖΗ-ΠΕΛΛΕΡΕΝ

S P L E E N

—Νανούρισε με, γαληνό, καλό τής νύχτας Πνεύμα, 

πού στάνθια απόψε τριγυρνας κα'ι στό φεγγαροφώς — 

κι’ ως είμαι απόψε άρρωστος, πικρός και θλιβερός, 

γίνε σάν χάδι, σά φ ιλ ί— ωραίο γίνε ψέμμα . . .

Γέλα με ! Πε μου εΐν’ ώμορφος ό κόσμος κα'ι καλός .. . 

Κι’ δλα καλά, καλόδρομα στής μοίρας σ’ ενα νεύμα, 

πώς αύριο δλα θάλλάξουνε στής τύχης μου τό ρεύμα 
κι’ δλος ετούτος αύριο θά φύγ’ δ πικραμός . . .

Στά σιγηλά μεσάνυχτα βαθύς γαληνεμός, 

κι’ δλα τά πάντα ντύθηκαν θανάτου ησυχία.

Έ σύ καρδιά μου ξάγρυπνη μονάχα, σάν κρουνός
|ν

μιας βρύσης, βόγγει δ πόνος σου απόψε κι’ ή πικρία. 

Μιά πίκρα χθες, και σήμερα κανένας λυτρωμός 

καί σκυθρωπή κι’ ή αυριανή τ’ άγνωστου ή απελπισία...

“Ησυχη νύχτα ! Μιά βαθειά σού υψώνω ικεσία :

Μέσ’ τό γαλήνιο πνεΰμα σου ελα νανούρισε με, 

γαλήνεψε με ! κοίμα μου τό νού — θανάτωσε με ! . .

Άπό τήν άνέκδοτη συλλογή του «Κύκνεια»)



ΓΙΩΡΓΟΥ ΠΡΑΤΣΙΚΑ

Τ Ε Λ Λ Ο Σ  Α Γ Ρ Α Σ *
( Ο  Α Ν Θ Ρ Ω Π Ο Σ  ΚΑΙ Ο  Π Ο ΙΗ Τ Η Σ )

Έ  νοησηρή διάθεση πού έμπνέει «Τά 
Βουκολικά καί χά Εγκώμια» καί ή θλίψη 
πού λούζει χίς «Καθημερινές» κορυφώνονχαι, 
δπως είπαμε, σχά νέα «Νέα Ποιήμαχα» πού 
δέ βγήκαν σέ βιβλίο, μά πού είναι δημοσιευ
μένα σέ περιοδικά καί κυρίως στη *Νέα 
Έσχι'α». Μόνο πού σ’ αύχά ή έγκαρχέρηση 
χοϋ Ά γρα  γίνεχαι πιό φανερή. Μά ή έγκαρ· 
χέρηση τούτη δέν. είναι τό άναπδφευχχο έπι- 
σχέγασμα ΰσχερ’ άπό μιά ζωή, γεμάχη δράση 
καί περιπέχειες.

«Ποχέ δέ μι5 άρεσε ή δράση. Κι’ δ'χαν 
χήν έζησα σέ περισχάσεις, ό ίδιος, καί χδχε 
βρήκα πόσον δσχερη είναι άπένανχι σχή 
σκέψη, σχή φανχασία, σχό αίσθημα, σχ’ 
δνειρο. Θέλησα νά ζήσω χή ζωή μου - αδιά
φορο σέ ποιά πλαίσια - πανχοχεινά, μέ χδ 
ίδιαίχερο, χό άνεξήγηχο Ικεΐνο αίσθημα χής 
χαράς γιαχί βρέχει, ή γιατί καίει δ ήλιος, 
γιαχί μυρίζει ένα περιβόλι ή γίαχί βημαχίζει 
έμπρός μας ένας συλλογισμένος, άνθρωπος».

Ό  ίδιος δ Άγρας χά λέει αδχά σέ μιά 
παλιά του συνέντευξη. Καί είναι δπως 
καχαλαβαίνεχε, χαρακχηρισχισχικά. Έ χσι, 
δ άλησμόνηχος ποιηχής έφχασε στήν έγκαρ
χέρηση άφοΰ άρνήθηκε χή ζωή σάν όνχόχηχα.

Μά κι άλλου φαίνεται ή καρχερία χοΰ 
ποιηχή. Θ’ άκούσωμε πάλι χόν ίδιο. Είναι 
ένα γράμμα χου άπ’ τίς 15 χοΰ Νοέμβρη 
χοΰ 1931 πού έστειλε στόν άγαπητδ συνά
δελφο κ, Ί .  Μ. Παναγιωτδπουλο. Αύτοΰ 
δ ’Άγρας αποκαλύπτεται δλόκληρος. Σχα- 
χυολογώ μερικές περικοπές, γιατί τό γράμμα 
είναι μεγάλο, αν κ ’ έξηγεΐ άπό πολλές πλευ
ρές τήν ψυχοσύνθεση του:

* Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου καί. τέλος

«Περιώρισα στή ζωή μου τά πάντα. Λεν 
έπιϋυμώ , ούτε εχω καμιάν απόλαυση πο
λυέξοδη, ούτε κάν δαπανηρή. . . Καμιά 
φιλοδοξία, καμιά δίψα κτήσεως . .

«’Εννόησα άπό καιρό δτι δεν είναι δυ
νατόν ν ’ άφήσω στόν κόσμο άλλο, άπό μ ε
ρικές λυρικές κραυγές, διεσπασμένες άνά- 
μεσά τους. . . ’Εάν είχα ελεύθερο τόν καιρό 
μου, εάν ήμποροϋσα νά προκαλέσω καί νά 
κυνηγήσω μιά συγκίνηση με δλους τους 
δυνατούς και τους φϋαρτικούς ακόμη τρό
πους,—σαρκικώς, συναισϋηματικώς, έγκε- 
φαλικώς— και έπ'ι τέλους νά τήν άποτυ- 
πώαω καρφωμένην στό χαρτί, τότε άλη· 
ϋινά ϋά έβαζα τόν εαυτό μου στή διάθεση 
τοΰ κόσμου', ή μοναδική μου επιθυμία  
δεν ϋά ήταν άλλη παρά νά δώσω στους 
όμοιους μου τις υπέρτατες συγκιιήσείς, 
καίοντας κυριολεκτικώς τόν εαυτό μου μέσα 
σ’ αυτές, και κρατώντας γι άπόλ.αυσή μου 
τό γλυκό κα'ι τρομερό ϋανμα τοΰ νά γίνω  
τό όργανό τους. Δεν ήμπορεΐς νά φαν τά- 
σϋής με πόσο πάϋος ϋά έδινόμουν και 
πόσο αϋτό ϋά έσυντόμευε τή ζωή μου. 
Ά λλά  ϋ ’ άφηνα, ώ είμαι βέβαιος, σελίδες 
δημιουργικές πού ϋά εφερναν δάκρυα και 
ρίγος και πού ϋά έκαναν τόν άναγνώστη 
νά χλωμιάζη, ώσάν άπό χημικήν επί
δραση. . .

«Ζώ τή ζωή πού ζώ, ϋυσιάζομαι στή 
ϋυσία πού μοΰ ελαχε, γιατί εγώ τό προ
τιμώ, εγώ τό ϋέλω. Τά εξέτασα δλ' αυτά 
εντελώς άσχετά άπό τήν έννοια οιααδή- 
ποτε ϋεότητας και κατά μείζονα λόγον 
άσχετα πρός οϊανδήποτε μετά ϋάνατον επ ι
δοκιμασία. Δέν πιστεύω άλλωστε στήν 
μετά ϋάναταν ζωήν».
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Αύτά έγραφε τδ 1931. Μά τά χρόνια 
κυλοΰν. Χρόνια γεμάτα, άπό άέναη ψυχική 
πάλη, μά καί χρόνια δπου τδ πνεΰμα τοΰ 
ποιητή παίρνει μιάν άνάτάση, αναζητώντας 
έναγώνια τήν ούσία, τό μυστικό τής ζωής, 
μι£ς άλλης ζωής. Ε ίχε έρθει τδ πλήρωμα 
τοΰ Χρόνου. Κι δ Ά γρας, έξαγνισμένος πιά, 
βρίσκει, στις τελευταίες του μέρες, τή γα
λήνη, πλησιάζοντας δ'σο πήγαινε καί περισ
σότερο τδ Θεό. Καί τδν πλησίασε.

*

Πλησίασε, αδτδς δ άγνωστικός, τδ Θεό, 
στή φοβερή ώρα τοΰ θανάτου, μέ τδ δέος 
τοΰ μικροΰ, τοΰ άπροστάτευτου παιδιοΰ, πού 
βλέπει, μέ τρομαγμένα μάτια, νά φεύγει γιά 
πάντα ή ζωή.

Στδ νοσοκομείο πού τδν Ιπισκέφτηκα 
άρκετές φορές, άπ’ τό κρεββάτι τοΰ πόνου, 
δ Άγρας, χλωμδς κι αδύνατος, κύτταζε γύρω 
του μ’άγωνία— μέ τήν άγωνία τοΰ Αγνώστου 
πού μέλλει ν’ άντικρύσει σέ λίγο ή ψυχή. 
Ωστόσο, ή'καρτερία του, σ’ αύτές τις φοβερές 
ώρες, ήταν άξιοθαύμαστη. Δεχόταν τό μοι
ραίο πού έρχόταν αδυσώπητο, μέ στωϊκό- 
τητα, καί στά τελευταία του δράματα, τά 
τόσο έφιαλτικά, έβλεπε,— δ'πως μοΰ ξομολο
γήθηκε,— άγγέλους κι’ άκουγε μιά θεία μου
σική. Τδ βασανισμένο κορμί, πού είχε κιό
λας αρχίσει νά σήπεται, ήταν πιά ένα άνώ- 
φελο φορτίο—καί ή ψυχή, παραδομένη άπδ 
τώρα σ’ άλλους κόσμους, δλο καί πλησίαζε, 
τήν δστατη αύτή ώρα, πρός τδ Θεό. Ξανα. 
θυμόταν— ώ ! πόσο θαμπά—τις συζητήσεις 
μας μέ τδ Μπεράτη, τδν Παράσχο καί μένα 
γιά τήν αθανασία τής ψυχής. «Δέ μπορεί 
κάτι πρέπει νά δπάρχει πέρα άπδ τούτη τήν 
έφήμερη ζωή» ψιθύριζαν άπεγνωσμένα τά 
μαραμένα χείλη του. *Ωρες τραγικές δπου 
δ άγνωστικός, θέλοντας καί μή, πάσκιζε νά 
βρε? μιά σανίδα σωτηρίας,—σωτηρίας τής 
ψυχής του,—στήν παρηγοριά ένδς άλλου 
άφθαρτου κόσμου. Ό  θάνατος συμφιλίωνε, 
έστω καί τήν τελευταία στιγμή, τδν ’Ά ν
θρωπο μέ τδ Θεό. Κι’ έτσι, κάπως, γαληνε

μένος, δ Ήπειρώτης τραγουδιστής παράδω. 
σε τήν δστατη πνοή του στό Δημιουργό του.

*

"Ενα εύλαβικδ μνημόσυνο είναι οί ώχρές 
αδτές σελίδες. 'Η  ώρα αύτή, δπου χαράζω 
τις τελευταίες γραμμές, μέ τυλίγει τρυφερά,, 
απαλά, μέ τις άέρινες κλωστές τδν άναμνή-, 
σεων, δταν βαθειά ποτισμένος άπ’ τής άγνής 
μας φιλίας τδ γλυκό πιοτό, μοΰ άφιέρωνε 
δ άείμνηστος άδερφικδς φίλους|τοΰτο τδ τρα
γούδι, δπως έγραφε, «στδ σύντροφο τών εί
κοσι χρονδ» μέ τόν τίτλο:

ΓΙΑ ΦΥΣΑΡΜΟΝΙΚΑ ΤΗ Ν ΪΧ ΤΑ

Π άμε άπ' τό σχολειό, πάμε άπ’ τό στενό1, 
"Ελα, σύντροφε τών είκοσι χρονώ : 
μέσα στις βραγιές, μέσα στις μοσκιές, 
τραγουδάνε οί «εσωτερικές». . .

Τραγουδάνε οί απλερες καρδιές 
στις μεσοσχολιάτικες βραδυές.

Τό τραγούδι λέει γ ιά  πεταλούδες 
καί γιά κοριτσίστικες πλεξούδες, 
λέει και γιά ουρανό μέ τ' άνθοκλώ νια  
και μέ πλοκάμους τά χελιδόνια.

(Π ές πώς δέ θά  κλαϊς, πες καί θά  στόν πώ 
τόν παλιό σκοπό, τόν άπλερο σκοπό: 
λέει γ ιά  πεταλούδες, γιά  τρεχάλες, 
γιά  τόν ήλιο μέσα στις αγκάλες).

Τό τραγούδι στέκει — κι ά π ’ αύτού 
πάει στόν επιτάφιο τού Χριστού.
”Ακου ! σάν εκείνες τις βραδυές, 
γιά τόν ’Επιτάφιο ψαλμουδιές !

”Ακου, τήν άκούς μέ τά κορίτσια τ’ άλλα ; 
άπό τ' ανοιχτό τό στόμα σάν κουφάλα, 
τρέχει τό τραγούδι καθαρό, 
καθαρό σάν τ’ άνοστο νερό.

... καί μές τήν κρεμάμενη τή χλόη, 
σούσουρο γλυκό τό χελιδονολόϊ, 
πλάση αυστικιά, πλάση τρυφερή 
βόσκει τήν άγάπη τή χλωρή.

Τ ’ είν’ άπ’ τό τραγούδι πιό πολύ ;



Τ Ε Λ Λ Ο Υ  ΑΓΡΑ

15 ΑΝΕΚΔΟΤΕΣ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ
(Π Ρ Ο Σ  Τ Ο Ν  Λ Ο Γ Ι Ο  Κ. Α .  Μ ΙΧ Α Η Λ ΙΔ Η )

Οί ανέκδοτες επιστολές τοΰ Τέλλου 
"Αγρα πού δημοσιεύει ή «Ή πειρ . 'Εστία» 
είναι, αναμφισβήτητα, μιά προσφορά καί 
μιά συμβολί) στήν ερευνά γιά τή ζωή καί 
τό εργο τοΰ Ή πειρώτη ποιητή. Ε π ειδή  
ομως ή έκταση τών επιστολών αύτών θά 
άπαιτοΰσε —αν δημοσιεύονταν αυτούσιες— 
καί χώρον καί χρόνον πολύν, ή «Η .Ε  », 
άπό τοΰ τεύχους αυτού, θά δημοσιεύη μό
νον τίς χαρακτηριστικές εκείνες περικοπές 
οί όποιες θά διαφωτίζουν τό μελετητή καί, 
ταυτόχρονα, θά  τόν ίκανοποιοΰν αισθητικά.

*

Στήν 5η επιστολή του, πού καλύπτει έξη 
πυκνογραμμένες σελίδες, ό Τέλλο; Ά γρας, 
αναλίσκεται σέ διαβεβαιώσεις φιλίας προς 
τόν κ. Κώσταν Μιχαηλίδην καί, άντικρού- 
οντας τήν απαισιοδοξίαν τοΰ τελευταίου, 
συλλαμβάνεται αίσιοδοξώντας, αυτός πού 
τόσο απαισιόδοξα έ'βλεπε τή ζωή !

στόμα είναι — καί κόρφος — καί φιλί ! 
κι άπ’ τήν κοριτσίστικη φωνή 
άνοιξαν καί τρέχουν οί ουρανοί.

Ά κ ο υ , τήν άκοΰς μέ τά κορίτσια τ’ άλλα ; 
πως ανέβηκαν τής νόται" τους τή σκάλα ! 
Ά κουσε, καί πες μου, άμα σωπάση, 
θάχη νόημα δεύτερον ή πλάση ;

(Πές πώς δέ θά  κλαΐς, πές καί θά  στόν πώ, 
πάλι θά  στόν πώ τόν άπλερο σκοπό : 
Τριαντάφυλλα έχει τής ημέρας, 
σάν μεσαπριλιάτικος αγέρας).

• ·  Πάμε, .παμε άπ’ τ’ άνεργα τά χιόνια, 
νά συνάξωμε τά χελιδόνια.

ΓΙΩ Ρ ΓΟ Σ ΤΤΡΑΤΣΙΚΑΣ

Παραθέτομε εδώ τή πιό ενδιαφέρουσα 
περικοπή τής επιστολής του :

«Μά τί είναι αυτά, φίλτατε ; Θάνατος ; 
Τό αίνιγμα, τό σκότος, ή κρίσις, 6 τάφος ; 
*0 θάνατος ; Νά ζήσωμεν, αγαπητέ μου, 
νά ζήσωμεν ! Μήν μελαγχολείτε ! Α τεν ί
σατε προς τήν ζωήν' δέν πιστεύω δνσβά- 
στακτοι θλίψεις, πικρίαι καί πόνοι νά σάς 
πιέζουν τό παιδικόν στήθος, ώστε τόσον 
προώρως νά ζητήτε τήν φαινομενικήν γα
λήνην τών τάφων. Ζωή, αίμα, φώς, κίνηση, 

Κίνηση, όχι τέλμα! Π άσ^τε ; Δέν τό 
πιστεύω.

Συχνάκις καταλαμβάνονται τά παιδιά 
άπό μίαν μελαγχολίαν, νευρασθενικήν 
ίσως, —οπως κι’ Ιγώ κάποτε— είς τά κο
ρίτσια ίδιάζουσαν, ή οποία τούς φέρνει 
μία γλυκύτητα προς τό μνήμα. Φαντάζονται 
μέ πάθος καί ηδονήν εκείνο, πού αύριον 
θά άναλογισθοΰν μέ φρίκην καί μέ τρό
μον. ’Ίσως είναι τό πρώτο καλύτερον, διότι 
συνηθίζουν εΐς τήν ιδέαν, αλλά δέν στερεί 
τόσας ευχαριστήσεις ; Κ ι’ εγώ άλλοτε είχα 
πάθει άπ’ αυτήν τήν άρρώστεια κι’ ομο
λογώ, δτι ,τώρα δέν εΐμαι ενθουσιασμένος, 
δταν τό συλλογίζωμαι. Συνέθεσα τότϊ; καί 
τό επόμενον άτεχνο ποίημα, τό όποιον πα
ραθέτω άνευ απολύτου έγωϊσμοΰ.

Π Α  Ρ Α Γ Ι  Ο Ν Ο
”Ω σέ βαρέθηκα Ζωή' δλο φαρμάκια πίνω  
έστέρεψαν τά μάτια μου άπό δάκρυα πικρά. 
Φεύγω γιά  πάντα. Δέν μπορώ μαζί Σου πειά

[νά μείνα»
τό κουρασμένο σώμα μου ανάπαυση ζητά.
Πάρε με, κΰμα γαλανό καί βγάλε με στόν

Γ4«η
Τά δακρυσμένα μάτ»α μου ποθοΰνε τό σκοτάδι.
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"Α, μέ ξεγέλασες Ζωή δέν σ’ ήξευρα ακόμη 
2 ” εβλεπα δίχως δάκρυα, πίκρες καί στεναγ

μούς·
Κι' ελεγα πώς μέ πρόσμεναν άνθοσπαρμένοι

[δρόμοι
κι’ άπ’ τή χαρά μέ τράβηξες σέ πέτρες καί

[γκρεμούς.
Σ ’ εβλεπα πάντα γελαστή. Μά ήσουν άπ’ δξω

[μόνο·
κάτω άπ’ τό γέλοιο εκρυβες λΰπη, καϋμό καί

[πόνο.

Δόστε μου τόπο ήσυχο νεκροί ευτυχισμένοι" 
νφμαι μακρυά άπ’ τό θόρυβο καί άπό τήν τα- 

. t  [ραχιί>· γιατί άπ’ τό δρομο, ποΰκαμεν, είναι ξαποστα-
[μέν η

καί άποζητα ξεκούραση ή μαύρη μου ή ψυχή. 
Θέλω νά κοιμηθώ βαθειά σ’ έ'να παράλιο μνήμα  
καί νά χτυπάη άμέριμνο στό πλάγι μου τό κΰμα. 

(1911)

Αύτό είναι τό ποίημα πού μοΰ ενέ
πνευσαν αί στιγμαί τοϋ μαρασμού τής με
λαγχολίας, τής καταπτώσεως. Μωρέ ζωή !!! 
Άνακόψατε τόν άνεμον τής απελπισίας 
καί τής άπαγοητεύσεως.Ρπηιιιιη vivere..»

*

Στήν 6η, επίσης μακροσκελή επιστολή 
του, άποκαλχ’πτεται μιά άπό τις δραματι
κές μεταπτώσεις τών θρησκευτικών πεποι
θήσεων τοΰ νεαρού, τότε, ποιητή πού πα- 
λαίει μεταξύ πίστεως καί άμφιβολίας.

Σταχυολογούμε άπό τήν επιστολή του 
τίς παρακάτω σκόρπιες περικοπές:

«Ό λίγας λέξεις άκόμη, τουλάχιστον 
ίσως προς άποχαιρετισμόν, φίλτατέ μου 
προστάτα τοΰ Θεοΰ.

Είσθε κεραυνοβολημένος άπό τήν θρη
σκείαν, είσθε φανατικός υπέρ αυτής. 
’Ή θελα  κι’ εγώ νά σάς εγνώριζα προσω- 
πικώς.

Είσθε ένας τέλειος τύπος Χριστιανού, 
ειλικρινής, ένας τέλειος θρήσκος, συνεννοη- 
μένος πληρέστατα καί ήσυχος μέ τήν συ- 
νείδησίν σας.

Τά συγχαρητήριά μου, θερμά καί αψευ
δή. Προστατεύετε καλά τόν Θεόν καί θά 
σάς χρεώστη εύγνωμοσύνην. Ποΰ σοΰ ξε
τρυπώνουν δλοι αυτοί οί προστάται! Καί 
τ ί θά  έγίνετο δ κακομοίρης δ Θεός χωρίς 
αύτούς !

Μήπως θά γίνετε ’Επίσκοπος ; Τότε, 
αγαπητέ μου, σάς προειδοποιώ δτι δλο

εχθρούς θά βλέπετε, καί φίλους πουθενά !
Ε ί; τήν πίστιν σας, ελπίζετε ποτέ είς 

τόν Θεόν; ’Εγώ έχω λάβει πικράν πείραν 
αύτής τής έλπίδος. ’Ελάτε ιά  σάς διδάξω 
σαν ένας παππούς.

Τί μοΰ λέτε γιά τά ακατανόητα ; "Αχ, 
έσεϊς οί φιλόθρησκοι ! Τό μόνον σας στή
ριγμα είναι αύτό. Τό άκατανόητον, τό 
άγνωστον.

’Ελάτε νά σάς πώ καί γιά τό άκατανό
ητον, πού νομίσατε πώς μέ φιμώνετε 
μ* αύτό. Προσέξατε λίγο.

α) Ή  Κατηχησις λέγει δτι κριτής τών 
καλών καί κακών πράξεων τοΰ ανθρώπου 
είναι ή συνείδησις.

β) Ή  ηθική συνείδησις εξανίσταται 
δταν ίδωμεν ένα άνθρωπον πράττοντα κα
κόν. “Ωστε ή ηθική μας συνείδησις είναι 
είς θέσιν νά κρίνη τό κακόν, οπερ ήμεΐς 
καί οί άλλοι πράττουβιν. ’Ή : "Ο,τι ή ήμε- 
τέρα συνείδησις κρίνει κακόν, σημαίνει δτι 
κακόν είναι τούτο πράγματι.

γ) Άλλά, διατί δταν ή ήμετέρα συνεί- 
δησις βλέπει κακόν πρ&ττόμενον υπό τής 
φΰσεως, καί τό θεωρεί πάλιν κακόν, καί 
οργίζεται κι’ εξανίσταται, διατί τότε νά 
τήν έξαναγκάσωμεν νά μή τό θεωρήστ) 
κακόν, ενώ προηγουμένως, τήν παρεδέχθη- 
μεν ως αψευδή καί άδέκαστον καί άτεγ- 
τον κριτήν ;

Διατί νΰν νά εκζητώμεν καταφυγήν 
είς τήν παραδοχήν τοΰ δτι ενταύθα ή συ- 
νείδησις ψεύδεται; Ό ρίστε, ετέθη τό ζή
τημα. Απαντήσατε λοιπόν! Προς Θεοΰ, 
προς διαβόλου, προς ούτινος θέλετε τέλος 
—άπάντησιν, δ'χι άφορισμόν. Τόν άφορι- 
σμόν δταν γίνετε ιεράρχης.

’Ε π ί τοΰ παρόντος εγώ έχω Ιδέας, 
τάς δποίας κανείς δέν θά μπόρεση νά μοΰ 
άνατρέψη, έστω καί μέ έξοχο ν ρητορικήν 
δυνατότητα. Ά ρκεΐ νά τούς δείξω τό 
άπέραντον κοιμητήριον τής πασχούσης ά ν  
θρωπότητος. Έ κεΐ διαφαίνεται γιγαντιαία 
ή Θεία Καλωσύνη.

Δέν θέλω νά σάς καταστήσω δμοϊδεά- 
την. Θά τό είχα αίωνίαν τύψιν. Έξάγειν 
άνθρωπον εκ τής γαλήνιας πλάνης πρός τό 
ρίψαι εις τήν ά'βυσον τής άληθείας, ούδέν 
εγκληματικώτερον. ’Εγώ εξήχθην μόνος. 
Τό καταπεπονημένον πνεΰμα μου έξήγα-
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γεν αυτό εαυτό. Καί πόσον ύπέφερα ! Ά λ 
λως τε αυτό τό λέγω κάπου.

... τό φως σου ας είνα ι ψεύτικο- 
Ή  ΕΙρήνη ας είνα ι πλάνη . . - 
Φ θάνει νά  μην ε ίν’ άγρια  
φ ουρτούνα α λη θινή  . . .

Έ τελειώσαμεν. Δέν εχω πλέον άλ
λο τί νά σας γράψω. Ά ν  -θέλετε νά μοΰ 
μεταστρέψετε τάς Ιδέας μου, -θαυματουρ
γήσατε. Ό  Θεός δέν μέ λογαριάζει καί 
μέ αφήνει νά τόν κατηγορώ. Έ κ τος άν 
δ ίδιος μοΰ εμπνέει δπλα διά νά κτυπφ. 
Διά τοΰ Ιδικοϋ μου πνεύματος προσβάλλει 
αυτός εαυτόν ; Ή συχεΙτε. Ό  Θεός θέλει 
νά μείνω δπως είμαι, θέλει νά μέ κατα- 
ποντίζη, καί δι* αυτό δέν άλάσσει τά 
πράγματα. Ε ίνα ι φοβερά αυτά, τά δποΐα 
υποφέρω».

*
Ή  7η δκτασέλιδη έπιστολή τοΰ Τέλλου 

Ά γ ρ α  μέ ήμερομηνία 29 ’Ιουλίου 1914 
άναφέρεται στήν προσπάθεια νά διακριθή 
στις σπουδές του καί Ικδηλώνει τόν άκρατο 
φιλογερμανισμό του πού, στις ποιο κάτω 
περικοπές τής επιστολής του, ξεσπάει μέ 
τήν άναφώνηση : E s  lebe D eu tsch lan d ! 
ΓΙόσο διαφορετική, αλήθεια, θα  ήταν 
ή γνώμη τοϋ ποιητή δταν οΐ Γερμανοί ήλ
θαν στήν Ε λλάδα  ως κατακτηταί. . .

«Μέ τίνος μέρος εισθε κατά τόν παρόντα 
πόλεμον ; Ε ίμα ι άπροκαλύπτως και μόνον 
υπέρ τής Γερμανίας. E s  lebe D eu ts
c h la n d !!!  Ζητωκραυγάζει δ Ελληνισμός 
διά τάς Γαλλικάς νίκας καί ομως εν Παρι- 
σίοις Βουλγαρικός Σύλλογος, υπό τά Γαλ- 
λικά δμματα συνέλεγεν εράνους ανενόχλη
τος. Χειροκροτεί διά τάς νίκας τής Μεγ. 
Βρεττανίας δ Ε λληνικός λαός, τής προαι
ώνιας ύποδουλωτρίας τοΰ Ελληνισμού είς 
τήν Κρήτην, είς τήν Κύπρον, καί νά δίδη 
τήν Ρωμυλίαν εΐς τήν Βουλγαρίαν. Ε π ε υ 
φημεί τόν Ρωσσικόν Κολοσσόν, τόν υπε
ρασπιστήν τοΰ έχθροΰ μας Σλαυϊσμοΰ, τόν 
τείνοντα νά διαλύση τό μεγαλυτερον ’Ε θν ι
κόν μας δνειρον. — Ά γαπώ μεν τήν Σ ερ
βίαν, ή οποία τελείως ήδιαφόρησεν, ή φιλ- 
τάϊη Σύμμαχος, δταν έπρόκειτο νά κατα* 
λάβ-η τό Έλληνικώτατον Μοναστήριον, 
Χ«ί τόσα ακόμη, διά τά οποία σιωπώμεν,

—ε ν φ  δ ι ά  τ ή ν  ’Ή π ε ι ρ ο ν  κ λ α ί -  
ο μ ε ν. Ε ις τόν Βουλγαρικόν πόλεμον μας 
άπηρνήθη τήν βοήθειάν της εις τό Πέτσο- 
βον, δπου τόσοι “Ελληνες κατεσφάγησαν.
— Καί ή Γ ερμανία; Δέν έδω κεν—ή τό 
ελησμονήσαμεν τόσον γρήγορα, δέν επέμει- 
νεν αύτή νά δοθή άθικτος καί άπείρακτος 
ή Καβάλλα εις τήν Ελλάδα ; Ποιος τήν 
έβοήθησεν ; Κανείς ! Μόνη της ! Ή  μή
πως τήν εβοήθησεν ή Ρωσσία, ή ζηλοτύπως 
βλέπουσα — καί ας τό κρύπτη— νά αύξά- 
νηται ή Ελλάς εις βάρος τοΰ προστατευο- 
μένου της Σλαυϊσμοΰ ;»

*
Στήν 8η επιστολή, πού δέν παρουσιά

ζει άλλο ενδιαφέρον, φαίνεται δλη ή απο
στροφή τοΰ λεπτοφυούς καί οργανικά αδυ
νάμου ποιητή προς τόν χειμώνα γίνεται δέ 
λόγος γιά δυο σχετικά διηγήματά του μέ 
τίτλο « Ό τα ν  πέφτουν τά φύλλα» καί «"Ο
ταν σβύνη τό φώς».

Λέγει, λοιπόν, προς τούς δ υ ν α τ ο ύ ς  
πού χαίρονται τήν παγερή αύτή εποχή :

« Ά ,  ό χειμώνας σας, δ χειμώνας σας ! 
Πού τόν ονομάζετε ώραίαν εποχήν ! Τ ί 
ώμορφιά είναι νά πνέη παγωμένος άνεμος 
άπό τά χιονισμένα βουνά, νά παγώνουν τά 
χέρια, νά τρέμη τό σώμα, τό χιονόνερο νά 
κτυπά στό ,πρόσωπο, νά τρυπά ως μέσα 
στά κόκκαλα ; Τόν ώνόμασαν εποχήν τής 
εργασίας ! Σάν νά ώνόμαζαν τό χιόνι επο
χήν τής θερμότητος. Ά μ  κυριολεκτικώς καί 
συμβολικώς, ποιά είναι ή πιό νεκρά ώρα, 
παρά ή ώρα, —τά ατελείωτα εικοσιτετρά
ωρα— πού τά νέφη καταβαίνουν καί αρά
ζουν μελάνοπτέρυγα, σκυθρωπά, άγρια, 
σάν άποσταμένα πουλιά, καί ή καλυβούλα 
είναι κατάκλειστη, πόρτες καί παράθυρα 
κλειστά, καί τό χωράφι είναι έρημον, καί 
τό μαγγάνι άδρανεΐ, καί μόνον ό βορριάς, 
αυτό τό «αίχμηρόν» ψύχος, σηκώνει τήν 
σκόνη δλόκληρα μέτρα υψηλά, καί σφυρί
ζει μέσα άπό τίς ελιές σάν έ'χιδνα; Καλό* 
καΐρι ! Ούτε άνοιςη, οΐίτε φθινόπωρον. 
Καλοκαίρι, ή γλυκυτέρα εποχή, απέναντι 
τής τερατωδεσΐέρας, ή άβροτέρα απέναντι 
τής φρικωδεστέρας, ή θερμότης προ τοϋ 
ψύχους, προ τοΰ σχότους τό φώς.»
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ΑΠΟ ΜΙΚΡΟΣ ΣΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ
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Σ Α Ν  Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ

j ^ Y T O  τό ανάγνωσμα, πού προσφέρω στους συμπατριώτες μου διά μέσον της 
αγαπητής « ’Ηπειρωτικής ’Εστίας», περίμενε αδημοσίευτο, δπως και αλλα γρα

φτά μου, μιά πενταετία. Γιά νά κατατοπίσω τόν αναγνώστη ώς προς τό περιεχόμενο 
και το χαρακτήρα τον, εξηγώ πώς πρόκειται γιά σχολικές αναμνήσεις, προορισμέ
νες κνριώτερα γιά μεγάλα παιδιά, κατά προτίμηση τής επαρχίας, μά καί γιά οποίον 
Άλλον. Τήν Ιδέα μου τήν εδωσε ενας καλός φίλος, στά γραφεία κάποιον περιοδι
κού, και τά η  ρωτά κομμάτια γράφτηκαν παραγγελμένα απ’ αϋτό. Μολονότι δεν 
εγινε τρόπος νά δημοσιευτούν εκεί, θεώρησα σκόπιμο νά μήν τ’ άφήσω στή μέση 
χαΐ τά συνέχισα, στόν ίδιο βέβαια τόνο, αποκλείοντας υλικό τοΰ κύκλον πού μπο
ρούσε ν ’ αντιβαίνει στόν εύρύτερα παιδαγωγικό σκοπό αϋτής τής σειράς. "Εδωσα 
δηλαδή προτεραιότητα ατά μισοϊστορικά— μισοανεκδοτικά στοιχεία καί διατήρησα 
μονάχα δσο έπρεπε τή λογοτεχνική επένδυσή τους.

’Εφόσον λοιπόν δέν πρόκειται γιά εργο φαντασίας, αλλα γιά ενα είδος ή με* 
ρολόγιο άπό μνήμης , είναι φυσικό νά μνημονεύονται δλοένα πραγματικά πρόσωπα 
καί γεγονότα, με τά όνοματά τους. Προσπάθησα νά τά θυμηθώ  καί νά τ ’ άπο- 
δώσω πιστά, παρ’ όλο που τό μνημονικό νστερ5 άπό τόσα χρόνια μπορεί καμιά φορά 
νά λαθεύει. Χρειάζεται άραγε νά τονίσω— γιά δσους τνχόν θά μπορούσαν νά 
φανταστούν κάτι τέτιο— πώς γράφοντας αϋτό τό κείμενο δεν ειχα ατό νού μου νά 
θίξω κανέναν, ουτε ζωντανό ούτε πεθαμένο ; Ή  μόνη μον πρόθεση ήταν t»d 
δείξω πώς απάνω κάτω λειτουργούσαν τά σχολεία τής εποχής μον καί τϊ δνσκο· 
λίες ανναντούσαμε στή μόρφωσή μας εμείς τά φτωχά χωριατόπουλά, Τά έγραψα 
με ακακη (όχι και άκριτη δμως) νοσταλγία, ξαναζωντανεύοντας ετσι ενα κομμάτι 
Τής ζωής μον. ’Όποψ,·φωτίζω σημεία πού μοιάζουν κάπως με σκιές, τό ’έκαμα 
γιά τήν ψυχολογική άλήθεια jcjtt μέ ολη τήν καλή θέληση πού πρέπει νά διακρί· 
νει ενα συγγραφέα,

Α θ ή να , άρχές τον &3,
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1. ΤΟ  Π Ρ Ω Τ Ο  Σ Κ Ο Λ Ι Ο  ΜΟΥ

Π ΡΩ ΤΟΣ ΜΟΥ δάσκαλος ήταν ό πατέρας. Αυτός μοΰ πρωτόδειξε τυπωμένα 
τά γράμματα, αρχίζοντας βέβαια απ’ τά πιό εύκολα, και μ ’ έμαθε νά τά προ

φέρω, νά τά συλλαβίζω. Ά λλά εκείνο πού τοϋ χρωστάω περισσότερο είναι πώς 
πήρε μέ τό δουλευτάρικο, τριχωτό χέρι του τό δικό μου τό άμαθο, τό δισταχτικό 
λαί μέ δίδαξε πώς νά γράφω. Καθώς ό ίδιος, παρ’ δλη τή λιγοστή μόρφωσή του, 
έγραφε προσεχτικά και κανονικά, μ’ έναν τΰπο δικό του, ευανάγνωστο κι ελκυστικό, 
πήρα άπ5 αυτόν τή συνήθεια τοϋ λεπτοϋ καί ωραίου γραψίματος, έτσι πού μέ τόν 
καιρό νά γίνω σχεδόν καλλιγράφος καί ν’ ακούσω γ ι’ αύτό δ'χι λίγους επαίνους 
στή ζωή μου- Μά γιά τήν καλλιγραφία τοΰ πολυσπουδαγμένου γιοΰ εύθυνόταν 
δ λιγογφάματος πατέρας, μέ τις δυό ή τρεις τάξεις τοΰ δημοτικού.

Δέ μάθαιναν πολλά γράμματα στόν καιρό του' πολλοί μάλιστα, τής ίδιας 
ήλικίας μ’ αυτόν, δέν ήξεραν ού'τε νά βάλουν τήν υπογραφή τους. Κι δταν τούς 
πήραν άργότερα στό στρατιωτικό ή οποτε παρουσιάζονταν στό δικαστήριο, δήλω
ναν σάν τό φυσικώτερο πράμα : αγράμματος. Τό καταλάβαιναν καί μόνοι τους 
πώς αύτό δέν ήταν σωστό, ίσως νά ντρέπονταν κιόλας κατά βάθος, μά δέ μπο
ρούσαν πιά νά τό διορθώσουν. Κι άν ή αμορφωσιά τους έμοιαζε μ’ ένα είδος 
αναπηρία, ήταν πολλοί γύρω τους πού έπασχαν άπό τό ίδιο σακατλίκι. Στό κάτω 
κάτω παρηγοριόνταν μονάχοι τους λέγοντας: «Δέ βαριέσαι ! Σάματι θά γίνω γώ 
παπάς ή γραμματικός Σ ’ αυτές τίς δυό κατηγορίες ήταν απαραίτητα τά γράμ
ματα' οί άλλοι μπορούσαν νά κάμουν καί χωρίς αυτά.

Τόριχναν έξω λοιπόν έπαναλαβαίνοντας διασκεδαστικά τό εύθυμο στιχάκι, 
πού τό ξέραν ακόμα κι’ οί γυναίκες καί τόλεγαν σάν παροιμία ή σάν ξόρκι:

Ά λ φ α  βήτα, 
κόψι πήτα, 
φάι κι ϊΰύ, 
δό μ3 κι μένα !

"Ως έκεϊ έφταναν οί πνευματικές γνώσεις τών περισσότερων, άντρων καί 
γυναικών. Σέ μερικούς είχε μείνει, σά μακρινή ανάμνηση παλιάς διδαχτικής μεθό
δου, τότε πού τά μάθαιναν άπόξω κι ανακατωτά) καί τό εξής μνημοτεχνικό, σάν 
είδος κινέζικα :

Ά λ φ α — ώ 
βήτα—ψή 
γάμα—χί. . .

Οί δασκάλοι τότε ήταν σπάνιο δείγμα, κι άν εβγαινε κάίίβυ κόποι) κανέ
νας, δέ θάρχονταν νά φάει ψωμί στά δικά μας τά φτωχοχώρια, σ’ εκείνο τό έρμο 
καυκί ανάμεσα Τζουμέρκου καί Ξεροβουνιού, πού έχει κατακάτσει φαίνεται άπό 
παμπάλαια γεωλογική καθίζηση, γιά νά τυραννιοΰνται άπό γϊννητάτη φτώχια 
οί κάτοικοί του. Τά πρώτα γράμματα τά δίδασκαν οί παπάδες, βάν οικογενειακό 
τους προνόμιο, βά μυστικό τοΰ συναφιοΰ τους, στούς γιούς των «νύ θά κληρονο·
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μούσαν τό επάγγελμα, στοιχεία άπ τό Χτωήχι καί τό ψαλτήρι πού τάχαν μάθει 
μέ κόπο κ ι’ οί ίδ ιοι, υπηρετώντας κανέναν καλόγερο κοντινού μοναστηριού. 
Ό  πρώτος κοινοτικός δάσκαλος πού ξέπεσε στά μέρη μας (τά χωριά μας δέν είχαν 
ξαγοραστεΐ ακόμα άπ’ τόν ’Αφέντη) ήταν κάποιος Τσαποδόντης, πού αξίζει νά 
πούμε γ ι’ αυτόν μερικά.

'Ο  Τσαποδόντης δέ λέγονταν έτσι πραγματικά, μά χρωστούσε τό παρα
τσούκλι στά δόντια του, μεγάλα τάχα σάν τσαπιά. Θά ηταν κακόθωρος, φαίνεται, 
νομίζω πώς είχε καί κάποια κουτσαμάρα, έτσι πού προκαλούσε τήν αποστροφή 
καί τόν τρόμο στ’ άνυπόταχτα τής εποχής εκείνης παιδιά. Ε π ε ιδή  δέν είχαν διαθέ
σιμο χτίριο γιά σκολιό, τά μάζευε σ" ένα παρακλήσι, άπ’ αυτά πού λειτουργιούν
ται μιά φορά τό χρόνο στή μνήμη τού αγίου τους, κι’ εκεί προσπαθούσε «νά τούς 
γιομίσει τό κεφάλι» μέ κρανίσιες βέργιες, μέ τσουκνίδες στά χέρια, μέ γονατί- 
σματα απάνω σέ χαλίκια, μέ κλεισίματα μες τήν έκκλησιά καί άλλα μεσαιωνικά 
μαρτυρία. Ο ί πιό πολλοί δέν άντεχαν καί μέ πρώτη ευκαιρία τό σκάγαν, γιά λίγο 
ή γιά πάντα. Π ιό τυχεροί ήταν δσοι έκαναν υπομονή στό δάρσιμο, στις κλωτσιές 
καί στά βρισίδια τού μανιακού δασκάλου τους, τού διαστραμμένου Τσαποδόντη, 
ώστε πρόφταιναν πριν φύγουν νά έχουν μάθει νά χαράζουν «δυο κλίτσες »στό χαρτί 
καί νά ξέρουν νά κάνουν ένα λογαριασμό τής προκοπής.

Ή  αλήθεια είναι πώς τή φυσική φυγοπονία τών ακαλλιέργητων μαθητών 
καί τήν τάση τους γ ι’ ανταρσία μπροστά στόν τύραννο παιδαγωγό, πού ή συναί
σθηση τής δυσμορφίας του τόν έκανε ακόμα χειρότερο, αυτές δλες τίς κακές προϋ
ποθέσεις τίς διευκόλυνε αρκετά κι ή ανοχή τών μανάδων μέ τίς ανάγκες τοΰ σπι
τιού. «Δέν τόχω γώ τό παιδί μου νά μού τό σκανιάσει ό αντίχριστος» έλεγαν 
οί νοικοκυράδες μέ μίσος γιά τό δάσκαλο. Δέν τά πονούσαν μονάχα, τά χρειάζον
ταν κιόλας. Τά είχαν βοηθούς στις δουλιές τους, στά γίδια, στά χωράφια παντού. 
Οί άντρες έλειπαν, δούλευαν, καί τά παιδιά ήταν χρήσιμα άπό έξη εφτά χρονών. 
Τίς καλοκαιρινές διακοπές αντικαθιστούσαν τούς μεγάλους. ’Αλλά καί τίς καθημε
ρινές δέν τ’ άφηναν έτσι τίς διαθέσιμες ώρες. “Οταν λοιπόν οί μεγάλοι έβλεπαν 
πώς προτιμούσαν καί τά ίδια νά λείψουν άπό τό βάσανο τού σκολιού, τάκοβαν άπό 
κεΐ μιά ώρα αρχύτερα γιά νά γίνουν γιδάρηδες ή τεχνίτες ή .σκαφτιάδες, σάν τούς 
πατεράδες τους.

Ό  πατέρας μου, αντίθετα προς ολους σχεδόν τούς άλλους χωριανούς, είχε 
άπό φυσικού του μεράκι γιά γράμματα καί δέν έχανε ευκαιρία νά κάνει συντροφιά 
πρόσωπα άνώτερά του, προπαντός γραμμαασμένους.

"Ενας άπ5 αυτούς ήταν κι 6 δάσκαλος δ Καράμπαλης, πού υπηρετούσε στό 
γειτονικό χωριό, δν καί καταγόταν άπ’ αλλού, πέρα άπ’ τό ποτάμι. Δέν ξέρω πώς 
είχε ριζώξει έκεΐ κι έμεινε ως τά τέλη σχεδόν τής ζωής του, συνταυτισμένος μέ τά 
λαδάσκια, μέ τούς σπληνιάρηδες, δπως παραγκωμιάζαν οί δικοί μας τούς κατοίκους 
αύτοϋ τοϋ χωριού, επειδή είχε βρουτσίλια, μέρη πολύ νοτερά, καί τούς έπιαναν 
συχνά θέρμες, κιτρίνιζαν απ’ τήν αδυναμία. Κρυφοί δπως ήταν, γεμάτοι κρυψίνοια 
καί αντιζηλία μεταξύ τους, είχαν Ισόβιες διαφορές καί δ δάσκαλος, κοντά στήν
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κύρια υπηρεσία του, πρόσφερε κι οίλλην, όχι λιγώτερο σπουδαία γ ι’ αυτούς : νά 
συντάσσει μηνύσεις. ’Ήξερε και τις σκάρωνε μιά χαρά, έτσι πού νά μη μπορείς νά 
ξεφΰγης άπό τις πλεχτάνες τής δικονομίας του. ’Επειδή τόν είχαν δλοι άνάγκη, 
καταφεύγοντας σ’ αυτόν μέ κάθε ,χυστικότητα, προσποιώνταν πώς δέν ήξεραν ποιος 
ήταν 6 συντάχτης τής μήνυσης τοΰ άντίδικού τους και δέν τόν πείραζαν αυτόν, τόν 
είχαν σάν ενα είδος ουδέτερο έδαφος, βγάζοντας τά μάτια μεταξύ τους και μην 
άπολείποντας ποτέ άπό δικαστήρια. Νομίζω μάλιστα πώς δ δάσκαλός τους, απα
σχολημένος νά πλουτίζει τις γνώσεις του μέ τά πολύπλοκα τής δικονομίας, πού 
έβρισκε κιόλας κάποια κρυφή ηδονή σ’ αυτά, δέν ειχε καιρό, δέν τόν τραβοΰσε νά 
καταγίνεται μέ τή δασκαλική.

’Απ’ τις πολλές φορές πού έρχονταν ό Καράμπαλης (Θεός σχωρέστον !) 
μουσαφίρης στό σπίτι μας και κουβέντιαζαν μέ τόν παίέρα μου δίπλα στή γωνιά, 
κάποτε ό τελευταίος έφερε τήν κουβέντα γύρω σ’ εμένα, πού στεκόμουν περίεργος 
καί άκουγα μέ σεβασμό, πρωτότοκος τή? φαμίλιας, πεντέξη χρονών. Ό  Καράμπα
λης, κιτρινοπρόσωπος κι αυτός σάν τούς ξενοχωριανούς του, μέ κοίταζε μ’ εκείνο 
τό κρύο του βλέμμα πίσω άπ’ τά γιαλιά καί γιά νά φανεί, καταλαβαίνω, υποχρεω
τικός μέ κάλεσε κοντά του. Πλησίασα δ'λο δισταγμούς, μ’ εκείνο τό μίγμα συστο
λής καί καμώματος πού έχουν τά παιδιά.

Ό  Καράμπαλης έβγαλε άπ’ τήν τσέπη του ένα μολύβι καί χαρτί, πήρε 
άπ’ τή «θουρίδα» μας Ι'να παλιό μεταφρασμένο Βαγγέλιο μ έ πέτσινο ντύμα γιά 
ν’ άκουμπάει καί άρχισε τή μύησή του στά θαυμαστά τής παιδείας.

— Τό βλέπεις αύτό πού ζωγράφισα εδώ ; Σάν τί μοιάζει ; Δέ σοΰ πάει 
στό νού, έ ; Νά στό πώ εγώ. Είναι σάν άγκίστρι, σάν αύτό πού ψαρεύουν στό 
ποτάμι, τά ξέρεις. (Δέν τάξερα καθόλου, γιατί δ ’Άραχθος μάς έρχονταν λίγο 
μακριά καί δέν ψάρευε κανένας άπ’ τούς δικούς μου). Αύτό λοιπόν —συνέχισε 
δ Καράμπαλης— είναι τό ι, τό γιώτα.

Δέν τολμούσα δμως νά τόν ρωτήσω πιό ήταν άπ’ τά δυό : τό ι ή τόγιώτα ;
’Έ πειτα  σχεδίασε ένα στρογγυλάδι.
— Αύτό πάλι μέ τί μοιάζει ; (Πάλι δέν ήξερα, τά είχα σά χαμένα). Αύτό 

ttvai σάν τήν κουλούρα πού ζυμώνει ή μάνα σου (καί μοΰ έδειξε πραγματικά πού 
ζυμωνόταν στό σκαφίδι). Λέγεται ο, δ'μικρον. Τά δυό μαζί κάνουν ϊο. Κατάλαβες;

Ξεροκατάπια άπ’ τήν άμηχανία μου.
— Πρόσεξε τώρα, συμπλήρωσε άμείλιχτος δ ζόρικος μουσαφίρης μας. Θά 

σοΰ φκιάσω μιά κουλούρα κι ένα άγκίστρι μαζί. Αύτό είναι τό άλφα. Έχουμε 
λοιπόν καί λέμε : ΐο, ΐα  . . , Πές τα κι Ισύ. ’Έ λα, μή ντρέπεσαι.

Τό κεφάλι μου είχε γίνει σάν καζάνι, δέ μπορούσα νά σταθώ στά πόδια 
άπ’ τήν ταραχή μου. Σ τ’ αύτιά μου σφυροκοποΰσαν ακατανόητοι ήχοι : ΐο * ΐα. 
’Ανάθεμα τά γράμματα !

Φαίνεται πώς δ Καράμπαλης μέ λυπήθηκε, ή βαρέθηκε ίσως, καί μ’ άφησε 
κείνη τή φορά.

"Οταν σέ κάμποσο διάστημα ήρθε ή έποχή νά με στβίλουν στό δάσκαλο, δέν
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ήθελα νά πάω στήν αρχή. Δάσκαλό μου θά  είχα τόν ίδιο τόν Καράμπαλη, γιατί 
άπό έλλειψη δικοΰ μας θά  πήγαινα στό διπλανό χωριό, πού τό σκολειό του δέν 
ήταν και τόσο μακρυά απ’ τό σπίτι μου. Μέ χίλια βάσανα μέ κατάφεραν νά πάω, 
γιατ'ι φοβόμουν τά σκυλιά στό δρόμο, φοβόμουν καί τό λόγγο πού θά περνούσα. 
Κι αν δέχτηκα, ήταν γιατ'ι θάχα συντροφιά τή Λάμπρω τής Ζωίτσας, πρώτη μου 
ξαδέρφη πού θάμενε στό σπίτι μας, επειδή τό δικό της βρισκόταν σέ μεγάλη από
σταση γιά νά πηγαινοέρχεται. Κι ήταν τότε ή πρώτη κοπέλα πού αποφάσιζε νά 
πάει σέ σκολειό, και μάλιστα σέ ξένο χωριό. Ή  παρακίνηση ίσως νά προερχόταν 
άπ’ τόν πατέρα μου, γιατί δ δικός της έ'λειπε τότε στά ξένα.

Ή  Λάμπρω, μεγαλΰτερή μου στά χρόνια, ήταν καί πιό προχωρημένη στά 
γράμματα. ’Εγώ, μέ δλη τήν προπαίδεια τοΰ πατέρα μου (πού ταξιδεύονταν κι αυτός 
κατά διαλείμματα), θ ’ ακολουθούσα τή μικρότερη τάξη : τήν πρώτη κατώτερα.

Ά π ό  τότε λοιπόν ξυπνάγαμε μπονώρα, παίρναμε τό μεσημεριανό μαζί μας, 
τρώγοντας καί κάτιτί γιά νά μή «μάς έρθει νέκρα» ως τότε καί ξεκινάγαμε μαζί 
μέ τή Λάμπρω περνώντας ρούγες καί κουλούρια καί δασότοπο ώσπου νά φτάσουμε 
πέρα στό σκολιό. Τό σκολιό δέν ήταν άλλο άπό ενα χαγιάτι εκκλησίας. Δέ θυμά
μαι πιά ά'ν είχαν καθόλου θρανία, μά εμείς οί μικροί καθόμασταν απόξω στά 
πεζυύλια καί χαζεύαμε. Κανένας δέν ασχολούνταν μ’ εμάς, ό δάσκαλος δέ μάς έδινε 
καμιά σημασία. Ούτε μάς διάβαζε ούτε μάς έβγαζε μάθημα. Θαρρώ μάλιστα πώς 
ούτε μάς είχε καθόλου στό λογαριασμό του, δηλαδή περασμένους στόν κατάλογο, 
πού δέν εκφωνούνταν ποτέ. Καμιά φορά περνοΰσε άπό κοντά μας κανένας μεγάλος 
(καί σ’ Ικείνη τήν ηλικία ή διαφορά τών ετών δείχνει τεράστια) γιά νά μάς 
πετάξει κάνα πείραγμα άπ5 τό ύψος τοΰ αναστήματος του :

*— Τ ί κάνετ’ αΰτοΰ, μωρέ κουκουτσέλια ;
Καί ήμασταν αλήθεια σάν άλλάλητα κοτόπουλα, προορισμένοι νά θαυμά· 

ξουμε ίά  παιγνίδια τών μεγάλων, τά τρεξίματα καί τά κυνηγητά τους, πού αυτοί 
σάν αληθινοί κοκόροι μέ γενναίο λειρί έδιναν μάχες μεταξύ τους καί παράβγαιναν 
ό ?νας μέ τόν άλλον σέ θαρραλέους αγώνες. Έ μεΐς ζαρώναμε στήν ακρη μας καί 
τούς κοιτάζαμε μ5 ανοιχτό στόμα.

Κοιτάζαμε τό Σταύρο τοΰ Λαμπράκη Χήρα, πρατάρη «πάνω στό βουνό, 
πού ϊόν φώναζαν οί συνομήλικοί του «τσάπ ! τσάπ !», σά νάταν τσάπος, τράγος 
μαθές κι ό'χι μαθητής, πώς ανέβαινε τά σκαλοπάτια στήν άκρη τών ποδιών του 
καί κρυφοτήραγε άπό τά σπασμένα τζάμια μέσα στόν δντά, νά ίδεΐ άν ξύπνησε 
ό δάσκαλος άπ’ τό μεσημεριάτικο ύπνο, καί τούριχνε πετραδάκια κρυμένος νά τόν 
ξαφνιάση στόν ύπνο του, Ινώ κι δ ίδιος κ ι’ δλοι άλλοι άποκάτω, ηθικοί συνένοχοί 
του, ήταν έτοιμοι νά τό βάλουν στά ποδάρια μέ αλαλαγμούς.

Έ τσ ι πέρνοΰσαν οί μέρες μας, μέ χωρατά πιό πολύ παρά μέ μαθήματα, 
θυμάμαι κάποτε πού ήμασταν απόξω στή λάκα, κοντά στόν αύλόγυρο τής 

εκκλησίας, εκεί πού γινόταν ό χορός καί τό πανηγύρι κάθε Ά ηλιός, άφοΰ ψελνό* 
ταν τήν πρώτη μέρα ή λειτουργία απάνω στό βουνό. Είχε γίνη κάποια φασαρία 
κι ό δάσκαλος βγήκε νά μαλώσει, νά «μπατσαλιάσευ» τό πολΰ, τό Γληγόρη Κώστα* 
γιώργοι παληκαρόπουλο απ’ τό μαχαλά μας, πού είχε δείρει έ'ναν άλλον. Μά
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καθώς έ'τρεξε δ Καράμπαλης νά πιάσει τόν ένοχο, κάπως Ικανέ, κεΐ στό χλοϊσμένο 
γλιστερό χώμα, καί γλιστράει άξαφνα και πέφτει καταγής. Βάνουν τά γέλια τά 
παιδιά, ό δάσκαλος σκυλιάζει άπ5 τό κακό του.

— Ποϋ θά μοΰ πας, ελα δώ ! φοβερίζει τό Γληγόρη, καθώς πολεμάει 
νά σηκωθεί λασπωμένος.

Μά εκείνος δέν είναι κουτός νά κάτση νά πιαστεί γιά νά τόν κλείσει 
δ Καράμπαλης στή φυλακή του.

Μέ τίς ελαφρές σεγκουνοΰλες του (γιατί ντυνόταν άπό τώρα σά βλαχάκι), 
μέ τίς σβέλτες πατούσες του, πού δέν τίς βάραινεάπό κάτω ποδεσιά, ρίχνοντας πίσω 
μιά ύστερη ματιά καί βλέποντας πώς είχε καταντήσει τό δάσκαλο όίθελά του, περή
φανος εξάλλου γιά  νά δεχτεί μετάνοια καί τιμωρία, έβαλε ολη του τή φόρα, γί· 
νηκε άνεμος, έ'βγαλε φτερά καί στάθηκε μόνο πέρα στό κονάκι του, ίσως κιόλας ούτε 
κεΐ, παρά ψηλά στήν Τζοΰμα, νά πιάσει άπό τά τώρα τό κλαρί, νά κάμει γιατάκι 
του τό γράβο, εκεί πού ηχούσαν πρόσχαρα τά κυπροκούδουνα άπ’ τά γιδοπρόβατα του.

’Έχετε γειά, γράμματα, ψηφιά τοΰ διατάνου ! Δέ θά σκάσουμε μεϊς τή χολή 
μας, δέ θά  τό πάρουμε κρυφό μαράζι.

Τσοπανάκος ήμουνα, 
φλογερίτσα λάληγα. . .

Γ. ΚΟΤΖΙΟΥΛΑΣ

Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Α Ι  Π Α Ρ Ο Ι Μ Ι Α Ι

—Έ πιασα  ’ναν κλίέφτ’ \ούν άφήνου, δέ μ’ αφή ν’
(γιά δσους επιχειρούν νά ξεφορτωθοΰν άπό κάτι γιά τήν άπόκτησι τοΰ 
οποίου εμόχθησαν καί τό δποϊον τελικά άπεδείχθη επιζήμιο).

— Είς σπίτι κριμασμένον σκοινί δέν άναβάνουν.
(γιά δσους ανοίγουν συζήτησι μπροστά σέ ενόχους ή υπόπτους γιά κάτι),

*— Εις τάβλα πού δεν εστρουσις, ιό χέρι μήν άπλώνεις
(γιά δσους αναμιγνύονται σέ ξένες περιουσιακές κ.λ.τ. ίποθι σεΐ£
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ΜΑΝΑ ΚΑΙ  ΑΓΩΓΗ
ΕΠ’ ΕΥΚΑΙΡΙΑ ΤΗΣ ΠΑΓΚΟΣΜΙΟΥ ΕΟΡΤΗΣ ΤΗΣ ΜΗΤΕΡΑΣ

Ό  άνθρωπος δέν είναι μόνο ψυχολο
γικό ό'ν, άλλ’ είναι καί ιστορικό. Λόγφ 
τής ψυχοφυσικής του συστάσεως, άν και 
εχη τή διαρκή τάση προς τελειοποίηση, 
γιά νά γίνη π ρ α γ μ α τ ι κ ά  ά ν θ ρ ω 
π ο ς 1 και νά φθάση εκεί, πού ή φ ΰ σ η 
τ ο υ 8 τ ό ν  π ρ ο ο ρ ί ζ ε ι ,  χρειάζεται 
νά μορφωθή καί νά διαπαιδαγωγηθή. Αυτό 
δμως σημαίνει, δτι τό βαθύτερο νόημα τής 
δλης ζωής τό αποτελούν ή μόρφωση καί ή 
αγωγή καί δτι «τό μεγάλο μυστικό τής τε- 
λειοποιήσεως τής ανθρώπινης φύσεωςκρύβε- 
ται πίσω άπό τή μόρφωση καί τήν άγωγή», 
δπως χαρακτηριστικά παρατηρεί ό K an t. 
’Έτσι, ή άγωγή είναι υπάλληλος τής μορ- 
φώσεως καί μαζί οίκοδομοΰν τό παλάτι, 
πού λέγεται Πολιτισμός'. Χωρίς αυτές τις 
δυό, δέν είναι δυνατόν νά νοηθή Πολιτι
σμός και ’Εξέλιξη. Μαζί συντελούν στή 
«μορφική» λειτουργία τής ζωής, ή οποία 
γίνεται δχι μόνον μέ τό άτομον καί γιά 
τό άτομον, άλλά καί μέ τό σΰνολον καί 
γιά τό σΰνολον, καί μέ τό ’Έθνος καί γιά 
τό Έ θ νο ς , καί γενικά μέ τό «Είδος» καί 
γιά άνωτέρους σκοπούς τής Ζωής.

Τό άτομο χωρίς τήν Κοινωνία δέν δΰ-

1. Πλάτων (Π. Ραζέλ. Σωφρον. σ. 114): 
«”Α ν θ  ρ ω π  ό ς έστι ζφ ον ήμερον, παιδείας 
μέν ορθής τυχόν καί φύσεως εΰτυχοΰς, θειότα- 
τον, ήμερώτατόν τε ζφον γίγνεσθαι φιλεΐ, μή 
ίκανώς δέ ή μή καλώς τραφέν, άγριώτατον όπό- 
σα γή φύει». (3) Μ ένανδρος : «"Ως χαρίεν εστ’ 
άνθρω πος, εάν άνθρω πος fj»-

2. Π ίνδ α ρ ο ς: «Γ έ ν ο ι ο ο ί ο ς ε σ τ ι » .
3. Ά λ . Καρρέλ ("Ανθρωπος ό άγνωστος.

Μετ. Ν. Ττξαρτξ, σ, 236): Ό  Π  ο λ ι τ ι σ μ ός
εχει σκοπό τήν πρόοδο, δχι τών επιστημών καί
τών μηχανών, ά λ λ ά  τ ο ΰ  α ν θ ρ ώ π ο υ .

ναται νά άνέλθη καί νά τελειοποιηθή. Καί 
ή Κοινωνία πάλι, χωρίς τήν ανύψωση καί 
τελειοποίηση τοΰ ατόμου, δέν εχει τή δύ
ναμη καί τήν ευχέρεια νά άτενίση καί νά 
φθάση στήν τελειοποίησή της. Γ ι ’ αυτό, 
τό άτομο κα'ι ή Κοινωνία, είναι άξιες 
άλληλένδητες, διατελονν σέ διαρκή συνάρ
τηση και αλληλεπίδραση και άποτελουν την 
πορεία καί την κατεύθυνση τον δλου 
προβλήματος τής ’Αγωγής, πού εχει τήν 
ΐδια ήλικία μέ τόν άνθρωπο. Τό πρόβλη
μα αυτό τής ’Αγωγής παρουσιάζεται συ
νολικό, δλοκληρωτικό καί γιά τήν επιτυχή 
λύση του, απαιτείται συντονισμός δλων 
τών παραγόντων της. Γιατί, δέν είναι 
ή σχολική παιδεία δ μόνος παράγων αγω 
γής. Αύτό είναι μιά παλαιά αντίληψη. 
Πρό, παράλληλα καί μετά τοΰ σχολείου 
επιδρούν πιό αποτελεσματικά ίσως ώρισμέ- 
νοι παράγοντες, δπως είναι : ή οικογένεια, 
ή εκκλησία, οί διάφορες παιδικές καί νεα
νικές οργανώσεις και ή στρατιωτική ζωή,

Η Ο ΙΚ Ο ΓΕ Ν Ε ΙΑ  είναι τό φυσικό κύτ
ταρο πού συνεχίζει τό εργον τοΰ Δημιουρ
γού.* Ή  αρχή της είναι &εία καί Ιερά, 
γιατί σ’ αύτή εναπόκειται ή διαιώνησις 
τοΰ είδους. Είναι εκ φύσεως προωρισμένη 
νά άσκηση άγωγή. Αύτή είναι δ είδικώτε- 
ρος Παιδαγωγός. Ε ίναι δ φυσικός πυρή
νας μέ τόν δποΐον επιτυγχάνεται ή πιό 
σταθερή άγωγή. Καί άν οί γονείς δέν είναι 
μορφωμένοι, έχουν κάτι πού πηγάζει άπό 
τόν δεσμόν τοΰ αίματος καί τό όποιον οί 
διδάσκαλοι δέν τό έχουν. "Εχουν τή στοργή,

4. Π. Κοροντξής ! Παραδόσεις Παιδαγω
γικών.
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πού δημιουργεί to στοργικό περιβάλλον, 
μέσα στο όποιο γεννιούνται, τρέφονται καί 
ζοϋν δλη την Ιεραχία τών άξιων τά παιδιά. 
Τό ένστικτο της μητρόχητος και τής πα
τρότητας, άποτελεΐ τί] μεγαλύτερη δύναμη 
τής Αγωγής, καί αυτό οδηγεί τή μάνα και 
τόν πατέρα νά άντικρύζουν στό πρόσωπο 
τοΰ Παιδιοΰ την ά&ανασία. "Ο,τι τό παιδί 
συνηθίσει στήν οικογενειακή του ζωή, δέν 
τό λησμονεί. Κατά τόν 'Αριστοτέλη «καί 
γάρ τό εϊθισμένον, ώσπερ πεφυκός ήδη 
γίγνεταΓ δμοιον γάρ τι τό έθος τή φύσει». 
Ό  Πλάτων ονομάζει τήν οικογενειακή 
αγωγή «τροφή» δ δέ Ξενοφών παρατηρεί 
δτι : «Τά γάρ καλάτε κάγαθά ού διά τάς 
ωραιότητας, αλλά διά τάς άρετάς εΐς τόν 
βίον τής οίκογενείας έπαύξεταΐ. . .». "Ετσι 
λοιπόν ή οικογένεια παρουσιάζεται ώς 
άναντιχατάστατο? μορφωτικός παράγων 
τής άγω γής1. Ε π ’ αύτοΰ δ Πυθαγόρας 
ελεγε : «Δέν υπάρχει τίποτε τό σεβασμιώ- 
τερον άπό τήν Ιδιότητα τοΰ πατρός καί 
τής μητρός. . Ή  επιδρασίς των αρχί
ζει άπό τή σύλ?ηψη τοΰ εμβρύου και διαρ- 
κεΐ μέχρι τής κρΰας πλάκας τοϋ τάφου. 
Ό  πατέρας έμμεσα καί ή μητέρα ά'μεσα.

Τό παιδί χρειάζεται άγάπη. ’Αγάπη 
θερμή, ολοκληρωμένη, άπό τήν πρώτη 
στιγμή τής ζωής του. Τό παιδί πρέπει 
ν’ αγαπιέται, γιά  νά μάθη νά Λγαπά. Τό 
παιδί πού αισθάνεται, πώς τό άγαποϋν, 
ζητάει νά ύπακοΰση, νά άκολουθήση αυ
τούς πού αγαπά. Ποιος δμως είναι δ ένδε- 
δειγμένος γ ι’ αυτό ; Ποιος έχει τή φυσική 
ικανότητα ; ΓΙοιά είναι ή πηγή τής αγά
πης, .'ής σιοργήί, πού άποτελεΐ τό Α καί 
τό Ω τής άγωγής ; — «Ποιος άλλος άπό 
τήν μητέρα ;» λέγει δ Παλαμάς.— «Τά 
εννέα δέκατα τών ώς μεγάλων δοξασθέν- 
των ανθρώπων είς τάς μητέρας των οφεί
λουν τόν πυρήνα τοΰ μεγαλείου των. . .» .3

Καί πράγματι ! Ή  Μ ΑΝΑ είναι !
Μ ΑΝΑ τή λένε κάθε αρχή, έχει δέν 

έχει ψυχή. Μ ΑΝΑ είναι δ κόσμος, Μ Α
ΝΑ ή γη πού τήν ποδοπατούμε καί αύτή

1. Κ ίτσου - Κ ιτσαρα - Κ ωσταδήμα : « Ό  νέος  
"Ελλην διδάσκαλος» σελ. 100

2. Έ δ . Σ υρέ. Μ έγ. μύσται. Π υ θ α γ . (Μετ. 
Κ. Κτίστη I I  σ .74).

3 . Χ ρονογράφ ημα : «Ε ίς κυβερνήτης».

δέν παύει ν’ άποδίδη καρπούς καί άνθη*, 
δλα γιά Μ ΑΝΑ6 δμιλοΰν ! . .

— Γιατί ;
Γ ιατί είναι γλυκύτατη ! Ε ίναι γεμάτη 

στοργή! Είναι ούρανόπλαστη. Ά πλή καί 
φυσική, σάν τήν ίδια τή ζωή. 'Όλο άγάπη 
καί φροντίδα. Περιστέρα Αύτή, κυπαρισ
σάκι καί χαμομηλίτσα τό παιδί, πού τοΰ 
άνοίγει καί τοΰ μεγαλώνει τήν καρδιά, 
γιά νά χωρέση δλα τά μάγια τοΰ κόσμου. 
'Η  μάνα ή αιώνια μήτρα τής άνϋρωπότη- 
τος και τό παιδί ό δροσερός της καρπός,β

Ή  Μάνα ! «Σάν ποιος νά σ’ ακούσε μέ 
στήθος κρύο, δνομα θείο ;» Καμμιά λέξη 
δέν έχει τό βάρος της, τό ύψος της, τό 
βάθος της καί τή γλύκα. «Μάνα!» Τό 
παιδάκι, δ μεγάλος καί δ γέρος . . . *0 λε
βέντης, δ άρρωστημένος . . . Ό  ξενητεμέ- 
ν ο ς . . .  'Ο  πληγωμένος. ’Ακοίμητη στό 
χρέος τη ς ! Τ ί γλυκά μάτια, τί μελίρρυτα 
χείλη ! Χαρά απέραντη! Ή  καρδιά της 
είναι μιά άβυσσος, πού στό βάθος της βρί
σκεται πάντοτε ή συγγνώμη7, καί ανοι
γμένη, δσο καί ή Πλάση. Είναι δ ήλιος 
τοΰ σπιτιοϋ, πασίχαρη. Τό μαγικό βασί
λειο τής χαράς κ«η τοϋ χρυσοΰ, πού δ πό
νος γλυκαίνει καί τό δάκρυ στεγνώνει σέ 
βελουδένιο τάπητα. Γέλιο8 είναι, κίνημα, 
πράξη. ’Ομορφιά πού δέ χάνει ποτέ !

Γ ιά  θυμηθείτε . . . Ε λάτε, γιά λίγο, 
στά πρώτα σας χρόνια. Καί κατόπι δια
βαίνετε άγσλι— άγάλι ώς τά υστερνά σας. 
Τά βλέπετε ; Τ ’ άκοΰτε ; Ή  φωνή της 
είναι ! «Χρυσό μου . . . αγγελούδι μου ... 
μάτια μου . . . Χαρά μου . . . φώς μου...»

Πώς είναι γυρμένη στό λίκνο ! Τ ί κα
λά ! Δροσοσταλίδες στή δίψα σας τά δά- 
κρυά της τά καυτά. Ζωογόνο αέρι στήν 
άνάσα σας τό όνειρό της τό απαλό, δίπλα 
στό προσκεφάλι σας. Τροφή τό γλυκό, τό

4 . Δ. Κ αμπούρογλου : Θρύψαλα α. 44.
5. ’Ιαπω νική Π αροιμία  : ’Επειδή ό Θεός

δέν ήθελε νά  τά κάμτ) δλα μόνος του, επλασε 
τή μητέρα.

6. Ί . Κ ιτσαρας : Στή Χριστιανή καί Έ λ -  
ληνίδα  μάνα  (Έ φ η μ . ’Ε θν. ’Αγών 2.2.52).

7. Μ παλζάκ : La fem m e de 30 ans p. 217.
8. Σαίξπηρ (Π ανδ. Καν. Β. σ. 256): Ε ύ θυ 

μη κβρδιά  ολη μέρα ακούραστη τό δρόμο κά
ν ε ι ,— 'Η θλιμ μένη  καί τό μίλλι χωρίς κόπο  
δέν τό φ θά νει.
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οίϋλο νανούρισμά της: «"Υπνε πού παίρ
νεις τά μικρά, ελα πάρε κα'ι τοΰτο, μικρό 
— μικρό σοΰ τό'δωκα, μεγάλο φέρε μου το». 
Και τά γλυκά καί τρυφερά κα'ι ολόθερμα 
φιλιά, σάν τήν άνοιξιάτικη δροσιά στά 
λουλούδια, σφραγίζουν τής ζωής σας τό 
μεγάλωμα. Κα'ι δλα, δλα είναι μεταξένια 
απλωμένα φτερά γιά τό άνέβασμά σας ! 
Καί τό στήθος της παραμένει τό κέντρον 
τοΰ κόσμου γιά τό παιδί. Νά, λοιπόν για
τί είναι τό πρόσωπο, πού πιό άμεσα καί 
θετικά, πλαισιώνει τό εργο τής αγωγής 
στή νηπιακή ήλικία ! θρέφει τό σώμα τον 
παιδιον, λύνει και πλοντίζει τη γλώσσα, 
καλλιεργεί τό πνεΰμα1, ποτίζει την ψνχή 
τον, επιζητεί την ανάπτυξη δεξιοτήτων 
και Ικανοτήτων και τό οδηγεί στη συμμε
τοχή τον φαινομένου τής ζωής. Καί τό 
παιδί ; Κοντά στή μάνα αισθάνεται τήν 
•ύπαρξή του αλώβητη καί μόνο ή παρουσία 
της συμπληρώνει τό Έ γ ώ  του2. Χωρίς τή 
μάνα ή ζωή του είναι κενή καί χαώδης. 
Ή  μορφή τής ψυχής του άρρυθμος. . . 
Ή  ΰπόστασίς του σκοτεινή. . . Ό  κόσμος 
του φυλακισμένος καί ή κίνησή του 
μηδέν3. . .

’Έ τσ ι κατανοεΐται ή σημασία και ή 
σπονδαιότης τον δεσμόν των, πού είναι 
ενστικτώδης καί καμμιά γλώσσα δεν είναι 
ικανή νά τόν παραστήση. Μέ τόν δεσμόν 
αυτόν ποδηγετεί τό νήπιο στά πρώτα βή
ματα τής ζωής του, τοΰ παρέχει τήν πρώ
τη καί πιό σπουδαία γνωριμία τοΰ κόσμου, 
τοΰ διαμορφώνει τόν χαρακτήρα τής ψυ
χής του καί τοΰ χαράσσει τήν «-αρμονία» 
καί τόν «ρυθμό», μέ ηρεμία και υπομο
νή, με άπειρη άγάπη κα'ι φωτεινή διορα
τικότητα. Καρτερική καί μέ πραότητα κα
τεργάζεται τήν ενοουϋμία  καί ευταξία τ ις  
ζωής τοΰ παιδιοΰ. Ή  συμπεριφορά της 
προσδιορίζει τό «γίγνεσθαι» τοΰ παιδιοΰ 
καί ή καθ’ δλα καλή ή κακή ψυχοσύνθεση 
της αποτελεί τήν ανεξίτηλη σφραγίδα τής 
ψυχικής εξελίξεως τοΰ παιδιοΰ. Διαρθρώ

1. ’’Ερβε^τ (Β . Ο ίκον. Συλλ. σ. 16) : Μία 
καλή μήτηρ εχει άξίαν εκατόν διδασκάλων.

2. Κ. Δημητροποΰλου : ’Εξελικτική Ψυχο
λογία.

3. “Αγιος Αυγουστίνος : Δόστε μου καλές
μητέρες καί θά  σας άλλάξω τήν δψη τοΰ κόσμου.

νει τή ζωή τοΰ παιδιοΰ μέ τά γνωρίσματα 
τής τάξεως καί τον ρνϋμον καί μάλιστα 
άπό τήν πρώτη στιγμή τοΰ θηλασμού. 
Ρυθμικά τό χορεύει στά γόνατά της, πού 
είναι τό πρώτο καί μεγάλο σκαλί, πού 
ανεβαίνει καί τοΰ λέει τά καλά παραμύθια*, 
πού ριζώνει στήν καρδιά του τής ζωής τήν 
αλήθεια. Καί λέγει χρυσά, καί σπέρνει κα
λά στήν ά'σπαρτη ψΐ'χή του μέ αλέτρι πό
τε τό «άχ!» καί πότε τό «εΰγε!». Σ τ’ άν- 
τίκρυσμα, στό μίλημα μέ τ’ αμίλητα πλά
σματα, σύνδεσμος είναι ή Μάνα. Κάθε 
της νεΰμα, καί μιά φαντασία! Κάθε της 
λόγος καί μιά ύμνφδία. Τό οδηγεί στό 
εικόνισμα, μέ χέρι γερό, καί τοΰ μαθαίνει 
νά ύμνή τοΰ Πατέρα τά θεία. Καί τό πα
ρουσιάζει στήν Πρώτη τή Μάνα. Καί τό 
βλέπει τό Πρώτο Παιδί. Καί στό φά'ς τοΰ 
κεριοΰ, στις δειλές τοΰ καντηλιού τίς μα
τιές, στή σιωπή καί μαγεία πού απλώνει 
όλογύρω τ ’ αναμμένο λιβάνι, ανεβαίνει 
άπό τά χείλη του ή θερμή προσευχή στό 
Ουράνιο Βασίλειο. Πρώτα Αύτή ευχαρι
στεί, παρακαλεΐ καί δοξάζει, καί στερνά 
αυτό ακολουθεί, γιά τόν πατέρα πού αύτή 
τόν εμπνέει, γιά τό σπίτι του, τό χωριό 
του, τήν πόλη του, τήν Ελλάδα καί τόν 
κόσμο. Κάθε της πράξη ποτίζει τ̂ ο αίμα 
του μέ τοΰ "Υμνου τή λαχτάρα : "Αγιος 
δ Θεός . . . »  καί «Χαΐρε, ώ χαΐρε Ε λ ευ 
θερίά».

Μέ τή γλωσσική προσπάθεια καί τόν 
μητρικό δεσμό, ενεργεί ετσι, ώστε νά μετα
λαμπαδεύεται τό φως τών γενεών πού πα- 
ρήλθαν5, νά άναπτύσσρται ό φυλετικός δε
σμός καί νά καλλιεργήται ή ΈΟνικότης 
τον. Μεταγγίζει τά πρώτα καί πιό γόνιμα 
στοιχεία άπό τίς παραδόσεις κα'ι δοξασίες, 
τά ήϋη και ε&ιμα κα'ι γενικά τις έ'&νικες 
αρχές. Σφυρηλατεί διαφέροντα καί κατεν- 
ϋύνσεις προς τήν πολιτιστική και εθνική 
υπόσταση τής φνλής της, δημιονργεΐ τήν

4. Γ. Δροσίνη : Κι δταν ίστορα ό π α π 
πούς τά τέρατα, πού έπλασαν καί πίστεψαν οί 
αιώνες, τά παιδιά θά  τρέμουν γιά τους Δρά
κοντες, θά  καρδιοχτυποΰν γιά τίς Γοργόνες.

5". Πλάτων (Κρίτων 51 Α Παπΰρ. σ. 44) : 
Μητρός τε καί Πατρος τε^και^ τών άλλων προ
γόνων απάντων τιμιωτερόν εστιν ή Π ατρ ίς .. .  
τοϊς νοϋν εχουσι.
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πιό ασφαλή συνοχή παρελθόντος και μ έλ
λοντος και κατεργάζεται την αιώνια τής 
φυλής της άνθηση. Ό  πρώτος σπόρΟΓ τών 
φυλετικών κατευθύνσεων καλλιεργείται άπό 
της νηπιακής ήλικίας. Οί θρησκευτικές κα! 
εθνικές εκδηλώσεις τής Μάνας1 προκαλοϋν 
τά πρώτα κα! θεμελιώδη βιώματα στήν 
ψυχή τοΰ νηπίου, πού άργότερα μέ τήν ενί
σχυση πάλι τής αγωγής θά θεμελιωθή τό 
ίθνικοθρησκευτικόν ιδεώδες τοϋ ατόμου, 
τό ελληνοχριστιανικόν Π ιστεύω ,

Ή  Μάνα τάσσεται άπό τή θεία δη
μιουργία ώς πρώτος και φυσικός Π αιδα
γωγός, εξουδετερώνει τήν άδυναμία τοΰ 
νηπίου, άποτελεϊ τήν άδιαπέραστη άσπίδα 
του άπό κάθε διαστρέβλωση κα! τόν πρώ
τον κα! πιό άσφαλή οδηγό προς τήν ευτυ
χία τής ζωής του.

Τ ί ώρες είναι εκείνες, πού πιασμένο 
στό χέρι της, στήν ποδιά της τό παιδί, 
οδηγείται στό σχολείο κα! λέγει τόν κρυ
φό της καϋμό στό δάσκαλο : Θέλω νά ίδώ 
τό παιδί μου άνθρωπο ! Αύτό τής φτάνει.. 
Ναί ! Νά ι.δή τό παιδί της άνθρωπο, και 
$ς μήν εχη διαβάσει τόν Θεόφραστον, πού 
λέγει: «Τό νά είσαι άνθρωπος, κισμεϊσαι 
άπό τό διαμάντι τών άρετών, είναι υπέρο
χη άρετή. Ε ίνα ι ή πρώτη κα! ίσως ή μό
νη πού εμπνέει στόν άνθρωπο ή θρησκεία 
κα! περιλαμβάνει σχεδόν δλες τ!ς άλλες». 
Ν α ί! Ε π ιθ υ μ ε ί νά Ιδη τό παιδί της στρα
τιά» ίη ! Νά καμαοώση τή νιότη κα! τή 
λεβεντιά του. Ν ’ ακουστή τό'νομά του ! 
Νά γίνη — μέ τή γλώσσα τής Π αιδαγω γι
κής— προσωπικότης ελεύθερη και αυτόνο
μη  με  κοινωνικό δυναμισμό12, με  την αρ
μονική ένωση τοϋ φυσικοϋ και πνευματι
κόν Ε Ι Ν Α Ι  του, τη δημιουργία ισχυρής 
και αγαθής βονλήσεως, αντάξιος κληρονό
μος και συνεχιστής τοϋ έθνικοϋ πολιτι- 
σμοϋ, που τοϋ κληροδότησαν οί πρόγονοί 
του, πράγμα πού συμπίπτει στό άκέραιον 
μέ τόν σκοπόν τής αγωγής, Αύτό είναι τό

1. Π ιθ α γό ρ α ς (Έ δ . Σ υρέ. Μ έγ. Μ ύσται Π υ θ . 
Μετ. Κ. Κτίστη. Σειρ. II σ. 7 5 ): Ή  αγάπη τήν 
οποία  εχει κανείς δ ιά  τήν πατρίδα  του προέρ
χεται άπό τήν άγάπην ποΰ ιισθάνθ-η διά  τήν 
μητέρα τον κατά τήν πα ιδ ική ν ηλικ ίαν. ♦

2. Π. Ά ντω νοπ ού λου  : Πρός τούς μέλλον
τας διδαοκάλους καί τοΰς κοινωνικούς ήγετας.

σταυροδρόμι τοϋ σκοποϋ τής ’Αγω γής  κα! 
τής καρδιάς τής Μάνας. Τής καρδιάς πού 
είναι θρόνος ! Τής ψυχής της πού είναι 
βρΰση άκένωτη άπό βάλσαμο, άπό τό 
Άφθαρτο τής Πίστχως μάνα, άπό τοϋ Ν α 
ζωραίου τά νάματα !

Στό κάθε βήμα τοΰ παιδιοΰ της γίνε
ται σκιά κα! τό άκολουθά ονο πλάϊ του. 
Τρέμει, μή λάχη κα! μπουμπουκιάσουν οί 
άνθο! τοΰ καλοΰ τής καρδιάς του κα! τούς 
τινάξη δ παγωμένος βορηάς τοΰ κακοΰ, 
σάν τής άνθισμένης μυγδαλιάς τά λουλού
δια δ Γενάρης. Πώς φτερουγίζει κα! χτυ
πάει ή καρδιά της, δίπλα στό κρεββάτι τοϋ 
πόνου. . . Στό κάθε παραμίλημα, Αύτή ξα- 
γρυπνάει. Στόν κάθε κίνδυνο τοΰ παιδιοΰ 
της, φίδια φαρμακερά τή ζώνουν. Κα! τί 
κρίμα. . . Πόσες φορές άπό τό ίδιου τοΰ 
παιδιοΰ της τό χέρι δέν τής μπήκε στήν 
καρδιά της τό μαχαίρι3. . . Τό πικρό του 
τό στόμα, τό κακό του τό μάτι, τό στραβό 
του περπάτημα, πώς τής ζάρωσαν άκαιρα 
τοΰ μετώπου τήν Ό λύμπια  δ'ψη, κα! τής 
άσπρισαν τ’ απαλά της μαλλιά. . . Κα! 
άκόμη, δέν ξεστόμισε λέξη πικρή. Καί γυ
μνή μεσ’ στ’ άγκάθια, φορτωμένη στ’ άνέ- 
βασμα τοΰ φρικτοϋ Γολγοθά. . . εκλαψε 
μόνο. . . γιά  τό παιδί της πικρά. Ά φ ησε, 
ναί, δάκρυα νά χυθοϋν, ποϋηταν αιμα, 
σταγόνες χοντρές τής καρδιάς της σάν τήν 
φίλησαν χείλη ’Ιούδα... Σάν τήν σκέπασαν 
νύχτες Δεκέμβη. . . Μένει ή ΜΑΝΑ. . . 
Ε ίναι πάλι ωραία κα! προσμένει μ’ άνοι- 
χτή τήν αγκάλη. Κι δταν φθάση τό παιδ! 
σέ άπόγνωση, στήν καρδιά της γυρίζει 
ν’ άγγίξη ή καρδιά του Στήν αγάπη της 
νά βρή τή συγγνώμη. Στή στοργή της νά 
βρή σωτηρία. Στήν ψυχή της νά πάρη τή 
δύναμη, πού τή δίνει τό χέρι τοΰ Πλάστη.

Κ ι’ άν πονάη σφαδασμένη, γιά τό γυιό 
πού τής ξεκούμπησε τήν καρδιά της ; Τότε : 
«Κυλάει ό νιος κα! ή καρδιά κυλάει κα! 
τήν άκούει νά κλαίη κα! νά μιλάη. — Μ ι
λάει ή μάνα στό παιδ! κα! λέει :— Έ χτύ- 
πησες αγόρι μου ; . . κα! κλαίει. . ,»4.

3. Θ αλής (Στοβ. Γ. 1. 1728): Οΐους άν 
εράνους ένέγκτ)ς τοίς γονεΰσι, τούτους αύτοΰς 
έν τφ  γήρα παρά τών τέκνων προσδέχου.

4. Jean R ich ep in  (1849 - 1926) Μετ. Ά γ γ .  
Βλάχου.
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Τραγική ειρωνεία τοΰ ασώτου της γυιοΰ... 
Θά τοΰ δώση κατάρα και μόνο, άν τής 
ποΰν πώς άρνιέται τήν Πίστη, τήν Πατρίδα”, 
σάν μιά άλλη Θεανώ. . .

Καί υστέρα άπό αυτά καταδεικνύεται 
πόσο εγκληματική άποβαίνει ή άστοργία 
εκείνων τών «μοντέρνων» μητέρων, που 
οί σειρήνες τής αθεΐας σφύριξαν στ’ αυ
τιά τους : « ’Αφήστε τό καθήκον σας κατά 
μέρος καί στή θέση του βάλτε τό εγώ σας. 
Και στόν καινούργιον αυτόν Θεό σας, θ υ 
σιάστε δλους καί δλα· Καί τά ίδια  τά παι
διά σας.Προς τί νά θυσισζεσθε γι’ αυτά;» 
’Εκείνων, πού τό φίδι τοΰ ΰλισμοΰ δηλη
τηριάζει στό διάβα του τά ιδανικά καί τίς 
αξίες και προσπαθεί νά ξερριζώση τόν 
ιερό τής οίκογενείας θεσμό μέ σύνθημα : 
«Ξένοιαστη ζωή άπό φροντίδες καί παι
διά» . . . καί άδιαφοροΰν γιά τόν πραγ
ματικό προορισμό των καί θεωρούν τό έ'ρ- 
γον τής ανατροφής τοΰ παιδιοΰ των υπο
τιμητικό και γ ι’ αυτό τό αναθέτουν στήν 
Παραμάνα . . . Αυτά είναι τά νυσταγμένα 
τής ζωής παιδιά . . . Είναι τά μαραμένα 
λουλούδια* τά άοσμα άνθη, τά διψασμένα 
τής ζωής ποτάμια, τά άβουλα καί άροω- 
στημένα ό'ντα.

Γιατί, δέν γνώρισαν τή θέρμη τής αγά 
πης στή ζωή των, δέν παρακινήθηκαν 
προς αισθησιακές εντυπώσεις καί ιιρός 
γνωριμία τών ά'τικειμένων,2 αλλά έζησαν 
καί παραδάρθηκαν ατά ψνχρά και παγω
μένα τής άστοργιάς κύματα καί δέν ζεστά
θηκαν, κι έμειναν ξένα στά άνοστα φίλ
τρα τής παραμάνας. Καί μάλιστα, άν —κα 
τά τά ρεύματα τής εποχής— ή παραμάνα 
είναι ξένης έθνικότητος, γιά τήν πιό εύ
κολη εκμάθηση τής ξένης γλώσση; , . . 
’Εκεί παρανοεΐται απόλυτα καί ΰποτιμα- 
ται ή διάσπαίτη τής ένότητος, που προκα- 
λεΐται στήν ψυχή τοΰ νηπίου . . . Γιατί 
στήν ψυχή του σπείρονται ξενικά κίνητρα, 
συγκρούονται μέ τά φυλετικά γνωρίσματα 
τοΰ οικογενειακού περιβάλλοντος, δια
σπούν τήν εθνική ενότητα τής ψυχής του,

1. Ά ρ χα ΐο ν  ρητόν (Πλουτάρχ. Πολιτ. παραγ. 
809 D ΙΙαπΰρ. σ. 66) : «Φιλώ τέκν’ αλλά Πα- 
τρίδ’ έμήν μάλλον φιλώ».

2. Κ. Δημητρόπουλος : Έξελεκτική ψυχο
λογία.

τό στερούν άπό γνήσια Ιδανικά καί τό κά
νουν αδιάφορο προς τά εθνικά καί θρη
σκευτικά βιώματα.

Αυτός είναι καί ό λόγος, πού πρώτα 
πρέπει νά καλλιεργηθή στήν ψυχή τού παι
διού κατά τήν πρώτη κυρίως παιδική ηλι
κία ή φυλετική ενότης καί κατόπι νά κα- 
ταβληθή προσπάθεια γιά τήν εκμάθηση 
τής ξένης γλώσσης. Γ ι’ αυτό έχει άνάγκη 
άπό τή μάνα ! Ά π ό  τή μάνα του, πού τό' 
νομά της διαφεντεύει στό γλένπ, στοΰ χά
ρου τ’ άντίκρυσμα καί πού ξέρει τ’ απάτη
τα τής καρδιας του μονοπάτια. “Εχει 
άνάγκη άπό τή μάνα του, γιατί έρχεται μέ 
πλήρη άδυναμία στή ζωή. Είναι ή ψυχή 
του ώπλισμένη μέ τάσεις, πού προκαλοΰν 
τή σωματική ανάπτυξη, προωθούν τήν 
πνευματική εξέλιξη και κατευθύνουν προς 
τό φαινόμενον τής ζωής, άλλά έχει άνάγκη 
καί τής άνθρωποκομίας, πού κατάλληλος 
καί πρώτος γ ι’ αυτή είναι ή Μάνα. Ή  
Μάνα, πού στόν κόσμο δλα γ ι’ Αύτή ομι
λούν ! Κι έχουν στόν κόσμο δλα μιά γλώσ
σα. Μιά είν’ ή αρχή τους, κι ό δρόμος 
τους ένας. "Evac δ Θρόνοο μέ βασίλειο 
ένα : Μάνα και 6 κόσμος, Μάνα και ό δρό 
μος, Μάνα και ό Θρόνος. ’Αρχή ή Πανα
γία, Θρόνος ό Χριστός, Μάνα ή Ε λένη , ή 
Έ μμ έλεια , ή Α νθούσα  κι ή Νόννα, τών 
άγιων μητέρες.

Καί ψυχή ;
Ψυχή ή εστία, πού πρέπει νά θερμαίνη 

κανείς, καί δ'χι τό δοχρ,ιο πού πρέπει νά 
γεμίζη.

Και γλώσσα ;
Γλώσσα ή Ελλάδα. Μέ «Τάν ή επί 

τάς», μέ χορό τοϋ θανάτου στις κορφές 
τού Ζαλόγγου καί στής Πίνδου τ’ ανώμαλα 
δύσβατα δρη, μέ τραγοΰδι « . .  .ξέρουνε 
καί νά πεθαίνουν , νά μή ζοϋνε στή σκλα 
βιά...»  καί έπφδό «ή Ελλάδα ποτε δεν πε
θαίνει»  κάνει δρόμο στή".’ Ελλάδα ή Μάνα, 
νά τραβάη δλο εμπρός, πάντα εμπρός.

Κάθε κτΐσμα, κάθε έργο μεγάλο, σάν 
διαβάσης πώς είναι τοΰ «τάδε», θά σέ 
κάμτ] νά είπής : Καλότυχη ή Μάνα που
εΐχε τέτοιο παιδί ! Καί γ ι’ αυτό δ προορι
σμός της είναι ανώτερος άπό κάθε άλλον 
επιστημονικό ή καλλιτεχνικό προορισμό, 
γιατί είναι άνώτερη άθρωπίνη δημιουρ-
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για to  πλάσιμο τής Ψυχής. Κι έχουν δί- 
κηο, πού λένε, δτι οί ρίζες τοΰ κοινωνικού 
κακού τροφοδοτούνται από τήν οικογένεια, 
κα'ι γ ι’ αύτό ή Μάνα είναι υπεύθυνη. 
Αύτή θά έμφυσήση και θά έμνεύση στά 
παιδιά της τήν άγάπη και τή δικαιοσύνη 
καί θά θέση τή βάση κάθε κοινωνικής 
προόδου. Αύτή είναι ό κυριώτερος παρά
γων τής προόδου, οχι μόνο γατί αδιάκοπα 
προσπαθεί νά τελειοποίηση τά γύρω της, 
άλλά καί γιατί αυτή είναι ό πιό σπουδαίος 
συντελεστής τής αγωγής καί θά  μείνη, δσο 
καί άν τελειοποίησή τό σχολεΐον1, Γιατί 
ακόμα στό σχολείο, στό Λύκειο, στις τάξεις 
γίνεται ή διδασκαλία ενφ στό μητρικό σπίτι 
λαμβάνεται ή αγωγή (E ra. R enan) καί τήν 
παρέχει ή Μάνα, πού «Θέ μου ή άγάπη 
του, άς είναι πιό βαθειά, πιό γλυκεία γιά 
τή Μάνα ! . .». Γιά τή Μάνα, πού ζή, γιά 
τή Μάνα, πού πάει. . . "Ενα είναι :
1Ω θ ε έ , τ ον παντός και τον κόσμου, Εσύ 
Πλαατονργέ, τή Μανοΰλα μον φύλαγε νά- 
ναι καλά, ώ Πατέρα τρανέ !

1. Ζωή Φράγκου : Ή  μητέρα και τό π α ιδ ί.

Γιατί, αύτή είναι χαρά2, δύναμη, φως 
καί άπ’ Αύτή στά τρία πρώτα χρόνια τής 
ζωής του μαθαίνει ό άνθρωπος πιό πολλά, 
παρά στά τρία χρόνια τών Ακαδημαϊκών 
του σπουδών (Paul N atorp). Γ ιατί, Αύ
τή είναι Ζω ή3, κι άν άκολουθήση μέ σε
βασμό τή φύση τού παιδιού της, κι άν 
συνδεθή πρώτα ή ίδια μ’ ’Εκείνον καί 
σύνδεση καί τό παιδί της ύστερα μ’ Α υ
τόν, μπορεί νά είναι βεβαία, πώς ή ψυχή 
τοΰ παιδιού της θ ’ άναπτυχθή χωρίς χά
σματα καί μ’ εμπιστοσύνη νά περιμένη 
εύχυμους και καλούς καρπούς, άριστα απο
τελέσματα, άφοΰ θά ένθυμήται πάντα τά 
λόγια τοΰ ’Αποστόλου Παύλου : «’Εγώ  
έφύτενσα, ό Άπολλός αττότισε, ό θεός  
ηΰξ?]σε».

ΙΩ Α Ν Ν Η Σ Κ ΙΤ Σ Α Ρ Α Σ

2. W ag n e r : Ή  χαρά  ε ίνα ι μ ιά  ιερή φλό
γα . πού πρέπει νά τρέφτ] κανείς κ α ί ή οποία  
ρίχνει στη  ζωή ενα λαμπερό φ ω ς.

3. M o n te s s o r i : Ή  ζω ή της θελήσεω ς ε ίνα ι 
ζω ή τής ενεργείας.



ΤΑΚΗ ΔΑΝΟΥ

ΣΧΟΛΕΙΟ ΚΑΙ ΣΤΕΝΟΤΕΡΗ ΠΑΤΡΙΔΑ
(ΤΟ ΠΑΤΡΙΔΟΓΝΩΣΤΙΚΟ ΒΙΒΛΙΟ)

Γ' (Τελευταΐον)
’Αλογάριαστα είναι τά βιβλία — ’Ανα

γνωστικά προπαντός—  πού ίσια μέ σήμερα 
γνώρισε τδ λαϊκό μας σχολείο. Ά λ λ η  τόση 
κι ή ποικιλία τους στδ περιεχόμενο μά καί 
στή μορφή. Κιδλα τους στάθηκαν πλάϊ στόν 
Ά τλαντα  δάσκαλο θεματοφύλακες πολλών 
μορφωτικών στοιχείων γιά νά προικίζουν τις 
στρατιές τοΟ παιδόκοσμου πού κάθε φορά 
κ ίνει τή σχολική του θητεία.

Γεννιέται δμως τό έρώτημα : Μπορούμε 
νά είμαστε ικανοποιημένοι άπό τά αναγνω
στικό βιβλίο τών μικρότερων ιδιαίτερα τά 
ξεων τοΰ Δημοτικού Σχολείου ; Τό βιβλίο 
αύτό· στάθηκε ίκανό νά κρατήση τόν παλμό, 
τής παιδικής ψυχής ; Άνταποκρίθηκε ' σέ 
καμμιά έσώψυχη δύναμη τοΰ παιδιοΰ νά θέλη 
νά διαβάση καί νά ικανοποίηση κιαύτό τόν 
ψυχικό του κόσμο, σέ σημείο πού νά τοΰ 
καταστή ανάγκη πνευματική καί ψυχική καί 
μαζί μέ τήν οίκειοποιησή του ύστερα νάρχί- 
ζη νά μυήται καί στόν έρωτα πρός κάθε παι
δικό βιβλίο, τήν πρωταρχική αύτή ζύμη γιά 
κάθε μελλοντική έπίδοση καί έξέλιξή του ;

Ά π ό  τή σχολική μας πείρα διαπιστώ
σαμε τά έξής: Σάν πρωτοπαίρνει τό βιβλίο του 
τό παιδί τό φυλλομετράει γιά νά σταθή μόνο 
καί μόνο στήν εικονογράφησή του. Οί εικόνες 
του, άλήθεια, τό τραβοΰν πολύ. Κιοίς μήν 
είναι πάντα καί παιδικές. Κάπου - κάπου 
διαβάζει καί τις έπιγραφές τών κεφαλαίων. 
Τόσο ήταν. Γιά παραπέρα μήν έχετε περισ
σότερες απαιτήσεις, θ ά  διαβάση τό κάθε 
κεφάλαιο αναγκαστικά δταν τό δρίση" δ δά
σκαλος γιά μάθημα τής ήμέρας.

*
Γιατί λοιπόν αύτή ή προτίμηση στις ει

κόνες τοΰ βιβλίου κι ή. έπίμονη αποστροφή 
στά αναγνωστικά κεφάλαια; Νά οφείλεται

αποκλειστικά στδ διαφορετικό είδος τής έρ· 
γασίας, ή καί τό ίδιο περιεχόμενο μέ τά στε
γανά τίεχη του τό άποξενώνει ;

Καί στις δυό περιπτώσεις Ενα πράγμα 
είναι βέβαιο.

Τό παιδί έχει τά δικό του κόσμο, τά δικό 
του τά φόντο, τή δική του άτμόσφαιρα, τή 
δική του ζωή, τή δική του τέλος φυσιογνω
μία. Βλέπει τό καθετί μέ τά δικά του μάτια, 
αισθάνεται τή γύρω ζωή μέ τό δικό του αι
σθητήριο καί ζή μέ τόν τρόπο του. ’Έ χε ι 
γιά δλα τό δικό του μέτρο, κατά τήν ιδιό
μορφη ψυχολογία του. "Ο,τι λοιπόν τυχαίνει 
νά είναι παιδικό, τοΰ είναι καί οικείο. 
Κιδ.τι έχει σχέση μέ τήν πραγματική ζωή, 
τή δική του προπαντός, πού τις πιό πολλές 
φορές τήν πλαισιώνει ή γύρω φύση, μέσα 
στήν δποία κινείται καί δρα, αύτό καί τδ 
ενδιαφέρει

Είναι αύτονόητο τώρα δτι δσο πιό γνώ
ριμα πρός αύτό είναι τά αντικείμενα τής 
άσχολίας του, τόσο περισσότερο πετυχαίνουν 
καί τό σκοπό τους. Καί εΕδικώτερα γιά τό 
ίδιαίτερο πρόβλημά μας, τό σχολικά αναγνω
στικό : "Οσο πιά πολύ τό περιεχόμενό του 
τά καταφέρει νά γίνεται δ γνησιώτερος έν- 
σαρκωτής τοΰ παιδικοΰ πνεύματος μέ τδ 
ιδιαίτερο χρώμα του άπό τόπο σέ τόπο καί 
τό διαφορετικό παλμό τής έπί μέρους ζωής, 
τόσο περισσότερο σκλαβώνει καί τήν ψυχή 
τοΰ παιδιοΰ.

*
Πώς λοιπόν πρέπει νά είναι συνταγμένο 

τδ σχολικό αύτό ’Αναγνωστικό ; Καί πρέπει 
νά είναι τό ίδιο σε δλα τής χώρας μας τά 
διαμερίσματα;

Κι ή άπλή άκόμα διατύπωσις τοΰ δευτέ
ρου αύτοΰ έρωτήματος άσφαλώς σπείρει τήν 
αμφιβολία στήν αναγνωστική παντοκρατορία
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πού ώς τά τώρα κρατοΰσε τό Ινα καί μονα
δικό ’Αναγνωστικό τής τάξεως. Γιατί, δσο· 
δήποτε πετυχημένο κι άν βρεθή αύτό, δε 
μπορεί νά ικανοποίησή τίς τεράστιες άπαιτή- 
σεις τών ίδιων μέν παιδιών ώς πρός τήν ήλι- 
κία, με έλαφρές βέβαια κι έδώ διακυμάνσεις, 
πού τά μορφοποιοΰν δμως διάφορες συνθή
κες, τοπικές, κοινωνικές, κληματολογικές, 
έδαφολογικές κλπ.

Καί πόσο διαφορετική είναι ή ζωή στό 
κάθε ιδιαίτερο τοπικό διαμέρισμα μέ τήν 
έναλλασσόμενη ποικιλία τών γεωλογικοφυσι- 
κών καί ίστορικολαογνωσχικών πολιτισμικών 
έπιδράσεων δέν.είναι δύσκολο νά διαπιστώ
σουμε. Κάθε τοπικό διαμέρισμα μέ τά ξέ
χωρα γνωρισματά του, πού ή συνάρτησή 
τους μέ τήν ανθρώπινη ζωή χαράζει καϊ τή 
μοίρα τους.

Καί γιά νά έντοπιστοΰμε στό θέμα μας. 
Κάθε Γεωγραφική περιοχή, άποτελεΐ γιά τό 
παιδί καί Εναν ξέχωρο κόσμο. "Εναν κόσμο 
μέ τά δικά του χαρακτηριστικά, δπως καί 
σέ προηγούμενο σημείωμά μας έκθέσαμε. 
Κιδλα αύτά τά χαρακτηριστικά (θρύλοι καί 
παραμύθια, ιστορία καί μνημεία, παραδόσεις 
καί έθιμογραφία, παιγνίδια, τραγούδια καί 
μοιρολόγια, χλωρίδα καί πανίδα κλπ.) συν
θέτουν τή στενώτερη πατρίδα του μέ τήν 
όποία είναι σφιχτοδεμένος, καί κάθε φορά 
χρειάζεται κι Ινα έκφραστικό μέστ γιά τά 
ιδιαίτερα της μυστικά.

Έκφραστικό μέσο τής στενώτερης Πα- 
τρίδος θά έπιθυμούσαμε νά αξιώσουμε γιά 
λογαριασμό τής παιδικής ηλικίας άπό δσους 
κατανοούν τή μεγάλη σκοπιμότητα, άλλά 
κιΐχουν τήν ένθεη δύναμη ν’ άνταποκριθοΰν

σέ μιά τόσο κεφαλαιώδη άπαίτηση τών 
παιδιών.

Γιατί δέ φτάνει νά γράφη κανένας παι
δικά άναγνώσματα. ’Εκείνο πού πάνω άπό 
αύτά έχει άνάγκη τό παιδί είναι Ινα γνήσιο 
παιδικό πνεΰμα, ή παιδιοσύνη του. Δηλαδή 
τό βιβλίο του, ή καλύτερα τό πατριδογνω- 
στικό του βιβλίο, γιά νά ξεχωρίζη άπό πε
ριοχή σέ περιοχή πρέπει νά διανθίζεται μ’ δ,τι 
λαχταράει ή παιδική ψυχή. Έ να  κραμα άπό 
ζωντανές εικόνες, άνακοινώσεις έπίκαιρες, 
άπλά διηγήματα, παραμυθάκια καί ποιήματα, 
αινίγματα καί παιγνιδάκια, ρυθμική γυμνα
στική μάσκήσεις— μύθους καί διάφορα αύτο- 
σχέδια παιδικά έργα, μέ παιδικότητα δλα 
γραμμένα, τό καθένα στή φυσική του θέση, 
καί δργανικά δεμένα, τραβούν πολύ τό παιδί.

Μικρό δείγμα μιανής τέτοιας προσπά
θειας άς θεωρηθή καί τό έλεύθερο ’Αναγνω
στικό μας «Τά Χρυσάνθεμα» (Δ. Δάνου— 
0 .  Δέρβου) πού κυκλοφόρησε τήν περα
σμένη χρονιά.

Στό έπεξαργαζόμενο δμως άπό τούς αρ
μοδίους έπίσημο αναλυτικό πρόγραμμα, είμα
στε βέβαιοι δτι καί στό ’Αναγνωστικό θά μπή 
ή σφραγίδα τής παιδικότητας. Γιά νά γίνη 
σχολικό, ό σωστός άξονας ένιαίας συγκεν
τρωτικής διδασκαλίας στηριγμένης στό δικό 
μας Ελληνικό κλίμα καί είδικώτερα τής 
στενώτερης πατρίδος τοΰ κάθε παιδιοΰ, δια
φορετικό γιά τά διάφορα διαμερίσματα τοΰ 
τόπου μας.

Κι άπό τήν ποικιλία τών περισσότερων 
αύτών άναγνωστικών πού θά κοσμοΰν τίς 
μαθητικές μας βιβλιοθήκες θά τρυγάη τό 
παιδί κάθε φορά τούς πολύτιμους θησαυ
ρούς του.

ΤΑ Κ Η Σ  ΔΑΝΟΣ
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ΓΕΩΡΓ. ΕΞ Α Ρ Χ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ

Al ΔΑΣΙΚΑΙ ΟΔΟΙ ΖΑΓΟΡΙΟΥ
(ΙΣΤΟΡΙΑ ΚΑΙ ΣΗΜΑΣΙΑ ΑΥΤΩΝ)

Είναι γνωστόν, οτι, άπό τής προ τεσ
σαρακονταετίας άπελευθερώσεως τής ’Η πεί
ρου εκ τοϋ Τουρκικού ζυγοϋ, οί Ζαγορίσιοι 
είχον ως δ'νειρον τήν δι° αμαξιτών οδών 
σύνδεσιν τής ωραίας των Πατρίδος, τοΰ 
Ζαγορίου, μέ τά ’Ιωάννινα, τά όποια ύπήρ- 
ξανάνέκαθεν ή Πρωτεύουσα τής Ή π ε ίρ πυ 
ώς και ή πλησιεστέρα, δι’ αυτούς αγορά. 
Καί θά είχον οΰτοι πραγματοποιήσει τούτο 
αμέσως και δι’ ιδίων μέσων, εάν δένεπήρ- 
χετο δ πρώτος παγκόσμιος πόλεμος, οστις 
επέφερε σοβαράς μεταβολάς εις τόν χάρτην 
τής Ευρώπης, έ'πληξεν οίκονομικώς τού; 
απανταχού αυτής εγκατεσπαρμένους Ζαγο- 
ρισίους και συνετέλεσεν εις τόν μαρασμόν 
τοΰ Ζαγορίου.

ΓΙαρά ταΰτα οί Ζαγορίσιοι δέν εγκατέ- 
λειψαν τάς προσπαθείας των καί κατά τό 
έ'τος 1917 ίδρυσαν εν Ίωαννίνοις τήν «"Ε
νώ σι ν τών Ζαγορισίων», όμοίαν δέ Έ νω - 
σιν ίδρυσαν καί έν Ά θήνα ις μέ σκοπόν 
τόν συντονισμόν τών ενεργειών των καί 
έπίτευξιν τοΰ σκοπού.

ΓΙαρά ομως τάς προσπαθείας «πάντων 
ούδέν θετικόν αποτέλεσμα έπετεύχθη καθ’ 
οτι τό Κράτος πτωχόν καί οί αρμόδιοι τοΰ 
Κέντρου άδιάφοροι, ώς συνήθως, άπέφυ- 
γον νά βοηθήσωσιν.

Κατά τό 1927, ένθαρρύνσει τοΰ τότε 
Γενικού Διοικητοΰ ’Ηπείρου κ. Μαυρο
μάτη καί τής αρμόδιας υπηρεσίας Κοινο
τήτων ίδρύθησαν οί «Σύνδεσμοι Κοινοτή
των» εν Ζαγορίφ μέ σκοπόν τήν δδικήν 
σύνδεσίν των μετά τών Ίωαννίνων. Καί 
εντεό /θ η  τότε, μέ πόρους τών Κοινοτήτων 
καί μέ τήν βοήθειαν τοΰ ’Επαρχιακού Τα
μείου, καί κατόπιν συνταχθεισών μελετών

κλπ. υπό τών μηχανικών κ.κ. Μελιγκάνου 
καί Κούρεντα νά διανοίξωσιν α) δ Σ ύ ν 
δ ε σ μ ο ς  Κ ο ι ν ο τ ή τ ω ν  ’Α ν α τ ο 
λ ι κ ο ύ  Ζ α γ ο ρ ί ο υ  ώς δασικήν δδόν 
διακλάδωσιν εκ τής δδού Ίωαννίνων— Με
τσόβου άπό Μπαλντούμαν — Καμπέραγα 
προς Γρεβενήτιον— Φλαμπουράριον— Βω- 
βοΰσαν. Τό εργον τοΰ Συνδέσμου αύτοΰ 
άνακοπέν υπό τοΰ δευτέρου παγκοσμίου 
πολέμου συνεχίσθη μετά to 1949 διά χρη
μάτων τοΰ κονδυλίου «Πρόνυια-’Εργασία», 
τών Κοινοτήτων, άτοκου δανείου εκ τοΰ 
’Εθνικού Ιδρύματος καί προσωπικής ερ-; 
γασίας τών κατοίκων. Υ πάρχει δέ βάσιμος 
ελπίς, δτι αύτη εντός συντόμου χρονικού 
διαστήματος θά περατωθή.

β) Ό  Σ ύ ν δ ε σ μ ο ς  Τ ύ  μ φ η ς, 
άφοΰ μέ τήν βοήθειαν καί τού ’Επαρχιακού 
Ταμείου έ'φθασεν ή δδός, περί τό 1930, 
εΐς Άσπραγγέλους διέθεσε τό μεγαλύτερον 
μέρος τών πόρων τών κοινοτήτων του, 
οτε κατά τό 1937, ή οδός διηνοίχθη μέχρι 
Καπεσόβου χιλιόμ. 26. Κατά τό 1939 επέ- 
τυχεν οΰτος δάνειον 2.000.000 δρχ. παρά 
τής ’Αγροτικής Τραπέζης προς άποπερά- 
τωσιν τής δδού μέχρι Σκαμνελίου και Γυ
φτοκάμπου. Καί θά  είχε τούτο επ ιτευχθώ  
τότε, εάν δέν έπήρχοντο ή ιταλική εισβολή 
είς "Αλβανίαν, αί επιστρατεύσεις καί τέλος 
δ έλληνοϊταλικός πόλεμος, δστις τελικώξ 
εματαίωσε τύ εργον.

Πάντως καί μέχρι Καπεσόβου ή οδοζ 
αΰτη εξυπηρέτησε μεγάλως τάς μαχομέν«ξ 
είς Πίνδον έθνικάς δυνάμεις κατά τό 1940 
καί συνέβιιλεν είς τήν ιστορικήν εκείνην Νΐ' 
κην. Κατά τό ΐ9 δ0  συνεχίσθη ή διάνοιξή 
προς Τσεπέλοβον υπό τού ’Εθνικού Στρα·

·*
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τοϋ, υπό τών κατοίκων, διά προσωπικής 
εργασίας, διά κονδυλίου «Πρόνοια— Ε ρ 
γασία» και διά κοινοτικών πόρων. Τήν 
Ά νο ιξ ιν  τοΰ 1951 ένθαρρύσει τοΰ κ. 
Γεωργίου Βάντζιου, Δ/ντοΰ Ε θ ν ικ ή ς  Τρα- 
πέζης κα! τοΰ Έ π ιθεω ρητοΰ  Δημοσίων 
’Έ ργω ν κ. ’Ισιδώρου Μαντά οι κάτοικοι 
Τσεπελόβου κα! Σκαμνελίου άνέλαβον νέαν 
έξόρμησιν πρός συνέχισιν τοΰ έργου πρός 
τά δάση Τσεπελόβου— Σκαμνελίου— Βρυ
σοχωρίου κα! Α αΐστης— Βωβοΰσης.

Συνεκροτήθη έν Ίω αννίνο ις Ιπιτροπή 
οδοποιίας Τσεπελόβου— Γυφτοκάμπου υπό 
τήν προεδρίαν τοΰ κ. Γ . Βάντζιου, ήτις 
κα! προέβη εις τήν όργάνωσιν τοϋ έργου 
διορίσιισα ύποεπιτροπάς εν Τσεπελόβφ κα! 
Σκαμνελίφ. Ο ι κάτοικοι ένθουσιωδώς προ- 
σέφερον τήν προσωπικήν των εργασίαν.

Ή  επιτροπή υπέβαλε πρός τοΰς αρ
μοδίους πλήθος υπομνημάτων, έπετεύχθη 
δέ ή σΰγκλησις, πρωτοβουλία τοΰ Έ θ ν ι-  
κοΰ Ιδρύματος, διασκέψεως έν Ά θή να ις  
τήν 14ην Νοεμβρίου 1951, είς ήν κλη
θε ίς παρέστη κα! δ Νομάρχης Ίω αννίνω ν 
κα! καθ’ ήν άπεφασίσθη ή χρηματοδότησις 
τών δασικών δδών υπό τοΰ Έ θνικοϋ  'Ιδρ ύ 
ματος κα! τοΰ Ταμείου Δασών. ’Επιμονή 
τοΰ κ. Νομάρχου, ιδρύεται δ Α ' Δασικός 
Σύνδεσμος Κοινοτήτων Ζαγορίου κα! άνα- 
συνιστάται δ Σύνδεσμος Κοινοτήτων ’Ανα
τολικού Ζαγορίου, αρχίζει δέ αμέσως ή διά- 
νοιξις τών δασικών δδών μέ γοργόν ρυ
θμόν κατά τό 1952 κα! μέ τήν βοήθειαν 
τοΰ Έ θ ν ικ ο ΰ  στρατού.

γ) ΓΗ  δ δ ό ς  Κ ή π ω ν  — Ν ε γ ά -  
δ ω ν  — Φ ρ α γ κ ά δ ω ν ,  καθαρώς- δα 
σική, είχε μελετηθή κα! χαραχθή υπό τής 
Δασικής 'Υ πηρεσίας, είχε δέ προπολεμικώς 
Ιπιτευχθή ή διάνοιξις ενός μικροΰ τμήμα
τος έκ 2 l/a περίπου χιλιομέτρων άπό Κ ή
πων πρός Ά γ ιο ν . Δυστυχώς ή έλλειψις 
ένισχΰσεως τής έν λόγφ υπηρεσίας ΰπό τών 
ενδιαφερομένων Κοινοτήτων καί ή αδια
φορία τοΰ Κέντρου πρός τό άπομεμακρυ- 
σμένον Ζαγόριον, συνετέλεσαν εις τό νά μή 
δοθώσιν πιστώσεις κα! τό έργον Ισταμά- 
*ησε. Κα! έχρειάσθη ή σΰσκεψις τοΰ Νοεμ
βρίου 1951 έν Ά θ ή να ις  καί ή σΰστασις 
τοΰ Α ’ Δασιχυΰ Συνδέσμου, διά νά συνε·

χισθή ή δδός αυτή, ΰπό τήν έπίβλεψιν τής 
Δασικής 'Υπηρεσίας, ήτις κα! έφθασεν εις 
'Ά γιον  Χριστόφορον Φραγκάδων 15 χλμ., 
μέ βεβαίαν πλέον τήν προοπτικήν τής δια- 
νοίξεώς της μέχρι Γ υφτοκάμπου, διά Μα- 
κρΰνου (ετερα 20 χλμ.).

δ) Ή  δ α σ ι κ ή  δ δ ό ς  Δ ι κ ό ρ -  
φ ο υ, διηνοίχθη προπολεμικώς δαπάναις 
τών κατοίκων, οΐτινες κα! αραβόσιτον έκ 
Ρουμανίας άπέστειλον, άντ! χρημάτων, 
λόγφ σχετικής άπαγορεΰσεως τής Ρουμα
νικής Κυβερνήσεως, δστις εκποιηθείς, διε· 
τέθη υπέρ τής διανοίξεως τής δδοΰ άπό 
Λυκοστόμου πρός Μονήν Στουπαίνης.

Τό πολυδάπανον δμως τής διανοίξεως 
ήνάγκασε τάς έν λόγφ Κοινότητας νά έπι- 
διώξωσι τό 1950 τήν σΰνδεσίν των δι’έπε- 
κτάσεως τής δδοΰ Άσπραγγέλων—Έλάτης 
πρός Δίκορφον, δπερ κα! έγένετο συνεχιζο- 
μένης νΰν τής διανοίξεως πρός Καλωτάν 
κα! πέραν μέχρι Καμπέραγα διά πόρων τών 
Κοινοτήτων, προσωπικής εργασίας τών κα
τοίκων κα! τής «Προνοίας - Εργασίας». 
Νΰν δέ θά  βοηθηθώσι κα! ΰπό τοΰ Α ' Δα- 
σικοΰ Συνδέσμου Κοινοτήτων, εις 8ν αί 
ανωτέρω Κοινότητες ανήκουν.

ε) Ή  δ δ ό ς  Β ί τ σ η ς  — Π ε δ ι 
ν ώ ν  καθαρώς Τουριστική αποτελεί έτέ 
ραν διακλάδωσιν τής δδοΰ Άσπραγγέλων 
πραγματοποιηθεΐσα προπολεμικώς δαπά- 
ναις τοϋ Ε παρχιακού Ταμείου κα! τών 
οικείων Κοινοτήτων. 'Η  δδός αύτή, κατά 
τό 1952, έπεξετάθη μέχρις Έλαφοτόπου 
δαπάναις τών κατοίκων, Κοινοτήτων κα! 
κονδυλίου «Πρόνοια - Εργασία» (τής δδοΰ 
αυτής έν ολφ 20 χλμ.).

στ) Τ έ λ ο ς  ή δ δ ό ς  Κ α λ λ ι 
θ έ α ς  — Ά ρ ί σ τ η ς  — Π α π ί γ κ ο υ  
Τουριστική κα! αύτή αποτελεί πραγματικόν 
άθλον προπολεμικώς τών δύο αύτΐδν Κοι
νοτήτων, αϊτινες διήνοιξαν μέ ίδιους πό
ρους τήν δδόν μέχρις Ά ρίστης, άπό δέ τοΰ 
1950 οί φιλοπρόοδοι κάτοικοι τοΰ Π απίγ
κου συνεχίζουν τήν διάνοιξιν πρός τό γρα 
φικόν χωρίον των μέ ίδιους πόρους κα! μέ 
τήν «Πρόνοιαν - Εργασίαν».

Διά τήν στροφήν ό'μως τοΰ ένδιαφέρον- 
τος δλων πρός τό Ζαγόριον είργάσθησαν 
άναμφισβητήτως πολλοί, έκ τών πρώτων 
δέ ή Έ νω σ ις Ζαγορισίων “Ιωαννίνων, η ιις
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τελούσα άπό τοΰ 1947 υπό τήν προεδρίαν 
ΐοΰ υπέροχου Ζαγορισίου κ. Κων. Λιοΰμα, 
δικηγόρου, μεγάλως έκινήθη, διά νά κατα- 
στήση γνωστάς τάς άνάγκας τοΰ Ζαγορίου 
ως κα'ι τους άμυθύτους αύτοΰ θησαυρούς 
καί τάς απερίγραπτους καλλονάς εις τούς 
ιθύνοντας καί τό ευρύ κοινόν, ώστε νΐν, 
μέ τήν βοήθεναν τών κατοίκων του, τών 
Κοινοτήτων, τών Συνδέσμων, τοΰ κ. Νο
μάρχου, τοΰ Κράτους καί τοΰ Έ θνικοΰ 
Ιδρύματος νά συντελήται πράγματι ή τό
σον ποθητή έκμετάλλευσις τοΰ άπεράν 
του δασικοΰ πλούτου καί ή άναγέννησις 
τοΰ Ζαγορίου.

Β ’. Σ Η Μ Α Σ Ι Α  Τ Ο Ν  Δ Α Σ Ι Κ Ω Ν  Ο Δ Ο Ν
Έ κ  τών εκθέσεων τών αρμοδίων Δα

σικών ’Αρχών προκύπτει δτι τό Ζαγόριον 
διαθέτει περί τάς 550.000 στρεμμάτων δα
σικών εκτάσεων πεύκης, έλάτης, δρυός, 
δξυας κλπ., ήτοι τό ήμισυ τής έκτάσεώς του 
καλύπτεται υπό δασών. Τά δάση ταΰτα κα
τανεμημένα είς τρία δασικά συγκροτήματα 
α) Τ ύ μ φ η ς (Γυφτοκάμπου), β) Ρ  ι- 
ζ ι α ν ώ ν  (Κοζιακοΰ), γ) Β ά ρ δ α (’Αν. 
Ζαγορίου) διαθέτουσι, μέ μίαν συστηματι
κήν έκμετάλλευσιν, ε τ η σ ί ω ς α) άνω 
τών 15.000 κ.μ. ξυλείας β) άνω τών 2.000. 
000 δκ. ξυλανθράκων καί γ) άνω τών 
10.000.000 δκ. καυσοξύλων προς εμπορίαν 
έκτος τών, διά τάς άνάγκας τών κατοίκων, 
καταναλισκομένων. Τά προϊόντα αύτά άπο- 
τιμώμενα σήμερον δίδουσι τουλάχιστον 20 
δ ι σ ε κ α τ ο μ μ .  δ ρ α χ μ ώ ν  έ τ η ·  
σ ί ω ς. Ό  τεράστιος αύτός δασικός πλού
τος, εμενεν, έπί δεκαετηρίδας πολλάς, ανεκ
μετάλλευτος έλλείψει συγκοινωνίας, διότι 
ή δι’ υποζυγίων μεταφορά του άπό 5^-20 
ωρών άποστάσεως ύψωνε τόσον πολύ τό 
κόστος του, ώστε ήτο αδύνατον νά συνα- 
γωνισθή οΰτος, καί ίδί$ ή ξυλεία, τήν ξέ- 
νην τοιαύτην. ’Ή δη μέ τήν διάνοιξιν τών 
δασικών οδών ήρξατο ή ζήτησι? τών ανω
τέρω προϊόντων τοΰ Ζαγορίου καί ή αύξη·' 
σις τής τιμής των.

Ούτω διά τήν ξυλείαν άπό 40 χιλ. προ- 
σεφέρθησαν 200 καί 250 χιλ. δρχ. κατά 
κυβικόν μέτρον. Μέ τάς δασικάς οδούς θά 
είναι δυνατή ή μεταφορά καί δ ι ά θ  ε σ ι ς 
s Ό θ η ν ή ς ξ υ λ ε ί α ς  εις τάς εν Έλ*

λάδι αγοράς καί δ συναγωνισμοί τής ξένης 
τοιαύτης, ήτις χωρίς νά είναι ανώτερα είς 
ποιότητα τής εγχώριας, μας απορροφά καί 
μεγάλας ποσότητας πολυτίμου σ υ ν α λ 
λ ά γ μ α τ ο ς  ετησίως.

Διά τής έκμεταλλενσεως τών δασών θ ά  
δ ο θ  ή ε ρ γ α σ ί α  είς χιλιάδας νέους 
καί οίκογενειάρχας, οΐτινες μένοντες, νΰν 
άνεργοι δυστυχοΰσιν. Αί οδοί αύταί προο
ρίζονται επίσης νά έ ξ υ π η ρ ε τ ή σ ω σ ι 
κ α I τ ά ς μ ε τ α φ ο ρ ά ς  τών πολλών 
καί εκλεκτών γεωργικών, δενδροκομικών, 
κτηνοτροφικών κλπ. προϊόντων τοΰ Ζαγο
ρίου, ώς καί τόν Τ ο υ ρ ι σ μ ό ν ,  δστις 
μεγάλως δύναται νά άναπτυχθή, ν ά α ύ- 
ξ ή σ ω σ ι  τ ό  ε ι σ ό δ η μ α  τών κατοί- . 
κων καί νά μειώσωσιν άναλόγως τό κό
στος τής ζωής έκ τών μεταφερομένων 
έ'ξωθι προϊόντων.

Διά τήν κατασκευήν τών σπουδαίων ] 
αύτών Δασικών αρτηριών δέν άπαιτοΰνται I 
παρά δλίγαι εκατοντάδες εκατομμυρίων ] 
δραχμών (περί τό εν δισεκατομμ. περίπου). > 
Τά ολίγα δέ αύτά εκατομμύρια έφ’ άπαξ * 
διατιθέμενα θ ’ άποδίδωσιν έτησίως πολλά- : 
πλάσια αύτών (άνω τών 20 δισεκατομμ.). <

Δ ι’ αύτό είναι άνάγκη έπιτακτική νά 
έξευρεθώσιν τά χρήματα αύτά εγκαίρως, 
ώστε, κατά τό άρξάμενον 1953, ν ’άποπε- 
ρατωθώσιν αί οδοί αύται, έφ’ δσον μάλι· ’ 
στα τό μεγαλύτερον μέρος αύτών διηνοίχθη, 
ϊνα μήν άπωλεσθή καί ή περίοδος τοΰ 

. 1953 δπως άπωλέσθησαν αμέτρητοι τοι· I 
αΰται προ αύτοΰ, καί μετ’ αύτών τά ωραία 
δισεκατομμύρια δραχμών.

Τά χρήματα αύτά πρέπει νά έξευρεθώ* .< 
σιν παρά τών Κοινοτήτων, παρά τοΰ Έ θνι* 
κοΰ'Ιδρύματος, διά νέου δανείου τών Συν- 
δέσμωγ καί τοΰ Κράτους.

Καί δσον μέν άφορα τ ά ς  Κ ο ι ν ό -  : 
τ η τ α ς αύται παν δ,τι έξοικονομοΰσι το 
διαθέτουσιν υπέρ τής οδοποιίας παραγνω- 
ρίζουσαι τάς άνάγκας των. Ά λλ ’ ή μή δλο* ; 
κληρωτική διάνοιξις τών οδών δέν έπέφε- 
ρεν είσέτι σοβαρά έσοδα είς άπάσας τάς 
Κοινότητας, άλλά μόνον είς όλίγας εύεργε* 
τηθείσας υπό τών άρτηριών.

Ό σ ο ν  δ’ άφορ§ τ ό  Ε θ ν ι κ ό ν  
" Ι δ ρ υ μ α  τοΰτο ίσως φανή πρόθυμον 
νά δανείσΌ εκ νέου άλλ’ ή άνάγχη Τής επι*
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στροφής εγκαίρως τοϋ δανείου καί ή ΰπο- 
χρέωσις τών Κοινοτήτων νά φανώσιν αι)- 
ται συνεπείς εις τάς ΰποχρρώσεις των, επ ι
τάσσει, οπως οι Σύνδεσμοι συνάπτωσι δά
νεια μετά περισκέψεως. Τ ό  Δ η μ ό σ ι ο ν  
ομως δΰναται καί πρέπει νά συνεισφέρω 
διότι έχει καί αυτό δικαιώματα επί τών 
δασικών οδών καί μέγιστα έξ αυτών οφέλη.

Γ ’ . Δ Ι Κ Α Ι Ω Μ Α Τ Α  ΚΑΙ  Υ Π Ο Χ Ρ Ε Ω Σ Ε Ι Σ  Τ Ο Υ  Κ Ρ Α Τ Ο Υ Σ

’Ε π ί τών δασικών συγκροτημάτων τοΰ 
Ζαγορίου τό Δημόσιον είναι ό μεγαλύτε
ρος μέτοχος : α) Δ ι ’ ε ί σ π ρ ά ξ ε ω ς  
τοϋ ουνόλου τών ετησίων εισοδημάτων έκ 
τών δημοσίων δασών Λαΐστης καί Βρυσο
χωρίου οΰχί ευκαταφρονητών, β) Δ ι* 
ε ί σ π ρ ά ξ ε ω ς  φόρου εκ τών Κοινο
τικών δασών 38.000 δραχ. κατά κυβικόν 
μέτρον ξυλείας καί άναλόγως εκ τών ξυλαν
θράκων καί καυσόξυλων. 'Ωσαύτως, κατά 
τήν εκμετάλλευσιν τών δασών, τοΰ Τουρι- 
σμοϋ κλπ. τό Δημόσιον θά  εΐσπράξη άνά- 
λογα ποσά έξ έκδόσεως αδειών έξασκήσεως 
επαγγέλματος, εκ φόρων βενζίνης, ελαστι
κών, οικονομίας συναλλάγματος κλπ. Σ υ
νεπώς τό Δημόσιον εχει μέγιστον συμφέ
ρον νά Ιπισπεΰσΐΐ τήν κατασκευήν τών 
όδών αυτών. Μέχρι τοΰδε, παρά τάς άπό 
πολλών ετών ΰποβαλλομένας σχετικάς εκ
θέσεις, καί προτάσεις τής Δασικής 'Υ π η 
ρεσίας Ζαγορίου καί Ίω αννίνω ν ώς καί 
τών ’Οργανώσεων, τό Κέντρον έκώφευε ή 
οσάκις έξηναγκάζετο νά διαθέτη κάτι 
έσπευδε τήν έπομένην ν’ άνακαλέση τήν 
πίστωσιν καί οΰτω παρήρχοντο τά έτη 
άπςακτα. Τώρα ομως είναι ανάγκη νά γί- 
νωσιν a t οδοί. Κατά τό παρελθόν έτος τό 
‘Υ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  Γ ε ω ρ γ ί α ς  διέ
θεσε 200 έκατομμ. εκ τοΰ Ταμείου Δασών 
ΰπέρ τών όδών έναντι 900 έκατομμ. τών 
Κοινοτήτων (μετά τοΰ Δανείου). Ε ίναι 
άνάγκη καί κατά τό τρέχον ετος νά ελθχ) 
άοωγόν μέ μεγαλΰτερον ποσόν, τό αυτό 
'Υπουργεΐον διότι εάν δέν έπιχορηγηθώσι

οί Σΰνδεσμοι Κοινοτήτων Ζαγορίου δέν 
θά είναι δυνατόν νά ουνεχίσωσι τά έργα 
δ ι’ ιδίων πόρων, διότι δέν έ'χουσιν είσέτι 
πραγματοποιήσει σοβαράς εισπράξεις καί 
υπάρχει φόβος νά δπισθοδρομήσωσι τά εργα.

Τό Υ πουργεΐον Γεωργίας πρέπει 
άκόμη νά άρη τό Ένοικιοστάσιον Βοσκών 
έκ Ζαγορίου, διότι ένφ τοΰτο στερεί πολυ
τίμων πόρων τάς Κοινότητας, συντελεί άν- 
τιθέτως εΐς τόν πλουτισμόν ολίγων μεγάλο 
κτηνοτροφών. Οί κτηνοτςόφοι οΰτοι ώφε- 
λοΰνται έκ τής εϋκόλου μεταφοράς τών 
κτηνοτροφικών προϊόντων των, διά τών 
διανοιγομένων όδών, χωρίς καί νά συνει- 
σφέρωσιν άναλόγως. ’Επιβεβλημένη λοιπόν 
ή άρσις τοΰ ένοικιοστασίου βοσκών. Τ ό 
Υ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  Δ η μ ο σ ί ω ν  ’Έ ρ 
γ ω ν ,  πρέπει ν’ άποστείλΐ) τήν δφειλομέ- 
νην πίστωσιν προς άποπεράτωσιν τής Γε- 
φΰρας «Κόκκορη» τό ταχΰτερον, διότι 
αΰτη άποτελεΐ νΰν μέγιστον έμπόδιον εΐς 
τήν συγκοινωνίαν τοΰ Ζαγορίου καί νά 
κατασκευάσω τά άναγκαΐα τεχνικά έργα.

Κ α ί  τ ό  ' Υ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  Π ρ ο -  
ν ο ί α ς δέον νά συνέχιση τήν λίαν πολύ
τιμον συνδρομήν του, διά τοΰ κονδυλίου 
«Πρόνοια - Ε ργασ ία» , καθοριζομένου άπ’ 
ευθείας έξ ’Αθηνών σοβαροΰ ποσοΰ υπέρ 
τών Δασικών όδών.

Α ΐ δασικαί οδοί Ζαγορίου είναι παρα
γωγικά έργα εξαιρετικής σπουδαιότητος, 
διότι άπαιτοΰσιν ολίγα κεφάλαια καί ολί
γον χρόνον προς έκτέλεσίν των, διά ν’ άπο- 
δίδωσιν ετησίως πολλαπλάσια τών διατε- 
θησομένων, νά ώφελήσωσι μεγάλως τήν 
Ε θ ν ικ ή ν  μας Οικονομίαν καί νά χαρίσωσι 
τήν ζωήν καί τήν ευτυχίαν εΐς ένα εκλεκτόν 
τμήμα τής Ιλληνικής Πατρίδος τό ιστο
ρικόν Ζαγόριον καί τήν ’Ή πειρον γενικώ- 
τερον. Καί προς τήν κατεΰθυνοιν αυτήν, 
τής κατασκευής τών όδών, ας κινηθή κάθε 
φιλότιμος Ζαγορίσιος καί Ή πειρώ της ώς 
καί κάθε φιλοπρόοδος Έ λλην1.

Γ Ε Ω Ρ Γ ΙΟ Σ  ΕΞΑΡΧΟΤΓΟΥΛΟΣ
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Μ Ν Η Μ Ο Σ Υ Ν Ο  ΤΟΥ Δ Ρ Ο Σ ΙΝ Η

Α ύ τ ό ν  τ ό  μ ή ν α  σ υ μ π λ η ρ ώ θ η κ α ν  δ υ ό  
χ ρ ό ν ια  ά π ό  τ ό τ ε  π ο ΰ  π έ θ α ν ε  ό  π ο ιη τ ή ς  
Γ. Δ ρ ο σ ίν η ς .  Τό π ε ρ ιο δ ικ ό  μ α ς , τ ιμ ώ ν 
τ α ς  τή  μ νή μ η  τ ο ΰ  π ο λ ύ τ ρ ο π ο υ  κ α ί α κ ά 
μ α τ ο υ  σ μ ιλ ε υ τ ο ύ  τ ο ΰ  ν ε ο ε λ λ η ν ικ ο ύ  σ τ ί 
χ ο υ ,  α φ ιε ρ ώ ν ε ι  τό  π ε ν ιχ ρ ό  α ύ τ ό  σ η μ ε ίω 
μ α . Σ ά ν  θ υ μ ία μ α  ε υ λ α β ικ ό  σ τ ή ν  ε ικ ό ν α  
τ ο ΰ  ε μ π ν ε υ σ μ έ ν ο υ  β ά ρ δ ο υ  ά ς  θ εω ρ η θ ή  
κ α ί τό  π ο ίη μ α , π ο ΰ  δ η μ ο σ ιε ύ ε τ α ι  σ ’ ά λ 
λ η  σ ε λ ίδ α  τ ο ΰ  τ ε ύ χ ο υ ς  α ύ τ ο ΰ . Τό έ ρ γ ο  
τ ο ΰ  Δ ρ ο σ ίν η  ε ίν α ι  τ ό σ ο  π ο ικ ίλ ο  κ α ί τ ό σ ο  
ε π ιβ λ η τ ικ ό , ώ σ τ ε  χ ρ ε ιά ζ ο ν τ α ι  π ο λ υ σ έ λ ι 
δ ε ς  μ ε λ έ τ ε ς  ά π ό  ε ιδ ικ ο ύ ς , γ ι ά  ν ά  ά ξ ιο -  
λ ο γ η θ ή .  Σ υ ν ε χ ισ τ ή ς  τ ο ΰ  κ α θ α ρ ο ΰ  λ υ ρ ι 
σ μ ο ύ , μ έ σ α  σ τ ά  π λ α ίσ ια  τ ή ς  ε θ ν ικ ή ς  
ζ ω ή ς  κ α ί Ι σ τ ο ρ ία ς , ώ ρ α ιο π α θ ή ς  κ α ί φ υ 
σ ιο λ ά τ ρ η ς ,  δ ο ν ο ύ μ ε ν ο ς  ά π ό  θ ε ρ μ ό  π α τ ρ ι 
ω τ ισ μ ό , θ ρ η σ κ ευ τ ικ ή  κ α τ ά ν υ ξ η  κ α ί έ ρ ω 
τ α  π ρ ό ς  τ ις  ά γ ν έ ς  ο ικ ο γ ε ν ε ια κ έ ς  μ α ς  π α 
ρ α δ ό σ ε ις ,  ψ ά λ τ η ς  τ ώ ν  υ ψ η λ ό τ ε ρ ω ν  ι δ α 
ν ικ ώ ν  (τ ο ΰ  ή ρ ω ϊσ μ ο ΰ , τ ή ς  φ ιλ α λ λ η λ ία ς ,  
τ ή ς  τ α π ε ιν ο φ ρ ο σ ύ ν η ς ,  τ ή ς  ψ υ χ ικ ή ς  ε ύ γ ε -  
ν ε ί α ς ) ,  κ α θ α ρ ό ς  σ τ ις  ιδ έ ε ς  τ ο υ , δ π ω ς  
ό  δ ιά φ α ν ο ς  'Ε λ λ η ν ικ ό ς  ο ύ ρ α ν ό ς ,  χ ω ρ ίς  
σ κ ο τ ε ιν ό τ η τ ε ς  κα ί ε κ ζ η τ ή σ ε ις  τ ο ΰ  π ν ε ύ 
μ α τ ο ς ,  (π ο ΰ  ά λ λ ο ι  ό μ ό τ ε χ ν ο ί  τ ο υ  ε π ιτ η 
δ ε ύ ο ν τ α ι ,  γ ι ά  ν' ά π ο χ τ ή σ ο υ ν  σ π ο υ δ α ιο -  
φ ά ν ε ια ) ,  λ ιτ ό ς  σ τ ή ν  έ κ φ ρ α σ ή  τ ο υ  κ α ί ά ρ 
τ ιο ς  σ τ ά  μ έ τ ρ α  τ ο υ , μ έ  μ ιά  λ έ ξ η  Κ λ  α σ  
σ  ι κ ό  ς ,  ό  Δ ρ ο σ ίν η ς  δ ικ α ιω μ α τ ικ ά  κ α τ έ 
χ ε ι  ξ ε χ ω ρ ισ τ ή  θ έσ η  σ τ ό  ν ε ο ε λ λ η ν ικ ό  
Π α ρ ν α σ σ ό ." Α ς  μή γ υ ρ ε ύ ω μ ε  π ά ν τ ο τ ε  
β ά θ ο ς  σ τ ή ν  π ο ίη σ η  τ ο ΰ  Δ ρ ο σ ίν η , μ ο λ ο 
ν ό τ ι  ό  υ γ ι ή ς  σ τ ο χ α σ μ ό ς  κ α ί ή φ ιλ ο σ ο φ ι
κή έ ν α τ έ ν ισ η  τ ή ς  ζ ω ή ς  δ έ ν  λ ε ίπ ο υ ν .  Π ο λ 
λ ά  ά π ό  τ ά  σ ύ ν τ ο μ α  π ο ιή μ α τ ά  τ ο υ  έ χ ο υ ν  
τ έ τ ο ια  σ υ μ π ύ κ ν ω σ η  ν ο η μ ά τ ω ν , ώ σ τ ε  ε ί 
ν α ι  α π ό σ τ α γ μ α  σ ο φ ία ς . Ω σ τ ό σ ο  ό  Δ ρ ο 
σ ίν η ς  ε ί ν α ι  κ υ ρ ίω ς  τ ρ α γ ο υ δ ι σ τ ή ς ,  π ο ιη 
τ ή ς  τ ο ΰ  « έ λ ά σ σ ο ν ο ς  τ ό ν ο υ » , —γ ι ά  ν ά  
μ ε τ α χ ε ιρ ισ τ ώ  έ'ναν σ υ μ β α τ ικ ό  δ ρ ο —, δ έ ν  
σ τ ι χ ο υ ρ γ ε ϊ  μ έ  γ ν ώ μ ο ν α  τή ν  α ύ σ τ η ρ ή  
ν ο η τ ικ ή  έ ρ γ ά σ ία ,  ά λ λ ά  μ έ  κ ίν η τ ρ ο  το  
σ υ ν α ίσ θ η μ α , τ ή ς  κ α ρ δ ιά ς  τ ό ν  π α λ μ ό .  
Α ύ τ ό  β έ β α ια  δ έ ν  σ η μ α ίν ε ι ,  δ τ ι  π α ρ α β λ έ 
π ε ι  τ ό  λ ο γ ικ ό  ε ιρ μ ό . Κ ά θ ε ά λ λ ο . . .  Σ ' δ λ α  
τ ά  τ ρ α γ ο ύ δ ι α  τ ο υ  φ α ίν ε τ α ι  ή π α ρ ο υ σ ία  
τ ο ΰ  λ ο γ ικ ο ύ .  Κ ι’ έ δ ώ  ί σ α —ϊσ α  Ε γ κ ε ιτ α ι  
ή τ έ χ ν η  τ ο ΰ  Δ ρ ο σ ίν η  : Ν ά  σ υ ν τ α ιρ ιά ζ ω
ά ρ μ ο ν ικ ά  τ ή ν  ί δ έ α , τό  σ  υ ν α  ί σ  θ η μ α  
κ α ί τή μ ο ρ φ ή .  Π ό σ ο  δ ύ σ κ ο λ ο  ε ί ν α ι  
α ύ τ ό  τ ό  έ π ί τ ε υ γ μ α  δ έ ν  μ π ο ρ ο ύ ν  ν ά  νο ιώ -  
h q u v  δ σ ο ι  έρασιτεχνικά ά σ χ ο λ ο ΰ ν τ α ι  μ έ

τ ή ν  Τ έ χ ν η . "Αν λ ο ιπ ό ν  ή π ο ίη σ η  τοΟ 
Δ ρ ο σ ίν η  δ έ ν  ε χ ε ι  ν ά  μ ά ς  χ α ρ ίσ η  τ ό  ρ ϊ-  
γ ο ς  τ ή ς  ύ ψ η λ ή ς  τ έ χ ν η ς  (μ έ  τό  β ά θ ο ς  τώ ν  
ε ν ν ο ιώ ν  κ α ί τ ή ν  π ρ ω τ ο τ υ π ία  τ ώ ν  ε κ φ ρ α 
σ τ ικ ώ ν  μ έ σ ω ν ) , δ μ ω ς  μ π ο ρ ε ί  ν ά  μ ά ς  
ά π ο ζ η μ ιώ σ η  μ έ  τ ή ν  π λ α σ τ ικ ό τ η τ α  καί 
π ο ικ ιλ ία  τ ώ ν  ε ικ ό ν ω ν , τή  σ υ μ μ ε τ ρ ία  τοΟ 
σ τ ίχ ο υ ,  τ ή ν  ε ύ γ έ ν ε ι α  κ α ί λ ε π τ ό τ η τ α  τώ ν  
σ υ ν α ισ θ η μ ά τ ω ν , τ ή ν  έ ν ά ρ γ ε ι α  τ ώ ν  ν ο η 
μ ά τ ω ν , τ ή ν  α ισ ιό δ ο ξ η  ά ν τ ίλ η ψ η  τ ή ς  ζ ω ή ς .  
" Ε να ς ά λ λ ο ς  τ ό ν ο ς  κ υ ρ ία ρ χ ο ς  σ τ ή ν  π ο ί
ηση  τ ο ΰ  Δ ρ ο σ ίν η  ε ί ν α ι  ή φ υ σ ιο λ α τ ρ ικ ή  
δ ιά θ ε σ η  τ ο ΰ  π ο ιη τ ο ΰ , π ο ύ  τ ο ΰ  ε μ π ν έ ε ι  
σ ε ιρ ά  ο λ ό κ λ η ρ η  ά π ό  π ο ιή μ α τ α  κα ί π ε ζ ο 
γ ρ α φ ή μ α τ α  ή ε κ δ ρ ο μ ικ έ ς  ε ν τ υ π ώ σ ε ις .  
Ή  ά γ ρ ο τ ικ ή  ζω ή  κ α ί ό  ν α υ τ ικ ό ς  β ίο ς  τοΰ  
ν ε ο έ λ λ η ν α  β ρ ίσ κ ο υ ν  δ υ ν α τ ή  ά π ή χ η σ η  σ τό  
έ 'ρ γο  τ ο υ . Γ ι’ α ύ τ ό  ή ώ φ ε λ ιμ ό τ η ς  τή ς  
σ π ο υ δ ή ς  τ ώ ν  έ ρ γ ω ν  τ ο ΰ  Δ ρ ο σ ίν η  ά π ό  τό 
μ α θ η τ ικ ό  μ α ς  κ ό σ μ ο  κ α ί ή χ ρ η σ ιμ ο π ο ίη 
ση  κ ε ιμ έ ν ω ν  τ ο ΰ  Δ ρ ο σ ίν η  γ ι ά  σ κ ο π ο ύ ς  
δ ιδ α κ τ ικ ο ύ ς  ά π ο κ τ ά  ιδ ια ίτ ε ρ η  σ η μ α σ ία .  
Γ ια τ ί σ τ ο ΰ  Δ ρ ο σ ίν η  τ ά  ε ρ γ α  κ α θ ρ ε φ τ ί
ζ ο ν τ α ι  γ ν ή σ ια  κ α ί ά ν ό θ ε υ τ α  ο ί β α σ ικ ο ί  
χ α ρ α κ τ ή ρ ε ς  το ΰ  ν ε ο ε λ λ η ν ικ ο ύ  π ο λ ιτ ι·  
σ μ ο ΰ . "Ο σοι δ έ χ ο ν τ α ι  ώ ς  ά ν α γ κ α ία  τήν  
τ ο π ο θ έ τ η σ η  τ ή ς  λ ο γ ο τ ε χ ν ι κ ή ς  μ α ς  π α ρ α 
γ ω γ ή ς  π ά ν ω  σ τ ις  ε θ ν ικ έ ς ,  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ έ ς  
κ α ί ο ικ ο γ ε ν ε ια κ έ ς  μ α ς  π α ρ α δ ό σ ε ις ,  μ α κ ρ ιά  
ά π ό  ξ έ ν α  π ρ ό τ υ π α ,  δ σ ο ι θ ε ω ρ ο ΰ ν  τήν  
π ο ίη σ η  σ ά ν  π ρ ο ϊό ν  κ α λ λ ιε ρ γ η μ έ ν ο υ  π ν ε ύ 
μ α τ ο ς  κ α ί λ ε π τ ή ς  ε υ α ισ θ η σ ία ς , (κ α ί δ χι  
σ ά ν  κ α κ ό ρ ρ υ θ μ ο  σ υ ν δ υ α σ μ ό  σ τ ρ ε β λ ω μ έ 
ν η ς  σ κ έ ψ η ς  κ α ί θ ο λ ο ΰ  σ υ ν α ισ θ ή μ α τ ο ς ) ,  
δ σ ο ι γ υ ρ ε ύ ο υ ν  σ τ ή ν  ,;ο ίη σ η  τή γ α λ ή ν ε υ -  
ση τ ώ ν  π α θ ώ ν  κ α ί τ ό ν  έ ξ ε υ γ ε ν ι σ μ ό  τή ς  
ψ υ χ ή ς , δ έ ν  μ π ο ρ ο ΰ ν  π σ ρ ά  ν ά  τ ιμ ο ΰ ν  τή 
μ ν ή μ η  τ ο ΰ  Δ ρ ο σ ίν η ,  π ο ύ  μ έ  τ ό  π ο λ ύ μ ο ρ 
φ ο  ε ρ γ ο  τ ο υ  γ έ μ ι σ ε  μ ιά  έ π ο χ ή  σ τή ν  
Ι σ τ ο ρ ία  τ ο ΰ  ν ε ο ε λ λ η ν ικ ο ί!  λ υ ρ ισ μ ο ύ .  Αί· 
ω ν ία  τ ο υ  ή μ ν ή μ η . Γ .Ι .Π .

Η Σ Υ Ν Ω Μ Ο Σ ΙΑ  Τ Η Σ  Σ ΙΩ Π Η Σ

'Υ π ά ρ χ ο υ ν  σ τ ή ν  ‘Α θ ή ν α  σ ο β α ρ ά  φι* 
λ ο λ ο γ ι κ ά  π ε ρ ιο δ ικ ά . . .  (δ ν ο μ α  κ α ί μή  χω ·  
ρ ιό ), π ο ύ  ύ π ο τ ίθ ε τ α ι  δ τ ι  κ ρ ίν ο υ ν  άμ ερό*  
λ η π τ α  κ α ί ά ν τ ικ ε ιμ ε ν ικ ά  τ ά  π νευ μ α τ ικ ο ί 
γ ε γ ο ν ό τ α  τ ο ΰ  τ ό π ο υ  μ α ς  κ α ί ά π ο δ ίδ ο υ ν  
« τ ά τ ο Ο Κ α Ι σ α ρ ο ς Κ α ί .  σ α ρ  ι»·· 
"Ε I Λ ο ιπ ό ν  ! Μ ερ ικ ά  ά π ' α ύ τ ά , μ ο λ ο ν ό τ ι  
τ α κ τ ικ ά  τ ο ύ ς  σ τ έ λ λ ε τ α ι  δ ω ρ ε ά ν  ή « 'Η 
π ε ιρ ω τ ικ ή  ’Ε σ τ ία » , έ κ τ ό ς  μιδς ξ η ρ ή ί  
( * \α γ ρ α φ η ς ,  γι&  τήν κ υ κ λ ο φ ρ ρ ία  τοΟ
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ρ ιο δ ικ ο ΰ  μ α ς , ά π έ φ υ γ α ν  ώ ς  τ ώ ρ α  ν ά  σ χ ο 
λ ιά σ ο υ ν  κ ά π ω ς  π λ α τ ύ τ ε ρ α  τ ή ν  π ν ε υ μ α 
τική μ α ς  π ρ ο σ π ά θ ε ια . Α ύ τ ό  σ η μ α ίν ε ι , δ τ ι  
δ έ ν  κ α τ α δ έ χ ο ν τ α ι ,  μ ε γ ά λ ο ι  α ύ τ ο ί  κα'ι έμ -  
β ρ ιθ έ σ τ α τ ο ι  Δ α λ α ϊ λ ά μ ε ς  τ ή ς  π ν ε υ μ α τ ικ ή ς  
μ α ς  ζ ω ή ς , ν ά  χ α μ η λ ώ σ ο υ ν  τή μ α τ ιά  τ ο υ ς  
σ έ  μ α ς  τ ο ύ ς  τ α π ε ιν ο ύ ς  ε π α ρ χ ιώ τ ε ς ,  π ο ύ  
μ έ  α υ θ ά δ ε ια  ζ η τ ά μ ε  μ ιά  θ ε σ ο ύ λ α  μ έ σ α  
σ τ ό  ε ρ γ α σ τ ή ρ ι  τ ο ΰ  π ν ε ύ μ α τ ο ς .  Μ ή π ω ς  
π ρ έ π ε ι  ν ά χ ω μ ε  έ  ν  δ u μ α  γ  ά  μ ο  υ, γ ι ά  
ν ά  μ ά ς  ά ν ο ιχ τ ή  ή π ό ρ τ α  ; Δ έ ν  ζ η τ ι α ν ε ύ 
ο μ ε  σ υ μ π ά θ ε ιε ς  κ α ί ε π α ίν ο υ ς ,  γ ι α τ ί  α ύ 
τό  δ έ ν  α ρ μ ό ζ ε ι  σ έ  π ν ε υ μ α τ ικ ο ύ ς  α ν θ ρ ώ 
π ο υ ς . Α π λ ώ ς  σ η μ ε ιώ ν ο μ ε  π ώ ς  γ ρ ά φ ε 
τα ι ή φ ιλ ο λ ο γ ικ ή  Ισ τ ο ρ ία  σ τ ή ν  Ε λ λ ά δ α .  
Α ύ τό  ε ί ν α ι  έ ν α ς  ά κ ό μ η  λ ό γ ο ς ,  π ο ύ  ε π ι 
β ά λ λ ε ι  τή  σ υ ν ε ιδ η τ ο π ο ίη σ η  κ α ί τό  ο υ ν τ ο -  
ν ισ μ ό  ό λ ω ν  τώ ν  π ν ε υ μ α τ ικ ώ ν  π ρ ο σ π α 
θ ειώ ν  τ ή ς  έ λ λ η ν ικ ή ς  έ π α ρ χ ία ς ,  γ ι α τ ί  
μ ό ν ο ν  έ τ σ ι  ύ π ά ρ χ ε ι  ε λ π ίδ α  ν ά  χ τ υ π η θ ή  
ο υ δ ρ ο κ έ φ α λ ο ς  τ ο ΰ  Κ έ ν τ ρ ο υ , π ο ύ , ό π ω ς  
σ' ό λ ο υ ς  τ ο ύ ς  τ ο μ ε ί ς  τ ή ς  ε θ ν ικ ή ς  ζ ω ή ς ,  
έτσ ι κα ί σ τ ό ν  π ν ε υ μ α τ ικ ό  θ έ λ ε ι  ν ά χ η  τή ν  
ά π ο κ λ ε ισ τ ικ ό τ η τ α  κ α ί τό  μ ο ν ο π ώ λ ιο .

Γ.Ι.Π.

ΤΙ Γ ΙΝ Ε Τ Α Ι Η Β ΙΒ Λ ΙΟ Θ Η Κ Η ;

’Ε π α ν ε ρ χ ό μ ε θ α  σ τ ό  ζ ή τ η μ α  τ ή ς  Ζω- 
σ ιμ α ία ς  Β ιβ λ ιο θ ή κ η ς , π ο ύ  τ ο ΰ  κ ά κ ο υ  π ε 
ρ ιμ έ ν ε ι  τή  λ ύ σ η  τ ο υ . " Ε χει κ α τ ά  κ ό ρ ο ν  
τ ο ν ισ θ ή  τ ό ν  τ ε λ ε υ τ α ίο  κ α ιρ ό , ό τ ι  κ α μ -  
μ ιά  ά ν α σ υ γ κ ρ ό τ η σ η  δ έ ν  ε ί ν α ι  ν ο η τ ή  χ ω 
ρ ίς  π ν ε υ μ α τ ικ ή  θ ε μ ε λ ίω σ η . Λ α οί, π ο ύ  ξ έ 
ρ ο υ ν  ά π ό  π ο ΰ  ν ά ρ χ ίσ ο υ ν  τ ή ν  α ν ο ικ ο δ ό 
μ ησή  τ ο υ ς , κ α τ ά λ α β α ν  κ α λ ά  τ ή ν  σ η μ α 
σ ία  τ ή ς  π α  α π ά ν ω  ά ρ χ ή ς ,  Ά ν α φ έ ρ ο μ ε  
έ ν δ ε ικ τ ικ ά  τ ή ν  κ α τ ε σ τ ρ α μ μ έ ν η  Γ ε ρ μ α ν ία ,  
π ο ύ  π ρ ώ τ α  κ α τ α π ιά σ τ η κ ε  μ έ  τ ή ν  ά ν έ γ ε ρ  
ση τ ώ ν  ε ρ ε ιπ ω μ έ ν ω ν  σ χ ο λ ε ίω ν ,  μ ο υ σ ε ί 
ω ν  καί β ιβ λ ιο θ η κ ώ ν  τ η ς . 'Ε μ ε ίς  τ ί κ ά ν ο 
μ ε έδ ώ  σ τ ή ν  ή π ε ιρ ω τ ικ ή  π ρ ω τ ε ύ ο υ σ α ,  
τή ν  κ α θ έ δ ρ α  τ ώ ν  μ ε γ ά λ ω ν  τ ο ΰ  Γ έ ν ο υ ς  
δ ιδ α σ κ ά λ ω ν  ; ’Ο χ τ ώ  χ ρ ό ν ια  μ ε τ ά  τή  φ υ 
γ ή  τ ο ΰ  κ α τ α κ τ η τ ο ΰ  δ έ ν  μ π ο ρ ο ΰ μ ε  ν ά  
ά π ο χ τ ή σ ω μ ε  μ ιά  α ίθ ο υ σ α  τ ή ς  π ρ ο κ ο π ή ς  
κ α ί λ ί γ α  ν τ ο υ λ ά π ια  γ ι ά  ν ά  ξ α ν α λ ε ιτ ο υ ρ -  
γ ή σ π  ή Ζ ω σ ιμ α ία  Β ιβ λ ιο θ ή κ η , Ιδ ρ υ μ έ ν η  
π ρ ο π ο λ ε μ ικ ά  μ έ  ε ιδ ικ ό  ν ό μ ο ,  π ο ύ  Ρ έν  
έ π α υ σ ε  ν ά  ίσ χύ τι, ό π ω ς  ό  φ ίλ ο ς  δ ικ η γ ό 
ρ ο ς  κ. Κ. Τ ζ ιό β ά ς  π ρ ό  κ α ιρ ο ΰ  μ έ  δ η μ ο 
σ ίε υ μ ά  τ ο υ  σ τ ό ν  « ’Ε θ ν ικ ό ν  ’Α γ ώ ν α »  π α 
ρ α τ ή ρ η σ ε . Κ ά ν ο μ ε  π ά λ ι  έκ κ λ η σ η  σ ’ ό λ ο υ ς  
τ ο ύ ς  ά ρ μ ο δ ίο υ ς  (Μ α κ α ρ ιώ τ α τ ο  ’Α ρ χ ιε π ί 
σ κ ο π ο , κ . 'Υ π ο υ ρ γ ό  τ ή ς  Π α ιδ ε ία ς ,  κ .κ . 
Β ο υ λ ε υ τ ά ς , κ. Δ ή μ α ρ χ ο  Ί ω α ν ν ιτ ώ ν  κ λ .)  
ν ά  σ υ ν τ ο ν ίσ ο υ ν  τ ίς  π ρ ο σ π ά θ ε ιε ς  τ ω ν  γ ι ά  
τό  ά ν ο ιγ μ α  τ ή ς  Β ιβ λ ιο θ ή κ η ς  μ α ς , π ο ύ  
ε ίν α ι  ή ά ν α γ κ α ία  π ρ ο ϋ π ό θ ε σ η  κ ά θ ε  π ν ε υ 
μ α τ ικ ή ς  π ρ ο ό δ ο υ  σ τ ό ν  τ ό π ο  μ α ς .  "Ας 
μ α ς  yivn π α ρ ά δ ε ιγ μ α  γ ιά  μίμηση ό Δή
μος τής Λβμίβς, που ψήφισε ώς πρώτη

δ ό σ η  κ ο ν δ ύ λ ιο  10.000.000 δ ρ α χ μ ώ ν  γ ι ά  
τή  Β ιλ ιο θ ή κ η  τ ή ς  π ό λ η ς  α ύ τ ή ς .  Δ έ ν  θ ά  
μ π ο ρ ο ύ σ ε  κι έδ ώ  ν ά  ά ν α λ η φ θ ή  μ ιά  π α 
ρ ό μ ο ια  π ρ ω τ ο β ο υ λ ία  ; "Η τ ό  π ν ε ΰ μ α  
θ ε ω ρ ε ίτ α ι  ά μ ε λ η τ έ α  π ο σ ό τ η ς ;  
Δ έ ν  π ρ έ π ε ι  ό μ ω ς  ν ά  ξ ε χ ν ά μ ε ,  ό τ ι  κ ά θ ε  
δ α π ά ν η , π ο ύ  ά π ο β λ έ π ε ι  σ τ ή  θ ε ρ α π ε ία  
π ν ε υ μ α τ ικ ώ ν  ό ν α γ κ ώ ν  τ ο ΰ  λ α ο ΰ ,  δ έ ν  
α π ο τ ε λ ε ί  σ π α τ ά λ η , ά λ λ ά  τ ή ν  κ α λ ύ τ ε ρ η  
τ ο π ο θ έ τ η σ η  τ ώ ν  κ ε φ α λ α ίω ν  μ α ς ...  " Α λ
λ ω σ τ ε  «ο ύ κ  έ π ' ά ρ τ ω  μ ό ν ο ν  ζ ή σ ε τ α ι  ά ν 
θ ρ ω π ο ς » .

Γ.Ι.Π.

ΤΑ Π Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Α  Θ Ε Μ Α Τ Α

Σ τ ά  π ε π ρ α γ μ έ ν α  τ ο ΰ  Δ ή μ ο υ  κ α τ ά  τό  
π α ρ ε λ θ ό ν  έ τ ο ς ,  π ο ύ  δ η μ ο σ ιε ύ θ η κ α ν  τ ε 
λ ε υ τ α ί α  σ τ ό ν  έ γ χ ώ ρ ι ο  τ ΰ π ο , κ α ί σ τ ό  κ ε 
φ ά λ α ιο  « π ν ε υ μ α τ ικ ή  ά ν ά τ α σ ις » ,  ά ν α φ έ -  
ρ ο ν τ α ι  τ ά  έ ξ η ς  : «. . . κ α ί δ έ ν  έ π ρ ά ξ α μ ε ν  
τ ίπ ο τ ε  δ ιά  τ ή ν  π ν ε υ μ α τ ικ ή ν  ά ν ά τ α σ ιν  τ ή ς  
π ό λ ε ω ς ,  ή τ ις  ά π ο τ ε λ ε ί  τ ό  έ τ ε ρ ο ν  σ κ έ λ ο ς  
τ ώ ν  β λ έ ψ ε ω ν  κ α ί έ π ιδ ιώ ξ ε ω ν  τ ή ς  π α ρ ο ύ -  
σ η ς  Δ η μ ο τ ικ ή ς  ά ρ χ ή ς >  Ή  ε ιλ ικ ρ ιν ή ς  α ύ 
τή  ό μ ο λ ο γ ία  —γ ι α τ ί  π ρ α γ μ α τ ικ ά  τ ίπ ο τ ε  
δ έ ν  έ γ ι ν ε  ά π ό  τ ή ς  π λ ε υ ρ ά ς  τ ή ς  π ν ε υ μ α 
τ ικ ή ς  ά ν α τ ά σ ε ω ς  ε ίς  τ ή ν  π ό λ ιν  μ α ς — τ ι 
μ ά  β έ β α ια  τ ό ν  κ. Δ ή μ α ρ χ ο ν ,  γ ε ν ν ά  ό μ ω ς  
κ α ί γ ι ’ α ύ τ ό ν  κ α ί γ ι ά  τό  Δ η μ ο τ ικ ό  Σ υ μ 
β ο ύ λ ιο  β α ρ ύ τ ε ρ ε ς  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ις  γ ι ά  τό  
μ έ λ λ ο ν .  Γ ια τ ί δ έ ν  ά ρ κ ε ΐ  κ α ν ε ίς  ν ά  ό μ ο -  
λ ο γ ή  τ ό  λ ά θ ο ς  τ ο υ  ά λ λ ά  π ρ έ π ε ι  ν ά  σ π ε ύ -  
δη κ α ί ν ά  τ ό  έ π α ν ο ρ θ ώ σ η . Ο ύ τ ε  κ α ί β ρ ί
σ κ ο μ ε  ώ ς  σ ο β α ρ ή  τή  δ ικ α ιο λ ο γ ία  ό τ ι  
ή ο ικ ο ν ο μ ικ ή  ά δ υ ν α μ ία  τ ο ΰ  Δ ή μ ο υ  έ μ π ό -  
δ ισ ε  τ ή ν  έ κ δ ή λ ω σ η  έ ν δ ια φ έ ρ ο ν τ ο ς  γ ι ά  
τ ά  π ν ε υ μ α τ ικ ά  μ α ς  ζ η τ ή μ α τ α .  "Ο ταν  
ύ π ά ρ χ ε ι  θ έ λ η σ ις  θ α ύ μ α τ α  μ π ο ρ ο ΰ ν  ν ά  
γ ί ν ο υ ν  κα ί χ ω ρ ίς  ο ίκ ο ν ο μ ικ ά  μ έ σ α  ά κ ό -  
μ α . Κ α ί θ ά  ή τ α ν  π ε ρ ισ σ ό τ ε ρ ο  ε ιλ ικ ρ ιν ή ς  
ό κ. Δ ή μ α ρ χ ο ς  ά ν  έ γ ρ α φ ε  π ώ ς  τ ά  π ν ε υ 
μ α τ ικ ά  ζ η τ ή μ α τ α  θ ε ω ρ ή θ η κ α ν  ώ ς  δ ε υ -  
τ ε ρ ε υ ο ύ σ η ς  σ η μ α σ ία ς  π ρ ά γ μ α τ α  —έ τ σ ι  
σ υ μ β α ίν ε ι ,  δ υ σ τ υ χ ώ ς ,  κ α τ ά  κ α ν ό ν α  σ τ ό ν  
τ ό π ο  μ α ς —κ α ί γ ι ’ α ύ τ ό  δ έ ν  π ρ ο σ έ χ τ η κ α ν .  
"Ας έ λ π ίσ ο υ μ ε  π ώ ς  σ τ ό  μ έ λ λ ο ν  δ έ ν  θ ά  
τ η ρ η θ ή  α ύ τ ό ς  ό  κ α ν ώ ν  σ τ ή ν  ά ξ ιο λ ό γ η σ η  
τ ώ ν  έ κ δ η λ ώ σ ε ω ν  τ ή ς  δ ρ α σ τ η ρ ιό τ η τ α ς  
τ ο υ  Δ ή μ ο υ  κ α ί π ώ ς  σ τ ό  κ ε φ ά λ α ιο  τ ή ς  
π ν ε υ μ α τ ικ ή ς  ά ν α τ ά σ ε ω ς  θ ά  π α ρ ο υ σ ια σ θ ή  
έ ν α ς  ά π ο λ ο γ ισ μ ό ς  π λ ο ύ σ ιο ς .

Ι.Ν.

ΕΠΙΣΓΟΛΑΙ
Τά μνημεία τών Ίω α ν ν ίν ο ν

’Α γ α π η τ ή  «’Η π ε ιρ ω τ ικ ή  'Ε σ τ ία »
Σ τ ό  τ ε ϋ χ ο ς  Δ ε κ ε μ β ρ ίο υ  τής «Η.Ε» 

(σελ. 859—60) μέ άξιέπαινο ζήλο ό ώξιότι- 
μος κ.Κ. Φωτόπουλος διατυπώνει μερικές



lo e

π α ρ α τ η ρ ή σ ε ις  γ ι ά  τ ή ν  έ ρ ε ιπ ιώ δ η  κ α τ ά 
σ τ α σ η  τ ώ ν  Ισ τ ο ρ ικ ώ ν  μ ν η μ ε ίω ν  τ ώ ν  Ί ω 
α ν ν ίν ω ν .  Ε ϊν α ι  σ ω σ τ ά  ή π ε ρ ίπ ο υ  σ ω σ τ ά  
τ ά  δ σ α  λ έ γ ε ι .

'Ε π ιθ υ μ ώ  ο μ ω ς  ν ά  α π α ν τ ή σ ω  σ έ  κ ά 
π ο ια  φ ρ ά σ η  τ ο υ , π ο ΰ  δ ια τ υ π ώ θ η κ ε  μ έ  α ρ 
κ ετ ή  μ α θ η τ ικ ή  σ π ο υ δ ή  : « Λ έμ ε , γ ρ ά φ ε ι ,  
π ώ ς  έ χ ο υ μ ε  τουρισμό, ’Εφόρους αρχαιοτή
των κτλ., ομως κανένας από τούς αρμοδίους 
αυτούς δ ν έ δ ε ιξ ε  έ ν δ ια φ έ ρ ο  γ ι ά  τ ή ν  π ε- 
ρ ίσ ω σ η  τ ώ ν  λ ε ιψ ά ν ω ν .. .

Σ κ ά β ο υ μ ε  ν ά  β ρ ο ύ μ ε  ά λ λ α  π ο ΰ  ή 
σ τ ο ρ γ ικ ή  γ η  τ ή ς  Η π ε ίρ ο υ  μ ά ς  κ ρ ύ β ε ι  
κ ι’ ά φ ή ν ο υ μ ε  έ κ ε ΐν α ,  π ο ύ  ε χ ο υ μ ε ,  γ ι ά  ν ά  
ρ η μ ά ξ ο υ ν » .

Γ ν ω ρ ίζ ε ι  ά ρ ά γ ε  ό  κ . Κ.Φ. δ τ ι ο ί Έ 
φ ο ρ ο ι  ά ρ χ α ιο τ ή τ ω ν  δ έ ν  δ ια θ έ τ ο υ ν  κ α τ ά  
β ο ύ λ η σ η  κ α ί ά π ε ρ ιό ρ ισ τ α  χ ρ η μ α τ ικ ά  π ο 
σ ά ; Κ α ί δ τ ι  τ ό  έ λ λ .  Κ ρ ά τ ο ς  ε ίν α ι  τ ό σ ο  
π τ ω χ ό ,  ώ σ τ ε  ν ά  μή μ π ο ρ ε ί  ν ά  έ π α ρ κ ε ΐ  
κ α ί γ ι ά  τ ή ν  σ τ ε ρ έ ω σ η  δ ε υ τ ε ρ ε υ ο ύ σ η ς  
σ η μ α σ ία ς  μ ν η μ ε ίω ν  δ π ω ς  τό  Φ ετυ χ ιέ;  
Υ π ά ρ χ ο υ ν  χ ι λ ι ά δ ε ς  μ ν η μ ε ίω ν  τ ή ς  ά ρ χ α ι -  
ό τ η τ ο ς  κ α ί τ ώ ν  Β υ ζ . χ ρ ό ν ω ν ,  κ α τ ά  π ο λ ύ  
σ π ο υ δ α ιό τ ε ρ α  σ έ  κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ό  κα ί ι σ τ ο 
ρ ικ ό  έ ν δ ια ψ έ ρ ο ν , π ο ύ  π ε ρ ιμ έ ν ο υ ν  κ α ί δ ι
κ α ιο ύ ν τ α ι  ν ά  έ χ ο υ ν  τ ή ν  π ρ ο τ ε ρ α ιό τ η τ α  
σ υ ν τ η ρ ή σ ε ω ς , π α ρ ’ δ σ ο  ό  τ ά φ ο ς  τ ο ΰ  Ά λ ή  
Π α σ α , κ α ί τό  ά κ α λ λ α ίσ θ η τ ο  π ρ ω σ τ ώ ο τ ο Ο  
Φ ε τ ιχ ιέ  ;

Ε ίν α ι  ά ν ά γ κ η  ν ά  ποΟ με σ τ ό ν  κ. Κ.Φ. 
δ τ ι  κ α τ ά  τ ή ν  τ ρ ιε τ ή  υ π η ρ ε σ ία  μ ο υ  δ ιε -  
τ έ θ η σ α ν  γ ι ά  τ ό ν  σ κ ο π ό  α ύ τ ό  197.000.000  
δ ρ χ ί  Κ α ί δ έ ν  ν ο μ ί ζ ε ι  ό  έ π ι σ τ ο λ ο γ ρ ά φ ο ς  
σ α ς  δ τ ι  ε ί ν α ι  π ρ ο τ ιμ ό τ ε ρ ο  τ ά  40.000.000  
δ ρ . π ο ύ  ά π α ιτ ο ΰ ν τ α ι  γ ι ά  τ ή ν  ά π ο κ α τ ά -  
σ τ α σ η  τ ο ΰ  τ ά φ ο υ  τ ο ΰ  Ά λ ή  Π α σ σ ά , ν ά  
δ ια τ ε θ ο ΰ ν  γ ι ά  τ ή ν  σ τ ε ρ έ ω σ η  π .χ .  τώ ν  
έ ξ α ιρ ε τ ικ ώ ν  Β υ ζ . μ ν η μ ε ίω ν  τ ή ς  Μ ο λ υ -  
β δ ο σ κ ε π ά σ τ ο υ , τ ο ΰ  Τ ο υ ρ κ ο π ά λ ο υ κ ο υ , τ ή ς  
Ά ρ τ α ς  κ λ π  ;

Ώ ς  π ρ ό ς  τό  ζ ή τ η μ α  τ ώ ν  ά ν α σ κ α φ ώ ν  
κ ά ν ο υ μ ε  γ ν ω σ τ ό  σ τ ό ν  κ. Κ.Φ. δ τ ι  ή σ χ ε 
τ ικ ή  δ α π ά ν η  δ έ ν  δ ια θ έ τ ε τ α ι  ά π ’ τ ό  Κ ρ ά 
τ ο ς ,  ά λ λ ά  ά π ό  ό ρ γ α ν ι σ μ ό  μή Κ ρ α τ ικ ό ,  
τ ή ν  Α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ή  'Ε τ α ιρ ε ία , π ο ύ  κ ύ ρ ιο  
σ κ ο π ό  έ χ ε ι  τ ή ν  σ κ α φ ικ ή  ε ρ ε υ ν ά  κ α ί τ ή ν  
π ρ ο α γ ω γ ή  γ ε ν ι κ ά  τ ή ς  ‘Ε λ λ η ν ικ ή ς  ά ρ χ α ι -  
ο λ ο γ ικ ή ς  'Ε π ισ τ ή μ η ς .

Γ ιά  τή  σ η μ α σ ία  τ ώ ν  ά ν α σ κ α φ ώ ν  π ε-  
ρ ιο ο ρ ιζ ό μ α σ τ ε  μ ο ν ά χ α  ν ά  ύ π ε ν θ υ μ ίσ ω μ ε  
σ τ ό ν  κ. Κ.Φ. δ τ ι  έ θ ν ικ έ ς  δ ιε κ δ ικ ή σ ε ις  τ ή ς  
'Ε λ λ ά δ ο ς  κ α ί τ ά  σ υ ν α φ ή  ε θ ν ο λ ο γ ι κ ά  ζ η 
τ ή μ α τ α  π ε ρ ιμ έ ν ο υ ν  τ ή ν  υ π ο σ τ ή ρ ιξ ή  τ ο υ ς  
ά π ό  τ ή ν  ά ρ χ α ιο λ ο γ ικ ή  έ ρ ε υ ν α .

Α σ φ α λ ώ ς  ή κ ρ ιτ ικ ή  ε ί ν α ι  δ ικ α ίω μ α  
κ ά θ ε  έ λ ε υ θ έ ρ ο υ  π ο λ ίτ ο υ .  Ά λ λ ά ,  δ τ α ν  
δ έ ν  ε ί ν α ι  μ ε τ ρ η μ έ ν η , σ υ ν ε τ ή  κ α ί ζ υ γ ι 
σ μ έ ν η , κ ιν δ υ ν ε ύ ε ι  ν ά  θ εω ρ η θ ή  ά κ α ρ π η  
π ο λ υ π ρ α γ μ ο σ ύ ν η .  Μ έ ύ π ό λ η ψ η

2. I, Δάκαρης 
Έτίΐμϊλητής Άρχ«ι®τήΊΐ»γ

ΗΠ ΕΙΡΩ ΤΙΚ Η  Ε Ϊ Ϊ Ϊ Α

Ή  ιστορική Μ ονή Μακραλέξη κινδυνεύει
Α γ α π η τ ή  « Η π ε ιρ ω τ ικ ή  'Ε σ τ ία » ,

Ό  ά κ ά μ α τ ο ς  ε ρ γ ά τ η ς  τ ο ΰ  π ν ε ύ μ α τ ο ς  
κ α ί σ ε β α σ τ ό ς  μ ο ι  Κ α θ η γ η τ ή ς  τ ώ ν  θ ρ η 
σ κ ε υ τ ικ ώ ν  κ. Γ ε ώ ρ γ ιο ς  Ο ίκ ο ν ό μ ο υ , γ ρ ά -  
φ ω ν ε ίς  τ ή ν  «’Η π ε ιρ ω τ ικ ή ν  ’Ε σ τ ία ν »  τ ο ΰ  
μ η ν ό ς  Ν ο ε μ β ρ ίο υ  έ έ . τ ή ν  σ υ ν έ χ ε ια ν  τ ο ΰ  
Ισ τ ο ρ ικ ο ΰ  τ ο υ  σ η μ ε ιώ μ α τ ο ς  « Α π ό  τ ή ν  
Χ ρ ισ τ ια ν ικ ή ν  Ι σ τ ο ρ ί α ν  τ ή ς  ’Η π είρ ο υ »  
μ ο ΰ  κ ά μ ν ε ι  τ ή ν  τ ιμ ή ν  ν ά  μ ν η μ ο ν ε ύ σ η  τό  
δ ν ο μ ά  μ ο υ . ώ ς  ά γ ω ν ιζ ο μ έ ν ο υ  ν ά  δ ια τ η -  
ρ η θ ή  τ ό  σ π ο υ δ α ϊο ν  τ ο ΰ  7ου  μ .Χ . α ίώ ν ο ς  
Β υ ζ α ν τ ιν ό ν  Μ ν η μ ε ΐο ν ,  ή ε ίς  τ ο ύ ς  π ρ ό π ο -  
δ α ς  τ ή ς  ισ τ ο ρ ικ ή ς  Μ ο υ ρ γ κ ά ν α ς  κ ε ιμ έ ν η  
Ι ε ρ ά  Μ ονή Μ α κ ρ α λ έ ξ η , ή τ ις  κ ιν δ υ ν ε ύ ε ι ,  
ώ ς έκ  τ ώ ν  έ π ’ ε σ χ ά τ ω ν  δ η μ ιο υ ρ γ η θ ε ισ ώ ν  
έ κ ε ί  σ υ ν θ η κ ώ ν  ν ά  κ α τ α ρ ρ ε ύ σ η .

Δ έ ν  ε ΐ ν ε  τ ο ΰ  π α ρ ό ν τ ο ς  ν ά  γ ρ ά ψ ω  
τ ή ν  Ι σ τ ο ρ ί α ν  τ ο ΰ  π α ν α ρ χ α ίο υ  τ ή ς  τώ ν  
Β υ ζ α ν τ ιν ώ ν  π ρ ο γ ό ν ω ν  μ α ς  ε ύ σ ε β ε ία ς  
Ί ε ρ ο ΰ ,  δ ιό τ ι  σ ε λ ί δ ε ς  α ϋ τ ή ς  ε ί ν α ι  γ ν ω -  
σ τ α ί , τ ί κ α ί π ό σ α  π ρ ο σ έ φ ε ρ ε ν  ά π ό  θ ρ η 
σ κ ε υ τ ικ ή ς , ε θ ν ικ ή ς  κ α ί ά λ τ ρ ο υ ϊσ τ ικ ή ς  
ά π ό ψ ε ω ς , ιδ ίω ς  κ α τ ά  τ ά  μ α ΰ ρ α  χ ρ ό ν ια  
τ ή ς  σ κ λ α β ιά ς ,  ώ σ τ ε  δ έ ν  ε ί ν α ι  ά ν α γ κ α ϊο ν  
έκ  μ ό ν η ς  τ ή ς  ισ τ ο ρ ία ς  α ύ τ ή ς  ν ά  κ ε ν τ ρ ι-  
σ θη  τ ό  έ ν δ ια φ έ ρ ο ν  α ρ μ ο δ ίω ν  κ α ί μή 
ύ π έ ρ  α ύ τ ή ς .  Ή  π ά ρ ο δ ο ς  τ ό σ η ς  ζ ω ή ς . τ ά  
π λ ή γ μ α τ α  τ ο ΰ  χ ρ ό ν ο υ  κ α ί α ί π ρ ό σ φ α τ ο ι  
φ θ ο ρ α ί, ά ς  ύ π έ σ τ η  ά π ό  τ ό  Π υ ρ ο β ο λ ικ ό ν  
μ α ς , έ κ τ ο π ίσ α ν  τ ο ύ ς  σ υ μ μ ο ρ ίτ α ς ,  ο ϊτ ιν ε ς  
ε ί χ ο ν  κ α τ α σ τ ή σ η  κ α τ ά  τ ό ν  σ υ μ μ ο ρ ιτ ο π ό 
λ ε μ ο ν  τ ή ν  Μ ο ν ή ν  κ α ί τ ή ν  Μ ο υ ρ γ κ ά ν α ν  
ό ρ μ η τ ή ρ ιο ν , ε ί ν α ι  Ικ α ν ά  σ τ ο ιχ ε ία  ν ά  π ε ί·  
σ ο υ ν , δ τ ι  έ π ι β ά λ λ ε τ α ι  ν ά  δ ια σ ω θ ή  ή κ ιν -  
δ υ ν ε ύ ο υ σ α  α ϋ τ η  Μ ο νή , δ ιό τ ι  ε ίν α ι  σ ή μ ε 
ρ ο ν  κ α ί π α ν τ έ ρ η μ ο ς ,  μή έ χ ο υ σ α  ο ύ τ ε  
ά π λ ο ΰ ν  φ ύ λ α κ α , λ ό γ φ  τ ή ς  π ρ ο η γ η θ ε ίσ η ,  
έ κ ε ΐ  έ σ χ ά τ ω ς  ά ν θ ρ ω π ο σ φ α γ ή ς  μ έ  τ ό ν  
σ υ μ μ ο ρ ιτ ο π ό λ ε μ ο ν  τ ή ς  Μ ο υ ρ γ κ ά ν α ς .  Σ ή 
μ ε ρ ο ν  δ έ ν  γ ί ν ε τ α ι  π λ έ ο ν  λ ό γ ο ς  π ε ρ ί  τώ ν  
ά ν υ π ά ρ κ τ ω ν  π ο λ λ ώ ν  κ ε λ λ ίω ν  τ ή ς  Μ ο νή ς  
κ α ί ά λ λ ω ν  κ τ ιρ ίω ν  α ύ τ ή ς , δ ιό τ ι  έ χ ο υ ν  
κ α τ α ρ ρ ε ύ σ ε ι  ά π ό  τ ά  ε ίρ η μ έ ν α  γ ε γ ο ν ό τ α .

Ά ν ά γ κ η  ν ά  δ ια σ ω θ ή  ό  ώ ρ α ΐο ς  Β υ ζ α ν 
τ ιν ό ς  Ν α ό ς  μ έ  τ ά ς  σ π α ν ία ς  ζ ω γ ρ α φ ικ ή ς  
τ έ χ ν η ς  τ ο ι χ ο γ ρ α φ ί α ς  τ ο υ , μ έ  τ ό ν  μ ε γ α 
λ ο π ρ ε π ή  μ ε σ α ϊο ν  Τ ρ ο ΰ λ λ ο ν ,  δ σ τ ις  κ α ί οδ -  
τ ο ς  έ π α θ ε  ζ η μ ία ς  τ ι ν ά ς ,  ώ ς  κ α ί ό  Ν ά ρ -  
θ η ξ , ά π ό  π ο λ ε μ ικ ά  γ ε γ ο ν ό τ α ,  κ α ί ν ά  δ ιά  
τ η ρ η θ ή  τό  τ ή ς  ώ ρ α ία ς  Β υ ζ α ν τ ιν ή ς  τ έ χ ν η ς  
ά ρ χ α ΐ ο ν  α ύ τ ό  κ τ ίρ ιο ν , μ έ  τ ο ύ ς  θ α υ μ ά 
σ ιο υ ς  φ ω τ α γ ω γ ο ύ ς  τ ο ΰ  Τ ρ ο ύ λ λ ο υ , τ ο ύ ς  
Ιδ ιο ρ ρ ύ θ μ ο υ ς  ύ α λ ο π ίν α κ α ς  κ α ί τ ά ς  τ ό σ α ς  
θ α υ μ α σ τ ά ς  τ ή ς  Β υ ζ α ν τ ιν ή ς  τ έ χ ν η ς  δ ια 
κ ο σ μ ή σ ε ις  τ ο ΰ  κ τ ιρ ίο υ , έ ξ ω τ ε ρ ικ ώ ς  κα ί 
έ σ ω τ ε ρ ικ ώ ς . Κ ρ α υ γ ή ν  π ό ν ο υ  κ α ί ό δ ύ ν η ζ  
ρ ίπ τ ο μ ε ν ,  ή μ ε ϊ ς ,  ο ϊ τ ιν ε ς  κ α λ ώ ς  γ ν ω ρ ίζ ο *  
μ ε ν  τ ά  κ α τ ά  τ ή ν  ε ύ κ λ ε ά  α ύ τ ή ν  Ί ε ρ ά ν  
Μ ο ν ή ν  κ α ί έ φ ισ τ ώ μ ε ν  τ ή ν  π ρ ο σ ο χ ή ν  τών 
ά ρ μ ο δ ίω ν  ύ π έ ρ  τ ή ς  δ ια σ ώ σ ε ώ ς  τ η ς , άλλά 
κ α ί π ρ ο σ φ ε ύ γ ο μ ε ν  κ α ί «Ις τ ά  ε ύ σ έ β ή

Ά π ο  μήνα οϊ μηνΛ
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σ θ ή μ α τ α  τ ώ ν  τ ό σ ω ν  ε ύ π ο ρ ω ν  κ α ί  μ ή , 
π ε ρ ίο ικ ω ν  τ ώ ν  Κ ο ιν ο τ ή τ ω ν  Λ ά β δ α ν η ς , Ά -  
ε τ ό π ε τ ρ α ς ,  Δ η μ ό κ ο ρ η ς , Κ α σ τ ά ν ια ν η ς , "Α
γ ί α ς  Μ α ρ ίν η ς , Λ ειά , Κ ο υ ρ ε μ α δ ίο υ , Λί- 
σ τ η ς  κ λ π . ϊ ν α  σ χ η μ α τ ίσ ω σ ι  μ ία ν  ’Ε π ι
τ ρ ο π ή ν  π ρ ό ς  δ ια φ ώ τ ισ ιν  τ ώ ν  α ρ μ ο δ ίω ν  
τ ο ύ  Κ έ ν τ ρ ο υ , π ε ρ ί  τ ο ΰ  σ π ο υ δ α ίο υ  α ύ τ ο ΰ  
Β υ ζ α ν τ ιν ο ΰ  μ ν η μ ε ίο υ , ά λ λ ά  κ α ί μ έ  ο λ ί γ α  
χ ρ η μ α τ ικ ά  π ο σ ά  ν ά  φ ρ ο ν τ ίσ ω σ ι  ν ά  π ρ ο -  
λ ά β ω σ ι  κ α τ α σ τ ρ ο φ ή ν . Κ ο σ μ ά ς  6  Α ίτ ω -  
λ ό ς  κ α τ ά  τό  1778, έ π ισ κ ε φ θ ε ίς  τ ή ν  Ί ε ρ ά ν  
τ α ύ τ η ν  Μ ο ν ή ν , έ ξ ή ν ε γ κ ε  τ ή ν  φ ο β ε ρ ά ν  
π ρ ο φ η τ ε ία ν  τ ο υ  δ τ ι ή Μ ονή  α ύ τ ή  θ ά  π έ -  
ση ε ίς  ά σ η μ ό τ η τ α  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ς  ά λ λ ά  
κα ί θ ά  κ ιν δ υ ν ε ύ σ η  ν ά  δ ια λ υ θ η  δ τ α ν  οί 
ά ν θ ρ ω π ο ι  θ ά  γ ί ν ο υ ν  π ο λ ΰ  ΰ λ ισ τ α ί  κα ί  
ά δ ιά φ ο ρ ο ι  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ώ ς . Ε'ίθε ή φ ο β ε ρ ά  
α ύ τ ή  Π ρ ο φ η τ ε ία  ν ά  μή ά φ ο ρ ά  τ ή ν  σ ύ γ 
χ ρ ο ν ο ν  γ ε ν ε ά ν  μ α ς ,  ή ό π ο ία  τ ο ύ λ ά χ ι-  
σ τ ο ν  φ α ίν ε τ α ι  δ τ ι  ε χ ε τ α ι  τ ώ ν  Π α τ ρ ώ ω ν  
κ α ί δ έ ν  ε ί ν α ι  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ώ ς  ά δ ιά φ ο ρ ο ς .  
"Ας μή  θ ε λ ή σ η  έ π ί  τ ώ ν  ή μ ε ρ ώ ν  τ η ς  ν ά  
έ π α λ η θ ε ύ σ η  τ ή ν  φ ρ ικ τ ή ν  α ύ τ ή ν  π ρ ο φ η 
τ ε ία ν  τ ο ΰ  'Α γ ίο υ  Κ ο σ μ ά  κα ί σ ύ ν δ ε σ η  τό  
δ ν ο μ ά  τ η ς  μ έ  τ ό  φ ο β ε ρ ό ν  α ύ τ ό  ά ν ο σ ιο ύ ρ -  
γ η μ α . Ή  τ ε λ ε υ τ α ία  ά π α λ λ ο τ ρ ίω σ ις  δ ιά  
τ ο ΰ  ά π ό  18/9/1952 Δ /τ ο ς  (Φ .Ε .Κ . 289 τ ο ΰ  
1962 Τ . Π ρ ώ τ ο ν )  ά π ο σ τ ε ρ ε ϊ  τ ή ν  Ί ε ρ ά ν  
Μ ονή ν π α ν τ ό ς  π ό ρ ο υ  ν ά  θ ε λ ή σ η  ά φ ' έ α υ -  
τής ν ά  δ ια φ υ λ α χ θ ή .  ’Ε π ιβ ά λ λ ε τ α ι  ύ π έ ρ  
π ο τ έ  ά λ λ ο τ ε ,  ή σ ΰ γ κ ρ ό τ η σ ις  μ ιά ς  'Ε π ι
τ ρ ο π ή ς  π ε ρ ίο ικ ω ν  δ ιά  τή ν  δ ιά σ ω σ ιν  τ ο ΰ  
σ π α ν ίο υ  α ύ τ ο ΰ  Β υ ζ α ν τ ιν ο ΰ  μ α ς  Μ νη
μ είο υ .

Δ ημ . Οικονόμου  
Δ ι κ η γ ό ρ ο ς

Αί ηροτομαί καί οί πρόσκοποι
’Αγαπητή «‘Ηπειρωτική Ε σ τ ία » ,

Είς τό ύ π ’ άριθ. 8 τεΟχος σου δημοσιεύεις  
σημείω μα τοΰ κ. Δ . Σ. καί έπιστολήν τοΰ κ. 
Σ. Μ ουοελίνη, σχετικά  μέ τό καθήκον τών Ή -  
πειρωτών πρός τά ς σ υγ χρ ό νο υ ς  πνευματικός  
ά ξία ς τοΟ τόπου μ α ς.

Έ π ί τοότω ν έχο μ εν  τήν τιμήν νά  γνωρί- 
οω μεν ύμΐν δτι ή Τοπική ’Ε φορεία Π ροσκό
πων Ίω α ννίνω ν 8χει ά π οφ α σ ίσ ει, δπω ς έν σ υ 
ν ε χ ε ίς  τοΟ έρά νου  τόν ό π ο ιο ν  ένήργησε τ^ν 
28.10.52 πρός ά νέγερσ ιν  άνδριάντος τοΟ ά«=.ι· 
μνήστου έθνικοΟ ήρωος Κ .Δ σ βά κη , πρω τοσ τα 
τήσω είς τήν κίνησιν διά  τήν κατασκευήν καί 
τοποθέτήσιν προτομώ ν έν ιή  πόλει μ α ς δλω ν 
τών Ή πειρω τώ ν c l όποίο ι κατά τήν τελευ- 
τα ία ν ίΟ ετ ία ν  έτίμησαν τό δνομ α  τών Ί ω α ν 
νίνων, ποιοΟσα ενα ρξιν τών προσπαθειώ ν της 
τούτω ν διά τής κατασκευής καί τοποθετήσεω ς  
τής προτομής τοΟ μ ε γ ά λ ο υ  Ή πειρώ του λ ο γ ο 
τέχνου  Χρ. Χ ρ ισ ιοβ α οίλη  κοί τής τοποθετή· 
« ω ς  τοΟ άνδριάντος τοΟ όπλαρχηγοΟ  Ί .  Π ςυ·

τέτση ό ό π ο ιο ς  ήδη κατεσκευάοθη έξ έράνου  
διενεργηθέντος έν Ά θ ή ν α ις  ύπό έπιτροπής έξε· 
χο υ ο ώ ν ’Ηπειρωτικών Π ροσωπικοτήτων.

Μ ετά Προσκοπικών χα ιρετισμ ώ ν  
Ό  Τ οπικός "Εφορος Ί ω α ν ν ίν ο ν  

Κ ίμ ω ν  Κνριαξής 
Ο

ΕΚΔΗΛΩΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΙ 
ΤΗΣ «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗΣ ΕΣΤΙΑΣ”

Δ. Λοδίδης,  K uw ait (Π ερσικός Κ όλπος).
— « ...Γ ιά  μ ά ς  έδώ στις έρημιές τής Ά σ ία ς  
ε ίνα ι ή καλλίτερη πα ρη γοριά , μ ά ς δίδει κου
ρά γιο  καί έλπίδα  \ ά  άξιω θοΰμε νά  γυ ρ ί
σουμ ε μιά  μέρα στήν πολυ β α σ α νισ μ ένη  μ α ς  
" Η π ειρο ...» .

Α&. Τραχίλης, ίατρός - ύφηγηιής, τ. Γε 
ρουσιασχής, πρόεδρος ίίανηπειρω τικης ’Α δ ε λ 
φότητος ’Α θηνώ ν. — « ...Σ α ς  στέλλω  ...  Τοΰτο  
εΤνσι έλά χισ τον δ είγμ α  τής άπείρου έκτιμή- 
σεω ς διά τό μ έγ στον έργον τό ό π ο ιο ν  ά νελ ά -  
βατε κοί τό ό π οιον  φέρετε είς ο ΐσ ιο ν  Μέρας ... 
ε ύ χ ό μ ιθ α  δπω ς μέ τήν α ύ ιή ν  δύνσμιν, έξακο- 
λουθείτε νά  φ ω τίζετ ε ... όλόκλΓρον τόν 'Ε λ 
ληνισμόν ...» .

Γ. Σκούρας, δικηγόρος, Χ αλκίδα . — 
« ... έμεινα  κυριολεκτικά κ α τά π λ η κ τ ο ς ... φ α ί
νεται δτι τά ’Ιω άννινα  ε ίνα ι ή μόνη έπσρ- 
χιακή πόλις διά σ ο β α ρ ό ς  πνευμ α τικός έπι- 
διώ ξεις

Ά & .  Γ χ ιό λμα ς ,  εΙρηνοδίκης, Μ ονεμ βασ ία .
— « ... ο υ γχσ ίρ ω  τούς έκδότας κοί σ υ γγρ α φ είς , 
τοΰ ά ξ ιο λ ό γο υ  τούτου ίστορικοϋ καί φ ιλ ο λ ο 
γικού περιοδικού διά τήν εύγενή των π ρ ο 
σ π ά θ εια  πούτιμ ά  τήν Ιδιαιτέραν μ α ς  προσφιλή  
πατρίδα

Ν ίκ ο ς  Κοσμάς,  δημ οδιδά σ κα λος, Λ α γ 
κ α δ ά . — « ... Τά Γ ιά ν ν ιν α ... δέ μποροΟ σαν 
πα ρά  καί τώ ρα, ν&ναι π ρ ώ τ α .. .  γ ιά  τή μάχη  
αύτή πού τολμήσατε ε ΐσ θ ε  ά ξ ιέ π α ιν ο ι . . .  έμεΐς  
οί ξενιτευμένοι Ή π ειρώ τες, εϊμ α σ τε στό 
πλά'ι' σ α ο . . .» .

Γ .  Σκαρλάτος,  φοιτητής, ένταΟθα. —  
« ... κατά κοινήν όμ ο λ ο γ ία ν  ά π οτελεΐ π ρ α γ μ α 
τικόν πνευματικόν σταθμ όν ...  διά τήν π ν ευ μ α 
τικήν ά νο δ ο ν  τοΰ τόπου μ α ς  ...» .

Σ .  Μοτάκης,  καθηγητής, Χ α νιά .—« ...  σ ά ς  
θ α υ μ ά ζο υμ ε πού  κατορθώνετε νά  έκδίδετβ 
ά νελλειπώ ς £να τόσο ώ ραϊο κοί όγκώ δες  
περιοδικό ...» .

*Γ. ΚοΧιτοιάρας,  καθηγητής θ εό λ ο γ ο ς ,  
Ά θ ή ν α ι .— « ... σ ά ς  συγχα ίρω  θερμώ ς διά  τό  
ώ ρσ ϊον  περιοδικόν πού έκδίδετε καί τό ό π ο ιο ν  
ά ποτελεΐ καί πρέπει νά  άποτελή  τήν 6κφρασιν 
τής ιστορίας κοί τής πνευματικής ζω ής τής 
τόσ ον είς τά γρ ά μ μ α τα  δ ια πρεποόση ς Η 
πείρου

Χ ρ ,  Κολιάταος,  δ η μ οσ ιογρ ά φ ος,—« . . .μ ο ιά 
ζει σ ά ν Ενα τεράστιο φωτεινό προβ ολέα  στη· 
μ ένον στίς ύψ ηλότεοες «ορυφέο τής Π ίνδου  
μ α ς, πού  μέ τις άκτΐνες του  θερμαίνει καί
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όδη γεΐ σέ δργα πολιτισμοί) καί προόδου  τούς  
ά π α ντα χο ΰ  Ή πειρΟ τες ...» .

Τάκης Ρ ιν ό π ο υ λ ο ς ,  Π α ρ α μ υ θ ιά .— « ... σέ  
κάθε Τ είχος γίνεται πιό άχώτερη σέ π ο ιό 
τητα ή σταυροφορία  πού ά ν σ λ ό β α τ ε  γιά  
τήν πνευματικήν άνόψα'ση ίο υ  τόπου  μ ας ά ρ 
χισε κι’ δ λ α ς  νά κσρποφορή .

Ά ν τ .  Ζώτος,  Θ υνταγματάρχης, Ά θ ή ν σ .
— « . . .σ ά ς  συγχα ίρω  διά τήν κ α τοβλη θεΐσ αν  
καί KOfTi β ολλομ ένη ν προσ πά θειά ν σ σ ς ώστε 
τό Περιοδικόν τούτο νά άποτελή  τό κσλλίτε· 
ρον πνευματικόν έντριίφημα».

β>

l \ i \ ? Q M  Β Ι Β Α Ι Α

Τηλέμαχου Άλαβέρα". Τ '  α γρ ίμ ια  τον  α,λΧου
δάσους,  "Εκδοση ΟΣΥΜ (Θ εσσαλονίκη,)
’Ιούνιος 1952).

Στοχαστικά αφηγήματα καί περιγραφές ά
πό τόν καιρό τοϋ συμμοριτοπόλεμου είναι τά 
πέντε μερικότερα κομμάτια τοΰ βιβλίου τοΰ Τ η
λέμαχου Ά λα βέρα , ποΰ γιά γενικό του τίτλο 
εχει τόν τίτλο τοΰ τελευταίου άπ’ αύτά «Τ’ α
γρίμια τοΰ άλλου δάσους». Τά άλλα τέσσερα 
επιγράφονται : Συζητήσεις, Στά σκοτάδι» τής 
Τσοΰκα Ρώσσσα, Π άσχα στήν Κατάρα, Πέρα  
άπ’ τό σημείο στηρίγματος.

*
Ή  πάλη τοΰ ανθρώ που : μέ τόν εαυτό του 

(Ιδέες, συναισθήματα, σκέψεις, προωθητικές ή 
άπωστικές), μέ τά στοιχεία τής φύσεως, τά ψυ
χρά κι αδιάφορα γιά  τίς μοίρες τών ζωντανών 
τοΰ κόσμου, μέ τό συνάνθρωπο, στά περιγράμ
ματα μιας σύγκρουσης χωρίς οίκτο καί σταμα- 
τεμό, μέσα σέ μιάν ατμόσφαιρα ασίγαστου κι 
αμείλικτου μίσους, τό όποιο μεταβάλει τά λο
γικά δντα σ’ ενσυνείδητα θηρία πού σκοτώνουν 
δχι μοναχά άπό αϊσθηιια αύτοσυντήρησης δπως 
«Τ’ αγρίμια τοΰ άλλου δάσους». Αύτά είναι τά 
θέματα γύρω άπό τά όποια πλέκει δ σ. τά 
άφηγήματά του.

*
Μέ προσωπικό ΰφος, μέ δύναμη, μέ χαρί- 

οματα περιγραφικά, μας δίνει ό σ. άνάγλυφα  
τά πρόσωπα, τά πράγματα, τίς καταστάσεις, 
καί μας παρασέρνει προσεκτικούς στά βιώμα- 
τά του, στά περιτρίγυρά του, στά πρόσωπα πού  
τόν περιβάλλουν, στόν κόσμο του γενικά, δπως 
καί δπου τόν εζησε τίς σκληρές έκεϊνες μέρες, 
εσωτερικά καί Ιστορικά, μέ τίς χαρές του καί 
τίς φρίκες του,

Ζωηρά ύποβάλλουν κι άποτυπώνονται στήν 
ψυχή τοΰ αναγνώστη πολλά κομμάτια άπό τά 
θέματά του, κι Ιδιαίτερα τό τελευταίο άφήγη- 
μαι πού δείχνουν δλα τό σ. &να δόκιμο καί δυ* 
νατό χειριστή τής πέννας. Δ.Σ,

Κοσμά Ά ντω νοπούλου, Δικηγόρου — Έ παρχου
Πωγωνίου. « Ή  ’Ε π α ρ χ ία »  ('Ελλάδα δέν
είναι μονάχα ή ’Αθήνα). Ά θ ή ν α ι  1949.

Ή  επαρχία, ή οποία τροφοδοτεί τό "Εθνος μέ 
δλα τά καλά καί αγνά ύλικά καί πνευματικά  
στοιχεία διά τήν ζω ήν του καί τήν πολιτικήν 
του άνοδον, είναι άνάγκη στούς σημερινούς 
καιρούς νά τύχη ιδιαιτέρας προσοχής άπό τούς | 
ήγέτας καί άπό τούς καλούς εκείνους "Ελληνας, 
πού έταξαν τόν εαυτό τους είς τήν Ιξυπυρέτη- 
σιν τοϋ Έ θνικ οΰ  συνόλου.

Τό βιβλίο τοΰ κ. Ά ντω νοπούλου έρχεται 
νά  βοηθήση σημαντικά κάθε προσπάθεια  πο
λιτιστικής έξελίξεως τής επαρχίας καί κάθε  
εναν, πού πονάει ά λη θινά  τόν τόπο καί θέλει I 
νά συμβάλη στήν εθνική μας άναγέννησι.

Ό  κ. Ά ντω νόπουλος έζησε είς τήν Έ παρ- ■ 
χίαν, εργάζεται επί έ'τη γ ι’ αυτήν, καί στό βι- j 
βλίο του αύτό άσχολεΐται μέ τά ύλικά καί I  
πνευματικά προβλήματά της, σημαίνει τούς κώ- \ 
δωνας πολλών κινδύνων, διαμαρτύρεται γιά j 
τήν άστοργία τών υπευθύνω ν, έξαίρει τίς άρε- 
τές τών ’Επαρχιωτών, οί όποΐβι ζητοΰν καί \ 
άναμένουν τόν πονετικό σύμβουλο, τόν συμπα
θή  βοηθό, τόν έντιμο καί φιλόπονο κρατικό 
λειτουργό, τόν σοφόν έπιστήμονα καί τόν έν- ] 
θουσιώδη Διδάσκαλο, πού μέ πραγματική άγά- 1 
πη θά  σταθοΰν κοντά τον.

Ό  συγγραφεύς κατ’ άρχήν έκφράζει τόν ] 
πόθο  του γιά  μιά εθνική άναγέννησι, Ιν  συνε- j 
χεί$  έξοτάζει τό μεγάλο πρόβλημα τής άστυφι* ί 
λίας, δίνει ορθές σκέψεις γιά μιά άγροτική πο· 1 
λιτική, μελετά τήν υγιεινή τοΰ χωριοΰ, στρέφει ■  
πολύ τήν προσοχή του στούς Νέους τής Έ παρ- 1  
χίας, στόν Διδάσκαλον, στόν Π απά τοΰ χωριοΰ, ί 
στόν Κ οινοτικόν Γεωπόνον καί στά κοινοτικά J  
συμβούλια, άντ*κρύζει τά προβλήματα τής χω
ρικής γυναίκας, διατυπώνει λύσεις γιά τήν ΰλι- { 
κή άνοικοδόμησι (κοινοτικοί δρόμοι, συγκοινω- i 
νία, δενδροφυτεύσεις, κοινοτικά εργα, άγροτι* .1 
κή άσφάλεια, άκτήμονες άγρότες, κοινωνικές 
άσφαλίσεις αγροτών), καί φκιάχνει ενα σχέδιο, j 
σέ πολλά πραγματοποιήσιμο, γιά τήν πνευμα
τική μόρφωση καί ψυχαγωγία τοΰ χωρικοΰ ·, 
(ομιλίες, εκδρομές, ραδιόφωνον, δημοτικά τρα
γούδια, θέατρο, κινηματογράφος, λαϊκά πανε
πιστήμια, εθνική διαφώτισις). Σέ κάθε θέμα  
του άποδεικνύει καί διακηρύττει μ ’ άληθινό  
πόνο δτι «'Ελλάδα δέν είναι μονάχα ή ’Αθήνα». 1 

Ό  αναγνώστης διαβλέπει τήν βαθειά έπι* 
στημονική μόρφωσι τοΰ συγγραφέως, πλούσιον 
εθνικό φρόνημα, χριστιανική πίστι κι’ άλλη· 
θινή άγάπη στήν Ε π α ρχία .

Οί Χριστιανικές άξιες, ή σοφία τών πρΟ' 
γόνων μας, ή εθνική μας παράδοσις καί τά δι
δάγματα άπό τούς εθνικούς μας αγώνας απο
τελούν τίς βασικές άρχές στό βιβλίο αύτό γ«* 
τήν λύσι κάθε προβλήματος^ τής ’Επαρχίας.

Α ξ ίζε ι νά μελετηθτί ή εργασία τοΰ κ. Άν* I  
τωνοπούλου μέ προσοχή άπό κάθε κρατικόν I  
ύπάλληλοι πού Ιργο του είναι ή έξνπηρέτηοιί 1
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τής ’Επαρχίας, άπό ιούς κοινοτικούς άρχοντας, 
άπό κάθε διανοούμενο τής ’Επαρχίας, καί 
ιδιαιτέρως άπό τόν διδάσκαλο τοΰ χωριοΰ.

Ό  συγγραφεύς εκτίμησε πολύ τό διδασκα
λικόν λειτούργημα καί περιποιεί τιμήν είς τόν 
"Ελληνα Διδάσκαλον αφιερώνοντας τό βιβλίο 
του σ ’ αυτόν, ως «τόν ’Ε θνοφύλακα καί πρω- 
τοπόρον τής ’Ε θνικής ’Αναγεννήσεως».

Ό  Διδάσκαλος βοηθεΐται πολύ γιά τό εξω
σχολικό του έργο άπό τήν αξιόλογη αύτή μελέ
τη καί ωθείται γιά  πλουσιώτερη καί καρποφο- 
ρώτερη δράσι. Γ ι’ αύτό νομίζω  δτι πρέπει 
ν ’ άποτελέση θέμα παιδαγωγικού συνεδρίου  
ή άνάλυσις καί ή συζήτησις επί τοΰ περιεχομέ
νου. Πρέπει δέ εδώ νά τονίσωμε δτι δέν μπο
ρεί νά τελεσφορήση ή σχολική άγωγή, έάν δέν 
βελτιωθή ηθικώς καί ύλικώς ή κοινωνική ζωή, 
στήν όποία ζή ό μαθητής, διότι τά καλά ή 
κακά παραδείγματα τοΰ βίου στήν οικογένεια  
στό χωριό ή στήν πόλι διδάσκουν έύγλωττότερα 
άπό κάθε διδασκαλία.

Ή  γλώσσα τοΰ βιβλίου είναι ελκυστική, 
καθαρή καί κατανοητή μέ πολλές ωραίες λογο
τεχνικές εκφράσεις καί μέ επιστημονικές διατυ
πώσεις φιλοσοφικού, κοινωνικού καί ηθικόν  
περιεχομένου.

Συγχαίρομε τόν κ. ’Αντωνόπουλον γιά τήν 
εξαιρετική μελέτη του καί εκφράζομε τήν εύ- 
γνωαοσύνη μας γιά τήν τόσην έκτίμησί του 
πρός τό λειτούργημά μας.

Κ. I. Κ ΙΤ Σ Ο Σ

Γ. Λ. Καλυδόπουλου : Ή  'Ε λλ η ν ικ ή  ’Ή π ε ιρ ο ς
( Ή  χϋ'εαινή  — ή σ ημερ ινή  — ή αυρ ια νή)
Ά θ ή να ι Δεκέμβριος 1950.
Ό  Γ. Καλυδόπουλος, είναι σχεδόν Ή π ε 1" 

ρώτης. Ό  πατέρας του, προερχόταν άπό τήν 
Κωνσταντινούπολη, ήρθε στά Γ ιάννινα  στόν 
καιρό τής Τουρκοκρατίας, Πρόεδρος Δικαστής· 
κι άπό τότε ή οικογένεια εγκαταστάθηκε μό' 
νιμα έδώ. Ό  Γ. Καλυδόπουλος, άν δέν γεννή" 
θηκε στά Γιάννινα, δλη του πάντως τή μόρ* 
φωση τήν πήρε στά Γιαννιώ τικα Σχολεία καί 
τή Ζωσιμαία. Διακριμένος άνώτατος υπάλληλος 
της ’Αγροτικής Τραπέζης, εΐνε τώρα ένας άπό 
τούς Ύ ποδιευθυντάς τοϋ Κεντρικοΰ της Κατα
στήματος. Συγγραφέας ό ίδιος δεκάδος σχεδόν 
άπό τό 1925 γεωργοοικονομικών, συνεταιριστι
κών καί άλλων μελετών καί εργασιών, τυπωμέ
νων οτά Γ ιάννινα, τό ’Αγρίνιο καί τήν ’Αθήνα, 
είναι ένθερμος ύποστηρικτής, κάθε έντυπου 
πού άναφέρεται στήν "Ηπειρο.

*
Τό τελευταίο του αύτό βιβλίο, «σκοπόν έχει 

—καθώς ό ίδιος γράφει στόν πρόλογό του— 
οπως, παραλλήλως πρός τήν άνάπτυξιν τής γεωρ
γίας καί τήν αύξησιν τοΰ γεωργικοΰ εισοδήμα
τος ... κινηθή τό ενδιαφέρον τών άγροτών καί 
δή τών συνεταιρισμένω ν... διά τήν άνάπτυξιν 
καί άνάδειξιν τοΰ χωριοΰ, τοΰ έγκαταλελειμένου 
αΰτοΰ κυττάρου τής δλης ελληνικής κοινωνίας...».

Μέ σαφήνεια, μέ ακρίβεια, μέ στοργή, μέ 
άφθονώτατατα κι εξακριβωμένα στατιστικά στοι
χεία, αναπτύσσεται άπό τό συγγραφέα πολύ
πλευρα τό θέμα (Γεωργία, Κτηνοτροφία, Δάση, 
'Α λιεία  —Δημοσία υγεία—Έ κπαίδευσις— Συγκοι
νω νία — Ο ικισμός— Φωτισμός καί "Υδρευσις— 
Ψυχαγωγία) καί προτείνονται τά κατάλληλα μέ
τρα μέ θετικότητα καί πειθώ , (Ε π α να π α τρ ι
σμός —’Ανάγκη συστάσεως Ό ργα νισμ οΰ  κ.τ.λ.).

Δ·Σ.ο
ΓΕ ΓΟΝΟΤΑ ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

1. —Ύ πό τοΟ ύπουργεΙου Κ οιιωνικής Προ- 
νοίας έλήφθη ά π οφ α σ ις δπω ς αί ύπ ολειπό  
μεναι έργασία ι τοΟ Σ ανατορίου  ’Ιωαννίνων  
χρηματοδοτηθοΟ ν έξ όλοκλήρου έντός τοϋ μη 
νός Δ εκεμβρίου είς τρόπον ώ στε τό Σ α να τό  
ριον νά άρχίση λειτουργούν κατά τόν ’Ια 
νουάριον.

2 .—’Α πεβίω σεν είς Ιω ά νν ινα  είς ήλικίσν 
70 Ιτώ ν ό έπΙ σ ειρά ν έτών δ ια τελέσ ας Δ ιε υ 
θυντής τοΟ Υ γειονομ ικ ού  Κ έντρου Ίω α ννΙ\ω ν  
Ιατρός Π ο ΰ λο ς Π ουτέτσης.

3 .— Ύ πό τοΰ Δ τμ ά ρ χο υ  Ίω αννιτώ ν κ. 
θ εο δ α ρ ίδ η ς  ά πεστάλη  είς ΚΟπρον έντός άμ· 
φορέω ς χ ί μ α  έκ Μ πιζανΙου έπ ’ εύκαιρία τελέ- 
οεω ς μνημοσύνου είς Λ εμ εσσ όν Κ όπρου ϋπέρ  
τοΟ φονευθέντος είς Μ πιζάνισν έθίλοντοΟ  καί 
Κ υπρίου Χο. Σ ιώ ζου, βουλευτοΰ κσί Δ ημ ά ρ  
χο υ  τής ώς άνω  πόλεω ς.

4. -  Ώ ς  άνεκοινώθη έντός τοΟ μηνός Δ ε  
κεμβρίου άποπερατοΟ νται τά ύπό τοΟ έράνου  
τών Β ασιλέω ν ά νεγειρόμ ενονα  δημοτικά σ χ ο 
λ ε ία  είς Ρ ιά χοβ ον, Σ α κελλαρ ίου  (Κ ουτρουλά- 
δ ες), Μικρό ΜπισδοΟνι καί ’Α ργυροχώ ρι.

5 .— Μέ προθυμίαν καί παραδειγματικήν  
τά ξιν  έτελέσθη είς ’Ιω ά ννινα  ή ασκησις τής 
παθητικής άεραμβνης, σ η μ ειώ σασα  έπ ιτυ χία ν ..

— Τό πέριξ τών ’Ιω αννίνω ν λεκανοπέ  
διον, λ ό γω  τής συνεχοΟ ς κατορακτώ δους β ρ ο 
χή ς, έπλημμύρισε μέ κίνδυνον νά ύποστή ζ η 
μ ίας ή κ α λλιέρ γεια .

— Ή  Γεωργική ύπηρεσία  Π ρεβέζης έζή· 
τησε δι’ έγγρ ά φ ου  ιης τήν έπέκτσσιν τών έκτε 
λουμ ένω ν είς τήν Π εδιάδα  "Αρτης τεχνικώ ν  
έργω ν κοϊ έτιΐ τών πσ ροχθ ίω ν πεδιι ών έκτά- 
σεω ν τοΰ ποτσμοΟ Λ ούρου τών κειμένω ν είς 
τήν δεξιά ν όχθην ού τοΰ  κσί έκατέρω θεν τής 
δη μ οσίας όδοΟ πρός Π ρέβεζαν.

— Είς τό Κρατικόν Ν ο οοκ ομ είον  "Αρτης 
ά νέλ ο β ε  τά καθήκοντά της ή μικροβιολόγος  
ιατρός κ. Πόπη Κ ορμ ένιζα .

— Μ εγάλη Ιλληψις ζω οτροφ ώ ν παρατη- 
ρείται είς τά όρεινά καί πεδινά  χω ρία  τοΟ 
Ν ομοΰ ’Ιω αννίνω ν.

6 .— Σ υνεπεία  τών π ολλώ ν βροχώ ν έπλημ- 
μύρησεν ό "Α ρα χθος εις τόν κόμ πον τής 
"Αρτης.

— ’Αφίχθη είς ’Ιω άννινα ό έκπρόσω πος  
τοϋ πα γκοσμ ίου  Σ υμβουλίου ’Εκκλησιών κ. 
Τ ου μ π ά ϋ ζ, πρός έπίσκεψιν τοϋ οικισμού Β ο 
ρειοηπειρω τώ ν ΡΙζιανης.
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— Ά π ο π ε ρ α τ ώ θ η σ α ν  τά  όπό ΐοΟ έρά νου  
τώ ν Β α σιλέω ν κα τα σκ ευ α σ θέντα  δημοτικά  
σ χ ο λ ε ία  Π αλη οσ ελίου , Π άδω ν, Ε λ ε υ θ έ ρ ο υ ,  
Δ ισ τρ ά το υ  · Κ ονίτσης καί Τ ερ ια χό β ο υ  - Πω- 
γω νίο υ .

7 .— Μ ετεφέρθησαν είς Ιω ά ν ν ιν α  τά δια· 
τεθ έντα  ύτιό τής Κ Ε Α Ρ 200 δ έμ α τα  π ρός δ ια 
νομήν είς τούς ά π ό ρ ο υ ς τής πόλεω ς.

— Ε ίς Κ ομμένον "Αρτης έτελέοθη σα ν π α 
ρου σ ία  τώ ν έπιοήμω ν τά έγκ αίνια  τοΰ δ ιδ α 
κτηρίου.

8. —*Ανεκοινώθη ό δ ιορ ισμ ός τοΟ κ. Κλ. 
Τ σ ιτσ ά ρ α  ώ ς ΓενικοΟ ΔιοικητοΟ ’Η πείρου.

— Π αρά  τό 33ον χιλ ιόμ ετρ ον τής όδοΰ  
Ίω α νν ίνω ν  - Μ ετσόβου έγένετο  πολύνεκρον  
αύτοκινητιστικόν δ υ στύ χη μ α  Στραηιω τικόν  
αύτοκίνητον ά νετρά πη  καί κ α τέπεσεν Είς χα  
ρ ά δ ρ α ν  β ά θ ο υ ς 15 μέτρω ν φ ονευθέντω ν 7 
στρατιω τώ ν καί τρα υμ α τισθέντω ν σ ο β σ ρ ώ ς  
έτέρω ν δεκα τεσ σά ρω ν.

— ’Α φίκετο είς Ιω ά ν ν ιν α  ό Σ ουη δός σιο- 
σ π η λ α ιο λ ό γ ο ς  κ. Κνώτ Λ ίντεμπεργκ κοί έπε- 
σκέφθη τό σ π ή λαιον  Π ερά μ α τος.

9 .— Ε ίς Ιω ά ν ν ιν α  ά ν έ λ ο β ε  τά καθήκον- 
τά του  ό νέο ς  ά ντ ιε ισ α γγ ελ εύ ς  Π ρω τοδικώ ν κ. 
Μ ά μ α λ ο ς , τοΰ  κ. Σ τεφ αναύρη μ ετα τιθεμ ένου  
είς Β έρρ οια ν.

— Αί περιφ ερειακοί Έ φ ο ρ ε ΐα ι  Ί ω α ννίνω ν  
καί Θ εσπρω τία ς τοΟ Σ ώ μ α το ς 'Ε λλήνω ν όδη- 
γώ ν σ υ νεχω νεύ θ η σ ο ν , μέ περιφ ερειακόν έ φ ο 
ρον τόν κ. Γ . Μ α τσ ό π ο υ λ ο ν .

— ’Α φ ίκετο είς Ι ω ά ν ν ιν α  ό Γ εν. ’Ε π ιθ εω 
ρητής Σ τοιχειώ δ ου ς Έ κ π α ιδ εΰ σ εω ς κ. Φωτει- 
ν ίπ ο υ λ ο ς  δ ιά  τήν ΐδ ρ υ σ ιν  μονίμω ν παιδικώ ν  
κατασκη νώ σεω ν.

10 .— "Η ρχιοεν ή λειτο υ ρ γία  μορφω τικώ ν  
γεω ργικώ ν σ υ λ λ ό γ ω ν  είς τ ά ς  Κ οιλότητας Κ α
τσίκας καί Κ λα ζιά δω ν · Ίω α νίνω ν.

1 1 .— Σ υνεστήθη έν Ή π είρ ω  μέ Εδραν :ά  
’ Ιω ά ννινα  Π ανηπειρωτική ο μ ο σ π ο νδ ία  άναπή-  
ρω ν καί θυμ ά τω ν. Ε ίς ταότην σ υ μ μ ετέχο υ ν  
α π α σ α ι α ί ά ναπ η ρικσί όρ γα νώ σ εις  ’Η πείρου.

1 2 .— Ύ π ό  τοΰ  Σ υ μ β ο υ λίο υ  Κ λη ροδ οτη μ ά 
τω ν τοΰ  ύ π ο υ ρ γείο υ  Ο ικονομικώ ν ένεκρίθη  
ό σ υ μ β ιβ α σ μ ό ς  τώ ν Ν οσ οκομ είω ν Ίω α νν ίνω ν  
καί Θ εσ σ α λονίκ η ς μ ετά  τοΰ Κ σ υ τα τζο γλείο υ  
κλη ροδοτή μ α τος. Δ ια χειρ ισ τή ς τώ ν είοπ ρ ά -  
ξεω ν τοΰ  Ν οσ ο κ ο μ είο υ  Ί ω α νν ίνω ν  ώ ρίοθη  
ό κ. Λ ιβ α δ εύ ς.

— Μ ελεταται ή έπέκ τασ ις τοΰ Ι .Κ .Α . είς 
Φ ιλιά τες, Η γ ο υ μ ε ν ίτ σ α ν ,Π α ρ α μ υ θ ία ν , Μ έτσο- 
β ο ν , Κ όνιτσ α ν, Φ ιλ ιπ π ιά δ α  καί Π έτα "Α ρτης.

1 4 .— Ε ίς Ν εγ ά δ ες  Ζ α γο ρ ίο υ  ύ π ό  τήν 
π ρ ο εδ ρ ία ν  τοΰ  Ν ο μ ά ρ χ ο υ  Ίω α νν ίνω ν  συνε-  
κροτήθη σύοκ εψ ις κ α θ ’ ήν έξετά οθη  ή μ η χα -  
νο π ο ίη σ ις  τής π α ρ α γ ω γ ή ς  κα ί έ π εξ ερ γ α σ ία ς  
τής ξ υ λ ε ία ς  καί ή σ υμ π λή ρω σ ις τοΰ δασι- 
κοδ δικτύου.

1 5 .— "Η ρχισεν ε ίς  Ι ω ά ν ν ιν α  ή λ ε ιτ ο υ ρ 
γ ία  τοΰ Μ ικροΰ Π ο λιτεχνείο υ , έγκ α τα σ τα -  
θέντ ο ς είς Π α λ α ιά ν  Ζ ω σιμ α ία ν Σ χο λ ή ν .

16. —Ό  διενεργη θείς εις Ι ω ά ν ν ιν α  Ερανος

τής «Φ α νέλλας τοΰ  Στρατιώ του» ά π έδω σ ε τό 
πο σ ό ν  τώ ν 42.273.000 δ ρ χ ., είς Π ρέβεζαν 8. 
552.0C0 δρχ. καί είς "Α ρταν 17.732.000 δρχ.

1 7 .— Ύ π ό  τοΰ Έ ρ ά ν ο υ  τής Β α σιλίσ σης θά  
έπ ισ κ ευ α ο θ Ό ν  Ετεροι 800 πυρήνες οίκισμώ ν 
συμμοριοπλήκτω ν είς Ν ομ όν Ίω α ννίνω ν.

18 .— Σ υνεπεία  τών β ροχώ ν καί τής κακο
καιρίας είς Θ εσπρω τίαν προυξενήθησαν σ η 
μ αντικοί ζημίαι είς τήν κα λλιέργεια ν.

1 9 .— Ε ίς "Α ρταν άπεφ ασ ίσ θη  ή ΐδρ υσ ις  
δύο μονίμω ν μαθητικώ ν κατασκηνώ σεω ν είς 
Δ ρ ο σ ο π η γή ν  ’’Α ρτης καί 'Α γίο υ ς ’Α π ο σ τ ό 
λ ο υ ς  · Π ρεβέζης διά τά ς  ά νά γ κ α ς  τών μ α θη 
τώ ν τοΰ Ν ομ οΰ. Μ όνιμοι κατασκηνώ σεις θά  
Ιδρυθοΰν καί είς τά ς περιφ ερείας Π ω γω νίου, 
Κονίτσηο, Ζ α γο ρ .ο υ , Τ ζουμέρκω ν, Ζ α λό γ γο υ  
καί Ά μ β ρ α κ ία ς .

21. — Ύ π ό  τμημάτω ν Στρατού έγένοντο  
δενδροφ υτεύσεις κατά μήκος τής όδοΰ  Ί ω α ν 
νίνω ν ■ Π ρεβέζηο.

2 3 .— Είς Λ ούρ ον έπερατώ θη ή δ ιά νοιξις  
τής μ εγά λ η ς σ ή ρ α γγο ς. Τ ό γ ε γ ο ν ό ς  έω ρτάσθη  
είς τό έρ γοτά ξιον , λ ό γ ω  δέ τής τα χεία ς  π ρ ο ό 
δου τών έργασιώ ν θεω ρείτα ι βέβα ιον δ ιι τό 
ύδροηλεκτρικόν έρ γοσ τά σ ιον  θά τεθή είς 
λ ε ιιο υ ρ γ ία ν  ένω ρίτερον τοΰ π ροβλεπομ έ- 
νου  χρ ό νο υ .

25 .— Ε ίς Ιω ά ν ν ιν α  ά φ ίχθ η ο α ν  26 μέλη  
τής Περιηγητικής Λ έσχη ς καί τοΰ Φ υ σ ιολα τρ ι
κού 'Ο μ ίλου  ’Α θηνώ ν μ ετο β ά ντα  καί είς 
Κ όνιτσαν.

2 7 .— 'Α φ ίκετο είς Ιω ά ν ν ιν α  ό Ή πειρώ της  
Υ ρ α μ μ α τ ε ύ ς  τής έν Ρώμη Ε λ λη νικ ή ς Π οε- 
σ β εία ς  κ. Μ ιλτ. Μ ούτσος.

2 8 .— Β ά σει τοΰ σ υμ β ιβ α σ μ ού  τοΰ έπιτευ- 
χθ έντο ς  μ ετα ξύ  τώ ν Ν οσοκομ είω ν Ίω α ννίνω ν  
καί Θ εσσα λονίκη ς μ ετά  τοΰ Κ ο υ τα τ ζο ν > 8icu 
κληροδοτή ματος είς τό Δημοτικόν Ν οσοκο  
μ εΐο ν  Ίω α ννίνω ν περιέρχεται άκίνητος περιου  
σ ία  ά ξία ς 8 δ ισ εκ οτομ . δ ρ χμ ιϊν .

2 9 .—’Α φ'κετο είς ’Ιω ά ννινα  ό νέο ς  ’Α νώ 
τερος Δ οικηιής Χ ω ροφ υλακής ’Η πείρου σ υ ν 
τα γμ α τ ά ρ χη ς  κ Β α ρδ ου λόκ η ς καί ά νέλ ο β ε  
τά κ α θ ή χ ο ν ίά  ίο υ .

3 0 .— ’Α φ ίκετο εις Ιω ά ν ν ιν α  ό νέο ς  Γενι 
κός Διοικητής ’Η πείρου κ. Κ λεομένης Τσι- 
τσ ά ρ α ς  καί ά ν έ λ ο β ε  τά  καθήκοντά  του.

— Ε ις Χ ο υ λ ια ρ ά δ ες  η ρ χ ιο εν  ή ά να δ ά σ ω  
σις μ εγ ά λ η ς  έκτάοεω ς έκ μ έρου ς τοΟ Δ α σ α ρ 
χε ίο υ  Δ ω δ ώ νη ς . Ε π ίσ η ς  ή ρχισε λειτουρ γούν  
τό πρώ τον κατηχητικόν Σ χ ο λ ε ΐο ν  μ έ κατηχητι
κόν τόν κ. Ά ν τ ω ν .  Μ αστοράκην άπόφ οιτον  
Ζ. Π. ’Α κ α δ η μ ία ς.

ο

Χ ρ . Μ η λ .  Θ εσσαλονίκη .— Συνεργασία  σα? 
δημοσιεύεται, περιμένουμε τα  δημοτικά  τρ α γο ύ '
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ϊ ια  τής συλλογής σας, Ή  μουσική άποτύπωση 
γεν ικ ά  γ ιά  τήν .ώρα μας εΓναι δύσκολη· άργό- 
τερα ίσως τό έπιδιώξουμε, Ά γ γ .  Π α η α κ . ,  ’Α 
θήνα.— Εύχαριστοΰμε θερμά, θά δημοσιεύσουμε, 
έγράψ αμε.— !Ρ· Tlan.  Α θή να . Πήραμε συνεργα
σία σας.— Ν .  Π ρω τοπ . ,  (Θράκην θρύλον) Ά -  
λεξανδρούπουλη, Συγχαρητήρια  γ ιά  τά  βαθυστό
χαστα κ ρ ιτ ικ ά  σας σημειώματα στή «Φωνή». 
Τό θεατρκιό σας εργο θά δημοσιευθή άργότερα.
— Λ ε ιβ . ,  Α θήνας. "Οπως θά ίδήτε άρχί- 
σαμε τή δημοσίευση κ α ί τήν κατανομή. Γράφου
με Ιδιαιτέρω ς.— .Ε ΐ.  Κ ρουακ .,  Κόνιτσα, ευχα 
ριστούμε πολύ γ ιά  τό θετικό  σας ένδιαφέρον. Μέ 
πρώτην εύκαιρίαν θά σάς γράψωμε Ιδ ια ιτέρω ς.—
Α . Π α π α χ . ,  Α θή να . Πήραμε όλη τή συνεργα

σία σας· εύχαριστούμε θερμά γ ιά  όλα. Γ ιά  τό 
καθαρά στοιχειοθετικό λάθος, γ ίν ετα ι ή προσή
κουσα διόρθωση.— Γ .  Σ καρλά . ,  ’Ενταύθα. Δη
μοσιεύεται, εύχαριστούμε.— Β .  Μ η έ χ . ,  Τέρρο- 
6ο. Εύχαριστούμε πολύ, θά δημοσιευθή.— Τ'. Κο- 
λιτα.,  Αθήνα.. Εύχαριστούμε θερμά- περιμένου
με συνεργασία σας.— Χ ρ . Χ ο λ ., ζ'Αθήνα. Πήρα
με τή συνεργασία σας, σάς γράφομμε γ ιά  όλα 
Ιδιαιτέρω ς.— Σ ο φ .  Έ ξ α ρ . ,  Α θή να . Πήραμε, 
εύχαριστούμε.— Τακ . Τ α . ,  ’Αθήνα, Εύχαριστού- 
με γιά  όλο’ γράφουμε.— Ν .  Π ατα . ,  Α θή να . 
Μελέτη σας έλήφθη, ευχαριστούμε θερμά, γρ ά 
φουμε "ιδιαιτέρως γ ιά  ό λ α .— Τ ά κ . Ρ ιν ο π . ,  
Πάργα. Ευχαριστούμε γ ιά  τή συνεργασία σας. 
"Οπως βλέπετε στό παρόν τεύχος, σας πρόλαβε 
άλλος συνεργάτης μας. Π εριμέναμε τ ίπο τε  άλλο.
— ’^4ν. Ενϋ·.,  Κόνιτσα, ΙΙολ,ί) ένδιαφέρουσα 
ή συνεργασία nob μας στείλατε. Ε ύχαριστούμε. 
Περιμένουμε κ α ί ά λλ ο .— « Κ ά π ο ιο ν  αναγνώ
στη μας».  Χουλιαράδες. Εύχαριστούμε γ ιά  τ ίς  
πληροφορίες κ α ί τό ενδιαφέρον σας. Ξαναγρά- 
ψ τ ε μ α ς .— Ρ .Θ .  P eab o d y , m ass. Τό «Τραγούδι 
του νεκρού άδελφού», θά δοθή στήν ’Ε πιτροπή  
γ ιά  τά  περαιτέρω. "Ολα τά  ά λλα  πού άναφέρετε 
μας ένδιαφέρουν πολύ κ α ί θά π ρ έπ ε ι νά τά  
ίδούμε. Εύχαριστούμε θερμώς. Γράφουμε ιδ ια ι
τέρω ς.— Π . Σ π α ν . ,  Θεσσαλονίκη. Γ ιά  τά  εύγε- 
κ ικά  σας λόγια  εύχαριστούμε θερμά. Ω ρα ιότατο  
αύτό πού μας σ τείλατε, θ ά  περιμένουμε πάντο 
τε τ ίς  συνεργασίες σας.— Δ. Γ εω ρ γ . ,  Α ν τ ι 
στράτηγον έ.ά . Μ εσολλόγι. Γ ιά  τ ίς  εύχές σας 
ευχαριστούμε θερμδς κ α ί άντεπευχόμαστε τά  άρι
στα. Μέ τό 8ο τεύχος κλείνουμε τόν Α ' τόμον 
καί άρχίζουμε τόν Β'.— Ταο. Γαλδ.  Σέρρας. Συ
νεργασία σας έλήφθη, εύχαριστούμε.— Ά γ λ .  
&εβ., ’Ενταύθα. Εύχαριστούμε γ ιά  τήν Ικ λ ε κ τή  
οονεργασία σας. Δυστυχώς .έλήφθη όταν ε ίχ ε  έγ -  
Χριθή άλλη μελέτη  σ χετ ική , πού δημοσιεύεται 
°τό παρόν τεύχος. Π εριμένουμε νά μάς στείλετε  
*&τι ά λλ ο .— Γεωρ. Χ ρ ισ το γ . .  Ά θ ή να ι. Ε ύχα - 
Ρ^στούμε γ ιά  τ ίς  εύχές κ α ί τά  κ α λ ά  λ ό γ ια  σας. 
“ «ί τό νέο σας ποίημα  «Γή τών πατέρω ν» καλό

θά δημοσιευθή.— Κ α ίτ .  Κ ώ νατ . ,  Ά θ ή να ι. 
διήγημά σας «ήΚ ατάρα» δ ε ίχνε ι ότι δ ιαθέτετε 

®να γ ερό π εζο γρ α φ ικ ό  ταλέντο . Γ ι’ αύτό δέν θά 
“^λαμε νά σάς παρουσιάσουμε μ ’ αύτό πού μάς 
Μ ίλα γε , Π εριμένουμε κ ά τ ι καλύτερο δικό σας.

— Κ ω ν.  Ώ α ντ . ,  μαθητήν, ένταϋθα. Τά νέα σας 
ποιήματα  δείχνουν σημαντική έξέλιξη. Χ ρειάζε
τα ι όμως κ α ί άλλη προσπάθεια. Δημοσιεύουμε 
έδώ τά ένα ά π ’ τά  σταλέντα :

«ΧΕΙΜΩΝΙΑΤΙΚΟ ΒΡΑΔΓ»
Etv’ ξέθωρη, άπόμακρη ιστορία, 
άδούλευτο, ξεκούρδιστο βιολί, 
πού δοξαριού ζητα μικρή χαϊδή 
νά ξαναπαίξρ κάποια μελωδία.

Ά χνόθαμπα στή μνήμη τυπωμένα 
μέ χιόνια  μία άναστρη βραδυά, 
λόγ ια  γλυκά, πολύγλωσση φωτιά 
μέ κέφι καί φαιδρότητα δεμένα.

"Ενα κρίπ - κράπ κσμπολσγιοϋ άκούω, 
γ ιά  «βασιλιάδες» κάποιος νά μιλή 
καί σφονδηλιοΟ, φουσκώνοντας, στοφή 
σέ γέλ ια  καί σκιρτήματα ξανοίο . . .

Καί πέφτουν οί νιφάδες , πεισμωμένα 
στό δρόμο, μέ τό σούρουπο, πλατύ, 
συνθέτοντας σ’ άπάχρωση λεπτή, 
ζωή π’ άφέθηκε στά περασμένα. . .

Ά ρ ι α τ .  T a i l . ,  φ ο«ητή ν . Ά ρ τ α . Σεμνά κ » ί μ ε
τρημένο τό γράμμα σας. Τό ποίημά σας « Ή π ε ι-  
ρώτισσες» δε ίχνε ι πώς έχετε  ταλέντο . Δουλέψτε 
όμως άκόμη κ α ί θά φτάσετε σύντομα σέ καλά  
άποτελέσματα. Προσέξτε έπίσης στή χρήση (ορι
σμένων λέξεων, όπως «εύωδιακές» κ λπ . κ α ί άπο- 
φ εύγετε τήν άτονη έκθεση τής ιδέας τών πο ιη 
μάτων σας. Δημοσιεύουμε έδώ τά  δυό πρώτα τε 
τράσ τιχα  τού ποιήματος σας γ ιά  νά π ε ισ θ ή τε :

Β Π Ε ΙΡ Ω Τ ΙΣ Σ Ε Σ
Ψ υχές μεγαλοδύναμες, άγνές, παλληκαρίσιες 
πίστης, τιμής καί λευτεριάς φυλάχτρες στοργικές 
τΙς στράτες, πού διαβήκατε στις ράχες τίς βουνίσιες 
φύτρωσαν μακροκλώναρες δάφνες εύωδιακές.

Κάποιους καιρούς Σουλιώτισσες μό τ’ άρματα
[ζωσμένες

όρθώσατε τ ’ άνάστημα στή μαύρη τή σκλαβιά 
καί Θρύλους άναστήσατε στό Ζάλογγο πιασμένες 
σάν είπατε τραγουδιστά στόν κόσμο «£χε γειά».

Κων. Τ ξ ιο β . ,  μαθητήν’ Κ ατσ ίκα . Γ ιά  τά  κ α 
λά σας λ ό γ ια  εύχαριστούμε. Τά ποίημά  σας πρω
τόλειο. Μή β ιάζεστε. ΕΓσθε νέος άκόμη κ α ί 
π ρ έπ ει νά διαβάσετε πρώτα πολύ. Κ α ί πρό παν
τός νά δ ια βά ζετε τά  μαθήματά σας γ ια τ ί σημει
ώσαμε άρκετά  λάθη τόσο στό γράμμα σας όσο 
κ α ί στό ποίημά  σας.— Σ ω κ ρ .  Γ εω ρ γ . ,  Πλατα- 
νούσαν. Δυστυχώς κ α ί τό νέο αας ποίημα  δέν μας 
ικανοποίησε. Τήν έργασ ία  σας γ ιά  τά  μνημεία  
τής Π ατρίδος σας νά τήν συνεχίσετε κ α ί έάν ε ί 
ναι αξιόλογη άσφαλώς θά δημοσιευθή.— Ν ικ .  
Κ ο σ μ .Λ α γκα δά .Σ τα λέντα  δέν μάς ικανοποίησαν. 
Ά π ό  σάς έχομε μεγαλύτερες άξιώ σεις. Π εριμέ
νουμε. Γ ιά  τά ένδιαφέρον σας γ ιά  τήν «Η.Ε.» 
σάς ευχαριστούμε θερμά. — Φωτ. Β α λ . ,  . . . 
Οί σ τίχο ι σας δείχνουν άνθρωπο μέ ταλέντο  κ α ί 
καλλιεργημένον πνευμ α τικ ά . Τό «Βραδυνό* σας 
μέ λ ίγη  περισσότερη προσοχή θά γινόταν  ένα κ α 
λό ποίημα . Τό δημοσιεύουμε έδώ γ ιά  νά δήτε 
τ ίς  άδυναμίες του.
Τοΰ ήλιου πετάξα ν τά  πουλιά κι’ήρθε· βαρύ τό βράδυ· 
οί πελαργοί πετάξανε γο ρ γά  πρός τίς φωλιές 
κ ι1 ή βουβαμάρα πλάκωσε μαζί μέ τό σκοτάδι — 
παραδοθήκαν οτό βορριά γυμνές οϊ μυγδαλιές.
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Τό γέλοιο σβύστηκε θλιβά στήν άδεια κάμαρά μου 
καί πλάγιασαν στής μνήμης μου τό μνήμα οί

[στοχασμοί.
βαλτοπελάγη άκύμαντα πνίξανε τί] χαρά μου— 
άπόψε νεκρωθήκανε μέσα μου κ’ οι κσκαημοί.

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ Π ΕΡΙΟΔΙΚΑ ΠΟΥ ΛΑΒΑΜ Ε
ΒΙΒ Λ ΙΑ  : Γ ιάννη Α. Σαραλή : « Ν εοελλη

ν ικ ή  Μ ετρική '»  ’Αθήνα*. 1952 R o g e r  M illie x  *. 
« 3Αδαμάντιος  Κοραής—V ic to r  H u g o »  (εκδοσις 
Γ αλλικού ’Ινστιτούτου), ’Αθήναι 1953. Γ. Κο- 
τζούλα : « Φυγή στή  φ ύ σ η »  (ποιήματα) 1952. 
M ax  C h e le r '. «Μ όρφ ω οις  και γνώ σις» Μ ετά- 
φρασις Βασ. Κ. Έ ξάρχου, ’Αθήναι 1953. Μ. Ο ι 
κονόμου : « 3Α π 3 τό βνΌ'ό τής θάλασσας»f 
’Αθήναι 1950.

ΠΕΡΙΟ ΔΙΚΑ : « Κ υ π ρ ια κ ά  Γράμματα »
211ον, Ίανουαρίου 1953, Λευκωσία. « Κ ιβ ω τό ς» 
13ον, Ί α ν . ,  ’Αθήναι. « Ν έο  Σ χο λε ίο »  29 ον., 
Ί α ν ., ’Αθήναι. « 3Α κ τ ίν ε ς »  134ον Ία ν .,  ’Αθήναι. 
« Μ ορ φ ές»  Ibov, Θεσσαλονίκη. « "Εκλογή»  87ον, 
Ί α ν ,  ’Αθήναι. « eΕ λ λ . Χ ρ ο ν ικ ά » 41 - 44, Ά θ η - 
ναι. « Π ν ευ μ α τ ικ ή  Ζ ω ή »  11 ον., ’Αθήναι. « Κ ρ η 
τ ικ ή  cΕ σ τ ία »  33 - 34 (αφιέρωμα Ιον), Ν]βριος 
—Δ]βριος 1952, Χανιά.

ΕΦ Η Μ ΕΡΙΔΕΣ : « Β . ’Ή π ε ιρ ο ς » ,  « 3Ε θ ν ·  
3Α γ ώ ν » ,  « Κ ή ρ υ ξ » ,  « Ή π ε ι ρ .  3 Α γ ώ ν » —■ Ιω ά ν 
νινα . « Σ τ ρ α τ . Ν έ α » —’Αθήναι. « 3Η π ε ι ρ . Μ έ λ 
λο ν» — ’ Αθήν α ι. « Θ εο π ρ . Β ή μ α »  — ’Η γουμενί
τσα. « 'ΕλευΌ'. Λόγος»  — "Αρτα. «Θ εσπρ.  Ν έα»  
—’Αθήναι.

*0 Νεομάρτυρας "Α η-Γ  ιώργης
Π α ρ ά κ λ η σ η

Ό  συνταξιούχος δικαστικός, συμπολίτης Βασίλης 
Γ. Κασούμης, μοϋ έμπιστεόθηκε σπανιότατο χειρό
γραφο, πού περιέχει άκολουθία τοΟ Νεομάρτυρα 
Γεώργιου τήν πρώτη ίσως καί άνέκδοτη, ωραιότατη 
τρίχρωμη χαλκογραφημένη εικόνα του ΓΑγίου, Συνα
ξάρι και Λόγο ’Εγκωμιαστικό, συνταγμένα, άπό τό 
1838 (χρονιά πού μαρτύρησε ό εΑη—Γεωργης μας) 
ίσαμε τά 1840, άπό Ιερομόναχο Χ ρ ύ σ α ν θ ο  
Λ α ϊ ν ά, πριν Γιαννιώτη κι άργότερα «Κοντζιότη».

Παρακαλεΐται θερμότατα, δποιος μπορεί νά  δώση : 
πληροφορίες γ ιά  τόν άγνωστο αύτό καί εύλαβέστατο 
ύμνογράφο καί κήρυκα του Νεομάρτυρά μας, νά τή 
στείλει στόν ύποφαινόμενο, (λεωφ. Γεωργίου Β. 2y 
Γ ιάννινα).

Δ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑΣ

3Αναγκαίες διορθώσεις Α' τόμου
Σελ. 812, στ. 1η, στιχ. 10. ΛοΟσα;. Σελ. 822, στό 

άρθρο «Γιάννενα ή Γιάννινα;».· δπου στις λέξεις Γιάν
νινα , Γ ιαννίνα, Γιάννινο, Γ ιαννίν’, τό δεύτερο ι είναι 
άνάστροφο μέ περισπωμένη, νά διορθωθή σέ ι δρθιο 
απλό. Σελ. 863, στ. 1η, στιχ. 12 (άπό τά  κάτου), άντί 
«τόν άπεθαμένο» γράφε «τό θαμένο», στ. 2η στιχ. 5, | 
άντί «ξενεύεται». γράφε «ξεντύν^τα'ι», στιχ. 28, «μοι
ραία». Σελ. 79η, στ. 1η, στιχ. 19 κειμένου, νά άπα- 1 
λειφθή ή λέξη ^χώρες».

Οι μεταφράσεις ξένων κειμένων
Π αρακα λουμεν  τούς σ υ νερ γά τα ς  μ α ς πού άσχο· 

λουντα ι μέ τ ις  μ εταφ ράσ εις ξένω ν λο γο τεχν ικ ώ ν  κλπ. 
κειμένω ν δπω ς μαζύ μέ τή  μετάφραση, στέλνουν—έΦ’ ί 
δσον δέν τούς ε ίν α ι ά δ ύ ν α το —καί τό πρω τότυπο  κεί
μενο γ ια τ ί  ε ίνα ι, δυσ τυχώ ς, ά δύ να το  νά  εχω με στή 
β ιβλιοθήκη  μ α ς τά  ξ ένα  β ιβλ ία .
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